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Parentibus et magistris nostris dedicamus
Podumesim u yuumensam HawuUM nNoceswaem

INPEAUCJ/IOBHUE AJiA OIITUMHUCTOB

YBa)kaeMble JTIOOUTENN aHTHYHOW KYNBTYphI U ciaoBecHocTu! Jloporue mo-
KJIIOHHUKHU OecCMepTHOTO UcKyccTBa [IpeBHero Prumal

MBI OATOTOBUIIN 3Ty KHUTY JUIsl BaC, €CJIM Bbl U3ydaeTe JIATUHCKUMN SI3bIK
B y4eOHOM 3aBEICHUHU WM IPOCTO WHTEPECYeTECh BCEM, YTO CBSI3aHO C JIATHI-
Hbf0. C IMOMOIIBIO HAMIETO MOCOOUS BBl HAYYUTECh MEPEBOJUTH TEKCTHI, Ha-
nucanHble Ha si3bike Lunepona u OBuaMs, TPUKOCHETECh K BEUHON MYIpOCTH
JIpeBHEPUMCKUX (PrsTocO(OB ¥ HCTOPUKOB, TIO3HAKOMUTECH C UX BBHICKA3BIBAHHSI-
MU H U3pedeHusIMH. Kpome TOro, BBl CMOXKETE JINITHAN pa3 yOeIUThCS B TOM,
YTO JIATHIHb BOBCE HE SIBJISIETCSI «MEPTBBIMY» SI3BIKOM, KaK 3TO MPEJICTABISETCS
Ha TiepBbIi B3NS, Benpb 6ostee S0 MpoOILeHTOB CII0B U3 OCHOBHOTO JIEKCHYECKOTO
(hoHIa PYCCKOTO sI3bIKa — IATHHCKOTO MPOUCXOMKICHUSA. A B OCIOPYCCKOM SI3BIKE
TaKuX CIIOB ele OobIie!

MBI pacckaskeM BaM O TOM, KaK JIATBIHB MPOAOIDKANIA KUTh M (PYyHKIIHOHU-
poBate B CpemHue Beka, KaKOe HCKIIOUYMTEIBHOE 3HAUYCHHUE MPHoOpea oHa B
anoxy Peneccanca. I BO3M0OKHO, BIIEpBbIE Bbl Y3HAETE O TOM, YTO Ha 3eMIISIX
HaIlIUX NMpeakoB — B Benukom kHskecTBe JIMTOBCKOM — JIATUHCKUM SI3bIK 3aHU-
MaJI TOYETHOE MECTO KaK B JICIIOBOW MUCHMEHHOCTH, TaK U B cepe H3SIIHON
CJIOBECHOCTH, MOCKOJIBKY OEIOpYyCCKas NIISXTa M MarHaThl CUATAIN ceOsl mo-
TOMKaMH PUMCKHX TaTPHUIHEB, OSKaBIINX U3 MTamnu Bo BpeMeHa «KPOBABOT0Y
nmnepatopa Hepona. ..

Brpouem, He Oynem 3aberaTh Briepe. Bl IepKuTe B pykax Hally KHHUTY,
a 9TO 3HAYMUT, YTO MBI OYCHb PACCUUTHIBAEM Ha Ballle JOOPOE CTPEMIICHHE BCTY-
IIUTH B JUAJIOT C YBJICKATEIHHBIM U YMHBIM COOECETHUKOM, HMS KOTOPOMY —

Beunocts.
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INPEAUC/IOBHUE AJIA CKEIITUKOB

«3a4yeM HaM HY»XKHa JIaTbIHb? — clipocuTe BB, IparoleHHbli CTyIEHT, yBU/IEB
B pacHMCaHUM 3aHATUI COOTBETCTBYIOLIUI NpeaMeT. — Bellb 3TOT s3bIK — MEPT-
BBIH, HA HEM HHUKTO HE roBopuT!» K Tomy ke (TToMoXeM MpOJOIIKHUTH OOIHIH-
TenbHYI0 TUpany) emie [lymkun B « EBrennn OHeruHe» nucain: «JIaTelHb U3 MOJIBI
BBIIIIJIA HBIHE. ...

Ja, neficTBUTENBHO, KUBBIM PA3TOBOPHBIM A3BIKOM JIATHIHb CETOHS HE fB-
mstiercst. OHAKO, TOMUMO 3TOTO, HUKAKUX JIPYTHX HPU3HAKOB «YMHPAHUS» OHA
He npossisteT. «[louemy?» — cnpocure Bbl. BOT uTO MBI OTBETHM.

JlaruHCKUil A3bIK IPUCYTCTBYET B HALIEH JKU3HU HEU3MEHHO. YacTo Mbl camu
He oOpaliaeM BHUMaHUS HA JATHHCKYIO 0OOJIOYKY JaBHO 3HAKOMBIX M IIPUBBIY-
HBIX cJI0B. COBPEMEHHBIN IOPHUCT, TPOU3HOCSIINH CIOBOCOYETAHNUE HOPMAINUBHDbLE
akmvl WA (UKMuHvle 0OKyMeHmsl, MOT OBl OBITH TIOHAT JKUTeNIeM [IpeBHero
Puma, motoMy 4TO BCe ATU CJIOBa MIPUIILIN U3 JIATHIHU.

OTHIONP HE UCKOHHO PYCCKHMH JIEKCEMaMH BOCIIOIb3YETCsl aBTOMEXAHHUK,
TIPE/UIOXKHB BaM MPOBEPHUTH PabOTy cynnopma, pesepca, A3MEPUTH TITyOUHY npo-
mexmopa. YTo yX TOBOPUTH O Bpaue C ero uHgexyusmu, UHmoKCUKayusmy n
canumapueii! JIaTbIHb «IIpUTanIIacky B CIOBAX 1€0Alb, NEHCUsL, ANNAPAM, J1eKYUsl,
npoexm, no3uyusl, paxm 1 MHOTUX JAPYTHUX.

Ecnu Bac 30Byr Mapunoii, Banepuem nnu Hartaneeid, Bame ums takxe
BOCXOJIMT K JIATHHCKOMY $I3bIKY. ABTOMOOHIIB «Volvoy, kpem «Nivea», TOproBbid
oM «Jlexkopym» Ha3BaHbI CIIOBAMU TOI'O CaMOIO «MEPTBOIO» sI3bIKa. A Bellb OH,
OKasbIBaeTcs, KuBee Bcex skuBbIX! U nake ecnm Bel — nmporpammuct, niry6oko
NPEe3UPAIOINiT (PHIIOJIOTUIO U UCTIBITHIBAIOIINI TPETIET TOJIBKO IIEpe] MOHUTOPOM
U TIPOLECCOPOM, TO HE COMHEBANTECH, UYTO U MOHUTNOD, U POy eccop, U Kypcop, |
Mampuya TPULLINA B Barl nepconanvhwiil nekcukor 13 NaTbIHU.

Ecnn >xe BBI yTBepKIaeTe, 4TO BaM BIIOJIHE JOCTATOYHO M3YYEHHS Pas3ro-
BOPHOTO MHOCTPAHHOTO S3bIKa, TO IIPOCUM He 3a0BIBaTh, YTO HE MEHEE MOTYY U
IIPEICTABUTENICH II1ACT JIEKCUKHU JIATUHCKOTO IPOUCXOXKIEHUS B aHINIMKHCKOM U
HEMEIIKOM SI3BIKaxX; 4TO e KacaeTcs (PPaHIly3CKOTro, HTATBSHCKOTO M HCIIAHCKOTO,
TO OHU — POJIHBIE JIETH JIATBIHU — BBIPOCIIH, «OTIIOUKOBABIINCE) HMEHHO OT HEe.

MHorue BEIUKHUE JIOAN OCTABUIN CBOH BOCTOPKEHHBIE OT3BIBBI O JIATHHCKOM
A3BIKE U OTMETWIN UCKIIIOUUTEIbHYI0 BaXXHOCTb €ro uzyueHnus. [Ipusenem numsb
HEKOTOPBIE U3 ATHUX BBICKAa3bIBAaHHH.

4



http://graecolatini.by

Linguae Latinae in gente nostra tam creber est usus, ut paucissimi sint futiri,
qui Latina scripta legentes eadem intellegére non possint.
Andreas Volanus

JlamuHckum A3bIKOM HAW HAPOO NONb3Vemcs max 4acmo, 4mo 8 6yoyujem
OueHb MAN0 HAUOemcsi MaKux, Kmo He cModicem NOHAMb HANUCAHHO20 NO-
NAMUHCKU.

Anopeii Bonan, 6enopycckuii npocéemumens XVI 6.

ToT, KTO yuuJcs si3bIKaM JPEBHUM, IPUOOPETAET 3HAHUS HE SI3BIKOB, HO ca-
MUX 3aKOHOB CJIOBA, KHBOTO BBIpaKE€HHUSI MbICIH. OJIHOTO 3HAHUS IPEBHUX
SI3BIKOB JIOCTATOYHO, YTOOBI PYCCKHIA YEJIOBEK IIPEBOCXOIHO OBJIAJIE] CBOMM
COOCTBEHHBIM SI3BIKOM.

Anexceit XoMsakoB, pycckuii ¢punocodp XIX B.

I would make them all learn English: and then I would let the clever ones
learn Latin as an honor, and Greek as a treat.
Winston Churchill

A 3acmaesun 6v1 6cex ydumo aHa/mﬁCKuﬁ, a 3amem Camblx CHOCOOHbIX — ydumo
JIAMblHb KAK 4ecnisb, d Zpell€CKLllZ — Kak Haepady.

Yuncmon Yepuunne, anenutickuit nonumux XX 6.

Me, I believe in grammar, but I did not really know about it until I learnt a
little Latin — and that is a gift, an absolute gift.
Margaret Thatcher

Ymo kacaemcs mens, s 6epio 8 epAMMAMUKY, HO 5 He Y3HAld ee No-
Hacmosiujemy 00 mex nop, NoKd He HO3HAKOMUNLACH C IAMbIHBIO — U IO OblL
noo0apox, HAcCmosiuull NOOApox.

Mapeapem Tomuep, sxc-npemvep-munucmp Benukoopumaruu

Looking back on school, I really liked Latin. In my case, a little bit stuck:
I ended up with a feeling for literature.
Paul McCarthney

Tlomnio, 6 wikone s no-Hacmosiwemy a0oul 1amviib. A 0asice HeMHO20 «H00-
ceny Ha Hee.: 6ce 3aKOHYUNIOCL MeM, YUMo Y MeHsl NOS6UNAC, MA2a K COYUHU-
menvLemay).

Ilon Makkapmnu, my3vikanm

Yro >xe xacaetrcsi EBrenus OHeruna, To OH, MO CBHETENbCTBY [lylkuHa,
«3HAJ JOBOJBHO MO JaThIHE». Hamr ke yueOHMK MO3BOJHUT y3HATH BAM MHOTO
HOBOTO, 0 ueM OHeruH B cBoeM XIX Beke jake He jorajabiBayics. Benpb 3a nBa
CTOJIETHSI CBOEH BTOPOH JKU3HU JIATBIHB yCIIENa CAENaTh OYEHb U OYE€Hb MHOTO. ..
U nosToMy MBI HE TOBOpHUM BaMm vale.
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BBEJAEHHUE

JlanHoe nocobue npegHasHaveHo ISl U3y4eHHs! JIATHHCKOTO SI3bIKa B paMKax
0a30BOro Kypca, pacCUMTaHHOTO Ha 34 yaca ayIUTOPHBIX 3aHITHI, ISl CTY/ICH-
TOB, 00YYAIOMINUXCA M0 CHENHUaTbHOCTH «COBPEeMEHHBIE HHOCTPAHHBIC SI3BIKHY.
ITocobue cocrout m3 ABYyX yacTeil: TeopeTndeckoit («KpaTkue cBemeHuUs mo
rpaMMaTHKe JIATHHCKOTO s3bIKa») W NMpakTHueckoil. Teopernueckuii Marepua
1o (oHEeTHKE, MOP(OIOTUN U CHHTAKCUCY JIATUHCKOTO sI3bIKa MpejsiaraeTcs B
KpaTKOM M3JIOKEHUH, MHOT/a B BUe Tabnui. Takas mogada yq4eOHOro Marepuaa
o0JieryaeT MpoLecc yCBOSHUs IpaMMaTHKU, (POPMHUPYET y CTY/IEHTOB CUCTEMHBIN
MOXOJ K SA3BIKY.

B npakTiueckyro 4acTh BKIFOYEHBI YIIPAKHEHNS IPAMMaTHYECKOTO, JIMHTBO-
KOMITapaTHBHOTO U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOTO XapakTepa (aatoTces B paszaesne |
KKJ0HM TeMbl). YIIPa)KHEHHUS C JEKCHUECKHM MaTepHaIoM OEI0pyCCKOTo SI3bIKa
MapKupytoTcs obo3HadenueM «bes.». /s nepeBoaa npeuiaraloTes npeyioxe-
HUSI U TEKCThI, COCTABIICHHBIC MJIM NOJ00paHHbIE aBTOPAMH ITOCOOUS, a TaKXkKe
OTPBIBKU U3 TPOU3BEICHUN aHTUYHBIX ¥ CPETHEBEKOBBIX aBTOPOB, B OTACIHHBIX
ClTy4asx MOJBEPIIINECs JEKCUKO-TPaMMaTHIECKOI alalTalluy B IENAX yIIPOIIe-
HUS pabOTHI CTY/IEHTOB HaJl X IepeBOJOM (atorcst B paszaene 11 kaxoit Tembr).

B nocoOun mupoko MpecTaBIeHbl CBEICHHS O JIATHHOS3BIYHON KYJIBTYpE
Bbenapycun XVI-XVIII BB. Cpeau MaTepHanos M0 HCTOPUH JTATHHCKOH MHCbMEH-
HocTH benapycu — OTpbIBKY U3 IPOM3BEICHUH OEIOPYCCKUX HOBOJIATUHCKUX aB-
TopoB: Sna Bucnuukoro, Hukonas I'yccosckoro, Slna PanBana, Muxana JIutsuna,
Wnpu IensrpumoBckoro u 1ip. B uuciio npeanokeHuil 1uist nepeBoja BKIIOUEHBI
JATHHCKNE WHCKPHIILUK, BCTPEYAIOIINECS KaK HA JPEBHUX MaMATHHUKaX Oerno-
PYCCKOro MCKyccTBa (HanpuMep, Ha CIYIKHX 10sIcax, Ha MOPTPETax OeMopyCcCKUX
MarHaToB), TaK ¥ Ha COBPEMEHHBIX apXUTEKTYPHBIX 00BEKTax CTPaHbI, HA YIHIAX
MuHcka. KpbinaTblie TaTHHCKHE BBIPAYKSHUS BBIJCTICHBI HOTYHCUPHOIM KYPCUBOM.
Kyneryponornueckne KOMMEHTapUH K KOHKPETHBIM MPEITIOKEHUSIM U TEKCTaM
BBIJICTICHBI CGENIBIM KYPCUBOM.
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KPATKHE CBEJEHUA
N3 UCTOPUHN JIATUHCKOI'O A3bIKA

Ha3Banue si3plka — JaTUHCKUM — OPOU30ILIO OT HAUMEHOBAHUS HapoJa,
TOBOPUBILIETO HA HEM M Ha3bIBaBllero ceds natnHamu (Latini). XKunm natusbl B
obmactu Jlarmii (Latium), HaxonuBIIeiics Ha 3amaae CpeAaHei YacTi ATICHHUH-
CKOT'O TIOJIyOCTPOBa, 110 HI)KHEMY TEUSHHUIO pekH Tuop.

JlaTuHsiHe 3aBOEBBIBAJIN BCE HOBBIE M HOBBIE 0OnacTu VTanuu, a naTbIHb BbI-
TECHsUIa JIpyTue e A3bIKH. JIAaTHHCKUIA A3bIK, TIepPBbIC MMCHbMEHHBIE MTaMITHUKH
KOTOpPOTO OTHOCSTCS MpUMepHO K KoHIy VII — nagamy V B. 10 H. 3., TMHIBU-
CTbl OTHOCST K UTAJIMHCKOW IPyIIIE UHAOEBPOIEHCKOM CEMbU SI3bIKOB BMECTE C
JIPEBHUMH OCKCKUM, YMOPCKUM, Ca0EIbCKUM U HEKOTOPBIMHU JIPYTHMH S3bIKAMH.
B pa3BuTHM TaTUHCKOTO sI3bIKa BBIAESIOT TPU OCHOBHBIX NIEPUOAA: ApXaUdeCKUl,
KJIACCUYECKUU U MO3JHUM.

ApxanyeckHii mepnoj 0XBaTbIBAET MMPOMEKYTOK OT MEPBBIX MHICbMEHHBIX
cBueTenseTB 10 koHua Il B. 1o H. 3.

Kaaccenyeckuii mepuon orpannumsarot [ B. 10 H. 3. u II B. H. 3. OT Bpe-
MEHH JKU3HU 3HAMEHHTOTO OpaTropa M MOJUTHUYECKOro nestens Mapka Tymmms
[Tuuepona (10643 no H. 3.) no cmeptu ucropuka I[lyonus Kopuenus Tanura
(55-120 =. 5.). JlaHHBIN IEpHOA BKIIOYAET B C€0s1 «30JI0TOM» U «CepeOPSHBIIN
BEKa PUMCKOHM JIUTEPaTyphl U KyJIbTYpbl. B 3TO Bpems 3akiaibIBaInch HOPMBI
JIMTEPaTypPHOTO JIATHHCKOTO S3bIKa (KJIACCHYECKOI JIATBIHM), KOTOPBIE 3a)MKCHPO-
BaHBI B COBPEMEHHBIX yueOHNKax. Hapsay ¢ Kimacciuueckoil JaThIHBIO CYIIIECTBO-
BaJl U Pa3BUBAJICS YCTHBII pa3rOBOPHBIN SI3bIK, MIMEBIIUNA CBOM PErMOHAIbHbBIE
Pa3HOBUIHOCTH.

Io3nunii nepuox (III-VII BB. H. 3.) — BpeMs MOJTUTUIECKOTO U KYJIBTYPHOTO
Kpu3uca Pumckoit nmnepun, ee pasneneHus Ha 3anmagHyio u BocTounyo; Bpems
AKTUBHOTO PAacIpOCTPAHEHUs U YKPENJIEHUs: XPUCTUAHCTBA, a TAKKE 3apOxKJie-
HUSI HOBBIX TOCYIapCTB, KOTOPbIE PUMIISIHE NMOHAYATY MPE3PUTENbHO Ha3bIBAIH
«BapBAPCKUMM».

Hauunas ¢ 9Toro neprosa, JJMHIBUCTBI TOBOPST YK€ HE 00 MTaIMHCKOH, a
0 poMaHcKoll epynne WHIOEBPONEHCKON CeMbH s13bIKOB. K Hel oTHOCATCS PpaH-
Iy3CKUMN, UTANIbSIHCKUNA, UICTIAHCKHH, TOPTYTaJIbCKUiA, pyMBIHCKUN, MOJIJIABCKHIA,
a TaKKe HECKOJIBKO S3BIKOB HAIIMOHAIBHBIX MEHBIIMHCTB Ppaniyy, [Iselinapun
U IpyTHX cTpaH. Bee 9TH sA3b1kK 00513aHBI CBOMM BO3HHMKHOBEHUEM JIATHIHU.

Cam e JaTHHCKUH S3bIK OCTAETCs! B 3TO BPEMS SI3BIKOM IOPUCTIPYACHIINH,
MOJIUTUYECKON JKU3HHU, KaTOJMUECKOTO KOCTeNa, a TaKKe OCHOBHOM I 3TOTO
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BpPEMEHH HayKH — Teonornu. K mo3gaeMy nepromy OTHOCHUTCS KU3Hb U JIESTEIb-
HocTh «oT1oB LlepkBu»: ABpenus Asrycruna (354—430) u Esceust Coponns
Weponnma (ok. 342—-420), KOTOpHIii IepeBes OONBITYI0 YacTh KHUT CBAIIEHHOTO
IMucanus Berxoro u HoBoro 3aBeToB Ha JIATHHCKUI s3bIK [T. Ha3. Bynbrara (Bib-
lia Sacra Vulgata)].

Hogelil kynbTypHBIN nogbeM Hauazucs B cepenune VIII B. B rocymapcTse
(hpanHkoB Bo Bpems npasieHus Kapna Bennkoro, CTpeMHUBIIErocsi BOCCTAHOBHUTH
Pumckyro nmnepuro. bonsioit 3aciyroit umneparopa Kapna crano ocHoBaHue
um [IpunBopHoii akanemun B AXeHe, Kyzia ObIUTH MPHUITIAMICHBI TyYIINe YIUTEeNS
EBpomnbl. OHM co3/1aimy YHUKJIBHBIN TUIACT KYJBTYPBL, OJ1arofapst 4eMy B HICTOPHH
MOSIBIJIOCH TTOHSITHE «KapoJMHTCKoe Bo3poxieHne», BpeMEeHHBIE PaMKH KOTOPOTO
orpannumBatorcst VIII-IX BB. MIMeHHO Onaromapsi MoHaxaM-KapOJIMHTaM, TpH-
JIep’)KUBABIIMMCS TIpaBuiia opaeHa OepHapaunieB «Ora et laboral» («Momuck
1 TPYIUCH!»), OBIIIM COXpaHEHBI JJIsl IOTOMKOB MHOTOYHCIICHHBIC MTaMSATHUKA
AQHTUYHOH JIMTEPaTyphl. B TUIIMHE MOHACTBIPEN ycepAHbIE OTLICIbHUKU IIEpe-
MTUCHIBAJIM OeCCMEpTHBIE TBOPEHUSI BEJIMKUX MacTepoB cioBa J{peBrero Puma.

B XII B. mponomkaercs OypHOE pa3BUTHE JIATHHCKOH JTyXOBHOW M CBETCKON
KynbTypbl. OTKpbIBatOTCA NepBble yHUBepcuTeThl B [lapimke, bononse, Opneane
u apyrux ropoaax EBpomsl. [osBisitoTcst BaranTsl — OpOAsSYNe IIKOJISPEI, COYH-
HSIIOLIME Becelible (DPUBOJIBHBIC CTUXH O CBOCH 0e33a00THOI sku3HM. [InceMenHOe
JIATUHOSA3BIYHOE HACIIEINE 3TOTO TEPHOIa HACTOIBKO BEIHKO, YTO Y YUCHBIX T10-
SIBIISICTCSl OCHOBAHHME F'OBOPHUTH O (HOPMUPOBAHNHU HOBOM Pa3HOBUIHOCTH SI3bIKA —
cpenneBekoBoii tateiau (Latina medievalis).

«BTopoe npIxaHue» JaTHHCKHUHN SI3BIK MTOJTy4YaeT B 310Xy Bo3poxaenus — Ha-
YUHAs C UTATBSHCKOTO TPEUEHTO, ¢ TBopuecTBa Ppanuecko [lerpapku (1304—
1374), coznaBiiero orpoMHOE 1O KOJIMYECTBY MPOM3BEACHUH M X 00BEMY IO-
STHYECKOE HACNIeIe Ha JIATUHCKOM si3bIKe. Elie paHbIle JaThlHb IPOHUKACT Ha
3eMJIM HaIllUX IPEKoB — B Benukoe kHsbkecTBO JINTOBCKOE — BHAUalIe KakK sI3bIK
TOCYIapCTBEHHOTO JENIONPON3BOICTBA. Ha TaTHHCKOM SI3bIKE COCTABIISAIOTCS JI0-
KyMEHTBI BpeMeH kopoist Munnosra (1195?7-1263), Benukoro kuszst ['equmn-
Ha (0K. 1275-1341) u ero moToMKoB. A TIEpHOJI IPABICHUS KOPOJISI U BETUKOTO
kHs13s1 CurusmyHnaa IlepBoro, 0coOeHHO IMoce ero >KeHNThOb! Ha 00pa30BaHHOM
uTanbsHCKo# npuHiiecce bone Cdopiia AparoHckoii, 3HaMeHyeT co0oi Havaio
6enopycckoro Peneccanca.

B 1516 1. B KpakoBe BeImien B cBeT moaTrdeckuii coopuuk «IIpycckas Boii-
Hay SlHa W3 BHCIHIBI ¢ OMHOMMEHHO! ITOAMOH, B IICHTPE KOTOPOU — COOBITHS
3HamMeHuTol [ prorBanbackor Outeel 1410 . B 20-x rr. XVI B. pacuBen TajgaHt
Gertopycckoro HoBoJlaTHHCKOTo 1oata Hukonas ['yccoBckoro, HamucaBmiero He
ToNBKO TT03MY «IlecHs 0 3yOpe», HO Taroke s APYTHX OONBINNX M MaJIbIX TIO3TH-
YECKUX MPOU3BEICHHMH.

B cepennne XVI B. Benukoe kHsikecTBO JIMTOBCKOE CTAHOBUTCS «3eMilei
00eTOBaHHO» /IS TIOATOB U3 CTpaH 3amaaHoii EBporer, e Bozpoxkaenne yxe

8
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MepeknBaeT cBoW Kpusnc. Tak, mpu aBope Oemopycckoro Maraara I puropus
Anexcannposrua XoIkeBHUa KU U pabortan Beixojen u3 Tiopunrun Morann
Mromuyc (?7—1585), B HOATHYECKUX MTPOU3BEICHUSIX KOTOPOTO HAIIUTK OTPaKEHNE
KITIOUEBBIE COOBITHS Oenmopycckoit ucrtopun. benopycckomy marnary Hukomaro
Paj3uBniny YUepHoMy MOCBSIIaM CBOM CTUXOTBOPEHHMSI HE TOJIBKO Hemen Mio-
nyc, Ho Takke ucnanen [lerp Pousnit (ITexpo Pyns ne Mopos; ok. 1505-1571),
HaleIUi pagymHbiil npuem y CurnzmyHzia ABrycra 1 MarHaTos.

Tparudeckue coOBITHSI BOCHHOU nctopuu benapycu (3arspkHoi nepuox JIn-
BOHCKOHM BOMHBI 1558—1582 rr., BoliHbI co mBenamu Havyana XVII B.) umenu
€INHCTBEHHBIM MO3UTUBHBIN PE3ybTaT — HEOOBIKHOBEHHBIN BCILUIECK JIATHHO-
SI3BIYHOTO CTUXOTBOPCTBA CPEH OTEUECTBEHHBIX MHTEIUIEKTyasoB. Benukum
reposiM U TpuyMdaibHBIM TI00E/1aM MOCBSTHIIN CBOM SIIMYECKHE TIPOU3BEIICHHUS
BHJIEHCKUE 03Tkl Bacwmit ['manuutuii, ®pantumek ['panosckuii, Su Pansan,
Xpucrodop 3asuma. braronapst ux TanaHTy ¥ caMOOTBEPKEHHOMY TBOPUYECKO-
MY TPYJly OCTaJIUCh B BeKax OecCMEpTHBIE HMEHA repoeB OeIopycCKoro Hapoaa:
Benukoro rermana Huxonast PagsuBuira (1512—1584), Benukoro retmana SIna
Kaposst XonkeBnya (1560—1621) 1 MHOTHX APYTHX, IPOCIABUBIINX CEOs U CBOM
PO Ha TOJISIX CpakeHHMst 3a cBoOory OTeuecTsa.

[ToHATHO, YTO BCETO ITOTO MOTIIO ObI HE OBITh, €CITU OBl H3YUCHHUIO JTaThIHU
B Bennkom kHspkecTBe JIMTOBCKOM HE NMpHIaBanoch Takoe OOJIBIIOE 3HAYCHUE.
JlarnackuMm si3p1ikoM B X VI B. Biiasien Kax/plit 00pa3oBaHHbII uenoBek. JlaTnH-
CKasl JIUTeparypa, Kak oTMedaeT Oenopycckuil nureparyposen Anech JKioyTka,
cTaJjla NCTUHHOM IMIKOJION CTHIIMCTHKH JUIs OEIOPYCCKOM JINTEepaTyphl, OXHUM U3
HCTOYHUKOB 00OTaIeHus: 0eI0pyCcCKOro SI3bIKa.

3HAUUTEIBHOIO PaclBETa JATHHCKAasi 00Pa30BAHHOCTh JOCTHUIVIA BO BPEMs
npaieHus kopoist Credana baropus. byaydn BeHrpoM Mo IpOHUCXOXKICHHUIO,
OH IUIOXO 3HAJ MOJILCKUH S3BIK, MPUBBIYHBIN 1 Bunbnu n Kpaxosa nepuona
Slremmonos. Kak ke oH o611aics co cBouMH roamanasiMu? Koneuno, Ha nareibm!
W B BuuteHckoit Me3yuTCKOH akaeMuy — IIEpBOM BBICIIEM YIeOHOM 3aBEICHUN
B Benmkowm kuspxectBe JINTOBCKOM, — O€3yCIIOBHO, M3yUYEHHIO JIATHIHU OTBOMIIOCH
MIOYETHOE MECTO.

B nmamsaramnkax 6emopycckoii muteparypsl X VII-XVIII BB., HanmmcaHHBIX TO-
0eJIOPYCCKH MITH MO-TTOIBCKH, MOYKHO BCTPETHTH BEITMKOE MHOXKECTBO JIATHHCKHX
CJIOB, BBIP)KCHUI, & TAKKE KAJIEK M MAKAPOHU3MOB, 00Pa30BAHHBIX OT JJATHHCKHX
OCHOB. YHUKAJIbHBIM ITAMATHUKOM MeMyapHo#l ntuteparypsl benapycu XVII B. siB-
JISIFOTCST BOCIIOMHMHAHUS HOBOTpy/Ickoro noacyaka denopa Enamosckoro. bynyun
TOPSIYMM NAaTPUOTOM CBOEH PonMHBI, OH cO3aeT MeMyaphbl Ha CTapoOeIopyCcCKOM
SI3BIKE M TEM HE MEHEE TO U JIeJIO YIOTPeOIseT B HUX Pa3iIMYHbIC JIATHHCKHE
cJ0Ba U BeIpakeHHd. Tak, B OJTHOM U3 AMH30/10B, I7I€ aBTOP PacCKa3bIBAET O JIeT-
KOMBICJICHHOM OTHOIIeHNH AjbOpexTa KoBeunHCKOro K HapOIHBIM MpUMETaM,
MBI BCTpPEYAEM CIEAYIOMUI KoMMeHTapHii: «OBa He Jerns rnorpeda BaXuTb U
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KIJIOCY JIFOJLIKOTO B3UISL OHAM IIPUIIOBSACTKU: «BOKC ITOMYJINM — BOKC Jlen»... boun
U B ThIM npo6aTyc»1.

IToaTHUECKOE TBOPUYECTBO HA JIATUHCKOM s13bIKe pacusesio B X VII B. B creHax
BureHcKo# HE3yUTCKON aKaJeMHH, Tl YIHIOCh MHOTO OelopycoB. YIpakHe-
HUS B JIATUHCKOW BepcUHKAIMK (CTUXOCIOKEHUH) ObUIN 00513aTeNIbHOM YaCThIO
MPOrpaMMbl MOJATOTOBKH IO MO3TUKE, TO3TOMY MHOT'HE NMPENOJaBaTeIu U Jaxe
CTYJCHTHI CTAHOBIJIUCH N3BECTHBIMH IT0O3TAMH CBOETO BpeMeHHU. [IMeHHO Omaro-
napsi 00pa3oBaTeIbHON ACATENBHOCTH «o0mecTBa Uucyca» (opieHa He3yuToB)
XVIII Bek 0TMEYEH TBOPYCCTBOM TaJaHTIMBBIX OCIOPYCCKHX MO3TOB Muxasa
Kopuukoro n ®pantunika KuszpHuHa.

Haxe B XIX B., mocie BXOXISHUS 3eMelb Benmukoro kaskecTtBa JIMTOB-
CKoro B coctaB Poccuiickoil UMnepuu, TpaJnuiiy JIATHHCKOW 00pa30BaHHOCTH
JIOJITO€ BpeMsl MOAAEPAKUBAIUCH HAIMMU apucToKkparamu. Jlydiiee Tomy 10-
Ka3areiabCTBO — MoBecTh «llomorkas nuisixray Boiancnasa Kasumupa CaBuda-
3absnorkoro. CoOBITHS B 9TOM NPOU3BEICHUN Pa3BOPAYNBAIOTCS] HAKAHYHE TPH-
xona Hanoneona bonamapra, a repou moBecTH — OSIOPYCHI, )KUBYIITIE HENAICKO
ot Ilonorka, Bo3sie camoit rpanutisl ¢ Poccneit, — 10cTatouHo CBOOOAHO BIAICIOT
JIATUHCKUM S3BIKOM.

B sniunore nosectu MHUMBIH aBTop [1aBes 3aBuiiia BO3MyIIAeTCsl pEAAKTOP-
CKHMH IIPaBKaMU, BHECEHHBIMU B PYKOIIMCh €r0 KHUTU. « TpeThero qHs, — Kamy-
€TCsl OH, — B3sJICA 1 IPOCMATPUBATh Npeccy. [ MKy — cpeiu ra3eT JIeXKUT KHUTa
“Paccka3sbl [1aBna 3aBumm™. B 3nocTu Havan 51 ee legerez. Uwuraro, 4uTaro — 3To
4yTOo Takoe? D70 ke He Mom ciosa! Ilensie capita3 n3MeHensl! UyTh a1 He Tipn
Ka)KIIOM CJIOBE — MOSICHEHHSL: “‘apxan3m”, “npeBHss popma”, “no-maruacku’! Jla
YTO K€ 3TO Takoe! 3aueM ke 3TO HY)KHO IsiToe Kojieco B Tenere? Pazse MoxeT
OBITH TAaKOH YEIOBEK, KOTOPHIN HE TOHUMAET JIATBIHU ?»

CoObiTHst OypHOro XX Beka OTOABHHYIIM Ha 33/IHHUH IIJIaH U3yYECHUE KIIaCCH-
yeckoil pumonornn. Ho Bee jke TaTHHCKUIA S3bIK MPENOAaBajIcs B BRICIINX yUIeO-
HbIX 3aBeieHusIx Coerckoro Coro3a. IIpenonasancs on u B benapycu, npasna,
JIUIIB CTYACHTaM (PHUI0NIOTHYECKHX (DaKyIBTETOB BY30B, CTYACHTaM-MEINKaM H
cTyaeHTaM MHCTUTyTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

ABTOPBI KHUTY BBIPAKAIOT HCKPEHHIOIO ONarofapHOCTh CBOMM YUHUTEIISAM.
Anrtonuna BacunbeBna [apuuk, Jltonmuna Hukonaesna Mymununa, ['anuna
PomanoBna Hanusaiiko, Auapeit 3unoBbeBud L{uckik, ['annna MBanosHa IlleB-
YEHKO, IPENoIaBaBIINe HaM JIATUHCKUH A3bIK, aHTHUHYIO JTUTEpPaTypy U KyIbTypy,
MPUOOIIMIN OETIOPYCCKUX CTYACHTOB K BETUKOMY TYXOBHOMY HACIEANIO — S3BIKY
u KyneType peBnero Puma.

! (3HaunT, He HyXHO IpeHeGPEraTh MHEHHEM HAPOA, COIIACHO H3BECTHOI IOCIOBH-
ne: «“Imac Hapona — mac boxkuii™. ...BoT u Obu1 OH B 3TOM HcnbiTany. ([loggepkuBannem
BBIJICJICHBI JIATHHCKUE CJIOBA U UX NEPEBOJL.)

%legere uumame.

capita enagul.
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Ecnu roBOpHTE O TAaTBIHU CETOTHS, TO OHA TO-TIPEKHEMY PEIIUTEIBHO OCTIa-
pHUBACT CTaTyC «MEPTBOTO» sI3bIKA. Ha JIATHHCKUH S3bIK TICPEBEICHBI HE TOIBKO
KJIACCHYECKHUE JTUTEePaTyPHBIC TPON3BEACHNUS (Hapumep, ctuxorBoperus [Tym-
KHHa, ToBecTh-cKa3zka A. MuiiHa «Bunnu-Ilyx u Bce-Bce-Bcey, ckaszka npo I1u-
HOKKHO), HO TaKXKe JICTCKHUH CTUIIOK «Pa3-1Ba-Tpu-ueThIpe-aTh, BHIIIET 3ai9nK
MOTYJIATS. . .», KOMHKCHI TIp0 Actepukca 1 O0enkca u Jp. A elie BO BCeMUPHOM
nHpopManmoHHOK ceTn VHTEpHET eCTh HECKOJIBKO CalTOB ¢ HOBOCTSIMU Ha Jia-
TuHCKOM s13bike (Nuntii Latini).

Ho kax ke, cipocuTe BBI, MOXXHO PaccKa3aTh MO-JTaTHHCKHU O TIOCIEAHUX CO-
OBITHSIX COBPEMCHHOMW JKU3HU C €¢ TEXHHYCCKUM IIPOTPECCOM, MOTUTUICCKIMHU
nepeTypOaisiMm, CIIOPTOM, MY3BIKOW, HCKYCCTBOM, C TEJICBHICHHEM, KOMITBIO-
TepoM u COTOBBIM TeneoHoM?.. OKa3bIBacTCsI, MOXKHO. [I0TOMY 49TO CeromHs
CYIIIECTBYET caMasi COBPEMEHHAsI pa3HOBUIHOCTH JIATHHCKOTO s13bIKa — viva Latina
(orcusas nameinw), b0 Latina recens (Hosas 1amoits).

JIrobuTenu TaTHHCKOW CIOBECHOCTH M3 PA3HBIX CTPAH CO31AI0T YHUKATbHBIC
¢dunonornueckue apredakTel. Takue JFOIM CTh U B HAIlICH cTpane. benopycckuii
¢unonor-kiaccuk, nepesonunk «Ilecun o 3yope» Huxonas ['yccoBckoro,
Brnagumup Koncrantunosud lllaton eme B 1996 r. mucan: «Nostrum nunc in
Albarussia est sermodne Latino quam saepissime uti. Hoc magis, quod majores
nostri dedérunt nobis in hereditatem hujus rei exempla maxime admiranda». Otu
cJI0Ba MBI He Oy/ieM MepeBOANTH IS BAC, HAIIIK JIF0O03HATEIFHBIC YATATEIH. MBI
TEPIEINBO JOKAEMCS, KOTIa Bbl CAMH, OCBOMB TEMY MOCJIEIHEro 3aHsTHUs, pas-
rajgaere 3TOT yBJIEKaTeIbHbIN pedyc. 1 moToMy MBI ¢ BAMH CHOBA HE TPOIIIAEMCSL.



http://graecolatini.by

YC/IOBHBIE COKPALIEHHA

JIaTUHCKHe MMeHa COGCTBEHHBIE U HaBBaHI/lﬂl

A. Gell. — Aulus Gellius (ok. 130-?) — ABn I'enynit, puMckuii HcaTeb, aBTOP CO-
ynHeHust «Noctes Atticae» («ATTHYECKHE HOUM»).

Ap. — Lucius Apulgjus (11 B. H. 3.) — JIynuit Amyneit, pumckuii micaresns, aBTop Mpou3-
BeaeHust «Metamorphoseon seu de Asino Aureo» («Metamopdo3bl, Wil 30JI0TOH 0CeI).

A. Aug. — Aurelius Augustinus (354-430 H. 5.) — ABpenuii ABryCTHH, OMH M3 TJIaB-
HBIX XPUCTHAHCKHX THCAaTeNIed U GOTOCIOBOB.

Aug. — Gaius Caesar Octavianus Augustus (63 g0 H. 3. — 14 H. 5.) — 'ait Lle3app
OxTaBuaH ABIYCT, IEpBbII PUMCKUI UMIIEpaTOp.

Aug. Rot. — Augustinus Rotundus (ok. 520-582) — Asrycrun PoryHayc, rocyaap-
CTBEHHBIH JIesiTellb Beankoro KHsbkecTBa JIMTOBCKOTO, FOPUCT, HCTOPHK, MOAT.

Aus. — Decimus Magnus Ausonius (ok. 310-393 u. 3.) — [leuum Maruuii AB30HHH,
PUMCKUH MOAT.

C. R. — Curtius Rufus (I B. 1. 3.) — Kypuuii Pyd, pumckuii ucropuk.

Caes. — Gaius Julius Caesar (100—44 1o H. 3.) — 'aii FOnuit [le3apb, pumckuii rocy-
JAPCTBEHHBIN JIEATEIIb, TIOJKOBOJCI U HCATENb.

Cat. — Gajus Valerius Catullus (87 — ox. 54 mo H. 3.) — [ait Banepwmii Karym, pumckuii
HOAT-JIMPHK, aBTOP JIFOOOBHBIX CTHXOTBOPEHHUH.

Cat. M. — Marcus Portius Cato Major (234-149 no H. 3.) — Mapk Ilopruit Karon
Crapmmii, pUMCKHI TOCYJapCTBEHHBIH AeATeNb (0COOEHHO H3BECTEH KaK IIEH30p), aBTOP
Tpynos «De re rustica» («O cenbckoM xo3siicTBe») U «Origines» («Hauanay).

Cat. Min. — Marcus Portius Cato Minor (ox. 96-46 1o H. 3.) — Mapk ITopuuit Katon
Minanmmuii, pUMCKUN TOJTUTUYECKUH eSTENb.

Cels. — Aulus Cornelius Celsus (I B. H. 3.) — ABn Koprenuit Llenbe, pumcknii >HIN-
KJIOTIEZIUCT, aBTOP COYMHEHUs «Artesy («MICKyccTBa»), U3 KOTOPOTO COXPAHMINCH JIUIIb
TJ1aBBbI, ITOCBAIICHHBIC MCIHUIIUHE.

Cic. — Marcus Tullius Cicéro (10643 no H. 3.) — Mapxk Tynmit [{unepon, pumcknit
0paTop M IMOJIUTHUYECKUI AesATENb, aBTOP PUTOPHUECCKUX U GHIOCOPCKUX COUMHCHUH.

Cop. — Nicolaus Copernicus (1473—1543) — Huxomait KorepHuK, MOIBCKHI aCTPOHOM.

Ct. — T Liber Canticum Canticorum — [TecHb necHei, TupuKo-apaMaTHyecKasi, JTo-
6oBHas u uitocodckas mosma.

Eccl. — 1 Liber Ecclesiastes — Kuura Exkiecnacra, iupuko-duinocodcekas mosma o
TalfHaX YeJI0BEYECKOH JKM3HH M CMEPTH.

Er. — Erasmus Roterodamus Desiderius (1469-1536) — Opa3m Porrepmamckuii le3u-
Jiepuid, micareis, puIoiIor, 60rocsioB, 'yMaHHUCT 310Xu Bo3poxaeHus.

! Kuury buGmin MapKHUPYIOTCsI 3HaKoM T.
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Esdr. — T Liber Esdrae — Kaura E3nper, kaura Betxoro 3aBeTa 0 BBIXO/IE €BpEEB U3
BaBHJIOHCKOTO IIIEHA ¥ TPYJaX CaMOTro aBTOpa KHHUTH — CBSIIIEHHUKA E3/1pbr.

Ez. — T Prophetia Ezechiélis — Kuura npopoxa Mesexuns, kaura Berxoro 3aBera o
cyabp0e IeCSTKOB rOCyAapCTB U HApOJIOB.

Fl. Veg. — Flavius Vegetius Renatus (IV B. H. 3.) — ®naBuii Bereuuii Penar, aBrop
«Epitdme rei militaris» («Kparkoro n3inoxeHus: BOGHHOTO JICIa»).

Ged. — Gedimin (ox. 1275-1341) — 'eauMuH, BETUKHIA KHA3b JTUTOBCKHN.

Gn. — 1 Liber Genésis — beitue, nepsast kaura 6udieiickoro [ISTHKHMKUS, paccka-
3bIBAIOIAst O IIPOMCXOKACHHU MHUpAa.

Hor. — Quintus Horatius Phlaccus (65-8 1o H. 5.) — KBunT 'opanuit ®nakk, puMckuit
03T, aBTOP OJ1, SMO/I0B, CaTUp, MocaaHus «Ars poetica» («VIcKyccTBO 1033uUn»).

Hus. — Nicolaus Hussovianus (ok. 1480 — mocne 1533) — Hukonaii I'yccoBckwmid, moaT,
ypoxeHen benapycu, npocnaBusmmiics moamoit «Carmen de bisonte» («IlecHs 0 3y0Ope»).

Io. — 1 Evangelium secundum loannem — EBanrenue ot MoaHHa, yeTBepTas KaHO-
HHUYecKasi KHUTa, BKIoueHHas B HoBbIi 3aBeT 1 HampaBlieHHas IPOTHUB JDKCYUCHUH OT-
HOCHTEJIBHO JTMYHOCTH XPHCTA.

Isid. — Isidorus Hispalensis (ok. 570 — 636 H. 3.) — Ucunop CeBuibCKuii, apxuemnu-
ckorn CeBuITbH, aBTOP crpaBouHOro Tpyaa «Etimologia» («DTHMOIOTHs»), TOCBSIIEHHOTO
AQHTHYHOCTH.

Juv. — Decimus Junius Juvenalis (ok. 60 — ok. 127 H. 3.) — Jlettum FOnuii FOBenan,
PHUMCKHIA TO3T-CATHPHK.

Lampr. — Aelius Lampridius (III B. 1. 3.) — Dnuii Jlamnpuauii, pUMCKHI HCTOPHK,
COYMHEHHST KOTOPOTO BXOAAT B cocTaB cOopHuka «Historia Augustay («ABrycreimas
UCTOPHUS» ).

Lec. — T Evangelium secundum Lucam — EBanrenue ot JIlyku, TpeThst KaHOHHUECKas
KHHMra, BKJIIoYeHHas B HOBBIH 3aBeT 1 pacckasbIBaloLIas 0 )KU3HH U AesitepHocTH Mncyca
Xpucra.

Liv. — Titus Livius (59 10 H. 5. — 17 1. 5.) — Tur JIusuii, aBTop 3HAMEHUTONH PUMCKON
ncropuu «Ab urbe condita» («OT 0OCHOBaHHUS rOPOAAY).

Lucr. — Titus Lucretius Carus (ox. 98-55 no H. 3.) — Tur Jlykperuii Kap, pumckuit
nosT U puocod, aBrop mosmbl «De rerum natiira» («O mpupoe Been).

M. Lit. — Michalo Lithuanus (XVI B.) — Muxan JlutsuH, aBrop Tpakrara «De mo-
ribus Tartardrum, Lituandrum et Moschdorum» («O HpaBax Tarap, JIUTOBIEB H MOCKOBH-
ToBY) (M31. 1615 1).

Macr. — Ambrosius Theodosius Macrobius (V B. H. 3.) — AMBpocuit ®eonocuit Ma-
KpOOUii, pUMCKHI TpaMMaTHK.

Mart. — Marcus Valerius Martialis (ok. 40-102 H. 3.) — Mapk Banepuii Mapiuan,
PUMCKUI MOAT, aBTOP MUTPAMM.

Mt. — T Evangelium secundum Mattheum — EBanrenue or Mardes, nepsoe u3 4e-
THIpeX KaHOHWYecKuX EBanrenuii; Haubomnee noxpodbHo nmpuBoaut peun Mucyca Xpucra.

Or. — «Origo regis Jagyelo et Wytholdi ducum Lithuaniae» («IIpoucxoxnenue koposs
Srenno u ButoBra — KHs3€H JIMTOBCKUX») — XpOHHKA Benmkoro kuspkecTBa JInToBCKOTO
XV B.; IPEAIIONI0KUTEILHO NIEPEBO]] Ha JIATHHCKUH SI3BIK OJJHOW M3 XPOHUK, HATIMCAHHBIX
Ha CTapOOEIIOPYCCKOM SI3BIKE.
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Ov. — Publius Ovidius Naso (43 mo H. 3. — ok. 18 H. 3.) — Ilyonuit OBunuii Hazow,
PHMCKHH ITO3T, aBTOP JIETHYECKHX CTUXOTBOpPEeHHUH, mooM «Ars amandi» («VckyceTBo
m00BM»), «Metamorphdses» («Metamopdo3s») u ap.

Pers. — Persius Flaccus (3462 H. 3.) — [lepcuit dnakk, puMCKUil OAT-CATUPUK SMOXH
umneparopa Hepona.

Petr. — Gajus Petronius Arbiter (?—66 H. 3.) — I"ait [Terponnii Apoutp, npuoIMKeHHbINH
nmrieparopa Hepona, aBrop pomana «Satiricon» («CaTupukon»).

Phaedr. — Phaedrus (ox. 15-70 1. 3.) — ®enp, pumckuit 6acHonucer.

Pilgr. — Elias Pilgrimovius (cep. XVI B. — mocne 1604) — Unbs [lensrpuMoBcKui,
JIATUHO- U NOJIbCKOSA3BIUHBIN nucaTens Benukoro kuskecTsa JIutosckoro.

Pl. — Titus Maccius Plautus (ok. 254—184 no H. 3.) — Tur Makuwuii [1naBt, pumckmii
xomeauorpad.

Plin. — Plinius Secundus (Major) (2379 u. 3.) — [Tnunnii Crapimii, puMCKHH ecte-
CTBOMCIIBITATENb U SHIMKIONEANCT, aBTop Tpyna «Historia naturalis» («EctecTBenHast
UCTOpUs») B 37 KHUTAX.

Prop. — Sextus Aurelius Propertius (ok. 49—15 1o 1. 3.) — Cexer ABpenuii [Iponeprmii,
PUMCKHUI 3JIETHYECKUH 10AT, MPUHAJIeKABILNHN K KpyTy MeneHara.

Prv. — 1 Liber Proverbiorum Solomdnis — Kaura nputdeit CooMOHOBBIX, KHUTA O
MYIPOCTH H €€ IIPEUMYIIEeCTBax Mepe]] BCeMU 00rarcTBaMH MUpA.

Ps. — 1 Psalterium — Ilcantups, KpaTkue peiuruo3Hble ECHU, TUMHBI, IPOCIIaB-
nsroue bora.

Quint. — Marcus Fabius Quintilianus (ok. 35-100) — Mapk ®a6uit Ksunrunuas,
PHUMCKHIA TTe/1aror u TEOPETHK OPAaTOPCKOTO HCKYCCTBA.

Radyv. — Joannes Radvanus (Bropas nonosuna X VI B.) — SIu PanBan, mosT-IaTuHHCT,
ypoxxeren Buiban, aBrop mosmsl «Radivilias» («Pag3usmmanay).

S. Ambr. — Sanctus Ambrosius (ok. 340-397) — cB. AMBpOCHIA, €IMCKON MHJIAHCKHUIHA,
ABTOP TEOJOTHUECKHUX TPAKTATOB.

Sall. — Gajus Sallustius Crispus (86 — ok. 35 go H. 3.) — T'aii Cammoctuii Kpucr,
PUMCKHUI UCTOPUK U TOCYAAPCTBEHHBIHN JEATENb.

Sen. — Lucius Annaeus Senéca (ok. 4 10 H. 9. — 65 H. 3.) — Jlynuii Anneii CeHexa,
PUMCKHI TOCYIapCTBEHHBII esiTenb, Gpunocod U nucareinb, aBTop counHeHus «Episttlae
morales» («HpaBoyunrenbHbIE THCEMaY).

Sirach. — T Liber Jesu, filii Sirach — Knura npemyapoctu Mucyca, ceina CupaxoBa,
HalyMcaHHas CTUXaMU HEKaHOHHWYeCKas KHura Betxoro 3aBera.

Socr. — Socrates (469-399 1o H. 3.) — Cokpart, rpedeckuii puocod.

Suet. — Gajus Suetonius Tranquillus (ok. 70 — ok. 150 H. 3.) — 'ait CBeToHnit Tpank-
BWJUI, pPUMCKHUIT HCTOPHK | TIHCaTelb, aBTop counHeHns «De vita XII Caesdrumy» («O xu3-
HH JIBCHA]IATH L1e3apeii»).

Syr. — Publilius Syrus (I B. 1o u. 3.) — [Ty6mmmmit Cup, pumckniit Mumorpad, aBrop
Tpyna «Sententiae» («M3peueHus»).

Tac. — Publius Cornelius Tacitus (ok. 55-120 H. 3.) — I1y6nuit Kopuenuii Tauur,
PHUMCKHIA HCTOPHK, ABTOP MHOTOYHMCIICHHBIX TPY/OB 110 HCTOPUOTPA(UH.

Ter. — Publius Terentius Afer (190-159 no u. 3.) — [1yonuit Tepentmii Adp, puMCKuii
KoMenuorpad.
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Tib. — Albius Tibullus (ox. 54-19 10 H. 3.) — Anb0Ouii THOYILI, PUMCKHI TUPUUSCKHUI
MOAT.

V. Max. — Valerius Maximus (I B. H. 3.) — Banepuii Makcum, pUMCKH UCTOPUK
BpeMeH umreparopa Tubepust.

Verg. — Publius Vergilius Maro (70-19 no u. 3.) — [Ty6numit Beprunmii Mapon, pum-
CKHIf TI03T SIO0XH UMITIepaTopa ABTyCTa, aBTOp MOIMBI «Aengis» («DHenman).

Visl. — loannes Visliciensis (ok. 1485-1490 — nocne 1520) — Sln Bucnunkwii, naru-
HOSI3BIYHBIN 1MO3T, yporkeHel benapycu, aBrop mosmsl «Bellum Prutheénumy («Ilpycckast
BOMHAY).

Vitr. — Marcus Vitruvius Pollio (uian Lucius Vitruvius Mamurra) (2-s1 nosioBuHa I B.
110 H. 3.) — Mapk Burpyswnii [Tommon (wmu JIynuit Burpysuit Mamyppa), aBTop Tpakrara
«De architectiira libri decem» («/lecsTb KHUT 00 apXHUTEKType» ).

I'pammaTH4yecKkue
U JIeKCUKorpaduyeckye TepMHUHBI

abl. — ablativus — aGnATHB, TBOPUTEIBHBIN MaIEK

abl. abs. — ablativus absollitus — He3aBUCHUMBII a0 THB

acc. — accusativus — BHHUTEIIBHBIN MaJIexK

act. — activum — JEeHCTBUTEILHBIN 3aJI0T

adj. — adjectivum — UM IpUJIaraTeIbHOe

adv. — adverbium — Hapeuue

¢. —cum — ¢, BMecTe C

conjct. — conjunctio — coro3

conj. — conjunctivus — cociararelibHoe HaKJIOHEHHE

d. — dativus — narenpHbIi nagen

defect. — defectivum — HeTOCTATOYHBII TIIATOJ

depon. — depdnens — OTIIOKUTEIIBHBIH TIAr0J

f— femintnum — >xeHCcKHi pox

fut. — futlirum — Oyay1ee Bpems

g. — genetivus — pOANTENBHBIH Taex

gr. compar. — gradus comparativus — CpaBHUTEJIbHAsI CTETICHb CPAaBHEHHS
gr. superl. — gradus superlativus — mpeBocxXoaHas CTENEHb CPaBHEHUS
imperat. — imperativus — MOBEIUTEILHOE HAKIIOHCHUE

imperf. — imperfectum — npormeiee BpeMst HECOBEPIIICHHOTO BUIA
impers. — impersonale — O€3THYHBII TI1aro

ind. — indicatTvus — U3bSBUTEIPHOE HAKIIOHEHNE

inf. — infinitivus — "HGUHUTHB

intens. — intensivum — yCHJINTEJBHBIH TJIarol

m — masculinum — My>KCKo# poj

mediaev. — mediaevalis — cpeHEBEKOBBII

n —neutrum — cpeHUNA pos

n. — nominativus — IMEHUTENBHBIN TTafex

pass. — passivum — CTpajaTelbHbIi 3a10T

perf. — perfectum — nporeamee BpeMsi COBEPLUICHHOTO BUIA
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pfa — participium futliri activi — aelicTBUTENbHOE TIpHYacTre OyayIIero BpeMeHH

pl. — pluralis — MHOYXECTBEHHOE YHCIIO

plus. — plusquamperfectum — npemnporieaniee Bpems

pl. t. — pluralia tantum — TOTEKO MHOKECTBEHHOE YHCIIO

ppa — participium praesentis activi — IeHCTBUTENBHOE MPUYACTHE HACTOAILETO BPEMEHH
ppp — participium perfecti passivi — cTpagaTeabHOE MPUIACTUE TPOIIEIIIETO BPEMEHN
praep. — praepositio — mpeanor

praes. — praesens — HaCTOSIIEE BPeMst

s. — singularis — eTMHCTBEHHOE YUCIIO

scil. — scilicet — moppasymeBaeTcs

semidepon. — semidepdnens — MOTYOTIOKUTEIBHBIN TIIAr0J

s. t. — singularia tantum — TOJILKO €THHCTBEHHOE YUCIIO

subst. — substantivum — UM CyIIECTBUTEIBHOE

v. — vocativus — 3BaTeJIbHbIN HaIexK

B. 1. — BUHUTENBHBIN MaIEXkK

JI. . — marenpHBIN maex

ell. 4. — EANHCTBEHHOE YHCII0
XK. p. — )KEHCKUHI poJ

. 1. — IMEeHUTEIBHBIN MMaIeK
JI. — JIULO

M. P. — MYXKCKOH poj

MH. 4. — MHOXXECTBEHHOE YHCIIO
HECKJI. — HECKJIOHsIeMOe (CYIIECTBUTEIBHOE)
I1. 0. — npeI0KHBINA Dagex

P. n. — poaurenbHbIi nagex
CKJI. — CKJIIOHEHUE

Cp. p. — CpemHHI pox

T. 1. — TBOpUTENIBHBII ManEXK
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KPATKHE CBEJAEHHUA 110 TPAMMATUKE
JIATUHCKOI'O A3bIKA

®OHETHKA

§ 1. JatuHckui asndaBUT

JlatuHCKUH andaBUT UCIIONB3YeTCsl B OOJBIIMHCTBE €BPOICHCKUX S3BIKOB
Y HACUUTHIBAET 25 OyKB:

Hanucanne| Haszpanue | Ilpomsnomenune ||Hanucanue| Haszpanue | IlpousHomenue
Aa a [a] Nn 9H [H]
Bb 09 [6] Oo 0 [o]

Cc e [m]mmm[] Pp m [m]
Dd 1 (a] Qq Ky [x]

Ee 3 [5] Rr p [p]

Ff 3¢ [b] Ss 3¢ [c]umn[3]
Gg m [r] Tt T [T]unu[1n]
Hh ra ] Uu y [y]wnm[B]

Ii u [n] Vv BD [B]

Jj Hora [#] Xx HKC [kc]
Kk Ka [x] Yy |umncumon [u]

LI )13 [°] 7z 33Ta [3]
Mm M [M]

NB!

v'BykBa Ww [B] B KJIaCCHY€eCKO#M JIATBIHK OTCYTCTBOBasIa. OHA BCTPEYAETCs B MO3/1-
HUX JaTUHCKUX TekcTax XVI-XVII BB. (B 4aCTHOCTH, B NaMsATHUKAX OEJI0PYCCKOU
nvucbMeHHOCTH): Witowdus [BMTOB,cLyc]2 Bumosm, Wytepsko [BuTamncko| Bumeb6ck.
v C 3ar/1aBHOM GYKBBI B JIATHHCKOM SI3bIKE ITULIYTCSI HE TOJIbKO HMEHa COGCTBEH-
Hble U reorpaduyeckre Ha3BaHUs, HO M Ha3BaHUA HapozoB: Epiciirus [anukypyc|
Inukyp, Roma [poma] Pum, Graeci [rpauu] epeku.

l}SyKBa h nepen macHbIMU U AUGTOHTaMH YUTACTCS KaK «r» (PUKATHBHEIN B Oelo-
PYCCKOM U YKPAUHCKOM sI3bIKaX.
Tlomy>kupHBIM KypCHBOM B TPAaHCKPHUIIMN 0003HAYACTCS YAAPHBIH 3BYK.
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§ 2. lnacHble 3ByKH (vocales)

['macHBIE B TaTHHCKOM SI3BIKE MOTYT OBITH JTHOO JONTUMM (4, €, 11 T. 1), THOO
KpaTkuMu (4, é, T u T. 1.). B HacTodiee Bpemst 10JaroTa ¥ KpaTKOCTh HE BIMSIOT
Ha MPON3HOIICHNE TIIACHOTO, OTHAKO BAYKHBI JUISl TOCTAHOBKH yIApEHNUS, OIpesie-
JICHUS IpaMMaTH4eCcKOi (POPMBI M JIEKCHYECKOTO 3HAYCHUSI CIIOBA.

Kpome omHOTIIacHBIX 3ByKOB (MOHO(TOHTOB), B JJATHHCKOM SI3BIKE OBIITH TaKKe
nByriacHble (qudTonrn). AudToHT — 3TO cCoueTaHue JIBYX IIACHBIX, IPOU3HOCH-
MBIX B OJIFIH CJIOT. B TaTHHCKOM SI3bIKE YeThIpe AU(TOHTA, TPUYEM J[BA U3 HUX — ae
U 0€ — SIBIISIFOTCSI iMrpadami (T. . iBe OYKBBI YUTAIOTCS KaK OJIMH IIACHBIN 3BYK):

e ae MIPOM3HOCHUTCA KaK pycckoe [3]: aera [9pa] spa, praemium [mpIaMuym |
Haepaoa,

e 0 TPAJUIMOHHO NMPOU3HOCUTCS Kak Hemerkoe [0]. JlomyckaeTes Takxke
YyTeHHe 000uX UTpad)oB — ae M 0€e — KaK [3], MOCKOIBKY B PyCCKUX 3aUMCTBO-
BaHMAX OTPaXKaeTCs MIMEHHO TaKOH CIIOCO0 MX MPOU3HOIIECHNUS (CP.: 9pa OT aera,
Lesapv/Kecapw ot Caesar, nensi OT poena u nenumenyus. OT poenitentia): poena
[ménal/[manal nakazanue, Poenus [nényc)/[mnyc] nynuey;

e au NMPOU3HOCHUTCS Kak [ay] (kak B OEIOPYCCKOM CIIOBE npayda): Augustus
[ayrycTyc] Aseycm, aurum [aypy™m| 3010mo;

e eu TIPOU3HOCHUTCS Kak [3Y] (kak B OCIIOpYyCCKOM clloBe nayHul): Eurdpa
[¥pona] Espona, seu [cay] wau.

NB!
Ecsiu coyeTaHus IJIaCHBIX ae, 0Oe, au, eu He 00pa3yoT JUPTOHT, TO HAJ, O HUM U3
[JIACHBIX CTABUTCS MJIM 3HAK A0/TOTHI (1), M TpeMa (), UJv 3HaK KpaTKocTH ().
Takue riiacHble IPOU3HOCATCSA pa3/iesIbHO: aér/aér [asp] 803dyx, poéma/poéma
[moama] cmuxomeoperue, coémo [ko3Mmo] ckynato, Aegéus [arayc] Jeeii, Nicolaus
[Hukon’ayc] Hukoaatl.

§ 3. CortacHble 3ByKH (consonantes)

CymecTByIOT ClIeIyIOMune MPaBuiia MPOM3HOIICHNS JIATHHCKNX COTJIACHBIX:
1. BykBa ¢ nepe[ IIacHbIMH e, i, y U Au(TOHraMu ae, o€ YNTaeTcst Kak [11],
BO BCEX OCTAJIbHBIX CIy4Yasx — Kak [K]:

Cicéro [uuuepo] LJuyepon castra [kactpa] 1aceps
Cyprus [tunpyc] Kunp cursus [Kypcyc| anpasnenue
scaena [cipHA] cyena claudo [k’ ayno] zaxpweisaro
coelum [man’ym] Hebo sic [cux] max

2. ByxBa k oueHp paHo Oblia BRITECHEHA U3 alipaBUTa OyKBOW € M COXpaHH-
nack, HarpumMep, B ciioBe Kalendae [kair’sHID] karerobr 1 HEKOTOPBIX IPYTUX
CIIOBaXx.
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3. BykBa | B 1aTHHCKOM sI3bIKE MPOM3HOCUTCS TakK *ke, Kak BO MHOTUX CO-
BPEMEHHBIX 3allaJHOeBpoIeiicknX s3bikax (I cpenqnemsrkuit): luna [’yna) ayua,
lyra [mupa) aupa.

4. BykBa q BCTpe4aeTcs TOIBKO B COUETaHUHU (U, KOTOPOE ITPOU3HOCUTCS KaK
[xB]: quinque [KkBuHKB?]| namo, quasi [KBa3u| noumu.

5. BykBa s B HIHTEpBOKAJIEHOM ITOJIOKEHUH (MEX/ly TIIACHBIMHU, MEXXY IJ1ac-
HBIM U TU(PTOHTOM JINO0 MEXKAY TUPTOHTAMH) IPOM3HOCUTCS KaK [3], B OCTaIb-
HBIX cllydasix — Kak [c]: Naso [Ha30] Hazown, rosae [po3d] poswi, causae [Kay3d|
npuyunsl, stultus [cTymeTyc| enynwiil, sermo [capMo] peus.

NB!
B c/10Bax rpevecKoro MpOUCXOX/AEHHUS COMIACHBIN S B MHTEPBOKAJIbHOM M0JI0-
YKEHUH MPOU3HOCUTCA Kak [c]: Agesilaus [aracuir’ayc] Azcecuaatl.

6. ByKBBI Y, Z BCTPEYAIOTCS TOJTBKO B TPEIECKUX UMEHAX U 3aMMCTBOBAHHUSX
U3 TPEUYCCKOTO si3bIKa: lyricus [nupukyc)| aupuueckuii, Zeuxis [33ykcuc] 3egxcuo.

§ 4. BykBocoyeTaHus

HexoTopsle naTuHCKHE OyKBOCOYETAHUSI MMEIOT 0COOEHHOCTH TPOU3HO-
IICHUS:

1. B couerannu ngu OykBa u B MO3HUINHU MEPE TIIACHBIM JIHO0 TUPTOHTOM
YHTaeTCs Kak [B]: sanguis [caHrBUC] Kposs, linguae [muHTB3] A361K1L.

2. B coueranuu su OykBa u 1nepe]| INIACHBIMH a, € YUTAeTCs Kak [B]: suavis
[cBaBuc] npusmmuoiii, Suebi [cBIOH] ceebbr. Ho: sua [cya] ceos, ceou.

3. Coueranus «cornacHslil + hy npousHocsaTcs Tak:

ch — [x]: chorus [xepyc] xop,

ph — [b]: sphaera [cdapa] wap,

rh — [p]: rhetor [paTop] pumop,

th — [1]: thesis [Ta3uc] ymeeparcoenue.

4. Coueranue ti B MO3UIMHU MEpe]] ITACHBIM JIHOO TU(PTOHIOM ITPOU3HOCUTCS
Kak [ |: ratio [paumno] pasym, spatium [cniaunym| npocmpancmso, divitiae [u-
Butmd | 6oeamcemao. Codetanue ti mepes riacHBIM MPOU3HOCUTCS KaK [TH], €CIIH:

a) mepen HUM CTOST coracHbIe s, t 1100 X: bestia [03cTHa] 36epn, Attius
[atTuyc] Ammuii, mixtio [MuxcTHO| cMewusanue;

0) cioBO MMeeT MHOCTpaHHOE mpoucxoxkaeHue: Miltiades [MumbTuamc|
Munemuao,

B) cIior ti — JONTHIf 1 Ha HETO MajaeT yaapeHue: totius [Totuyc] yenoeo;

') OHO BXOJMT B COCTaB ()OPM IpUJIAraTelIbHbIX 1 HAPEUUH B CPaBHUTEIb-
HOW CTeTeHH: citius, altius, fortius [tuTHyc ansTiyc Qoptuyc| osicmpee, gviuse,
cunbHee.
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§ 5. Yaapenue (accentus).
JlosiroTa ¥ KpaTKoCTh cJiora

1. B natuHCKUX €I0Bax yJapeHne HUKOTAA HE CTABUTCS HA MOCIEIHUN CIIOT.
B cnoBax, cocTosiux K3 IBYX CJIOTOB, ylapEHUE BCET/Ia M1a/1a€T Ha MEPBBIH CIIOT:
stel-la [cTamm’ 1’ a] 36e30a, nau-ta [HayTa] mopsx.

2. B cnoe, cocrosiiem 13 Tpex 1 0ojee CIIOroB, ylapeHue CTaBUTCs Ha TIPe-
TIOCJICTHUH CJIOT, €CJIU OH JIOJITHH, T. €.:

a) HaJ ero IIaCHBIM CTOWT 3HAK JOJITOTHI: ma-tro-na [Marpona) samyorcusis
orcenwuna, na-tii-ra [Hatypal npupooa;

0) B cocraB ciora BxoauT audronr: La-cae-na [1n’awpna] cnapmanka, Cen-
tau-rus [LieHTaypyc| kenmasp;

B) €r0 IIACHBIN HAXOMUTCS MEPE]T TPYIIION COMTACHBIX JTHOO MEpe/I COrIacHbI-
MU X, Z: pau-per-tas [maymaprac] 6ednocms, ma-gis-tra [Maructpal Hacmaenuya,
com-ple-xus [KoMIuT’ 9KCyC] 0OvsImue, o-ry-za [opusa) puc.

3. Ecnm mpeanocienHuii cior KpaTkuid, TO yAapeHne CTaBUTCSA Ha TPETHit
OT KOHI[A CJIOT, HE3aBUCUMO OT TOTO, AOJITHH OH uiu kpatkuil. [IpennocnenHuii
CJIOT KpaTKui, Korja:

a) HaJl er0 IIACHBIM CTOMT 3HAK KpaTkocTH: Ro-mi-lus [pomyn’yc] Pomyu,
Se-né-ca [candka] Cenexa;

0) ero rIacHbI HAXOAMUTCS Mepe]l PYTHM IIAaCHBIM (IU(BTOHTOM) OO0 OyK-
Boit h: mi-li-ti-a [Munuma) eoennwiii noxoo, vic-to-ri-ae [BUKTOpUI| nobeowt,
con-tra-ho [kenTparo] cmsazuearo.

NB!

v’ Couertanus ch, ph, rh, th paccMaTpuBaroTcs Kak 0JJUH COTJIaCHbIN 3BYK: phi-
lo-s6-phus [pur’'ocodyc| gpusocogp.

v He y/IMHSAETCA [JIACHBIN NMPEZIIOC/AeHEro CI0ora nepej CouyeTaHueM HEMO-
ro (CMbIYHOTO) C COHOPHBIM (IJIaBHBIM) (T. Ha3. muta cum liquida: b, p, d, t, g,
¢ +1,1r): ce-ré-brum [nepabpym]| mo3e, ar-bi-tri [ap6uTtpu] cydeu, qua-dri-plex
[kBagpymnn’akc] yuemeepenHuil.

v llepes MOCTIO3UTUBHBIMU COI03aMH -qUe U, d MAKice, -Ve UAu U TMOCTIIO03U-
THUBHOU YaCTHLEH -ne /U, pa3ee caor CTaHOBUTCS Joarum: val-lum fos-sa-que
[Banx’n'ym dpoccaxsa] eas u pos.

v’ [IpaBujia NOCTAHOBKH y/apeHHsi He PaCIpOCTPAHSIIOTCS HA M03THYECKHe
TEKCTbI, IOCKOJIbKY BCe aHTUYHbIE pa3Mephbl OblJIM OCHOBAHBI HA Yepe0BaHUN
omnpe/ieJIeHHbIX COUeTaHUH JIOJTUX U KpaTKHUX cjoroB (cromn). Ciief0BaTebHO,
B CJIOBAaX U3 CTUXOTBOPHBIX CTPOK ylapeHUE MOXET 0Ka3aThCs U Ha NOC/IeJHEM
c/lore: arma virumgque cano [@pMa BUPYMKB3 KaHO| 6UMabl U My»a 80cnesar’;
Y Ha TPEeTbeM OT KOHIJA CJIOTe, IPU TOM 4YTO BTOPOH OT KOHLA CJIOT SIBJISIETCS
JoJIrMM: vivamus mea Lesbia [BuBamyc Maa s1'ac6ua) dasail scums, most Jlec6us®.

' Hauano mosmsr Bepruus «Onennay.
?Hauano ctuxotBopenus Karymia «K JlecOum».
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MOP®O0JIOTUA

§ 6. Umsa cymecTtBuTeibHOE (nomen substantivum)
U ero rpaMMaTU4YecKue KaTeropuu

Wmst cyliecTBUTEIBHOE B JIATHHCKOM SI3bIKE UMEET T€ JKE€ IpaMMaTHYeCKHe
KaTeropyH, 4To U B PyCCKOM:

1. Pox (genus):

o My>kcKoif — masculinum (m)",

e xeHcKkui — femininum (),

e cpenHMil — neutrum (7).

Yacto HabmogaeTcs HECOBIAICHNE B POJIE Y CYLLIECTBUTEIBHBIX B JTATHHCKOM
u pycckoM si3bikax: dolor m 6ons, silva f rec, 0s n kocmo M T. 1.

2. Yucao (numérus):

e ¢IMHCTBeHHOE — numeérus singularis (s.),

e MHOXKecTBeHHOE — numérus pluralis (pl.).

B naTrHCKOM SI3BIKE TaK e, KaK B PyCCKOM M OEIIOPYCCKOM, €CTh CYIIECTBH-
TeNbHBIE: TOJBKO 1. 4. — singularia tantum (s. #.): fides, ei f'gepa (cp. B pycckom
SI3BIKE: CYACTHE, JIIOOOBK); TOJNILKO MH. 4. — pluralia tantum (pl. ¢.): castra, orum
n aazeps (Cp. B pPyCCKOM SI3bIKE: HOXKHUIIBI, OUYKH).

WHoraa 3Ha4eHus OJHOTO M TOTO JKE CYIIECTBUTEIIBHOTO B €]I. U MH. 4. pa3-
JIMYHBL: copia (s.) oounue, 3anac u copiae (pl.) soticko.

3. Mapex (casus) (B TaTHHCKOM SI3BbIKE IIECTh MAJIEKEH):

e nominativus (n.) — UMEHUTENbHBIHN (kmo? umo?);

e genetivus (g.) — pOOUTENBHEIN (Ko2o? ue2o?); popmsl P. . yacTo BBICTY-
MAl0T B POJIM HECOINIACOBAHHOTO OIPEACIICHUSI U B 3TOM CJIydae OTBEYAIOT Ha
BOTIPOCHI weti? kakoti?: Leonidas, rex Lacedaemonidrum Jleoruo, cnapmarnckuii
yapw (nocin.: Jleonuo, yaps cnapmanyes), Magnus Ducatus Lithuaniae Beruxoe
KHAxNcecmso Jlumosckoe (Hoci.: Benukoe kuscecmeo Jlumeut);

e dativus (d.) — narenbHbIil (komy? uemy? 01 K020? 0Jis1 we20? y K020?
v uezo?);

e accusativus (acc.) — BUHUTENbHBIN (K020? umo? kyda? ckonvko?),

e ablativus (abl.) — OTIOXUTENBHBIN, COBMENIACT B cebe QYHKINHU pa3ind-
HBIX MAJISKEH U MOXKET ITPUOOpeTaTh pasHble 3HaUYeHNUs (kem? yem? ede? omxyoa?
Koeda? kax? kakum obpazom? nouemy?). BOTBITUHCTBO MPEAIOTOB B JATHHCKOM
SI3bIKE TPeOyeT NOCTAHOBKH CYIIECTBUTEIILHOTO B abl.;

e vocativus (v.) — 3BaTeJbHBIN, YIOTpeOseTcs mpu oOparieHnu. B pycckom
s13bIKe (POPMBI 3BATEIIBHOTO T1a/1€Ka COXPAHUIIMCh TOJILKO B 0COOBIX (hopMax TuIa
«boxe», «OTue». B GenopycckoM si3bIKe PEIMKTHI 3BaTeNIbHOrO Hajiexa Gonee
MHOTOYHCIIEHHBI («0aIbKY», «CBIHEN ).

! Tax oGo3nauaercs PO CII0Ba B CJIOBApE.
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CiaoBapHoii (popMoOii CyIIeCTBUTEIbHOIO B JIATHHCKOM S3BIKE SBISCTCS
dbopma n. s., okonuanue (imbo mosHAsS Gopma ciaoBa, JMOO YACTh OCHOBBI
C OKOHYaHHMEM) g. . ¥ COKpaIlleHHOEe yKa3aHHe pojia CyliecTBUTeNbpHOTO: [talia,
ae f Umanus, rex, regis m yaps, corpus, Oris n meno.

B naTuHCKOM S3BIKE nAmMb MUNo8 CKAOHEeHUs cyuecmsaumenvhvix. PopMab-
HBIM ITOKa3aTeNIeM MIPUHAICKHOCTH CYIIECTBUTEIFHOTO K TOMY HJIH HHOMY THITY
CKJIOHCHHS SIBJISIETCS OKOHYAHUE g. S., KOTOPOE BCET/a YKa3bIBaeTCs B CIOBape:

Cxionenne | OkoHWaHHE g. 5. CroBapHas 3amuch
1-e -ae pila, ae f mau
2-¢ -i poptlus, i m napoo
3-¢ -is homo, inis m uenosex
4-¢ -us SENSus, us m 4yscmeo
5-e -ei dies, &i m, f 0env; cpox

§ 7. 1-e ckJIOHeHH e CyleCTBUTE/IbHBIX

K 1-My CKJIOHEHHIO OTHOCSITCS: CYIIECTBUTEIBHBIE XK. P. U HEOOJbIIAS TPYII-
Ta CyIIECTBUTEIBHBIX M. P. C OKOHUYAHUEM -4 B 1. S. U C OKOHYAHHEM -ae B g. S.:
aqua, ae f'6oda, domina, ae f eocnosrca, rosa, ae f posa, poéta, ac m nosm, nauta,
ae m mopsk, Sarmata, ae m capmam.

O0pa3en cKJIOHEHHSs

S. Pl.

TTamex

f m S m
N., V. [rosa nauta rosae nautae
G. rosae nautae rosarum nauta@rum
D. rosae nautae rosis nautis
Acc. rosam nautam rosas nautas
Abl.  |[rosa nauta rosis nautis

§ 8. 2-e ck/I0OHEeHM e CylleCTBUTE/IbHbIX

Ko 2-My CKJIOHEHHIO OTHOCSTCS: CYIIECTBUTEIbHBIE M. P. C OKOHYAHUEM -UUS
7100 ¢ KOHEYHBIM JIEMEHTOM OCHOBBI -€I' M HYJIEBBIM OKOHYAaHHEM B 71. S., CyII[e-
CTBUTEJIBHBIE CP. P. C OKOHUYAHUEM -Umt B 1. . Bce cyliecTBUTENbHBIE 2-T0 CKJIO-
HEHUS B g. S. IMCIOT OKOHYAHUE -i: amicus, i m dpye, Plinius, 1 m [Tmunuil, puer,
&ri m manvuuk, ager, gri m none, templum, i n xpam, fatum, i n cyovba.

VY CyIIeCTBUTENBHBIX M. P., 3aKAHYMUBAIOLIUXCS B /1. §. HA -€r, TJIACHBIN -e-
B (hopMax KOCBEHHBIX MaJie:Keil 000UX YUCET MOXKET BBINA1aTh, a MOXKET COXpa-
HAThCsA. [loATOMY B CllOBape, KpOMe OKOHYAHUS g. §., IPUBOJUTCS 4acTh OCHO-
BEI CJIOBa, Cp.: magister, tri m yuumens (OCHOBa magistr-) u vesper, &ri m geuep
(ocHOBa vespér-).
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Ko 2-My CKJIOHEHUIO TaK)Ke OTHOCSTCSI:

® S/IMHCTBEHHOE CYIICCTBUTEIBHOE C KOHEYHBIM JJIEMEHTOM OCHOBBI -ir U
HYJICBBIM OKOHYAHHUEM B K. §.: VIT, VIrl m Myscuuna;

@ HECKOJIBKO CYIIECTBUTEIBHBIX CP. P. C OKOHYAHHUEM -US B 1. S. (CKIIOHSFOTCSI
KaK CYIICCTBUTEIBHBIC CP. . HA -um): vulgus, 1 n Hapoo,

® CYIIECTBHUTENbHBIC X. P., 0003HaYAIONINE HA3BAHUS JIEPEBBHEB, TOPOJIOB,
CTpaH, OCTPOBOB, C OKOHUYAHUEM -US B 1. S. (CKIIOHSIOTCS 110 00pasily CyIIeCTBH-
TEJIBHBIX M. . Ha -us): cedrus, i fkedp, Aegyptus, i f Ecunem.

Oo0pa3sen ckJIOHEHHUS

S. Pl

ITanmex

m m m n m m m n
N. amicus |ager O |puer O |fatum |amici agri puéri fata
G. amici  |agri pudri |fati  |amicorum |agrorum |puerorum |fatorum
D. amico |agro |puére |fato  |amicis agris puéris fatis
Acc. |amicum |agrum |puérum |fatum |amicos agros pucros fata
Abl.  |amico |agro |puére [fato |amicis agris puéris fatis
V. amice |agerld |puer O |fatum |amici agri puéri fata
NB!

v’ CywecrBuresbHoe deus, i m 602 B v. s. uMeeT GpopMy, PABHYIO 1. S., 2 BO MH. 4.
HMMeeT napaJuiesabHble GOpMBL: n., v. — dei, dii, di; g. - dedrum, deum; d,, abl. - deis,
diis, dis.

v’ CywectBuresbHoe filius, i m cbiH 1 ©MeHa cOGCTBEHHbIE, KOTOPBIE B 1. S. 3a-
KaH4YMBaloTcsa Ha -ius (Vergilius, i m Bepzuauii), uMeloT GopMEl V. S., paBHbIE
ocHoBe cJioBa: fili, Vergili.

§ 9. 3-e cKJIOHEeHHM e CYIIeCTBUTETbHbBIX

K 3-My CKJIOHCHHIO OTHOCSITCS CYIICCTBUTEIBHBIC BCEX TPEX POIOB C Pa3HBI-
MU OKOHYQHUSIMH B 7. S. ¥ C OKOHYaHHEM -is B g. 5. OCHOBa CyIIECTBUTEIBHOTO
3-r0 CKJIOHCHWUSI OTIPENICISICTCS IO (popMeE g. s. OTOpaChIBAHUCM OKOHUYAHHS -IS.

CyIIeCTBUTEIbHBIC 3-T0 CKIIOHEHUS ICIIATCS Ha TPH THIIA.

1. CornacHplii THN. K HeMy OTHOCSITCSI HEPAaBHOCIIOXKHBIE (KOJTHMYECTBO CJIOTOB
B /. S. U g. S. HSOAWHAKOBO) CYIIIECTBUTEIBHBIC M., JK. JTUOO CP. P., OCHOBA KOTOPBIX
3aKaHYMBACTCS HA OIMH CONNIACHBIN 3BYK: miles, militis 71 6oun (ocHoBa milit-), lex,
legis f3axon (ocHoBa leg-), omen, ominis # 3#ax (OCHOBa omin-).

[To cormacHoMy TUIY 3-TO CKJIOHEHHUS] U3MEHSIOTCS PAaBHOCIIOXKHBIE CYIIle-
CTBUTEJIBHBIC JUVENIS, 1S m IoHOWA U canis, 1S m codaxa, a TaKKe CYIICCTBUTEIIb-
HbIE C OCHOBOM Ha JIBa COIVIACHBIX: pater, tris m omey, mater, tris f mams, frater,
tris m 6pam, parens, entis m, f pooumens (-Huya).
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VY CyIIeCTBUTENBHBIX COIACHOTO TUIIA ITPU 00pa30BaHUU (DOPMBI 71. S. MOTYT
MIPOHCXOIUTH Pa3INYHbIC (POHETHYCCKUE MPOIICCCHI, BIUSOIIIE HA OCHOBY CJIOBA.
B c¢Bsi31 ¢ 3TUM BBIICIISIOTCA ABa criocoba 00pa3oBaHus 7. S.:

e CUrMaTHYeCKHii' (IIpH OMOIIHM OKOHYAHHS ~S);

e ACHTMATHYECKUH (C HyJICBBIM OKOHYAHUEM).

Curmarnyeckui nominativis 00pa3yroT CyIIeCTBUTENbHBIE 3-TO CKIOHEHUS
C OCHOBOI1, 3aKaHYHMBAIOIIICHCS:

a) Ha 3aQHEA3BIUHBIL (-c-, -g-): duc-s*? > dux eoacameiii, g. s. ducis;
leg-s* > lec-s* > lex 3axon, g. s. legis;

0) mepenHes3praHEIN (-d-, -t-): palud-s* > palut-s* > palus-s* > palus 6010mo,
g. 5. paltdis; dent-s* > dens-s* > dens 3y0, g. s. dentis. 3meck MOTYT HabIIOHATHCS
TaKXKe YepeOBaHUs IIACHBIX &/1 B ocHOBE: milit-s* > miles-s* > miles soun, g. s.
militis.

Acurmarndaeckuit nominativis 00pasyroT CyIeCTBUTEIBHBIC 3-TO CKIIOHCHUS
C OCHOBOM:

a) Ha MIaBHEIH (-1-, -1-): 1. 5. consul korcyn — g. s. consiilis, n. s. ver gecna —
g. 5. veris;

0) mepeaHesI3bIYHBIN (-n-) (¢ YepeIoBaHNEM IJIACHBIX B OCHOBE): 7. §. homen
ums — g. 5. nominis, n. s. homo uerogex — g. s. hominis;

B) MIEPETHES3BIYHBIN -S-, KOTOPBIH TEPEIIeN B -I- B MTO3UIIH MEXKTY [JTACHBIMHU
(vHOT/IA ¢ Yepe/IOBAHUEM [IIACHBIX B OCHOBE): 7. §. MOS Hpag — g. S. MOTIs, n. s.
corpus mesno — g. . COrporis.

2. I'macuwiii THI. CI0/1a OTHOCSATCS CYIIECTBUTENBHBIE CP. P. C OKOHYaAHHUEM
-e 1100 ¢ KOHCYHBIM 3JICMCHTOM OCHOBBHI -al, -ar ¥ HyJCBbIM OKOHYAHHECM B
n. s.. mare, maris n mope, exemplar, exemplaris n o6pasey, animal, animalis n
JHCUBOmMHOe.

3. CMemanubiii THIL. K 3TOMY TUIY CKJIOHEHHUSI OTHOCSITCSL CYLLIECTBUTEIIb-
HBIE M. M K. P.:

© PaBHOCJIOXKHBIC C OKOHYAHHEM -es MO0 -is B n. s.: vulpes, is m, fuc (-a),
ovis, is fosya;

® HCPABHOCJIOKHBIC, OCHOBA KOTOPBIX 3aKaHUYMBACTCsI HA rpymiy (1Ba u 00-
nee) cormacHBIX: dens, dentis m 3y0, ars, artis f uckyccmao.

Io cMemmaHHOMY THITY 3-TO CKJIOHCHUS CKIIOHSIOTCS CYIICCTBUTENBHBIC CP. .
cor, cordis n cepoye 1 0S, 0SSiS 1 KOCMb.

NB!
Paznnuusa MeXAy TUllaMHu B 3-M CKJIOHEHHUH KacalTcs HECKOJbKUX nagexXHbIX
(l)OpM: CyLI€eCTBUTEJIbHbIE IVIACHOI'O TUIIAa UMEKT OKOHYaHHEe -i B abl. S., OKOH-
YyaHue -ia - B n., acc. u v. p], CyleCTBUTEJIbHbIE [VJIACHOTO U CMEILIAaHHOT'O TUIIOB
UMEIT OKOHYaHHe -ium B 9. pl B ocTa/ibHBIX KOCBEHHBIX najgexax OKOH4YaHHA
CyLeCTBUTEJIbHBIX COIVIACHOTO, IJTAaCHOI'O U CMEILLIaHHOTI'0 TUIIOB COBIIAZJAI0T.

! TepMHUH IPOUCXOXHT OT HA3BAHHS TPEIECKOI GyKBBI G («CHIMa).
?3paKoM * 0G03HAYAIOTCS PEKOHCTPYHPYEMEIE (hOPMBL.
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Oo0pa3sen ckJIOHEHHUS

CornacHblii THIT I'macHblit THIT CMenranHbli THI
TManex - -
m | f | n n n f | m
S.
N,V. |dux lex ver mare animal (J ovis ovis |dens
G. ducis legis veris maris animalis ovi dentis
D. duci legi veri mari animali ovem denti
Acc. |ducem legem  |ver mare animal OJ ove dentem
Abl.  |duce lege vere mari animali dente
Pl
N.,V. |duces leges vera maria animalia oves dentes
G. ducum legum |verum |marium |animalium |ovium |dentium
D. ducibus |legibus |veribus |maribus |animalibus |ovibus |dentibus
Acc. |duces leges vera maria animalia oves dentes
Abl. |ducibus |legibus |veribus |maribus |animalibus |ovibus |dentibus

§ 10. Oco6eHHOCTH 3-T0 CKJIOHEHHMS CyLeCTBUTE/IbHbIX

HexoTopble paBHOCIIOXKHBIE CYIIECTBUTEIbHBIE CMEIIAHHOTO THUIIA (turris, is
[ oawmns, sitis, is focasncoa, Tibéris, is m Tubp n 1p.) B acc. s. IMEIOT OKOHYaHHE
-im, a B abl. s. — OKOHYaHUE -i.

Hexotopsle cymecTBUTENbHBIE 3-TO CKIIOHEHUS 00pa3yIoT MaIe)KHbIE (POpMBI
OT pa3HbIX OCHOB:

Unero| Tazew ' Cy1iecTBUTEIbHBIC .
vis f'cuna | bos, bovis m, f 6wix, koposa | Juppiter, Jovis m FOnumep
S. [N, V. |vis bos Juppiter
G. - bovis Jovis
D. - bovi Jovi
Acc. |vim bovem Jovem
Abl. vi bove Jove
Pl. |N., V. |vires boves -
G. virium | boum -
D. viribus | bobus, bubus —
Acc. |vires boves -
Abl. viribus | bobus, bubus —

§ 11. 4-e cKJIOHEeHHe CyLIeCTBUTEIbHbBIX

K 4-My CKIIOHEHHIO OTHOCSTCSI CYIICCTBUTEIBHBIE M. P. C OKOHYAHUEM -US
M CYIECTBUTEIBHBIC CP. P. C OKOHYAHHUEM -U B /. §.; BCE CYIIECTBUTEIBHBIC 4-TO
CKJIOHCHHS B g. 5. UIMCIOT OKOHYaHue -us: fructus, us m nioo, visus, us m spenue,
cornu, us 7 poe, genu, us n koiero. K 4-My CKIOHEHHIO OTHOCATCS TaKkKe He-

25



http://graecolatini.by

CKOJIBKO CYIIECTBUTENBHBIX XK. P. C OKOHYaHHEM -US B 7. s.: domus, us f don';
manus, us _f pyka ¥ ap. DTH CyIIeCTBUTEIBHBIE CKIOHSIOTCS 110 00pas3ily CJIOB M. p.

Oo0pa3en cKJIOHEHHS

S. Pl

TTagex
m n m n

N.,V. |fructus |genu |fructus genua
G. fructus |genus |fructuum |genuum
D. fructui |genu |fructibus |genibus
Acc. |fructum |genu |fructus genua
Abl. |fructu |genu |fructibus |genibus

§ 12. 5-e CK/IOHEHHUE CYLECTBUTE/IbHBIX

K 5-My CKJIOHEHHIO OTHOCSTCS CYIIECTBUTEIBHBIE K. P. ¢ OKOHIAHHEM -€S B
1. 5. ¥ C OKOHUAHHEM -ei B g. .. Tes, rei f sewyn, dies, €1 m, f oenb, cpok — TOIBKO
9TH CyIIECTBUTENBHBIE MIMEIOT (POPMBI MH. 4., OCTAIIBHBIE MO0 BOOOIIE HE MMEFOT
Takux Gopm, 100 UMEIOT JuIb GOpMBI 1. U acc. pl.

O0pa3zen cKJIOHEeHHSs

s. PL
ITangex

f m, f f m, f
N.,V. |res dies res dies
G. rei diei rerum dierum
D. rei diei rebus diebus
Acc. |rem diem |res dies
Abl. |re die rebus diebus

§ 13. CucremMa JIaTUHCKOIO CK/IOHEeHUS

[ITh TaTUHCKUX CKJIOHEHUI UMEIOT CIIEAYOIIKE O0IIHe YePThI:

1) Bo Bcex ckioHeHusx Gopmbl d. u abl. pl. coBnanarot: rosis (1-e cki.),
amicis (2-e cki.), ducibus (3-¢ cxi.), fructibus (4-e cki.), rebus (5-¢ cki.);

2) HE3aBHCUMO OT CKJIOHEHHsI COOIIOAeTCsl MPABUIIO CP. P.: M. ¥ dCC. B S. U
pl. COBIIAJIAIOT, IPU 3TOM /1. ¥ dCC. pl. UMEH Cp. P. BCEr/Ja 3aKaHUMBAIOTCS HA -a:
fatum (n./acc. s., 2-e cxn.), animal [1 (n./acc. s., 3- cxn.), genu (n./acc. s., 4-¢
cki1.); fata, animalia, genua (n./acc. pl.);

! Cymecrsurensroe domus mMeer napamrensubie GopMbl, 0GPA3OBAHHEIE IO 2-My
cxsonenuto: domo (abl. s.), domdrum (g. pl.), domos (acc. pl.).

26



http://graecolatini.by

3) v. coBmagaer ¢ n. B S. M pl. BO BCeX CKIIOHEHUSX, 332 HUCKIIOUYCHUEM NMCH
M. p. 2-TO CKJIOHCHUS ¢ OKOHYAHHEM -US B /1. S., KOTOPbIC HMCIOT OKOHYAHHUC ~-€ B
v. s.: amicus (n. s.) — amice (v. s.).

CBOIIHaﬂ Ta0JIMIA OKOHYAHMIT CylIeCTBUTEJIBbHBIX BCEX CKJIOHEHM I

1-e ckiL. 2-€ CKIL 3-e CKIL. 4-¢ cKIL. | 5-¢ cKiL.
‘o Manex f(m)1 m(f) n cort. m, f,n | tacH. n | cmeur. m, f | m(f) n f(m)
S. N. -a -us -um pasHbie -e -es, -Iis -us -u -es
-er -al 0
-ir -ar
G. -ae -i -is -is -1s -us -ei
D. -ae -0 -i -i -i -ui -u -el
Acc.| -am |-um=n.s.|-em=n.s.| =n.s. -em -um-u | -em
Abl. -a -0 -e -1 -e -u -e
V. -a -e=n.s. =n.s =n.s. =n.s. -us -u -es
-er
-ir O
Pl | N, -ae -i-a -es -a -ia -es -us-ua | -es
V.
G. -arum -orum -um -ium -ium -uum | -erum
D., -is -is -ibus -ibus -ibus -ibus | -ébus
Abl.
Acc. -as -0s -a -es -a -ia -es -us -ua | -es

§ 14. Uma npuiaraTtejibHOE
(nomen adjectivum)

[IpunararenbHOE B JIATHHCKOM SI3BIKE 00JIaJ1aeT TEMH JKE TPaMMAaTHUCCKUMHU
Kareropusimu (o, MaJexk, YUCII0, CKIIOHEHHE), YTO U B PYCCKOM si3bike. CiioBap-
HOU (GopMOii putaraTesabHoOro sBisieTcst GopMa 7. . M. P., KOTOpast OJTHOCTHIO
MIPUBOIIUTCSI B CIIOBApE, a TAKKE:

e OKOHYaHUS (JTNOO OKOHYAHUS C KOHEUHBIM AIIEMEHTOM OCHOBEHI) XK. U CP. P.:
bonus, a, um dorsuoi, -as, -oe, equester, tris, tre konwuslil, -as, -oe;

e OKOHUAHWHE Cp. p.: brevis, e kpamxkuii (-as), -oe;

© OKOHYAHHE g. . C YaCThIO OCHOBBIL: sapiens, entis myopstil (-as, -oe), my-
opoeo (-oii, -020).

B 7aTMHCKOM sI3bIKE MPHUJIAraTe/IbHOC-OIPEACICHIHE OOBIYHO CTOUT MOCIIE
OTIPEJICIIIEMOT0 CJIOBA, @ B PYCCKOM SI3BIKEC — IEPE OMPEICISICMBIM CIIOBOM:
victoria magna senuxas nobeoa.

1
B ckoOkax YKa3bIBarOTCA MaJIOYUCJIIEHHBIC POJOBBIC (i)OpMI)I TOI'0O UJIK UHOT'O CKJIO-
HCHUA.
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HexoTopsle npuiaraTenbHble B JATHHCKOM SI3BIKE YIOTPeOIAI0TCs cyOcTaH-
TUBHPOBAHHO, T. €. B POJIM CYIIECTBUTENIBHOTO. Yale Bcero B Takoi (QyHKIHMN
HCTIONB3YIOTCS GOPMBI 1. U acc. pl. IpuIaraTtenbHbIX cp. p. (Ha PyCCKHH SI3BIK
nepeBoAsTcs GOpMOil Cp. p. €. 4.) ¥ IpujarareibHbie M. p. (MOTYT HepeBo-
TITBCS CylIecTBUTENbHBIM): Habent mortalia (n. pl., n) casum. Bce npexooauee
Haxooumcs 6o eracmu cayuas. Sapientes (n. pl., m) etiam omnia (acc. pl., n) non
sciunt. faoice myopeywl ne 3naiom ece.

B cootBercTBUM ¢ MOp]OTOrHUECKUMI 0COOCHHOCTSIMHU BBIACIISIIOT JIBE TPYTI-
bl TIPUJIAraTeNbHBIX: MIPUIaraTenbHble |—2-T0 CKJIOHEHUs U MpuilararesbHble
3-ro CKJIOHEHUS.

§ 15. [IpunararesbHbie 1-2-r0 CKJIOHEHUS

K 9T0i1 rpyrine oTHOCSATCS MpuiaraTeiabHble, KOTOPBIE B 7. S. B M. P. UIMEIOT
OKOHYAHHUE -US MO0 3aKAHYMBAIOTCS HA -er U MMEIOT HylleBoe okoHuanue (bonus
xopowuti, liber caobo0Hwiil, niger yepHulil), B XK. p. UMEIOT OKOHYaHue -a (bona
xopowast, libéra c6o600Has1, nigra uepHast), a B cp. p. — OkoHUaHue -um (bonum
xopouwee, libérum ceoboownoe, nigrum uepHoe).

B crnoBape npunararensHbsle 1—2-r0 CKJIOHEHHS BBIISIAAT TaK: magnus,
a, um 6oxsuwon (ClieryeT YuTarh: magnus, magna, magnum), miser, éra, érum
Hecuacmubli (CIETyeT YNTaTh: miser, miséra, misérum).

VYV mpunararenbHbIX M. p., 3aKaHYMBAIOLUXCS B 7. . HA -er, INIACHBIN -e-
MOXKET BBITIAJIATh, & MOXKET COXPAHATHCS B (hOpMax xk. U Cp. p. 7. 5. U B hopMax
KOCBEHHBIX MaJiexkeld Bcex posoB. [ToaTomy B crioBape MpUBOASTCS OKOHYAHUSI K.
U Cp. P. € 4acTbIo OCHOBEIL: cp. pulcher, chra, chrum xpacuswiii (ocroBa pulchr-)
u liber, €ra, €rum ceo600nwil (0cHOBA libér-).

HpI/IJ'IaFaTeJ'II)HBIe K. p. Ha -4 CKJIOHAIOTCA, KaK CyIICCTBUTCIIbHBIC 1-ro cxmno-
HEHUsI; IPUIIAraTebHbIC M. P. Ha -US, eI U CP. P. Ha -Um CKJIOHSIOTCS, KaK Cy-
LIECTBUTENbHbIE 2-T'0 CKJIOHEHHsI COOTBETCTBYIOIETO POAA.

Oo0pa3en cKJIOHEHHS

Yucno | [Tagex m f n m f n
S. | N. bonus bona bonum |niger (0 |nigra nigrum
G. boni bonae  |boni nigri nigrae  |nigri
D. bone bonae  |bono nigro nigrae  |nigro
Acc. |bonum |bonam |bonum |nigrum |nigram |nigrum
Abl.  |bone bona bone nigro nigra nigro
V. bone bona bonum |niger 0 |nigra nigrum
Pl | N. boni bonae  |bona nigri nigrae  |nigra
G. bonorum |bonarum |bondrum |nigrorum |nigrarum |nigrorum
D. bonis bonis bonis nigris nigris nigris
Acc. |bonos bonas  |bona nigros nigras  |nigra
Abl. |bonis bonis bonis nigris nigris nigris
V. boni bonae  |bona nigri nigrae  |nigra

28



http://graecolatini.by

[TpunararenbHOe COIIACYETCsl C CYLIECTBUTENBHBIM B POJIE, YHCIIC U Maje-
JKe, HO He BCEr/a COBIAJaeT B THIE CKIOHeHHs. Hamnpumep, cyliecTBUTEILHOS
1-ro ckIOHEHHS M. p. pogta conlacyeTcs C IPUIAraTelbHBIMU M. P., T. €. 2-T0
ckioHeHus. CymiecTBUTENBHOE 2-TO CKIOHEHHUS XK. p. Aegyptus coracyercs ¢
NpUIaraTeIbHbIMU XK. P., T. €. 1-r0 CKIIOHSHUSL:

Manex 5
m S
N.  |pogta clarus snamenumoiii noom |Aegyptus calida socapxuii Ecunem
G. poétae clari Aegypti calidae
D. pogtae claro Aegypto calidae
Acc. |pogtam clarum Aegyptum calidam
Abl. |pogta claro Aegypto calida
V. pogta clare Aegypte calida

§ 16. [IpunararenbHbie 3-TO CKIOHEHUS

B 3aBHCHMOCTH OT KOJIMYECTBA POMOBBIX OKOHYAHHH B CIOBapHOU (opme
npHUaraTe’IbHble 3-ro CKIOHSHUS JACNATCS Ha TP TPYIIIBL: TPEX, ABYX H OTHOTO
oxonvanust. [lociennsis rpynma, B CBOIO O4epeilb, UMEET JIBE NOATPYIIIbL: TIPH-
JlararelibHble OJJHOTO OKOHYAHMSI INIACHOTO U COIIACHOTO TUIIOB.

[TpunararensbHble 3-TO CKIOHEHUS TaK ke, KaK W IpuiiararesibHele 1-2-ro
CKJIOHEHHsI, COIVIACYIOTCS C CYIIICCTBUTEIBHBIMY B POZIE, YHCIIE U MaJIeKe, HO HE
BCEraa CoBMaaarT B ckioHeHnu: dominus dives (CyliecTBUTENbHBIC 2-TO CKII.,
TpHyIaraTeNbHble 3-T0 CKII.) boeamubiii X035uH, regina sapiens (CyIIeCTBUTEIbHEIC
1-ro CKIL., pUIaraTeNbHbIe 3-T0 CKIL.) Myodpas yapuya, fructus dulcis (cymiectBu-
TeJbHbIE 4-TO CKII., IPUJIaraTelbHbIe 3-TO CKII.) CIA0KULL NI0O.

[IpunararenpHble 3-TO CKIOHEHHUS TPEX, ABYX M ONHOTO (TIIACHOTO THIIA)
OKOHYAHUSI CKJIOHSIIOTCS 110 IVIACHOMY THITY CYIIECTBHTEIBHBIX 3-TO CKIOHEHHS,
Kpome OpM M. U XK. P. C OKOHUYAHHEM -emt B dCC. S. U C OKOHYaHUEM -€S B 1.,
acc. uv. pl.

PaccMoTpuM mogpoOHee KaxIblil THIT IpHIIararesIbHbIX 3-TO CKIIOHEHUSI.

1. IlpuaararejbHbIe TPEX OKOHYAHUI UMEIOT B 7. 5. GOPMY M. p. C HyJIe-
BBIM OKOHYaHHEM, 3aKaHYMBAIOIIYIOCS Ha -er, GopMy XK. p. C OKOHYAHUEM -is U
(dbopMy cp. p. C OKOHYAHUEM -€: acer, acris, acre ocmpolil, -ds, -oe.

CroBapHas (opMma npuiiarate’abHbIX TPEX OKOHUYAHMH BKJIIOYAeT B ce0st hop-
My 7. S. M. P. 1 OKOHYaHHS XK. B CP. P. C YACTHIO OCHOBHI: celer, €ris, &re (ocHOBa
celér-) ovicmpuri, -as, -oe u celéber, bris, bre (ocHoBa celébr-) oocusnennwiii,
-as, -oe.
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Oo0pa3en cKJIOHEHHS

S. Pl
TTagex
m f n m, f n
N.,V. celer O |celéris |[celére |celéres |celeria
G. celéris |celéris |celéris |celerium |celerium
D., Abl. |celéri |celéri |celéri |celeribus |celeribus
Acc. celérem |celérem |celére |celéres |celeria

2. llpuaararejibHbIE ABYX OKOHYAHMIA HMCIOT B 71. S. AUHYIO (GOpMY st
M. H K. p. C OKOHUYAHHUEM -is U (popMy I cp. p. ¢ OKOHYaHUEM -e: utilis, utile
nonesusiil (-as), -oe.

B croBape 3anuceiBaetcs: utilis, ¢ (ciemyer untars: utilis, utile).

Oo0pa3en CKJIOHEHHS
S. Pl

TTamex

m, f n m, f n

N., V. |utilis |utile |utiles utilia

G. utilis  |utilis |utilium |utilium
D., Abl. |utili utili  |utilibus |utilibus
Acc. utilem |utile |utiles utilia

3. lIpuiararejbHbIe OTHOT0 OKOHYAHHUS [JIACHOTO THMA MMCIOT B 7. S.
enuHyio GopMy JUISL M., XK. H CP. P., 3aKAHIUBAIONLYIOCS HA -I, -, -X WK -NS C
HYJICBBIM OKOHYAHHEM: par pasHotil (-as, -oe), felix cuacmauswiii (-as, -oe). Cio-
BapHast 3aMiCh TAKUX TPHIAraTebHBIX BKIFOYACT MONHYIO GOPMY 7. S. M 9acTh
OCHOBBI C OKOHYaHHEM g. S.: atroX, Ocis cmpawinbiii (-as, oe) (CAemayeT YUTaTh:
atrox, atrocis).

O0pa3zen cKJIOHEHHSs

S. PL
TTanmex
m, f n m, f n
N, V. [felix O |felix O |felices felicia
G. felicis |felicis  |felicium |felicium
D., Abl. |felici  |felici felicibus |felicibus
Acc. felicem |felix O |felices felicia

IpuaarareabHble 0AHOI0 OKOHYAHUS COIVIACHOTO THIA HMCIOT B 7. S.
eMHYI0 (OPMY JUISL M., K. U CP. P. U CKIIOHSIIOTCSI 10 COIVIACHOMY THITY 3-TO
CKJIOHCHHMSI CYIIIECTBUTEIILHBIX: pauper, €ris 6eodnuiit, dives, itis 6oeamutil, vetus,
&ris cmapuiil, princeps, ipis nepawiii, particeps, cipis npuuacmmsiil 1 1p.
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Oo0pa3sen ckJIOHEHHUS

S. Pl

TTamex

m, f n m, f n
N.,V. |dives O |dives O |divites |divita
G. divitis  |divitis  |divitum  |divitum
D. diviti diviti divitibus |divitibus
Acc. |divitem |dives |divites divita
Abl.  |divite divite |divitibus |divitibus

NB!

Kak OT/IMYKTB B CJIOBape NpuJaraTe/ibHble ByX OKOHUYAHHUW OT MpHUJIaraTesib-
HBIX O/IHOI'0 OKOHYaHHus? [l/is MpuJaraTeJbHbIX TPEX OKOHYAHUN B CJIOBape
HPUBOAUTCS MOJIHAas popMa N. S. ¥ POJIOBble OKOHYAHUS K. U CP. P. (KaK y IpH-
JlaraTesibHbIX 1-2-ro ckioHeHus). CioBapHas ke ¢opMa npuiaraTesbHbIX JBYX
Y OJTHOT'0 OKOHYAHHS Ha NEPBbIH B3I/l MOXKET 0KA3aThCsl CXOXKeH, HalpUMep:

OKOHYaHHE OAHOTO OKOHYaHHEe

1) brevis, e kopomkutl 2) felix, icis cuacmauebitl

OfHako B IepBOM NpUMepe npuBejeHa ¢opMa JJig M. U K. p. (brevis), a noce
3ansATOHN yKa3aHO OKOHYaHHe AJ1s1 GOPMBEI cp. P. (-€) — TaKUM 06pa30M B cJioBape
0603HaYaITCS NpUJIaraTe/abHbIe J[ByX OKOHYaHUH.

Bo BTOpOM nprMepe npuBesieHa 061as ¢popma /sl TpeX POJIOB B . S., a OCJIE 3a-
NATOH YKa3bIBAETCS OKOHYAHHE g. S. C YACTBIO OCHOBBI, KaK y CYIIeCTBUTENbHbIX
3-ro ckyioHeHus (cp.: artifex, Icis m xydoscHuk u artifex, icis uckycHbiil). 3Ha4YUT,
ecsy mocsie GOPMBEI n. S. MpUJIaraTeJbHOro yKa3aHa ¢opma Ha -is (dopma g. s.),
TO 3TO - IpHUJIaraTeJbHOE OJHOI'0 OKOHYAHHSI.

§ 17. CreneHu cpaBHeHM s NpUJIaraTeJbHbIX

B naruHCKOM sI3bIKE, KPOME TIOJIOKHUTEIILHON CTeNeHH cpaBHEeHUs (gradus
positivus), BBIICTSAIOTCS CpaBHUTENbHAS (gradus comparativus) U IPEeBOCXOTHAS
(gradus superlativus) CTETIEHU CpPaBHEHUS MPHUIIATaTeIIFHBIX:

1. N. 5. cpaBHHUTEIBHOU CTENIEHU 00pa3yeTcs 100aBIEHHEM K OCHOBE KOCBEH-
HBIX MaJiexkeil npuararesibHoro cyddukca -ior (m, f) 1udo -ius (7): longior, ius
(ot longus, a, um dozneuil). B KOCBEHHBIX MajieKax MPUIIAraTesibHbIC B g7 COMpPAr.
BCEX POJIOB UMEIOT Cy(DPHKC -i0r- M CKIIOHSIIOTCSI IO 00pasily CyIIeCTBUTEIBHBIX
COIVIACHOTO THIIA 3-TO CKJIOHEHHUSL:
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Maxex S. Pl

m, [ n m, f n
N., V. |longior O |longius [ |longiores  |longidora
G. longidris |longioris |longiorum |longiorum
D. longiori |longiori |longioribus |longioribus
Acc. |longiorem |longius [0 |longidres |longidora
Abl.  |longiore |longidore |longioribus |longioribus

[punararesibHbie B gr: compar. B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa TEPEBOSTCS
tak: longior 6onee doneuit (-as), donvuue, dosoavro doreuii (-as); longius 6onee
ooneoe, 0onvuie, 0080IbHO 00J120€.

Ipu gr: compar. B TaTUHCKOM SI3bIKE BO3MOYKHBI JIBE€ KOHCTPYKIIHH:

e C COI030M quam wem (IIPU ITOM OOBEKT CPABHEHNUS CTABUTCS B HOMINAtivus):
Pax melior est, quam bellum (7. s.). Mup nyuwe, uem 6otina;

e Oeccoro3Hast (Ipu 3TOM 00BEKT CPABHEHUS CTABUTCS B ablativis v iepeBo-
mures P, m.'): Pax melior est bello (abl. s.). Mup nyuwe oiini.

2. Gr. superl. oOpa3zyercs TpeMs Crioco0amu:

e IpUJIaraTelibHbIC, Y KOTOPBIX (hopMa 7. 5. M. P. 3aKaHYMNBACTCS Ha -er, 00pa-
3yIOT /1. §. IPEBOCXOJHOMN CTEIEHH JI00aBiIeHneM K 3Tol (opme cyddukca -rim- u
POIOBBIX OKOHYAHUI ~Us, -a, -um: acerrimus, a, um (OT acer, acris, acre ocmpulii);

e IICCTh MIPUJIATATEIILHBIX, 3aKaHYMBAIOLIUXCS B 7. 5. -ilis” (facilis, e reexuil,
difficilis, e mpyonsiir, humilis, e wusxui, gracilis, e monkuii, similis, ¢ noxooicutl,
dissimilis, e renoxoorcuit), 00pasyroT gr. superl. nod6aBIeHHEM K 0OCHOBE Ccy(hhuKca
-lim- v pomOBBIX OKOHUAHWI -us, -a, -um: facillimus, a, um;

e OCTaJIbHBIE PHUJIAraTeIbHbIE 00Pa3yIOT gr: superl. 100aBICHUEM K OCHOBE
cyddukca -issim- 1 poIOBBIX OKOHUAHHH -US, -, -um: altissimus, a, um (or altus,
a, Um 6b1COKUL).

[IpunararenbHble B g superl. CKIOHSIOTCS 10 00pasily MpHiaraTteIbHbIX
1-2-ro CKJIOHEHHUS U B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA MepeBosaTes Tak: felicissimus
Cambvlil CHACMAUBDIL, CUACTIUBCUULL, OYEHb CHACTIUBBLU.

CpogHasi TA01MLA cTeneHell CPaBHEHHs IPHIAraTeJbHbIX

Gr. positivus Gr. comparativus Gr. superlativus
N.s. G.s. m, f, n m,f,n
miser [J miséri  |miserior, miserius [ |miserrimus, a, um
pulcher OO |pulchri |pulchrior, pulchrius OO |pulcherrimus, a, um

celer O celéris |celerior, celerius (0 |celerrimus, a, um
facilis facilis |facilior, facilius O |facillimus, a, um
longus longi longior, longius [0 | longissimus, a, um
dives [J divitis  |divitior, divitius O |divitissimus, a, um
felix O felicis  |felicior,  felicius O |felicissimus, a, um

TloxpoGree 06 yrom cm. § 56.
2 o
OcraJibHbIe IpUIIaraTenbHbIe Ha -ilis 00pa3yIoT PEeBOCXOIHYIO CTENIEHb CPAaBHEHHS
¢ moMo1Ieio cyhukca -issim-: utilissimus, a, um (ot utilis, e nozesnwiir).
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NB!
[IpusiaraTesibHble 1-2-TO CKJIOHEHHUS, KOTOpbIE B N. S. 3aKAHUYUBAKOTCS Ha -eUS
(idoneus, a, um ydo6Huliii), -ius (necessarius, a, um Heo6x00umbiii), -uus (per-
spicuus, a, um npo3payHbwlii), 06Pa3yIOT CTeNeHU CPAaBHEHUS ONUCATEbHO: magis
idoneus 6o.1ee ydo6Hubiii, maxime necessarius cambiii He06X0OUMbILI.

§ 18. CynnuieTUBHbIE CTeNIeHU CPAaBHEHUS

CynmuieTuBHbIE (OPMBI — 3TO rpaMMaTniyeckrue (GopMbl OHOTO U TOTO XKe
ci0Ba, 00pa3o0BaHHbBIE OT Pa3HBIX OCHOB. CyNIUICTHBU3M B 00pa3oBaHUM (HOpM
CTeTIeHel CpaBHEHMS IS OHUX U TeX JKe MPHIaraTebHBIX MPOCIeKUBACTCS B
OOJIBIIMHCTBE €BPOMNEHCKUX SI3bIKOB. B JTATHHCKOM SI3bIKE MSTh NPHIIaraTeIbHbIX
00pasyIoT CyIIUICTHBHBIC CTETICHH CPAaBHEHHSL:

IIpunararensHoe Gr. positivus Gr. comparativus Gr. superlativus
m, f, n G.s. (m, f, n)
GonbLIOH, -as, -0e |[magnus, a, um |major, majus [J | majoris  |maximus, a, um
Malblii, -asi, -oe  |parvus, a, um |minor, minus [0 | mindris  |[minimus, a, um
XOpOIIHH, -as1, -oe |bonus, a, um |melior, melius O | melidris  |optimus, a, um
III0XOH, -as1, -oe  |malus, a, um |pejor, pejus O pejoris pessimus, a, um
MHOTHE multi, ae, a' plures, plura - plurimi, ae, a

§ 19. MectoumeHue (pronomina).
Pa3psaabl MeCTOMMEHHH.
JInyHble MeCTOMMEeHU
(pronomina personalia)

B naTHHCKOM sI3bIKE PA3INYaIOT CIEAYIOIUE KATETOPUH MECTOMMEHHU: T4~
HbIC, BO3BPATHOC, MPUTAKATCIbHBIC, YKAa3aTCIIbHBIC, OTIPECACIINTE/IbHBIC, OTHOCH-
TEJIbHOE, BOIIPOCHUTENbHbBIC, HEOTIPE/ICICHHBIC U OTPHUIIATEIIbHBIE.

JIn4yHbIE MECTOMMEHHUSI B JIATHHCKOM SI3bIKE MPE/ICTAaBICHBI (popmMaMu 1-ro u
2-ro J1. 060MX 4ncell. JINYHbIe MECTOMMEHHS 3-TO JI., KOTOPbIE COOTBETCTBOBAIIN
6Bl PYCCKUM OH, OHA, OHO, OHll, OTCYTCTBYIOT . B JIaThIHH (DYHKIIMIO INIHBIX Me-
CTOMMEHHH 3-TO JI. BBIOIHSIOT yKa3aTelIbHbIC MECTOUMEHHS (cM. § 22).

Mpunararensuoe multi, ae, a umeer GopMmy TOIbKo MH. 4. B gr. posifivus u
B gr. superlativus OHO CKJIOHSETCS IO 1—2-My CKJIOHEHHIO IpHJIaraTeibHbIX, a B gr
comparativis — 1o COTTACHOMY THITY 3-TO CKJIOHEHUSI CYIIECTBUTEIBHBIX.

% JIN4HBIX MECTOMMEHHIA 3-T0 JI. He ObUIO BO BCEX JPEBHUX S3bIKAX, B TOM YHCIIE U
B LIEPKOBHOCABsIHCKOM. Koria-To MecTonMeH#e «OHb» ObLIO HE JINYHBIM, a yKa3aTelb-
HbIM. B si3bike pycckux mucareneit XIX B. ele MOKHO BCTPETHTh MOA0OHBIC (OPMBI:
«OHBIH FOHOIIAY, «OHAS JICBUIIA», «B OHOEC BPEMSD).
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Tab6anna cKJI0OHeHHS JHYHBIX MeCTOMMEHH I

Yucio TTanex 1-e . 2-¢ L.
S. [N, V. ego A tu mot
G. mei mens tui mebs
D. mihi vre tibi mebe
Acc., Abl. |me mens, mnoit  |te mebs, moboii
Pl [N., V., Acc. |nos mbi, nac VOS 65l
G. nostri rac vestri gac
nostrum u3 Hac vestrum u3 6ac
D., Abl. nobis nam, namu |vobis eam, eamu

MecToUMEHHS NOS 1 VOS B g. pl. UMEIOT iBe (HOPMBbI, OIHA U3 KOTOPBIX (NOS-
trum, vestrum) siBisieTcst GopMont genetivis partitz‘vus1 (pomuTEIHHOTO YacTH),
0003HAYAOIIETr0 YacTh OT 11e10r0. Ha pycckuii si3bik 3TH (HOPMBI IIEPEBOSATCS C
npeasioroM u3: multi nostrum wmrozcue uz Hac, unus vestrum oouH u3z eac.

§ 20. Bo3BpaTHOe MeCcTOMMEeHUE
(pronomen reflexivum)

B naTtuHCKOM sI3bIKE, KAaK M B PYCCKOM, CJIOBapHO# (hOpMOi BO3BPATHOTO
MECTOMMEHUS sIBIIsICTCS hopMma g. 5. — sui cedsi.

CkJjoHeHHe
BO3BPATHOTO MeCTOMMEHMS
TTagex S., pl.
N., V. —
G. sui ceost
D. sibi cebe
Acc., Abl. se cebst, coboil

Bo3BparHOEe MeCTOMMEHHE SUi YIOTPEONIIeTCS TOIBKO MPUMEHUTEIBHO K
3-My 1. e1. 00 MH. 4.: corona se (acc. s.) ornat ou (ona) ykpauiaem cedsi GeHKOM,
gladiis se (acc. pl.) defendunt onu 3awuwarom cebs meuamu.

ITo otHOMICHHO K 1-My U 2-My JI. 000MX YHCEI B JJATHHCKOM SI3bIKE YIIOTPE-
OJISIIOTCSL COOTBETCTBYIONHE (DOPMBI IMYHBIX MECTOMMEHHH, KOTOPBIE Ha PYCCKUI
SI3BIK TIEPEBOJISITCS. BO3BPATHBIM MecToumenueMm: In speciilo me video. A suorcy
cebs 6 3eprane. Libenter te ipsum laudas. Ter oxommo xeanuwie cebs camoeo.

B natunckoM si3bike popma acc. s./pl. BO3BpaTHOTO MECTOUMEHHSI S€ MOJKET
yIOTPEOISTHCS. B KAYECTBE JIOTHUECKOTO MOJICKAIIET0 CHHTAKCHUYECKOTO 000-
pora accusativus cum infinitivo (cM. § 57).

'Cwm. § 56.
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§ 21. [IpuTsaxkaTeTbHbIE MECTOUMEHMS
(pronomina possessiva)

B nartuHCKOM sI3BIKE MATH MPUTSDKATEIBHBIX MECTOMMEHHI: meus, a, um
Moit; tuus, a, um meotil; suus, a, Um ceoii; noster, tra, trum raw; vester, tra, trum
sawi. IIpuTspKaTenbHbIe MECTOMMEHHS CKIIOHSIOTCS 110 00pas3ily IpHiIaraTeilbHbIX
1-2-ro cknoHenus (cp.: meus, mea, meum u bonus, bona, bonum; noster, nostra,
nostrum u niger, nigra, nigrum), 3a UCKIFOYEHUEM (POPMEI V. S. M. P. MECTOUME-
HUs meus (mi).

VYrorpebieHne Toro MM HHOTO MPHUTSHKATEIbHOTO MECTOMMEHNS 3aBUCHT OT
JIMIA, TPUHAIIEKHOCTh K KOTOPOMY OHO YKAa3bIBaeT: MECTOMMEHHE meus yIo-
TpeOnseTcs Mo OTHOIICHHUIO K 1-My J1. e1. 4., tuus — 10 OTHOLICHHIO KO 2-My 1.
eJl. 4., Suus — 10 OTHOUICHHIO K 3-My JI. €/I. ¥ MH. 4., NOster — o OTHOLIEHHIO K
1-My JI. MH. 4., vester — 110 OTHOIIEHHIO KO 2-My JI. MH. 4.

§ 22. Yka3aTe/ibHbI€ MECTOUMEHUA
(pronomina demonstrativa)

B naTHHCKOM sI3bIKE BBIAEIIAIOT YEThIPE IPYIIIBI YKa3aTeIbHbIX MECTOMME-
HUI, KOTOPBIC Pa3IMYaroTCs OTTCHKAMH 3HAYCHUS:

1) hic, haec, hoc smom, sma, smo (yka3piBaeT Ha HauOoee OIU3KUH TIpe-
MmeT): Hic liber est meus. Oma xHuea mos (Ta, KoTOpasi y MCHA B pyKax).

CkJionenue mectoumenns hic, haec, hoc

S. Pl

TTagex

m f n m f n
N hic haec |hoc |hi hae haec
G. hujus |hujus |hujus |[horum |harum |horum
D. huic |huic |huic |his his his
Acc. |hunc |hanc |hoc |hos has haec
Abl. |hoc |hac |hoc  |his his his

2) ille, illa, illud mom, ma, mo (yka3piBaeT Ha HauboOJICE OTNAICHHBIN TIPE/I-
mer): Ille liber abest. Toiu xknueu nem.

Mecronmenne ille BMecTe ¢ IMEHaAMH H3BECTHBIX UCTOPUICCKUX JIAI] MOXKET
MIEPEBOAUTHCS KaK mom camulil, 3Hamenumsiil, Hanpumep: ille Alexander Magnus
3HameHumolil Anexcanop Beruxuil.
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Craonenne mectoumenns ille, illa, illud

Abl. |illo

illa

illo

illis

illis

o S. Pl

e m f n m f n
N. ille illa illud  |illi illae illa
G. illtus  [illtus  [illtus [illorum [illarum |illorum
D. illi illi illi illis illis illis
Acc. |illum [illam [illud [illos illas illa

illis

3) iste, ista, istud smom, sma, smo; mom, ma,
OTHOCSIIHICA Ko 2-My J1.): Da mihi istum librum! /laii mne smy kuuey (Ty, KoTopas
y TeOst B pykax). Mecroumenue iste, ista, istud ckioHsieTcst o oopasiyy MecTou-
menus ille, illa, illud (cm. Beime);

4) is, ea, id mom, ma, mo; smom, sma, 3mo (yka3bpIBacT Ha JIFO0O0 IIpeaMeT
0E30THOCUTEIHHO K €ro yIaJCHHOCTH). JTO yKa3aTeIbHOe MECTOMMEHNE Haubo-
Jiee YHUBEpCaIbHO U Hanbosee ynorpedurensHo. MecronmeHnue is, ea, id yacto
yIoTpeOsieTcss BMECTe € MOCISAYIOMIMM OTHOCUTEIILHBIM MECTOUMEHHEM: 1S ...,
qui mom, komopwiti; €a ..., quae ma, komopast;, id ..., quod mo, komopoe: Is vincit,

qui facit. ITobexcoaem mom, kmo Oeticmayem.

mo (yKa3I)IBaCT Ha MpCaAMET,

CkJIoHeHHe MecTOMMeHHus is, ea, id

S. Pl

TTanex

m f n m f n
N. is ea [id |ei(ii)) |eae ea
G. ejus ejus |ejus |edrum |edrum [eSrum
D. ei el |ei |eis (iis) |eis (iis) |eis (iis)
Acc. |eum |eam [id |eos eas ea
Abl. [eo ea |eo |eis (iis) |eis (iis) |eis (iis)

NB!

Bce ykasaTe/ibHble MECTOMMEHHS MOTYT BBICTYNATD B MPE/IJIOKEHHUH B POJIH JINY-
HOT'0 MECTOMMEHHsI 3-T0 JI. 060UX UHCeJT U TEPEBOAUTLCS KaK OH, OHA, OHO, OHU:
Amicus meus adit. Video jam eum. Moti dpye nodxodum. A ezo yaice ausicy. Consilia

horum mihi inutiles sunt. Mx coeemul 6ecnosesHbl 0151 MeHs.

§ 23. OnpeaenuTeIbHbIEe MECTOUMEHUSA
(pronomina determinativa)

K YUCITY ONPEACTUTEIBHBIX MECTOMMEHHU OTHOCSTCS:

1) ipse, ipsa, ipsum cam, cama, camo, KOTOPOE CKIIOHSIETCS IO 00pasiy Me-
crommenus ille (cm. § 22), TONBKO B 7., acc. U V. s. ¢p. p. OHO uMeeT hopmy ipsum.

2) idem, eadem, idem mom (ow) arce, ma (oua) sice, mo (0HO) dice.
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Ckionenue mectouMmenns idem, eadem, idem

S. Pl
TTamex
m f n m f n

N. idem eadem idem eidem eaedem eadem

G. ejusdem |ejusdem |ejusdem |eorundem |earundem |eorundem
D. eidem eidem eidem eisdem eisdem eisdem
Acc. |eundem |eandem [idem eosdem easdem eddem
Abl. |eddem |eadem edodem |eisdem eisdem eisdem

§ 24. OTHOCHTE/IbHOE MECTOUMEHHEe
(pronomen relativum)

OTHOCHUTENBFHOE MECTOMMEHHE qui, quae, quod xomopulil, -as, -oe; Kmo,
umo Ha PyCCKHH sI3bIK y10OHEee IepeBOJMTH B TIape C yKazaTelbHbIM: qui (mom),
Komopuwitl/kmo;, quae (ma), komopas/kmo; quod (mo), komopoe/umo: Qui quaerit,
repérit. Kmo uwem, (mom) naxooum. Homo, quod habet, non numérat. Yernosex
ne yernum (mo), umo umeem.

CkJi0HeHre MecToMMeHus qui, quae, quod

o S. PL

e m f n m f n
N. qui quae |quod |qui quae quae
G. cujus |cujus |cujus |quorum |quarum |qudrum
D. cui cui cui quibus  |quibus |quibus
Acc. |quem |quam |quod |quos quas quae
Abl. |quo qua quo |quibus  |quibus |quibus

§ 25. BonnpocuTesibHble MECTOUMEHUSA
(pronomina interrogativa)

B ¢yHKIMH BOIPOCUTEIIBHOTO MOXKET BBICTYIIATh OTHOCHTEIBHOE MECTOU-
MeHue qui, quae, quod. To ke camoe MbI HaOJIIOIAEM M B PYCCKOM SI3BIKE, CP.:
Komopwiii wac? — A ne 3naro, komopwiii yac. B mepBom ciydae hopma komopwiii
BBICTYIIAET KaK BOIIPOCUTEILHOE MECTOMMEHHUE, BO BTOPOM — KaK OTHOCUTEIILHOE.

Co0CTBEHHO BOIPOCHTEIBHBIMUA MECTOMMEHUSIMH B JIATHHCKOM SI3BIKE SIBIISI-
10TCst MecToumeHnwst quis? quid? kmo? ymo? Quis ckiloHsieTcsl, Kak qui, quid — kak
quod; 06a MecTOMMEeHHS UMEIOT (POPMBI TOIBKO €. .

BompocurensHoe Mmecroumenue uter? utra? utrum? xomopuwii, -as, -oe (U3
08yx)? CKIOHSIETCS 10 00pa3Ily MpHIaraTebHBIX 1—2-T0 CKIIOHEHHS, 38 HCKITIO-
YeHUEeM (OpM g. §. C OKOHYAHHEM -IUS U d. S. ¢ OKOHUAHHEM -I JUIsl BCEX POJIOB.
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§ 26. Heonpe sesieHHbIE MECTOMMEHUS
(pronomina indefinita)

HeormpeieneHHpIe MECTONMEHHS B JIATHHCKOM $I3BIKE OTIIMYAFOTCS OOJBIINM
pazHooOpaszueM. Bee oHn 00pa3oBaHbI HA OCHOBE BOIIPOCHTENBHBIX MECTOMMEHHUI
IIpH TIOMOIIU nprcTaBkyu ali- 6o cyhUKCoB U yrnoTpeOsoTcs B QyHKIUA
CYIIECTBUTEIBHOTO MO0 mpuiararenabHoro: aliquis, aliqua, aliquid xkmo-ubo,
umo-1u60; quisquam, quidquam (quicquam) kmo-rHudyown, umo-uubdyow; quidam,
quaedam, quiddam nexomopuiii; quisque, quaeque, quidque/quivis, quaevis, quid-
vis/quilibet, quaelibet, quidlibet xaswcowsiii; aliqui, aliqua, aliquod xakoii-mubo,
Kaxou-Hubyowv M 1Ip.

HeomnpezeneHHble MECTOMMEHUS CKIIOHSIFOTCSI TaK JKe, KaK OTHOCHUTEIBHOEC
MeCTOUMeHue qui, quae, quod xomopuwiu (cM. § 24), Ipu 3TOM MPUCTABKa JHO0
cybdukc ocrarorcs HeusMeHHbIMU: ali-cljus, ali-cui, ali-quem (g., d., acc. s./ali-
qui); cujus-que, cui-que, quem-que (g., d., acc. s./ quis-que).

§ 27. OTpunare/ibHbIE MECTOUMEHMS
(pronomina negativa)

OTpunarenbHbIe MECTOMMEHUS nemo Hukmo ¥ nihil nuumo ynorpebsoTcst
TOJIBKO B €/1. 4. B KOCBEHHBIX majexax MeCTOMMeHus nihil gamnie BCcTpeyaroTcs
(hopmel, 0Opa3zoBaHHBIE OT coueTanus nulla res (HOcH.: Hukakas eewyb).

CrJioHeHue oTpuIATEJbHBIX MeCTOUMEeHH i

TTagex S.

N. Nnemo HUKmo nihil, nil nuumo

G. nullfus (neminis) nuxoeo | nullius rei (nihili) nuueeo
D. nulli (nemini) nuxomy nulli rei nuuemy

Acc. |neminem Hukoco nihil, nil nuumo

Abl. [nullo (nemine) Huxem nulla re (nihilo) nuuem

§ 28. MecToMMeHHbI€e IpUJIaraTejibHble
(adjectiva pronominalia)

MecTonMeHHbIe MTputaraTe’IbHbIe CXOIHBI IT0 3HAYSHUIO C MECTOMMEHUSIMA
U TaK e, KaK psiJl MeCTOUMEHH, IMEIOT OKOHYAaHUE -IUS B g. S. 1 OKOHYAHUE -i
B d. 5. BO BCeX pozax. B ocranbHBIX Majgexax MECTOMMEHHBIC IIPUIAaraTelibHbIe
CKJIOHSIOTCSI TT0 00pa3Ily MpHIaraTebHBIX 1—2-T0 CKIIOHEHHS.
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Oo0pa3sen ckJIOHEHHUS

S. Pl
Tanex m f n m f n
N. alterd |altéra altérum |altéri altérae altéra
G. alterfus |alterfus |alterius |alterorum |alterarum |alterorum
D. altéri altéri altéri altéris altéris altéris
Acc. |altérum |altéram |altérum |altéros altéras altéra
Abl. |altére altéra altéro altéris altéris altéris

K mecTomMeHHBIM puiiaraTeIbHbIM oTHOCATCS: alius, alia, aliud dpyeoi (u3
mHoeux) (g. s. alterius, d. s. alii); alter, éra, &rum (g. s. alterTus, d. s. altéri) opyeou
(u3 0syx); neuter, tra, trum Hu mom Hu Opyezoii; nullus, a, um Hukakoii; unus, a,
um oouwn; solus, a, um eourcmeennwlil; totus, a, um secw; ullus, a, um xaxou-1uoo;
unus, a, um oduw; uter, utra, utrum xomopewiti (U3 08yx); uterque, utraque, utrumque
u mom u Opyeou.

§ 29. Hapeumue (adverbum)

Hapeuus B JIATHHCKOM SI3bIKE JICJSITCS HA J[BE TPYIIIBI IO CIIOCO0y 00pa3o-
BaHMS:

e caMocTosiTeNbHbIe: fere noumu, saepe uacmo, semper gcezoa v Iip.;

® IIPOM3BOJIHBIE: OOPA3YIOTCS OT MPHUIIAraTeIbHBIX 1—2-r0 CKIOHEHHS 10~
OaBiieHHEM K OCHOBe Cy(h(duKca -e WK OT HMPUIaraTesIbHbIX 3-r0 CKJIOHEHUS
nmo0aBIieHHEeM K OCHOBE KOCBEHHOTO Tasiexa (g. s.) cypdukca -iter:

CkJ10HEeHuE IIpunararensHble Hapeuns

1-2-e longus, a, um dozreuii longe oozco
liber, €ra, érum ceob600musbiti  |libére c60600mHO

3-¢ acer, acris, acre oicecmokuti  |acriter socecmoko
brevis, breve kpamxkuii breviter kpamxo
felix, felicis cuacmauewiii feliciter cuacmaueo

B naTuHCKOM s13bIKE a1BepOHAT3UPOBAIIHCH (T. €. IPEBPATHIINCH B HAPSUHS)
TaKxKe OTaeNbHbIC (opMbI acc. s. (libérum ceoboono, multum mroeo, facile reeko,
partim yacmuyno) u abl. s. (cito 6vicmpo, multo HamHo20, merito 3acayircenHo,
raro peoxo) HEeKOTOPBIX NpUJIaraTelIbHbIX.

Hapeuns B naTHHCKOM $I3bIKE TaK )K€, KaK M IpHiaratesbHble, 00pasyroT
(dopmbl creneHeii cpapaeHus. CpaBHUTEIbHAS CTETICHb Hapeuusi 00pasyeTcs J10-
0aBJIeHHEM K €TO OCHOBE cy(h(rkca -ius, MpeBOCXOIHAS CTEIICHD — T00aBICHIEM
K OCHOBE Cy(pPHUKCOB -issim- 1 -e: longe dozeo — longius donvue — longissim-e
donblue 6ce2o, raro pedko — rarius pesice — rarissim-e peoice gcezo, feliciter cuacm-
aueo — felicius cuacmausee — felicissim-e cuacmausee scezo.
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§ 30. YucauTesbHoe (numeralium)

B natuHCKOM s13BIKE HanboIee yrmoTpeONTENbHBI KOTndecTBeHHBIE (cardina-
lia) 1 nopsiaxoBsie (ordinalia) yncianrenbHbIe:

Puvcine) Apaberie Numeralia cardinalia Numeralia ordinalia
whpsl | mubps
I 1 unus, a, um primus, a, um’
11 2 duo, ac, 0 secundus, alter
111 3 tres, tria tertius
v 4 quattuor quartus
v 5 quinque quintus
VI 6 sex sextus
VII 7 septem septimus
VIII 8 octo octavus
IX 9 novem nonus
X 10 |decem decimus
XI 11 |[undécim undecimus
XII 12 |duodécim duodecimus
XIII 13 |tredécim tertius decimus
XIvV 14 |quattuordécim quartus decimus
XV 15 |quindécim quintus decimus
XVI 16 |[sedécim sextus decimus
XvIl 17  |septendécim septimus decimus
XVII 18  |duodeviginti duodevicesimus
XIX 19  |undeviginti undevicesimus
XX 20  |viginti vicesimus
XXI 21  |viginti unus (unus et viginti) [primus et vicesimus (vicesimus primus)
XX 22 |viginti duo (duo et viginti) |alter et vicesimus (vicesimus alter)
XXIII 23 |viginti tres (tres et viginti) |tertius et vicesimus (vicesimus tertius)
XXVIII| 28  |duodetriginta duodetricesimus
XXIX 29  |undetriginta undetricesimus
XXX 30  [triginta tricesimus
XL 40 |quadraginta quadragesimus
L 50  |quinquaginta quinquagesimus
LX 60 [sexaginta sexagesimus
LXX 70  |[septuaginta septuagesimus
LXXX 80 |octoginta octogesimus
XC 90  |nonaginta nonagesimus
C 100 |centum centesimus
CI 101 |centum (et) unus centesimus (et) primus
CcC 200 |ducenti, ae, a ducentesimus
CcCC 300 |[trecenti, ae, a trecentesimus

! HOpr).IKOBI)Ie YHUCIUTEIIbHBIC, pa3JIMYasACh 110 TPEM I'paMMaTu4€CKUM poJam, B 7. S.
HUMCIOT OKOHYAaHUs -Us, -d, ~-umt.
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Punciate| Apadeiue Numeralia cardinalia Numeralia ordinalia
widpsl | mEdpsI
CD 400 |quadringenti, ae, a quadringentesimus
D 500 |quingenti, ae, a quingentesimus
DC 600 |sescenti, ac, a sescentesimus
DCC 700 |[septingenti, ae, a septingentesimus
DCCC| 800 |octingenti, ae, a octingentesimus
CM 900 |nongenti, ae, a nongentesimus
M 1000 |mille millesimus
MM 2000 [duo milia bis millesimus
MMM | 3000 [tria milia ter millesimus

KonmnuectBennble uncauTenbHbie oT 1 10 10 B HOBBIX €BPONEHCKUX SI3bIKAX
BOCXOZAT K OOIINM MHOEBPOIEHCKIM KOPHSIM.

CpaBHI/ITeJ’IbHaﬂ Ta0IMIA KOJMYECTBEHHBIX YHCIUTEIBHBIX

Yucno | Lingua Latina | Francais | English | Deutsch| Pycckuii s3p1k
1 |unus, a, um un, une |one ein OJIMH, OJIHA, OIHO
2 |duo, ae, o deux two AS! JiBa, JBE
3 |tres, tria trois three drei TpH
4  |quattuor quatre  |four vier YeThIpe
5 |quinque cing five finf  |maTe
6 |[sex Six Six sechs |mecth
7 |septem sept seven sieben |cemMb
8 |octo huit eight acht BOCEMb
9 |novem neuf nine neun  |ICBSATH

10  |decem dix ten zehn  |nmecsthb

§ 31. CK/1I0HeHH e U CHHTAKCHUC YUCIUTE/IbHbIX

1. VI3 KONMM4YeCTBEHHBIX YHCIUTEIBHBIX CKIOHAIOTCSA: Unus, a, um (Kak Me-
CTOMMECHHBIC Ipuiarareibhbie (cM. § 28); duo, duae, duo (kak mpuarareabHbIC
1-2-ro cki., 32 uckitoueHueM Gpopm d. u abl. pl.: dudbus (m, n), duabus (f)); tres,
tria (KaK mpuiaraTesbHble 3-T0 CKJI. IByX OKOHYaHMH B pl.); cotan ot 200 (du-
centi) 10 900 (nongenti) BKIIOYMTENBHO (Kak MpuiiarareJabHble 1—2-10 cKIL. B pl.);
milia meicauu (Kak CymecTBUTENBHBIE 3-TO CKII. IJTACHOTO THIIA B pl.).

CKJIOHEeHHe YUCIUTENbHBIX unus, a, um u duo, ae, 0

Tagex m I n m f n

N. unus |una |unum |duo duae duo

G. unfus |unius |unius |duorum |dud@rum |duorum
D. uni uni uni duobus |du@bus |duobus
Acc. |unum |unam |unum |duos duas duo
Abl. |uno |una |une duobus |duabus |duébus
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Cri10HeHNe YHCIUTEIBHBIX tres, tria; milia; ducenti, ae, a

TTanex m, f n n m f n
N. tres tria milia ducenti |ducentae ducenta
G. trium  |trium || milium || ducentae |ducent@rum |ducentorum
D., Abl.|tribus |tribus | milibus ||ducentis |ducentis ducentis
Acc. |tres tria milia ducentos |ducentas ducenta

2. TTopsiIKOBBIE YHCITUTEINILHBIC C POJIOBBIMH OKOHYAHHSIMH IS, -, U CKIIO-
HSIOTCS, KaK IpUJIararesbHble | —2-T0 CKIIOHEHHSI.

3. B coueranusx uncimTenbHbIX duo U tres ¢ CyIecTBUTEIBHBIMU HAOMIO-
JlaeTcs TIOJIHOE corflacoBaHKe (Kak B OEIOPYCCKOM SI3bIKE), a HE YIPaBJICHUE
(xax B pycckoMm), cp.: tria (n. pl.) verba (n. pl.) — mpu (M. 11.) cnosa (P. m.) — mpei
(Ha30¥HBI CKIIOH) 10661 (HA30YHBI CKIIOH).

B coueranmsx uncnutensHbIX-coTeH oT 200 10 900 ¢ CyIiecTBUTENbHBIMU
HaOJII0IaeTCs TONHOE COITIACOBAHUE, B OTIIMYHE OT PYCCKOTO M OEIOPYCCKOTO
sa3b1koB: ducenti (n. pl.) libri (n. pl.) — dsecmu (M. n.) xuue (P. n.) — 036ecye
(Ha30¥HBI CKII.) KHie (POIHBI CKIIOH).

4. HeckioHsIeMbIe KOTMYECTBEHHBIC YHCIUTENbHEIEC OT 4 (quattuor) mo 100
(centum), a Taxxe uncimtenbroe 1000 (mille), B oimdme OT pyccKoro si3bIka, He
BIIMSIFOT Ha Taiex cyniecTBuTenbHoro: Septem filii (7. pl.) Magni Ducis Gedimini
noti sunt. /36ecmmusi cemv cvinogell senuxoeo kuasa I eoumuna. Terrae Lithuaniae
septem filiis (d. pl.) Gedimini in patrimonium datae erant. 3emau Jlumewr 6vLiu
Oamvl 6 HACIEOCBO cemu CbiH08bAM 1 edumuna.

5. B cocTaBHBIX MOPSAAKOBBIX YHCIUTEIBHBIX KaKI0€ M3 COCTABISIOMINX
€r0 YMCEJI BEIPayKaeTCsl MOPSIKOBBIM YHCIIUTEIBHBIM, B TO BPEMSI KaK B PyCCKOM
U OEJIOPYCCKOM SI3bIKaX MOPSIIKOBBIM OBIBACT TOJBKO MOCIEAHEE U3 HHUX: anno
bis millesimo (mopsakoBoe) tertio — 6 dse muicauu (KOTUIESCTBEHHOE) mpembem
200y —y 036€ muicsiubl (KOIBKACHBI) mMpoyim 2003e.

6. YUncnurensHoe milia (pl. ot mille) TpeOyeT MOCTaAHOBKH CYyIIIECTBUTEIb-
Horo B opme P. 1m.: milia militum meicauu gouros.

§ 32. 'narou (verbum)
U ero rpaMMaTU4ecKue KaTeropuu

CrnoBapHoli ¢opMol OONBITMHCTBA JIATHHCKUX TJIArOJIOB SBIsieTcs (hopMa
praesens indicativi activi (HaCTOSIIIIETO BPEMEHHU M3bSBUTEIHLHOTO HAKIOHEHHSI
JEHCTBUTEIHHOTO 3aJ10Ta) 1-T0 JI. eI, 9., B OTIMYHE OT PYCCKOTO Tarofia, y KoTo-
POTO CIIOBapHOi POpPMOIA SIBIISIETCS HeoTpeieNieHHO-Tn4uHast popma (MHPUHHUTHB).
[ToaToMy B cioBape mepeBosl JATHHCKOTO TIIaroja JaeTcs B BUIAC MH(OWHUTHBA:
orno (mocin.: s ykpawar) — ykpauams, doceo (I0CI.: 51 0byuar) — odyuamo,
scribo (moci.: s nuwy) — nucams.
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JlatuHCKnit T1aron 061aaeT CielyoIUMI IPAMMATHIYECKUMH KaTerOPHUsMH:
1. Bpems (tempus): BpeMeHa I71arona B JaTHHCKOM SI3BIKE OTHOCSTCS OO
1
K cucteMe uH(pekra, b0 K cucteme nepgexra:

Bpems | 3HaueHue | Bompoc
CUCTEMA UH®EKTA
Praesens Hacrosiiee Bpems Uro nenaer (—c;{)?1
Imperfectum [pomenmiee Bpems HecoBepieH- |Yto neman (-cs1)?
HOTO BHIA
Futtrum I (primum)  |[Ipoctoe Gymymiee Bpemst UYro cnuenaet (-cs1)?
UYro Oynet nenars (cuenaH)?
CHUCTEMA TIEPOEKTA
Perfectum IIpomeamniee Bpemst coBepmieH-  |Yro crenain (Obut cuenan)?
HOTO BHIA
Plusquamperfectum  |/laBHo npomenmee («mpennpo- |Yro genan (-cs1)?
HIeIIee» ) BpeMs UYro cnieman (ObL1 crenan)?
Futiirum II (secundum) |«IIpenOyaymiee» Bpems UYro cnenaet (-c51)?

Yro GynmeT nenath (caenaH)?

2. Haknonenue (modus):

e indicativus — U3bSIBUTEIILHOC,

e imperativus — moBeNUTENFHOE,

e conjunctivus — yCIOBHOE (CoclaraTeIbHoe).

KOHBIOHKTHB B JJATHHCKOM SI3BIKE TOpa3/io MIMpE 110 CBOEH CEMaHTHKE U
(byHKIMSIM, YeM yCIIOBHOE (cociararelibHOoe) HaKJIOHeHHEe B PYCCKOM M 0elo-
pycckoM si3pikax. POpMBI TIIarosia B pa3HbIX BPEMEHaX KOHBIOHKTHBA MOTYT
proOpeTaTh MOJabHbIC 3HAYCHHUS B IPOCTOM IPEIIOKEHHH, a TAKXKE IIHPOKO
YIOTPEOJISIOTCS. B PA3HBIX BUJAAX MPHUIATOYHBIX MPEIJIOKEHUH (CM. 00 3TOM
moapobHee B § 61-67).

3. 3aJor (genus):

e activum — JeHCTBUTELHBIN,

e passivum — CTpa/iaTeIbHbII.

4. JIumo (persona) v 4ucJI0 (NUMErus): miaroj MOXXeT uMeTh (Gopmsr 1, 2
u 3-ro 1. ex. ¥ MH. 4. TakuM 06pa3oM, OONBIIMHCTBO JIATHHCKUX IJIAarojioB 00-
PasyloT IWECTh JINYHBIX (HOPM.

B naruHCKOM $13bIKE, KaK U B PyCCKOM, CYIIIECTBYIOT HEOCTATOUHbIE [V1aroJbl,
T. €. T¢, KOTOPBIC HE 00Pa3yOT HEKOTOPBIX JTUYHBIX PopMm (cM. § 50).

Kpome mnuHbIX, CyIIEeCTBYIOT TaKkKe HEIMYHbIE (JOPMBI TJIarosa: CyIHH, IpH-
YyacTHs, MHOUHUTHUBEL, TepyHANH, TepyHaIuB (cM. § 40-45).

! BOHpOCLI JarTCsl KO BDEMEHHBIM (bOpMaM 000HX 3aJI0TOB.
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5. Cnpsikenue (conjugatio) — 3T0 H3MEHEHHE IT1aroJia 1Mo JUIaM | YHCIIaM.
B naTrHCKOM sI3BIKE BBIIEISIOT Yembipe muna cnpasjcenus 2nazona. OHU pas3iu-
YaroTCsl 0 KOHEUHOMY 3BYKY OCHOBBI HH(EKTa, KOTopas onpeesnsiercs rmo 1-it u
4-# cnoBapHbiM hopmam (00 3TOM cM. HIKE B § 33):

CHpﬂ)KCHPIe Koneunsrit 3BYK OCHOBBI I/IHd)eKTa
I -3-!
11 -g-
IIla -COTJIACHBIH-/-U-
1IIb -i-
v -1-

§ 33. OcHOBBI U OCHOBHbIE ¢GOpPMBI VIarosia

BoJIBIIMHCTBO JTATHHCKUX IVIAr0JIOB UMEIOT Yemblpe OCHO8HbIE (hopmbl (OHU
MPUBOJSATCS B CIIOBApPE) U MpuU OCHOBbL, OT KOTOPBIX 00pa3yroTcs pa3iHdHbIC
BpEMeEHa.

CrnoBapHas ¢popma Tirarona:

1 2 3 4
doce-0” docu-i doct-um doce-re
T i i T
Praesens Perfectum Supinum Infinitivus
indicativi activi, indicativi activi, praesentis
1-e . s. l-e m.s. activi

() () () ()

ocHOBa MH()EKTa OCHOBA Iepdekra OCHOBA CylMHA  OCHOBA UH(pEKTa

1. OcnoBa undexra y rmarosnos I, IV cipspkenns onpeaensieTcs mo nepBoi
1 YeTBEpTOil cioBapHOW (opMe OTOpackiBaHUEM JINYHOTO OKOHYAHHMS 1-TO JI.
e. 4. -0 mubo cydhdukca nHGUHUTHBA -re: moneo — monére, audio — audire.

VY maronos | cnpsbkennst ocHOBa MH(EKTA ONpeIeNsieTCs] TOJIBKO 10 YeTBEp-
TOW CJI0BapHO# (opMme, OCKOIBKY B popme praes. ind. act. 1-ro . ex. 4. B pe-
3yJbTare POHETHUECKMX U3MEHEHUH Y HUX IPOUCXOIUT BBINA/ICHHE KOHEYHOTO
3ByKa OCHOBBI -a-: Orno — ornare, amo — amare.

VY rnaronos I1la u I1Ib cripskeHnst 0CHOBa HH(EKTA ONPEIEIISETCS TOJIBKO MO
MepBOii ciioBapHOi opme: ago — agére, capio — capére.

2. OcHoBa nep(eKTa ONpeessieTcsi 0 BTOPOH cIoBapHOil (hopme oTOpa-
CBhIBAaHHEM MEPPEKTHOTO OKOHYAHUsI 1-T0 JI. 1. Y. -i.

'Eqmucrsennsiii maron I CIPSDKEHHS C KOHEYHBIM 3BYKOM OCHOBBI -d- — riaroi do,
dare oasamo.
2l'[0/:[LIepKI/IBaHI/IeM B § 33 0003HaYaeTCsI OCHOBA.
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3. OcHoBa cynmuHa ONpe/IeIIsieTCs 10 TPEThel CIoBapHoii (hopMe 0TOpachI-
BaHHEM OKOHYAHWUSI -UHm.

MHorue raroyisl B IATUHCKOM si3bike (B ocHOBHOM I, I u IV crp.) oGpasyror
OCHOBHBIE ()OPMBI CTaHIApTHO. B 3TOM cirydae ocHoBa nepgekra oOpasyercs
OT OCHOBBI HH(EKTa MpHU MoMoIIHU cyprkca -v-, a OCHOBA CYIIMHA — OT OCHO-
BBI MH(]EKTa MpH moMoIu cypdukca -t-: am-0 — ama-v-i — ama-t-um — ama-re
(I cnp.) m06ums, dele-o — dele-v-i — dele-t-um — delé-re (11 cup.) paspywame,
audi-o — audi-v-i — audi-t-um — audi-re (IV cmp.) caiywame.

OcrajbHbIe IV1aroibl 00pa3yoT OCHOBHBIE ()OPMBI HECTaHAAPTHO. B 00J1b-
IIMHCTBE CIIy4aeB 3TH IJIAroybl CYIIECTBEHHO HE BUOM3MEHSIIOTCS TIPH 00pa3o-
BaHWUHU OCHOBHEIX (popM (Hampmmep: scribo — scripsi — scriptum — scribére nucame,
moneo — monui — monitum — mMon&re HanomuHams ), HoO MHOTJA OCHOBHBIE (DOPMBI
I1arojia MOTyT 3Ha4YUTEIbHO Pa3IM4aThCs, YTO BBI3BIBACT 3aTPYAHEHHS IPH UX
y3HaBaHUM B Tekcte. K Hanbosee 4acToTHBIM Tiaroyiam, 00pasyroluM OCHOBHBIE
(OpMBI TIPH 3HAYMTEILHOM N3MEHEHHH OCHOB, OTHOCSITCS CJIC/TyIOIIHE!

ago — egi — actum — agére secmu, eHamby,

capio — cepi — captum — capére b6pamo,

CUITo — CUCUITI — Cursum — currére desxcamo,

do — dedi — datum — dare dasamo,

facio — feci — factum — facére deramo, npoussooumo,

fero, tuli, latum, ferre nocumeo, necmu,

jacio — jeci — jactum — jac€re opocamp,

mordeo — momordi — morsum — mord@re xKycams,

pello — pepili — pulsum — pellére 6umes, moaxkamo,

pono — posui — positum — ponére xkracme,

tollo — susttili — sublatum — tollére noonumame.

§ 34. /Iuunbie popmbl IV1arosia

1. B maruHCKOM sI3bIKE JINUHBIE (POPMBI TJIATOJIOB BCEX THUIIOB CIIPSHKCHUS
B praesens, imperfectum, futirum I, futirum Il n plusquamperfectum nro60ro
HAKJIOHEHUS (KpoMe imperativus) NEMCTBUTEIHHOTO 3aJI0Ta 00pa3yoTCs MPH TO-
MOIIW JIMYHBIX OKOHYAaHUHN HeﬁCTBHTeHLHOFO 3ajiora, KOTOpbIC MPUCOCOUHAIOTCA
K OCHOBE IJ1aroJjia jJu0o K OCHOBE U CYQHUKCY:

JIu4yHbIe OKOHYAHMS /1efiCTBUTEIbHOIO 3aJ10Ta

JTuno S. Pl
1-e -0/-m -mus
2-¢ -5 -tis
3-¢ -t -nt

NB!
OkoH4aHUe -0 B GopMe 1-ro J1. eAl. 4. UMeIOT [J1aroJisl B praes., fut. I (I -1l cnp.) u
fut. Il ind. act.
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2. JInunble (HOPMBI ITIATOJIOB BCEX THIIOB CIIPSDKEHHUS B praesens, imperfectum
U futiirum I ;mo00ro HaKJIOHEHHs (KpOMe imperativiis) CTpalaTeIbHOTO 3aJI0Ta
00pa3yroTcst MpyY MOMOIIY JIMYHBIX OKOHYaHHUH CTPa/IaTelIbHOTO 3aJ10Ta, KOTOpbIe
MIPUCOCTUHSIOTCS K OCHOBE IJ1aroJia JIN00 K OCHOBE U cy(pdukcy.

JIMYHbIe OKOHYAHMSI CTpPaaaTeJIbHOIo0 3aJjiora

Jluo S. Pl
1-e -or/-r -mur
2-e -ris -mini
3-¢ -tur -ntur

NB!

3. Jlmanabpie GOPMEI IJIATONOB B perfectum indicativi activi AMEIOT CBOH OCO-
Oblc OKOHYaHMsI, KOTOPBIE MPUCOSINHSIOTCS K OCHOBE TepdekTa:

OkoHuaHue -or B GopMe 1-ro J1. eZl. 4. UMEIOT IJ1aroJbl B praes. u fut. I (I -1I cnp.)
ind. pass.

JInyHble nepdeKTHbIC OKOHYAHUS

JInmo S. Pl
1-e -0 - imus
2-¢ - isti - istis
3-¢ - it - erunt

§ 35. BpemeHa cucteMmbl HHPEKTa
B U3'bSIBUTE/IbHOM HAKJIOHEHUHU

Ot ocHOBBI HH(EKTA 00PA3yIOTCS BpEMEHa praesens, imperfectum, futirum [
000MX 3aJI0TOB:

Praesens indicativi activi/passivi

OCHOBa I/IHCbeKTa + JIMYHBIC OKOHYaHUs Z[efICTB./CTpa,I[. 3ajiora

Imperfectum indicativi activi/passivi
-ba- (I, II crip.) JINYHbIE OKOHYAHUS
-éba- (111, IV cmp.) JIEHCTB./CTpa. 3a10ra
Futiirum I indicativi activi/passivi
-b- (I, I crip.)
-a-*/-g- (111, IV cnp.)

OCHOBa HHpeKTa +

JIMYHBIC OKOHYaHMU

OCHOBa HH(EKTa + o
JieiicTB./cTpa. 3aj0ra

*Tonbko B popme 1-ro 1. ex. 4.
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B psine maronbHbiXx (GOpM CUCTEMbI HHBEKTA MEXy OCHOBOI (OCHOBOM
¢ cy(h(pUKCOM) U OKOHUAHUEM HCTIONB3YIOTCSI COSTUHUTEIbHBIC INIACHBIE!

e -i- B praes. ind. act. y tnaronos I1la cripsokenus Bo 2-M u 3-M 1. ef1. 4., 1-M
W 2-M II. MH. 4.; B praes. ind. pass. y tnaronos Illa cipspkenus B 3-M 1. ex. 4.,
1-M 1 2-M 1. MH. 4.; B fut. [ ind. act. y tnaronos I u Il cnpspokenust Bo 2-M ¥ 3-M J1.
en. 4., I-M u 2-M 1. MH. 4.; B fut. [ ind. pass. y tnaronos I u Il ciipspkenust B 3-m 1.
eI 4., 1-M ¥ 2-M JI. MH. 4.;

e -¢- B praes. ind. pass. y tnaronos Illa cripsokenust Bo 2-M 1. en. 4.; B fut. [
ind. pass. y rnaronos | u Il cipsbkeHunst Bo 2-M 1. €. 4.;

e -u- B praes. ind. act. u pass. y tnaronos Illa, b u IV cnpsoxenus B 3-M 1.
MH. 4.; B fut. I ind. act.u pass. y rnaronos | u Il cipsbkeHunst B 3-M J1. MH. 4.

Oopazen cnpfmcemml

S. Pl
I [ Ma | mb | IV [ | ma | IV
Praesens indicativi activi
l-elamo |moneo |ago |[capio |audie |amamus mon€mus |agimus |audimus
2-elamas |mones |agis |capis |audis |amafis |monétis |agitis  |auditis
3-e¢lamat |monet |agit |capit audit |amant |monent |agunt |audiunt
Praesens indicativi passivi
1-e|lamor |moneor |agor |capior |audior |amamur monEmur |agimur |audimur
2-e|amaris |mongeris |ageris capéris2 audiris |amamini |monemini |agimini |audimini
3-¢|amarur|monctur|agitur |capitur |auditur |amantur \monentur |aguntur |audiuntur

JIuto
—

NB!
[narount llIb cnpsbxkenus B praes. ind. act. ¥ pass. BO MH. 4. COPSATalOTCS TaK e,
Kak r1aroJibl [V cipsxxkeHus: capimus, capitis, capiunt u T. zi.

g S. PL.

= I [ 0 | Ila [ IV I ] il [ ma | 1V
Imperfectum indicativi activi

1-e|amabam |monébam |agébam |audiebam |amabamus|monebamus|agebamus |audiebamus

2-e¢|amabas |moneébas |agébas |audiébas |amaba#is |monebatis |agebatis |audiebatis

3-¢|amabar |moncbar |agébar |audiebar |amabant |monébant |ag€bant |audiebant

Imperfectum indicativi passivi

l-e|amabar |monébar |agébar |audiebar |amabamur|monebamur|agebamur |audiebamur

2-e |amabaris |monebaris |agebaris |audiebaris |amabamini|monebamini|agebamini|audiebamini

3-¢ |amabarur|monebarur|agebatur |audiebarur|amabantur|monebantur|agebantur |audiebantur

NB!

' TomyupHBIM KypCHBOM B TIATOTBHBIX TAGIHIAX BBIICIACTCS OKOHIAHHE, MONY-
JKUPHBIM HPSAMBIM — Cy(P(HUKC, CBETIIBIM KYPCHBOM — COEIMHHUTEIbHbIN ITTACHBIH.

VY rnaronos IlIb crpsbkenus B Gpopmax praes. ind. pass. 2-ro . €. 4. KOHCUHBIN
[JIACHBIM OCHOBBI -1- IEPEXOAUT B -€-.

[narossl Ilb cipsxenus B imperf. ind. act. v pass. B 0601X YUCJIaX CIPATalOTCs
TaK e, Kak raroinl Illa cnpsbkenusi: capieébam, capiébas, capiébat u . z.
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S S, Pl

= T | 0 [ Mla | IV T | 0 | la | IV
Futiirum I indicativi activi

l-e|lamabo |mon€bo |agam |audiam |amabimus |monebimus |agémus |audiemus

2-elamabis |monébis |ages |audies |amabitis |monebitis |agétis |audiétis

3-elamabit |monécbit |aget |audier |amabunt |moncbunt |agent |audient
Futiirum I indicativi passivi

1-e|amabor |monébor |agar |audiar |amabimur |monebimur |agémur |audiemur

2-¢|amabéris {monebéris |ageris |audiéris |amabimini {monebimini|agemini |audiemini

3-e|amabitur|monebitur |agétur |audiétur |amabuntur |monebuntur|agentur |audientur

NB!

[naroust 11Ib cnpsixenus B fut. I ind. act. v pass. B 060UX YHCIaX CIPSATAIOTCS TaK

e, Kak ruaroJnl llla cipskenus: capiam, capies, capiet U T. .

§ 36. BpemeHa cucremsl nepdekra
B U3'bSBUTE/IbHOM HAK/IOHEHUH
(AelcTBUTE/IbHBIH 3aJ10T)

Ot ocHOBEI nepexTa 00pasyroTcs BpeMeHa perfectum, plusquamperfectum
u futiirum I GeCTBUTEIHHOTO 3aJioTa:

Perfectum indicativi activi

OCHOBa nepdexra

+

JIMYHbIC NepEKTHbIC OKOHYaHMs

Plusquamperfectum indicativi activi

ocHoBa nepdekra +

-8ra-

+ JIUYHBIC OKOHYAHMS ACHCTB. 3ajI0Ta

Futiirum II indicativi activi

ocHoBa nepekra + -8r-*/-8ri- + JIUYHBIC OKOHYAHWUs JICHCTB. 3ayora

*Tonbko B popme 1-10 1. ex. u.

O0pa3zen cnpsiKeHUs]

S S. PL.

= T [ 0 [ 1V I [0 [ m | W
Perfectum indicativi activi

l-elamavi |[monui |egi |audivi |amavimus |monuimus |egimus |audivimus

2-¢|amavisti |monuisti |egisti |audivisti |amavistis |monuistis |egistis |audivistis

3-e|lamavit |monui? |egit |audivitz |amavérunt |monuérunt |egérunt|audivérunt

Plusquamperfectum indicativi activi

1-e|amavéram |monuéram |egéram |audivéram |amaveramus |monueramus |egeramus

2-e|lamavéras |monuéras |egéras |audivéras |amaveratis |monueratis |egeratis

3-c|lamavérat |monuérar |egérat |audivérar |amavérant |monuérant |cg€rant
Futiirum II indicativi activi

l-e|lamavére |monuére |egéro |audivéro |amaverimus |monuerimus |egerimus

2-e|lamaveéris |monuéris |egéris |audivéris |amaveritis |monueritis |egeritis

3-e|amaveériz |monuériz |egériz |audivérir |amavérint |monuérint |egérint
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NB!
[naronet IV cnpsbxenus B plus. u fut. Il ind. act. BO MH. 4. CIPSITAlOTCS IO TOH ke
cxeMe, uTo U r1arodsl I-111 cnpsokenus: audiveramus, audiveratis; audiverimus,

audiveritis u T. 1.

§ 37. BpemeHa cucrembl nepdekta
B U3'bSABUTE/IbHOM HAKJIOHEHUHU
(cTpapaTe/ibHBIN 3aJ10T)

®dopwmel perfectum, plusquamperfectum v futirum 11 indicativi passivi obpa-
3yIOTCSl aHAIMTHIECKH, T. €. C IOMOIIBIO ABYX hopMm: participium perfecti passivi
W JIMYHBIX (OPM IJIarosia 6uims BO BpEMEHaX CHCTEMbI MH(EKTA:

Perfectum indicativi passivi
nu4Hble GpopMel Tiarona sum, fui, —, esse
B praesens indicativi activi

participium perfecti passivi  u

Plusquamperfectum indicativi passivi
nmgHble GopMBI mIarona sum, fui, —, esse
B imperfectum indicativi activi
Futiirum II indicativi passivi
nyaHble GopMbl miarona sum, fui, —, esse
B futiirum [ indicativi activi

participium perfecti passivi  u

participium perfecti passivi  u

Oopa3sen cnpsKeHHs

Futiirum IT

Perfectum Plusquamperfectum indicativi
Juto indicativi passivi passivi indicativi passivi
1 11 111
S.

l-e |amatus, a, um sum
amatus, a, um es

3-¢ |amatus, a, um est

monitus, a, um eram
monitus, a, um cras
monitus, a, um erat

actus, a, um €ro
actus, a, um eris
actus, a, um erit

PL.

1-e¢ |amati, ae, a sumus

moniti, ae, a eramus

actus, a, um erimus
actus, a, um eritis

2-¢ |amati, ae, a estis moniti, ae, a eratis
3-¢ |amati, ae, a sunt moniti, ae, a erant actus, a, um erunt
NB!

Participium perfecti passivi B GopMax Bcex BpeMeH CUCTeMbI lepdeKTa CTpaiaTe b
HOTO 3aJI0Ta COIVIACYeTCH C NOoAJIeXalUM Npe/IJIOKEeHH B POJie, aJiexe U YncIe:
Epistilae (f, n. pl ) tuae a me lectae (f, n. pl. ) sunt. Teou nucbma 6bL1u NPOHUMAHbL
MHOH.

' 06 o6pasosanuu Gopm participium perfecti passivi cm. § 41, 1. 2.
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§ 38. [IoBesiMTE/IBHOE HAK/IOHEHHE
miaroJia (imperativus)

[ToBenurenpHOE HAKIOHEHNUE (imperativus) HaCTOSIIETO BpeMEHH 000UX 3a-
JIOTOB B JIATHHCKOM S3bIKE 00pa3yeTcsi OT OCHOBBI HH(]EKTA.

OtpurnarenbHast popma MOBEIUTEIBHOTO HAKIIOHCHUS (imperativus negativus)
o0pasyeTcs ¢ TTOMOMIBIO ¢I0B noli, nolite', KOTOpBIC TICPEBOIATCS HA PYCCKUN
SI3BIK OTPHUIIATEIbHON YaCTUIIOH He, N MH(OUHHUTHBA TJIaroyia ¢ OCHOBHBIM JICKCH-
YCCKUM 3HAYCHUCM, KOTOpBIﬁ TNCPEBOAUTCA (bOpMOﬁ TIOBCJIMTCIIBHOT'O HAKJIOHCHUA
COOTBETCTBYIOLIETO YUCIIa:

Imperativus praesentis activi

S. (2-e 1.) Pl (2-e 11.)
= ocnosa unpexkra (I, II, IIb%, IV crp.) OCHOBa HH(}EKTA + -te
ocHosa nHpexkra + -€ (Illa cp.) (I-IVenp.)

Imperativus negativus
noli u infinitivus praesentis activi | nolite v infinitivus praesentis activi
Imperativus praesentis passivi

ocHoBa uapekra + -re (I, 1L, I1Ib, IV cmp.) ocHOBa HH(peKTa + -mini
-ére (111 crp.)

O0pa3sen cnpsiKeHUs1

Imperativus - - Imperativus praesentis
Crp. praesentis activi Imperativus negativus passivi
S. (2-en.) |PL. 2-en.)|| S. (2-ex) Pl (2-e 11.) S.(2-en.) | Pl.(2-en)
1 ama! amate! | noli amare! |nolite amare! |amare! amamini!
11 moné! |monéte! ||noli monére! |nolite monére! |monére! |[monemini!
Illa |agé! agite!® | noli agére! nolite agére! |lagére! agimini!
IIb  |capé! capite! | noli capére! |nolite capdre! |capére!*  |capimini!
IV |audi! audite! ||noli audire! |nolite audire! |faudire! audimini!
NB!
[narosst Il cnpsikenus dico, duco, facio u HenpaBu/IbHBIN I1aroJ fero uMerT
Takue GopMbl imperat. praes. act. 2-ro . ex. 4.: dic! duc! fac! fer!

"noli, nolite — 1o (bopMeI imperat. praes. act. 2-T0 1. €. © MH. 4. IJ1aroia nolo xe
Xomems.

2V rnaronos I1Ib cnpsbkeHHs B hopMax imperat. praes. act. 2-ro J. elI. 4. KOHCUHbIH
IJTaCHBIH OCHOBEHI -1 MepeXoauT B -& (110 aHaxoruu ¢ maronamu [lla cpspkenus).

3V rnaromnos Illa CrpspKeHUs B hopMax imperat. praes. act. 2-10 J. €. U MH. 9. MKy
0CHOBOH HH(]EKTa U CYyPHUKCOM HUCTIONB3YETCS COSMHUTEIBHBIN TACHBIN -i-.

VY rnaronos IIb cupspkenust B popme 2-T0 JI. €. Y. KOHCUHBINA TIIACHBIH OCHOBBI

-I- nepexour B -€-.
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§ 39. CocsiaraTe/ibHOE HAK/IOHEHH €
miaroJia (conjuncttivus)

DopMBI cocnaraTenbHOro HaKJIOHSHUs 00pa3yIoT INIAroiibl BCeX BpeMeH 000-
UX 3aJI0TOB, Kpome fut. [ u fut. Il act. v pass.:

Praesens conjunctivi activi/passivi
-&- (I cop. JIMYHBIC OKOHYAHHS JICHCTB./
ocHoBa nHpekra +  _ (I erip.) + A
-a- (IL, 1L, IV cmp.) CTpaj. 3aj0ra
Imperfectum conjunctivi activi/passivi
-ré- (I, 11, IV, I1Ib cnp.) JIMYHBIE OKOHYAHHS JIeHCTB./
ocHOBa HH(pekTa + L
-ére- (Ila cmp.) cTpajl. 3a10ra
Perfectum conjunctivi activi
OCHOBa neppexra + -Cri- +  JWYHBIC OKOHYAHUS JEHCTB. 3a10Ta
Plusquamperfectum conjunctivi activi
OCHOBa nepdekra + -iss8€- + JMYHbIE OKOHYAHUs NEeHCTB. 3aj10ra
Perfectum conjunctivi passivi
s . . mgHble GOpMBI 1arona sum, fui, —, esse
Participium perfecti passivi u bop e )
B praesens conjunctivi activi
Plusquamperfectum conjunctivi passivi
s . . naHbie GopMbI marona sum, fui, —, esse
Participium perfecti passivi u : S
B imperfectum conjunctivi activi
O0pa3zen cnpsKeHUst
Cucmema ungpexma
g S. PL
= 1
=1 | [ ow | 1v 1 | o | ma | v

Praesens conjunctivi activi

l-e|amem |moneam |agam |capiam |audiam |am@mus |moneamus|agamus |audiamus
2-¢lames |moneas |agas [capias |audias |amétis |moneatis |agatis |audiatis
3-elamet |monear |agar |capiat |audiaz |ament |monecant |agant |audiant
Praesens conjunctivi passivi

l-elamer |monear |agar |capiar |audiar |amémur |moneamur |agamur |audiamur
2-e|améris |monearis |agaris [capiaris |audiaris |amemini|moneamini|agamini |audiamini
3-¢|améfur|moneatur |agatur|capiatur|audiatur|amentur |moneantur |agantur |audiantur

NB!

1 . .
¥ maronos I cripsbkeHust Bo Beex GopMax praes. conj. act. 1 pass. KOHSUHBIH Ti1ac-
HBII OCHOBBI -a- CIIMBACTCS C CYPPUKCOM -&-.

[Cnarouet I11b cnpsixeHust B dopMax praes. conj. act. v pass. BO MH. 4. CHPSAraloTcs
TakK e, Kak raroJsl llla cnpsbkenus: capiamus, capiatis, capiant u T. 1.
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=]

S S. Pl

Sl | me | ome | 1| ma | m v
Imperfectum conjunctivi activi

1-e|amarem |agérem capéreml audirem |amarémus |agerémus |caperémus |audirémus

2-elamares |agéres |capéres |audires |amarétis |agerétis |caperétis |audirétis

3-c|lamaret |agérer |[caplret |audirer |amaremt |agérent |capéremt |audirent
Imperfectum conjunctivi passivi

l-e|amarer |agérer |[caprer |audirer |amarémur |agerémur |caperémur |audirémur

2-e|amareris |agereris |caperéris |audiréris |amaremini |ageremini|caperemini |audiremini

3-e|amarérur|agerétur |caperétur |audiréfur|amarentur |agerentur |caperentur |audirentur

NB!

Cucmema nepgpexma, deticmaumenvubiil 3102

[narosnl 1l cnpsbxkenusi B dopmax imperf. conj. act. v pass. CupsraroTcs TaK XKe,
Kak IJ1aroJiel | cipsipkeHusi: monérem, monéres, monéret v T. [1.

B S. Pl S. Pl
=
5 1| m I | I 11l I 11l
Perfectum conjunctivi activi Plusquamperfectum conjunctivi activi
1-e [amaveérim |egérim |amaverimus |egerimus |amavissem |egissem |amavissémus|egisseémus
2-¢|amavéris |egéris |amaveritis |egerifis |amavisses |egisses |amavissétis |egissétis
3-¢|amavérir |egérit |amavérint |egérint |amavisset |egisser |amavissent |cgissent
Cucmema neppexma, cmpaoamenvhwlil 34102
Perfectum conjunctivi passivi Plusquamperfectum conjunctivi passivi
g 1 | 11 1 | 11
= S. S.
1-e|amatus, a, um sim |actus, a, um sim |amatus, a, um essem |actus, a, um essem
2-e|amatus, a, um sis actus, a, um sis amatus, a, um esses actus, a, um esses
3-e|amatus, a, um sit actus, a, um sit amatus, a, um esset actus, a, um esset
Pl Pl
1-e|amati, ae, a simus |acti, ae, a sSimus |amati, ae, a ess€mus |acti, ae, a essemus
2-e|amati, ae, a sitis acti, ae, a sitis amati, ae, a essétis acti, ae, a essétis
3-e|amati, ae, a sint acti, ae, a sint amati, ae, a essent acti, ae, a essent
NB!
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Participium perfecti passivi B dopmax perf. u plus. conj. pass. coriacyeTcs C 0J-
JIEXKAIUM B POJie, YUCJIe U HaJeXe.

1 . . o o
VY mraronos I1Ib cnpsoxenus B hopMax imperf. conj. act. v pass. KOHCUHbIH TIACHBIH
OCHOBBI HH(EKTA -I- IIEPEXOIUT B -E-.
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§ 40. CynuH (supinum)

Supinum — TpeThst cioBapHas Gopma riaroja — 3T0 OTIIATOJIbHOE CyIlle-
CTBUTEJIbHOE 4-T0 CKIIOHEHUSI, KOTOpOoe uMeeT (HOpMbI IBYX Majiexkei: acc. s.
(supinum I) n abl. s. (supinum II).

Supinum I (primum) nMeeT okoOHYaHHE -Um U, 0ONaast 3HaUCHHEM JIeH-
CTBHUTEIILHOTO 3aJI0Ta, YIIPABISET TEM XKe MaJIeKOM, 4TO U TIIAroi, OT KOTOPOTo
oH o0pa3zoBaH. Supinum [ 4aie Bcero ynorpedssiercst [uiss 0003HAYCHUS IENn
npu riaaroyax jaBuwxeHus. Ha pycckuit s3bik supinum I nepeBogutcs MHOUHM-
TUBOM (MOXKHO C COIO30M 47100b1) THOO CYIICCTBUTEIBHBIM C TPEIIIOTOM 015
Helvetii legatos ad Caesarem petitum (sup. / ot peto, 1vi, Ttum, 3 npocums) pa-
cem mis€runt. ['erveemsr omnpasunu k L{ezapio nocios, umobul npocumes mMupa.
Romani in theatrum ludos spectatum (sup. I ot specto, | cmompems) venérunt.
Pumnsne npuwinu 6 meamp ons npocmompa npeocmasienuil (4modwvl cMompems
npeocmasieHust).

Supinum II (secundum) nmeer okOHYaHKE -1 U YHOTPEOISETCS KaK JOIOJI-
HEHHE TPH HEKOTOPBIX npuararenbHbIX (facilis zeexuit, difficilis mpyousiii, turpis
nosopmulil, optimus Hawrywwui u 1p.). Supinum Il nepeBomurcs: Gopmoii nHGUHU-
THBA C COI030M uymoObl MO0 0€3 HEro, a TAKIKE CYILECTBUTEIBHBIM C MPEJIOTOM
ons: Facile est intellectu (sup. 11 ot intellégo, lexi, lectum, 3 nonumams), quae
sint contraria. Jleeko nowsims, kaxue ecmos npomusopeyus. Quod optimum factu
(sup. II ot facio, feci, factum, 3 denams) videbitur, facies. Boitnoanu (mo), umo
HOKAANCEMCSL HAULYHUUM OJis1 BbINOTHEHUSL.

NB!

OT OCHOBBI CyIIMHA 00pa3yeTcsl HauboJiee YacTOTHOe participium perfecti passivi,
a Taxxe participium futiri activi (cm. § 41, n. 3).

§ 41. Ilpuyactue (participium)

B naTHHCKOM S13BIKE CYIIECTBYIOT TPH THITA TPUYACTHIA:

1. Participium praesentis activi (ppa) — nelficTBuTeNnpHOE TpUYACTHE Ha-
CTOSILIETO BPEMEHH, KOTOPOE B 7. . 00pasyercs 100aBIeHneM K 0CHOBE HH(peKTa
cybouxca -ns (I-1I crip.) mudo -ens (III-IV cmp.): amans (amo, 1 zr0bums) n10os-
wuii (-as, -ee), scribens (scribo, 3 nucamv) nuwywuii (-as, -ee).

Ppa cxionsieTcst, Kak IpuiiararelibHple 3-ro CKIIOHEHHSI OJHOTO OKOHYAHHS
IJIACHOTO THIIA, TIPH 3TOM B KOCBEHHBIX Tajiexax cypduxc -ns — -nt- (I-11 crip.),
a cypduxc -ens — -ent- (III-1V cmp.).
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Oo0pa3en cKJIOHEHHS

S. Pl
ITanex - -
m, f n m, f n

N., V. |ornans [0 |ornans (I ornantes ornantia
G. ornantis ornantis ornantium |ornantium
D. ornanti ornanti ornantibus |ornantibus
Acc. |ornantem |ornans [1 ornantes ornantia
Abl. |ornanti (-e) |ornanti (-e) |ornantibus |ornantibus

NB!

v’ Babl s. ppa nMeeT OKOHYAHHE -€, eCJIM YIIOTPEBIISETCS C IPSIMBIM JAONOJTHEHHEM
(a patre, filium amante, multa facitur MHozoe desaemcs omyom, 065U UM CbIHA)
JIH6O B POJIM CYLIIECTBUTEIBHOTO (ab amante r06suum (venosekom))®. Ecnu ppa
YNOTpPeGIAETCsA B POJIM COIVIACOBAaHHOTO OIIPe/ieJIEH s, TO B abl. S. OHO UMeeT OKOH-
yaHue -1 (a patre amanti educatur on socnumvsigaemcst A06AUWUM OMYOM).

v’ Ppa B dopMe n. s. MOXKET NEPEBOJIUTHCS He TOJIBKO IIPUYACTHEM, HO U Jieenpu-
YacTHeM HECOBEPIIEHHOTO BY/ia (B TOM CJIy4ae, eCJIM OHO BbIpaXkaeT 3HauYeHHe
JIOTIOJIHUTEIbHOTO AeiicTBUs). POpMBI ppa B KOCBEHHBIX Na/ieKaxX NEPEBOAATCS
TOJIbKO MpHUYacTueM: Sagitta, a lapide resiliens, ferit dirigentem. Cmpesa, omcka-
Kueas (omckakusarwwas) om KamHs, nopaxcaem Hanpasasioujezo (ee). Abiens,
abi! Yxo0s, yxodu! (nnu Yxodsiwuil, yxodu!) Sero venientibus - ossa. [lo3dHo npu-
X00swum — kocmu (HeBO3MOXKHO: [I030HO npuxodsi — Kocmu).

2. Participium perfecti passivi (ppp) — cTpanarensHoe pUYACTHE TIPOTIIE-
IIEro BPEMEHU COBEPILIEHHOTO BHa, KOTOPOE 00pa3yeTcs 100aBIeHHEM K OCHOBE
CYIIUHA POJIOBBIX OKOHUYAHWM -US, -, it TI0 00pa3Ily IpUIaraTelibHbIX 1—2-To
CKJIOHEHHMsI: ornatus, ornata, ornatum ykpawennsiil, -as, -oe (orno, 1 ykpawams),
deletus, deléta, deletum paspywennviii, -as, -oe (deleo, 2 paspywamy).

Ppp ckioHsieTcs, Kak mpuiararelibHble 1—2-ro CKJIOHEHHUs, U CIYKHUT JUIsI
00pa3oBaHUs aHATUTHYCCKUX (HPOPM BpEMEH CHUCTeMBbI nepdekra (perfectum,
plusquamperfectum, futirum II) ctpanaTeabHOro 3ajora.

NB!
Ppp MoXeT ynoTpe6aaThCs B QYHKIUU 06CTOSATENbCTBA U B 3TOM CJIydae MpH-
GJIM>KAeTCs 110 3HAaYEHHIO K OTIJIaroJIbHOMY CyLeCTBUTEIbHOMY: ab urbe condita
0m 0CHOBAHUS 20p00a.

3. Participium futtiri activi (pfa) — AelicTBUTEIBHOE PUYACTHE OYIYIIECTO
BpPEMEHH, 0Opa3syromieecs J00aBICHUEM K OCHOBE cymuHa cyddukca -lir- u po-
JIOBBIX OKOHUYAHUH -US, -@, -im 110 00pasily NpuiiararelibHbiX 1—2-ro CKJIOHEHHSL:
actiirus, actiira, actirum ramepesarowutics (-ascs, -eecs) eecmu (ago, egi, actum,
3 gecmu).

Pfa ucnions3yercst 111 o0pasoBanus infinitivus futiiri activi (cm. § 42), a Tak-
JKe 0c000H aHATTUTHYCCKOM (OPMBI — conjugatio periphrastica activa (Onicarelib-

1
OxoH4aHME -e B abl. 5. IMEeT TaKkkKe ppa B COCTaBE CUHTAKCHYECKOro obopora
ablativus absoliitus (cm. § 60).

54



http://graecolatini.by

HOTO CTIPSKEHUS IEHCTBUTENFHOTO 3a10Ta). JTa opMa COCTOUT U3 pfa U popm
iaroyia sum, fui, —, esse B pa3HbIX BPEMEHAX:

Philosophus epistilam scriptiirus est. @urocogh namepesaemes (namepen,
Xouem) Hanucamsv NUCLMO.

Philosdphus epistiilam scriptiirus erat. @urocog) Hamepesancs (Hameper OvL1,
Xomen) Hanucamv RUCLMO.

Philosophus epistilam scriptiirus erit. @urocogh eoznamepumcs (3axouem)
HANUcams NUCbLMO.

§ 42. UnpunuTHUB (infinitivus)

B JaTHHCKOM S3BIKE IIECTh TUIIOB MH(HHUTHBOB, YETHIPE U3 KOTOPBIX (inf.
perf. act. u pass., inf. fut. act. u pass.) ynoTpeOIIIOTCs TOIBKO B cCOCTaBe HH(DH-
HUTHBHBIX 000POTOB (cM. § 57-59).

Cxema o0pa3oBanus (popM HHPUHHTHBOB

Infinitivus praesentis activi Infinitivus praesentis passivi
ocHosa nudexkra + -re (I, I, I'V cnp.) ocHoBa undekra + -ri (I, 11, IV cmp.)
-ére (III cnp.) -i (111 cnp.)
Infinitivus perfecti activi Infinitivus perfecti passivi
ocHoBa nepdexra + -isse Participium perfecti passivi n esse
Infinitivus futiiri activi Infinitivus futiiri passivi
Participium futiri activi u esse Supinum n iri'

Cpognasi Ta01Ma HHGUHUTHBOB BCeX CIPSIKEHUI

Tun
UHOUHUTUBA I 1 1 v
Inf. praes. act. |amare monere a: agére audire
b: capére
Inf. praes. pass.|amari mongri a: agi audiri
b: capi
Inf. perf. act. |amavisse |monuisse a: egisse audivisse
b: cepisse
Inf. perf. pass. |amatus, a, |monitus, a, um |a: actus, a, um esse auditus, a, um
um esse esse b: captus, a, um esse  |esse
Inf. fut. act. amatiirus, a, |monitiirus, a, um |a: actirus, a, um esse |auditirus, a, um
um esse esse b: captiirus, a, um esse |esse
Inf. fut. pass. |amatum iri |monitum iri a: actum iri auditum iri
b: captum iri

Viri B dopme inf. fut. pass. — 3710 inf. praes. pass. OT TIarona €o, ii, itum, ire uomu,

KOTOpBIii B JAHHOM ClIy4ae IepeaaeT ujaero Oymyiiero (cp.: B HeMenkoMm si3bike kommend
6yOywuil; B aHITUICKOM — to be going Hamepesambcsi; Bo hpaniry3ckom — future immédiat:
nous allons voir nocmompum; B pycCKOM — Hacmynarowjuil, epaoyujutl B 3SHAICHUH 0YOyuyuil).
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CpaBHurejbHas Ta011ua Gpopm HHGHUHUTHBOB

w
i Lingua Latina Francais English Deutsch Pycckuit s3b1K
M
quaerére’ demander to ask fragen CIpalluBaTh
inf. praes. act.|inf. present,  |inf. indef- act. |inf. I aktiv uHpuHUmMUSE Heco-
forme active |to be asking 6EPULEHH020 8UOA
® inf. cont. act. OelicmeumenbHo20
% 3anoza
S |quaeri étre demandé |to have asked  |gefragt werden |ObITh cripammBac-
é inf. praes. inf. present, |inf. perfect act. |inf. I passiv MBIM
pass. [forme passive |to have been UHGUHUMUG HecOo-
asking 6epuIeHno2o 8uoa
inf. perfect cont. CcmpaoamenvbHo2o
act. sanoea
quaesivisse |avoir demandé |to have asked |gefragt haben |cmpocuts
inf. perf. act. |inf. passé, inf. perfect act. |inf. Il aktiv unpuHumMUE CO-
[forme active |to have been 8EPULEHH020 8U0A
3 asking oeticmeumenbHo2o
g inf. perfect cont. 3an0ea
g act.
2|quaesitus, a, |avior été to have been gefragt worden |OBITB CIPOIIIEHHBIM
= lum esse demandé asked sein uHpuHUMUE CO-
inf. perf. pass.|inf. passé, inf. perfect pass.|inf. Il passiv  |eepwennozo suoa
[forme passive CmMpadamenvbHo2o
3anoea
quaesitiirus,
8la, um esse - - - -
%inf. fu_t act._
2| quaesttum iri
inf. fut. pass. - B B B

§ 43.Tepynauii (gerundium)

IepyHauii — 3TO OTIIIArONIBHOE CYIIECTBUTENBHOE, 0003HAYAOMIEe JICHCTBHE
Kak mporecc. [epyHamii oOpasyercs 1oOaBIeHHEM K OCHOBE HH(pEKTa CyphuKca
-nd- (I-1I cnp.) mu6o -end- (III-IV cmp.) u okOHUYaHUN KOCBEHHBIX MaJIeKeH
2-T0 CKJIIOHEHHMSI CYIIECTBUTEIBHBIX (TOJIBKO €. U.).

I'epynauii He MeeT (GOPMBI 7. S. (€ro poIib BHIITONHSAET HHPHUHHUTHB), a TAKXKE
GecnipensioxHON GOpMBI acc. s. B pycCKoM sI3bIKE C TEPYHIIEM MOKHO COOTHECTH
7100 MH(GHUHUTHUB, TUOO0 OTIVIATOJILHOE CYIIECTBUTEIILHOE Ha -Hile/-mue: TNIaBaTh —
IUIaBaHue, OpaThb — B3sITHE.

1 . -
JlatuHckue MHGUHUTUBBI 00pa30BaHbl OT IVIarojia quaero, quaesivi, quaesitum, 3
cnpawueams.
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CooTHoleHHE MeKIy repyHaueM H HHPHUHUTHBOM

ITanex WNudunutus Tepynamii
N. legére uumamo —

G. — legendi

D. — legendo
Acc. legére uumamo (ad) legendum
Abl. — legendo

3HaueHne repyH s 3aBUCHT OT €T0 MaJICKHOH (HOPMBI:

1. Genetivus TepyHans yrnoTpeonsercs:

e B (DYHKIM HECOIVIACOBAHHOTO OIPE/EICHUS U ePEBOIUTCS WHPUHUTH-
BOM 100 cymectBuTeNbHBIM B P. 11.: ars dicendi uckyccmeso eoéopums, modus
vivendi obpas srcusnu;

e IIpU NpPHUJIAraTeNbHBIX, YIPABISIOIUX genetiviis, U MepeBOJUTCs HHDU-
HUTHBOM, JIUOO CyNIECTBUTEIBHBIM B P. 1., THOO MpeIoKHON KOHCTPYKIIUCH!
studidsus discendi cmpemawuiica yuumoca, cupidus bellandi orcasrcoyuyuii otine,
peritus sagittandi onsimmueiii 6 cmpenvoe uz ayKa,;

© C ITOCTHO3UTHBHBIMU ITPEAJIOraMy causa 0 1 gratia padu: ornandi causa
ona ykpauwenus, erudiendi gratia padu obpasosanus.

2. Dativus repyHist yHOTPEOIISIETCsI PEJIKO U TOJIBKO B 3HaUSHUH 1esu: locus
pugnando mecmo 05 cpadicenusi.

3. Accusativus TepyHIUS yIOTPeOIsieTcs TOIBKO ¢ mpemioroM ad s 06o-
3HaueHus nenn: ad utendum 075 ucnoavsosanus..

4. Ablativus repynaus ynorpeodnsercs B 3HaueHuH ablativus modi mmbo abla-
tivus instrumenti (cM. § 56) M epeBOIUTCS CyIIECTBUTENHHBIM B popme T. 1.
b0 neenpuyacTueM HecoBepineHHoOro Buaa: Docendo (abl. modi) discimus.
Obyuas (nocpedcmsom (6 npoyecce) obyuenus), ooyyaemcs. Gutta cavat lapidem
saepe cadendo (abl. instrumenti). Kanns donbum xamens, yacmo naoas (4acmoim
naoexuem).

§ 44.Tepynaus (gerundivum)

I'epyHIMB — 9TO OTINIArOJIHOE MPUJIAraTesibHOe, KOTOpoe 00pasyeTcs 100aB-
JeHueM K ocHoBe nHdekra cyddukca -nd- (I-II crp.) mubo -end- (III-1V cnp.)
Y OKOHYaHHH 0 00pa3ily mpriiararelbHeIX 1—2-1o ckiloHeHus: amandus, a, um
(ot amo, 1 mobume) mom (ma, mo), koco (umo) HyscHo nt0dOuUmMs, agendus, a,
um (ot ago, egi, actum, 3 gecmu) mom (ma, mo), komopozo (-y10, -0€) HyHCHO
secmu. TepyHIIUB COTIACYETCS C CYIMICCTBUTEIBHBIM B POJIC, YUCIIC U MAJICKE U
ynoTtpeonseTcs:

e B KaueCTBE COIVIACOBAHHOTO ompejeneHus: laboris (m, g. s.) ferendi
(m, g. s.) causa padu pabomol, KOMOPYIO HYHCHO 8bINOJHUMB, homo peritus

57



http://graecolatini.by

civitatis (f; g. s.) regendae (f, g. s.) uenosex, onvimuulii 8 ynpagienuu 20cyoap-
cmeom;

e KaK MMEHHAsi YaCTh COCTABHOIO MMEHHOTO CKa3yeMOTo CO 3HaueHHEM
JOJDKEHCTBOBAHHS B COCTaBE 0CO0O0Il CTpajaTenbHON KOHCTPYKLUUH Conjuga-
tio periphrastica passiva (onucamenvHnoe cnpsdjicenue cmpadamenbHo2o 3a10-
2a), KoTopasi 00pa3yercst IpH MOMOILH TepyH/IMBA ¥ Pa3IMYHBIX (OpM IIaroia
sum, fui, —, esse 6b1msb: Pacta sunt servanda. Jo2oeopbl 00nicHbl BbINOTHAMbCAL.
Cetérum censeo Carthaginem delendam esse. Bupouem, s cuumaio, umo Kapga-
2eH 00/1dHceH Dblmb paspyuleH.

§ 45. OT/10KUTE/IbHBIE IVIaroJibl
(verba deponentia)

OTIIOKUTENBHBIMU HA3bIBAFOT TNIArOJIbI JIATHHCKOTO s3bIKa, UMEIoIIie hop-
MbI TOJIBKO CTPAJIATENILHOTO 3aJ10ra IPU 3HAYCHUH ACHCTBUTEIBHOTO 3aiora (Cp.
B PYCCKOM SI3BIKE: YIIBIOATHCSI, YMBIBAThCsI). OTIOKUTEIbHBIC TIIATONIBI €CTh BO
BCEX YeThIpeX crpspkeHuax. OHU UMEIOT TpH (a He yeThipe!) croBapHbIe (POPMBI
(praes. ind. pass. 1-ro 1. en. 4.; perf. ind. pass. 1-ro 1. ex. 4.; inf. praes. pass.):

arbitror, arbitratus sum, arbitrari I oymame, nonacams, cuumams;

polliceor, pollicitus sum, polliceri I o6ewyams;

utor, usus sum, uti Illa norvszosamocs;

aggredior, aggressus sum, aggrédi [1Ib npucmynams;

orior, ortus sum, oriri IV eocxooums, nosienismscsi.

OTnoKHUTETBHBIC [IIAroJbl KIMEIOT JIBE (2 HE TPH!) IIArobHBIC OCHOBBI: OCHO-
By HH(EeKTa (OmpeeseTcs Mo IepBoil H/MIK TpeTheil (hopMe B cIoBape) M OCHO-
By CyIHHA (ONpeessieTcs 0 ppp BO BTOPOW (GopMe B cIoBape 0TOpackiBAHHEM
okoHuaHus -us). OTIOKHUTEIbHBIE [TIAT0Jbl HE UMEIOT OCHOBBI Tep(EKTa, TaK KaKk
He 00pa3yroT nepdeKT AeHCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta.

OTI0XKUTEIbHBIC TIIATOJIbI CIPSITAIOTCS TaK XKe, Kak raronsl [-1V cripspkenns
B CTPAJIaTeIIbHOM 3aJI0Te, OTHAKO:

@ 1MEIOT 0cO0ObIe (DOPMBI TOBEITUTENILHOTO HAKIIOHCHHUS imperat. praes. pass.
(cm. § 38);

e 00pasyroT GOpMEI ppa, pfa, gerundium M gerundivum Tax ke, Kak ¥ 00bI4-
HbIe Tiaroiiel (cMm. § 41, 43, 44);

® ppp OTIOXHTEIEHBIX IIAroloB OOBIYHO UMEET 3HAYCHHE IEHCTBUTEIBLHOTO
3anora : loquor eosopums — loctitus crxazaswuii (cp.: dico eosopume — dictus
CKA3AHHbILL).

!V HEKOTOPBIX OTIOKUTENBHBIX TIATONOB ppp UMEET 3HAYCHHE U ISHCTBHTEIILHOTO,
U cTpajaresbHoro 3anora: meditor o60ymubieams — meditatus 060ymasuiuti 1 060yManHbIiL.
BoI60p HY>KHOTO 3HAYEHHSI B Ka)KJOM KOHKPETHOM CJIydae ONpeIessIeTCss KOHTEKCTOM.
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Oo0pazen crnpsKeHUsI 0TJI0KUTEIbHOIO IJ1aroJia
loquor, lociitus sum, loqui Il1a 2060pums

] e}
:;:) 5 Praesens indicativi passivi Perfectum indicativi passivi
S. |1-e |loquor lociitus, a, um sum
5 2060pI0 5 cxazan (-a, -0)
2-¢ |loqueéris lociitus, a, um es
3-e |loquitur locutus, a, um est
Pl |1-¢ |loquimur locuti, ae, a sumus
2-¢ |loquimini locuti, ae, a estis
3-¢ |loquuntur lociiti, ae, a sunt
Imperfectum indicativi passivi | Plusquamperfectum indicativi passivi
S. [1-e |loquébar locuitus, a, um eram
5 coeopun (-a, -0) 51 2o6opun/ckazan (-a, -0)
2-¢ |loquebaris lociitus, a, um eras
3-¢ |loquebatur locutus, a, um erat
Pl |1-e |loquebamur lociiti, ae, a eramus
2-¢ |loquebamini lociiti, ae, a eratis
3-¢ |loquebantur locuti, ae, a erant
Futiirum I indicativi passivi Futiirum II indicativi passivi
S. |1-e |loquar lociitus, a, um ero
5 craicy 5 craicy
2-¢ |loquéris lociitus, a, um eris
3-¢ |loquétur lociitus, a, um erit
Pl |1-e |loquémur lociiti, ae, a erimus
2-¢ |loquemini lociiti, ae, a eritis
3-¢ |loquentur loctti, ae, a erunt
Imperativus praesentis passivi
S. [2-¢ 1. loquére! cosopu! Pl. [2-¢ 1. loquimini! zosopume!
Praesens conjunctivi passivi Perfectum conjunctivi passivi
S. |1-e loquarl lociitus, a, um sim
2-¢ |loquaris lociitus, a, um sis
3-¢ |loquatur lociitus, a, um sit
Pl |1-e |loquamur locuti, ae, a simus
2-¢ |loquamini loctti, ae, a sitis
3-¢ |loquantur lociti, ae, a sint
Imperfectum conjunctivi passivi | Plusquamperfectum conjunctivi passivi
S. |1-e |loquérer lociitus, a, um essem
2-¢ |loqueréris locttus, a, um esses
3-¢ |loquerétur lociitus, a, um esset
Pl |1-¢ |loquerémur locuti, ae, a ess€mus
2-¢ |loqueremini lociiti, ae, a essétis
3-¢ |loquerentur loctti, ae, a essent

1
IMepeBon Gopm cocarareIbHOrO HAKIIOHEHHS 3aBUCUT OT TOTO, B KAKOM ITPEIIIIONKe-
HUHY (HE3aBUCHMOM HITH IPHUIATOYHOM) OHH yIIOTPEOIISIOTCS.

59



http://graecolatini.by

Hesnnunbie popmbl

Participium Infinitivus
— praesentis activi: loquens cogopswyuti | praesentis passivi: loqui cosopumas
(-as, -ee) — perfecti passivi: lociitus, a, um esse
— perfecti passivi: loctitus, a, um cxazaswuii|ckazams (B IPOILIOM)
— futdiri activi: locutiirus, a, um — futiiri activi: locutdirus, a, um esse
Hamepesarowuiics (-asacs, -eecst) 2060pums |ckazams (B Oymymem)

Gerundium Gerundivum
loquendi cosopenus, 2o6opums loquendus, a, um xomopuuii (-as, -oe)

dondicer (-oicHa, -dicHo) Obims ckazam (-a, -0)

§ 46. Ilos1yoT/10KMTE/IbHBIE [VIaroJibl
(verba semideponentia)

HOHyOTHO)KI/ITeHI)HBIMI/I Ha3bIBAKOTCA IJ1aroJjibl, MMCIOIIHNEC YaCTh (bOpM B CTpa-
JaTCJIbHOM, 4aCTbhb — B ﬂeﬁCTBHTeﬂbHOM 3aJI0TC, a 3HAYCHUC — ﬂeﬁCTBHTeJ’IbHOFO
3anora. OOBIYHO y TaKHX IVIarojoB BpeMEHa CHCTEMbl HH(PEKTa UMEIOT GopMy
JICWCTBUTEIILHOTO 3aJI0Ta, a BpeMeHa cucTeMbl iepdekra — GopMy cTpanaTeib-
Horo 3anora : audeo, ausus sum, audere, 2 omeascusamocs, gaudeo, gavisus sum,
gaud@re 2 padosamubcs.

HOHyOTHO)I(I/ITeHI)HBIe TJ1arojibl CIpATraroTCs, Kak OOBIYHBIE TJIAr0JIBI COOT-

BETCTBYIOILIETO CIPsDKeHMs M 3ajiora: audeo — kak video, ausus sum — Kak visus
SUM U T. [I.

§ 47. HenpaBusibHbIe m1aroJibl (verba anomala).
[naroJi sum, fui, -, esse 661mb

K umncity HenpaBUIIbHBIX TIIAT0JIOB JATHHCKOTO S3bIKA OTHOCSTCS:
sum, fui, —, esse Ovimb, HAXOOUMBCA, CYUEeCmBo8ams, OOUMAamy;
edo, &di, esum, edére ecms, Kyuwams;

fero, tuli, latum, ferre necmu;

volo, volui, —, velle xomemw, acenamo;

nolo, nolui, —, nolle xe xomemy;

malo, malui, —, malle 6orbue xomems, npednouumame;

€0, 11, itum, ire uomu;

fio, factus sum, fiéri oenamocs, cmanosumocs, Gvime.

!Thtaron revertor, reverti, reverti 3 sospawjamobcs B cucteme undexra nmeet Gopmy
CTpaJIaTeIbHOTO 3aJI0Ta, B CHCTEME TIep(eKTa — IeHCTBUTENILHOTO 3a10ra. Y HEero Berpe-
JaeTcst Takke (popMa CTpajaTenbHOro nepdekra B 3HAYCHUH JCHCTBUTENBHOTO 3a510Ta
(reversus sum = reverti s gepryncs (-1acv)), T. €. TIAroy revertor MOKeT ObITh U OTIOXKHU-
TEJbHBIM.

60




http://graecolatini.by

BonbIIMHCTBO ITHX IT1aroJIOB, B 0COOCHHOCTH IJIAr0I Oblib, 00pa3yloT MHO-
TOYHCIICHHBIE IPOU3BOAHBIE (POPMBI MTPe(UKCATBEHBIM CIIOCOOOM JINOO0 CII0COOOM
OCHOBOCJIOXKEHHSI.

Cupsi:xenue riiarosa sum, fui, —, esse ostmep

] =S Praesens Imperfectum Futirum I
_;:: |:=; indicativi activi|conjunctivi activi|indicativi activi | conjunctivi activi | indicativi activi
S. | 1-e [sum sim eram essem ero
2-¢|es sis eras esses eris
3-¢|est sit erat esset erit
PL | 1-e|sumus simus eramus essémus erimus
2-¢ |estis sitis eratis essétis eritis
3-¢ [sunt sint erant essent erunt
S. | 1-e|fui fuérim fuéram fuissem fuéro
2-¢ |fuisti fuéris fuéras fuisses fuéris
3-¢ |fuit fuérit fuérat fuisset fuérit
Pl | 1-e|fuimus fuerimus fueramus fuiss€mus fuerimus
2-¢ |fuistis fueritis fueratis fuissétis fueritis
3-¢ [fuérunt fuérint fuérant fuissent fuérint
Imperativus futiiri activi Infinitivus
S. | 2-e |esto praesentis activi: esse
3-¢ |esto perfecti activi: fuisse
futiiri activi: futiirus, a, um esse (fore)
Pl | 2-¢ |estote Imperativus praesentis activi
3-¢ |sunto 2-e 7. 5. es! [2-¢ 1. pl.: este!
NB!

®opmy ppa rinarosia 6bims (ens, entis) BBeu 'aii H0uii Lle3aps /11 0603HaYeHUS
$nI0cODCKOro MOHATHUS «CYIIee».

§ 48. I'naroJisl, cj10:KHBIE ¢ sum, fui, -, esse 661mb

B natrHCKOM s13bIKE OT Iiarosa sum, fui, —, esse npeduKcaabHbIM CIIOCOO0M
00pa3yrTCs CIOKHBIC IJIarofbl (Cp.: ObITh — y-ObITh — OT-OBITH — MPU-OBITH).
Haubosnee ynorpeOUTENbHBI CICIYIOIIME IJ1aroiibl, CIOKHBIC ¢ esse: ab-sum,
a-fui, —, ab-esse omcymcmeosamo, ad-sum, af-fui, —, ad-esse npucymemeosame,
de-sum, de-fui, —, de-esse redocmasame, inter-sum, inter-fui, —, inter-esse 6wv1mo
nocpeou, prae-sum, prae-fui, —, prae-esse 6sims gnepeou, pro-sum, pro-fui, —,
prod-esse bvimb nonesHviM.

[Ipu cipspKEHUM TIIAT0JIOB, CIOXKHBIX ¢ sum, fui, —, esse, U3MEHSICTCS TOJIBKO
OCHOBA (T. €. COOCTBEHHO IJIaroJI €ss¢), MPUCTaBKa OCTACTCsl HEU3MEHHOMN BO BCEX
IJIaroyax, KpoMe Iiaroia pro-sum, pro-fui, —, prod-esse, y KOTOPOTro mpucTaBKa
pro- ynorpebisieTcs mepes] mociey oM COrIacHbIM, prod- — mepe mocie-
JIYIOUINM TJTaCHBIM.
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I'maron pos-sum, potui, —, posse moub 00paszyeTcst MyTeM CIOKEHUS OCHOBBI
pot- ¢ aMYHBEIMU opMamMu Tiarona sum, fui, —, esse. Pot- coxpansercs, eciu 3a
HEl cllelyeT INIACHBIH, a Iepe]] COIIACHBIM IIEPEXOIUT B POS-.

Cunpsi:keHHe 1J1aroJia possum, potui, —, posse mous

% g Praesens Imperfectum Futiirum I
:ﬁ r:=: indicativi activi| conjunctivi activi |indicativi activi| conjunctivi activi | indicativi activi
S. | 1-e [possum possim potéram possem potéro
2-¢ |potes possis potéras posses potéris
3-¢ |potest possit potérat posset potérit
Pl | 1-e [possiimus posstmus poteramus possémus poterimus
2-e |potestis possitis poteratis possétis poteritis
3-¢ [possunt possint potérant possent potérunt
Perfectum Plusquamperfectum Futiirum II
indicativi activi| conjunctivi activi |indicativi activi | conjunctivi activi | indicativi activi
S. | 1-e |potui potuérim potuéram potuissem potuéro
2-¢ |potuisti potuéris potuéras potuisses potuéris
3-¢ |potuit potuérit potuérat potuisset potuérit
Pl.| 1-e [potuimus potuerimus potueramus  |potuiss€émus potuerimus
2-¢ |potuistis potueritis potueratis potuissétis potueritis
3-e [potuerunt potuérint potuérant potuissent potuérint
Infinitivus Participium praesentis activi
praesentis activi: posse potens, potentis
perfecti activi: potuisse

§ 49. I'maroJsl edo, fero, volo, nolo, malo, eo, fio

O6p33]_ILI CIIPSPKEHHUST OCHOBHBIX HEMIPABUIIBbHBIX TJIAT0JIOB JIATUHCKOTO SI3BIKA

npeajiaratorcsa B BUAC TaONHII:

1. Copspxenne tnarona edo, di, esum, edére (nmm Esse) ecms, Kyuiams:

Yrcro| JInmo | Praesens indicativi activi| Praesens conjunctivi activi| Imperfectum conjunctivi activi
S. | 1-e |edo edam/edim edérem/essem
2-¢ |edis/es edas/edis edéres/esses
3-e |edit/est edat/edit edéret/esset
Pl | 1-e |edimus edamus/edimus ederémus/essemus
2-¢ |editis/estis edatis/editis ederétis/essétis
3-e |edunt edant/edint edérent/essent
Infinitivus praesentis activi: edére/€sse
Imperativus praesentis activi: 2-e 1. s.: ede/es!, 2-e 1. pl.: edite/este!

B ocTanpHBIX BpeMeHax I1aroi crpsraercs no oopasity rmaronos Illa crps-
JKEHUSL.
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2. Crpspxenne Tinarona fero, tuli, latum, ferre necmu, nocumeo

Praesens indicativi Imperfectum conjunctivi
Yuco | JIuno — —— — —
activi passivi activi passivi
S. 1-e |fero feror ferrem ferrer
2-¢ |fers ferris ferres ferréris
3-¢ |fert fertur ferret ferrétur
Pl 1-e |ferimus ferimur ferremus ferremur
2-¢ |fertis ferimini ferrétis ferremini
3-e |ferunt feruntur ferrent ferrentur

Infinitivus praesentis activi: ferre
passivi: ferri
Imperativus praesentis activi: 2-e 1. s.: fer!, 2-e 1. pl.: ferte!

B ocranpHBIX BpeMeHax miarod cupsiraetcs 1o oopasity riarosos Illa crips-

JKCHHUA.

B 7aTHHCKOM sI3BIKE €CTh TaK)kKe MHOTOYHCIICHHBIE TIarojbl, CAOKHEIE ¢ fero:
af-féro, at-tuli, al-latum, af-ferre npunocumu; au-féro, abs-tili, ab-1atum, au-ferre
yrocumy; dif-féro, —, —, dif-ferre pasnocumo; ef-féro, ex-tuli, e-latum, ef-ferre
sviHocumy; prae-féro, prae-tili, prae-latum, prae-ferre nocums enepedu;, re-féro,
re-tuli, re-latum, re-ferre necmu nazao; trans-féro, trans-tili, trans-latum, trans-
ferre nepenocums. Takue raaroisl crpsraioTes mo oopasiyy riarona fero.

3. Copspxenue riarojos volo, volui, —, velle xomemu; nolo, nolui, —, nolle e
xomemy; malo, malui, —, malle npednouumamo:

Yucno | Jluno Praesens indicativi activi
S. 1-e |volo nolo malo
2-e¢ |vis non vis mavis
3-¢ |vult non vult mavult
Pl 1-e |volumus nolimus malimus
2-¢ |vultis non vultis mavultis
3-¢ |volunt nolunt malunt
Praesens conjunctivi activi Imperfectum conjunctivi activi
S. l-e |velim nolim malim vellem nollem mallem
2-e¢ |velis nolis malis velles nolles malles
3-¢ |velit nolit malit vellet nollet mallet
Pl l-e |velimus |nolimus |malimus |vellémus |nollémus [mallémus
2-e |veltis nolitis  |malitis vellétis  |nollétis  |malletis
3-e |velint nolint malint vellent nollent mallent
Infinitivus praesentis activi: velle, nolle, malle
Imperativus praesentis activi (Toabko ot nolo): 2-¢ . s.: noli, 2-¢ 1. pl.: nolite’

B ocranbHbIX BPCMCHAX IJ1aroJibl CIIPAraroTCs, KaK riaarojbl IIla CIIPSYKCHUSA.

'St popmsr nemone3yiores mis o6pasosanus GopmM imperat. negativus (cm. § 38).
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4. CrpspkeHme miarosna eo, ii, itum, ire uomu:

Praesens Imperfectum Futiirum I
Yucno|JIuno | indicativi conjunctivi indicativi conjunctivi indicativi
activi activi activi activi activi
S. 1-e |eo eam ibam irem ibo
2-¢ |is eas ibas ires ibis
3-¢ |it eat ibat iret ibit
Pl | 1-¢ |imus eamus ibamus irémus ibimus
2-¢ |itis eatis ibatis irétis ibitis
3-¢ |eunt eant ibant irent ibunt
Perfectum Plusquamperfectum Futiirum IT
indicativi conjunctivi indicativi conjunctivi indicativi
activi activi activi activi activi
S. 1-e |ii iérim iéram issem iéro
2-¢ |isti iéris iéras isses i€ris
3-¢ |iit iérit iérat isset iérit
Pl | 1-¢ |iimus ierimus ieramus issémus ierimus
2-¢ |istis ieritis ieratis issEtis ieritis
3-¢ |i€runt iérint iérant issent iérint
Imperativus praesentis activi: 2-¢ J1. s.: i!, 2-¢ J1. pl.: ite!
Infinitivus
praesentis activi praesentis passivi perfecti activi futiri activi
ire iri' isse ittirus, a, um esse
Participium praesentis activi: iens, euntis Gerundium: undi

B natuHcKOM sI3BIKE €CTh TaK)KE€ IVIArojibl, CIOXKHBIE C €0: ab-eo, ab-ii, ab-
Ttum, ab-1re yxooums, ex-eo, ex-ii, ex-itum, ex-ire ssix00ums, inter-eo, inter-ii,
inter-itum, inter-ire noeubamo, red-eo, red-ii, red-itum, red-ire sozspawamocs,
trans-eo, trans-ii, trans-itum, trans-ire nepexodums. ITU TIATOJBI CIPATAFOTCS
1o 00pas3iy miarosa eo.

5. I'maron fio, factus sum, fiéri deramocs, ciyuamvcs SABISETCS MOITYOTIO-
JKUTETBHBIM (CM. § 46), TO3TOMY BCE BpEMEHA CUCTEMBI HH(PEKTa y HETO UMEIOT
(hopMy AEHCTBUTETHHOTO 3aJI0Ta, a BCE BPEMEHAa CHCTEMBI mepdexra — hopmy
CTPaaTe/IbHOTO 3aJI0Ta!

Praesens Imperfectum
Hucno| JInmo m—r——— P R ————— Pe——
indicativi activi | conjunctivi activi | indicativi activi conjunctivi activi
S. 1-e |fio fiam ficbam fiérem
2-¢ |fis fias ficbas fiéres
3-¢ |fit fiat figbat fiéret
Pl | 1-e |- fiamus fiebamus fierémus
2-¢ |- fiatis fiebatis fierétis
3-¢ [fiunt fiant fiebant fiérent

1I/Ic110J1f,3yeTc51 TOJBKO JuIst 0Opa3zoBaHust GOpMEL inf. fut. pass. (cM. § 42).
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Yucno| JTnmo Futiirum I indicativi activi Imperativus praesentis activi:
S T |fam 2-e 1. 5.: fil, 2-e . pl.: fite!
2-¢ |fies Participium perfecti passivi:
3-¢ [fiet factus, a, um
Pl | 1-e |fiemus Participium futiiri activi:
2-¢ [figtis futdirus, a, um
3-¢ |fient
Infinitivus Gerundivum:
praesentis passivi perfecti passivi faciendus, a, um
fiéri factus, a, um esse
futiiri activi futiiri passivi
fore/futiirus, a, um esse factum iri

§ 50. HepocTaTrouHsble miaroJibl (verba defectiva)

HenocTaTouHbIME Ha3bIBAFOTCS TIIATOJIBI, 00PA3YFOLINE JIMIIb HEKOTOPHIE Bpe-
MeHHble (hopMbl. Hanbosee yroTpeOuTenbHbI U3 HUX CIIeIYIOIHUe:
1. I'maron inquam eogopro (BBOOUT IPSMYIO PEUB):

Bpemst l-ens |2-en.s | 3-en.s. |3-eu pl
Praes. ind. act. |inquam |inquis |inquit inquiunt
Perf. ind. act. - —  |inquit -
Fut. Iind. act. — |inquies |inquiet —

2. I'maromn aio eogopro, ymeepoicoaro umeeT GopMy TOIBKO praes. U perf. ind.
act. 3-1o 1. e. 4. — ait.

3. I'marousl, uMeronye GOpMBI TOJIBKO B CHCTeMe MepdekTa (4acTo co 3Ha-
YEHHEM HaCTOSIIETO BPEMEHH ):

Perf. ind. act., 1-e 1. s. | Suptmum | Inf. perf. act.

coepi 2 Hauan (-a) coeptum  |coepisse
odi s Henasuoicy - odisse
memini! s novmio — meminisse

§ 51. Be3sinuHbIe m1aroJsl (verba impersonalia)

B natunckoM si3bIKe BBIACJIAIOT TPU I'PYNIIbI 663J’II/I‘IHLIX TJ1aroJjioB:

1. I'narosnet B popme 3-ro 1. €. 4. ¢ OE3TUUHBIM 3HAYECHHEM: tonat epemum
epom (0T Tiaroja tono, tonui, —, tonare epemems). Takue rnaroibHbIe HOPMBI CO-
OTBETCTBYIOT KATETOPUH COCTOSIHHUSI B PYCCKOM SI3bIKE (CP.: CMEPKAETCsI, XOJIOHO).

! Tiaron memini o6pasyer hopmb! imperat. fut. act.: 2-¢ 1. s.: memento! nommu!, 2-¢ 1.
pl.: mementote! novnume!
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2. CobcTBeHHO (TobKO) Oe3nmmuHble Tnaronsl: decet, decuit, —, decére npu-
Jquuno, nooobaem; libet, libuit, —, libére yeoorno, xouemcs; licet, licuit, —, licére
MOJICHO, N036071€H0; oportet, oportuit, —, oportére HyscHo, ciedyem.

3. beanuunbie GOPMBI JTMYHBIX [TIATOJIOB, OTINYAIOIIUECS IPYTUM 3HAUCHUEM:
constat uzeecmno (ot consto, 1 cmosms Henodsusicho), accidit cryuaemest (0ot
accido, 3 nadamy), praestat 1yyuse (0T praesto, 1 cmoams snepeou, npegocxooums).

§ 52. 'narosbHbIE IPEePUKCHI

Bonbmioe KoJMYecTBO IIArojoB B JJATHHCKOM sI3bIKE (TaK ke, KaK U B CO-
BPEMCHHBIX SI3bIKaX) 00pa30BaHO MPH MOMOIIHU MPEPUKCOB. MHOTHE TaTHHCKHE
npeUKChI CTaIM HHTEPHAIIMOHATBHBIMHE H ITUPOKO MPECTABICHBI B TJIATOIILHOM
CII0BOOOPa30BaHNH HOBBIX S3BIKOB. OOpaTM BHIMAaHUE HAa OCHOBHEIC U3 HUX:

TIpedpuxc 3HaueHue TIpumepst
a-, ab-, |ynanenue a-sSpIro 6610bIXAND
abs- ab-sorbeo nozcrowameo
abs-traho ommackusams
ad- npubKeHue, npucoeau- |(ad-ministro npucnyorcusamo
HCHHE ap-plico (<ad-plico) npudsueams; npuxiadvieamo
com-, [coOuparenbHOE 3HAYEHHE |com-pdno (<con-pdno) ckiadsieams con-verto
con- N06OPAUUBAMb; CEOPAYUBAMND
de- ycTpanenue, otnanenue; |de-formo uckascams
JIBI)KEHHE CBEPXY BHH3 de-pdno omkradvisams
di-, dis- [paznenenue di-rigo evipasuusams; Hanpasnime
dis-pono paccmasiamos
e-, eX- |M3bsATHE, HCKIIIOYCHHE e-migro guicensimuvcs
eX-pOno 8bICMABNAMb
im-, in- |ABMKeHUE BHYTpPD, B Ha-  |im-ficio cmewusams, nponumseieamo

MPaBJICHUH HA YTO-THOO IN-Sinuo Kzacme 3a nazyxy; 6600ums
inter- |HaxOXIEHHE MEXKTY, CPEIH, [INter-nascor poxcoamscs cpeou

BHYTpPH inter-venio npuxooumo, nosieismscs
ob- MIPOTUBOACUCTBHE ob-servo nabnrwoame, eviciedicusams
op-pdno (<ob-pdno) npomusonocmasiams
per- JIOBEJICHUE AEHCTBYS J10 per-ficio uzeomogusime, denamo
KOHI[A per-maneo ocmasanmscsi
prae- |HaXOJCHHE BIICPE/IH, prae-pono Kriacme énepeou
JieiicTBUE BIIEpeIn prae-tendo suimsieusams; depoicams neped coboii
pro-  |ABMKEHHUE BIIEpE/ pro-c&do ebicmynams
Pro-pono cmasums enepeou, 8bICHAGIAMb
re- JIBI)KCHHUE Ha3az; MoBTO-  [re-féro necmu nazao
peHue, BO300OHOBIICHUE re-stauro eoccmanasnueams
JIEHCTBUS
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IMpedukc 3HaueHue IMpumeps!
se- OTZACICHUE se-cerno omoensamy
se-paro pasoensimo
trans- |uepes trans-formo npespawamso
trans-porto nepemeujameo

§ 53. IIpeasioru (praepositiones)

B naruHCKOM si3bIKe OOJBIIMHCTBO MPEUIOTOB YIIOTPEOIsIeTCs C ABYMS Ta-
Oexamu: accusativus u ablativus. Hanbonee 4acTOTHBIC NPEJIOTH JTATHHCKOTO
sI3bIKA MPE/ICTaBICHBI B TAOIHIIE:

Praepositiones cum accusativo Praepositiones cum ablativo
ad K, J10; ad astra k 36e30am  |a, ab, |ot, u3 a dextra ¢ npasoii
Y, IpH ad januam y osepu abs' CMOpPOHYL
ad domum 0o doma ab oculis ¢ enaz
abs te om mebs
ante  |mepen; ante se neped coboil |coram |B MPUCYTCT-  |coram senatu 6
pexae, ante tempus BUH, Ha IJ1a3ax |(npucymcmeuu
paHbllle;  |paHbuue cpora y cenama
Ba)kHEE ante omnia coram poptlo na
savicHee 8ce2o 21a3ax Y Hapood
apud |y,oxono  |apud nosy mac cum |c, cum amore
apud domum BMECTE C ¢ 110606b10
oKon0 doma cum amicis
¢ Opy3bamu
circa  |BOkpyr; circa murum de u3; o de marmore
OKOJIO; 60KpYe cmeHbl u3 mpamopa
Hacyer circa mediam noctem de gustibus
OKOLO NOJYHOUU 0 8Kycax
circa hoc dictum
BbICKA3LIBAHUE HA
omom cuem
circum |BokpyT; circum axem e, ex’ |u3; OT; 110 ex aere uz meou
BOIN3U 60KpYy2 ocu HNpPUYMHE; CO-  [eX animo
circum forum o0pasHo ¢ om oyuiu
6Onu3u ghopyma €X memoria Hau-
3ycmo
€ re mea 6 Moux
unmepecax

"a 1 abs — QoHeTHUECKHE BapHAHTHI PeIora ab; a YHoTpebiseTcs nepes corac-

HBIM, ab — nepen TacHbIM Wid h, abs — nepen t.
€ M €X MOT'YT YHOTPEOIAThCS TIEPE]l COTIACHBIMU; MIePe] IACHBIMH — TOJBKO €X.
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Praepositiones cum accusativo

Praepositiones cum ablativo

contra |poTHB; contra Romanos npo-|in B, BHYTPH; Ha; |in veste ¢ odedcde
BOIIPEKH  |mue pumisn contra |e0e?  |BO Bpemst in capite
spem gonpexu Koeoa? Ha 2onose
Haoexcoe in jure
6 obracmu npasa
in bello
80 8peMsl B0UHbL
in B, Ha; in urbem prae |mepern; prae vultu
Kyoa? |npoTuB 6 20p00 n3-3a nepeo nuyom
in partes tres prae lacrimis
Ha mpu uacmu uz-3a cnes
oratio in Catiltnam
peus npomue
Kamununu
inter |mexny, inter silvas pro nepen; 3a pro castris
cpenu cpeou necos nepeo nazepem
pro patria
3a pOOUHy
per yepes, 10 [per aspéra sine  |6e3 sine causa
uepes mepHuu 6e3 npudubL
per omnem Sar-
matiam no ecet
Capmamuu
sub HoJ; K, 10 [sub jugum sub noj; pu; Bo  |sub arbore
Kyoa? noo apmo eoe?  |Bpems noo oepesom
sub orientem Koeoa? sub muro
K 80CMOKY v cmernibl
sub acie 6o epems
cpaoicenus
super |[BBepx Ha; |super vallum super |HaJ; KacaTelb- |SUper cervice
Kyoa? |Hajq Ha XOMM 20e?  |HO, HAO 207106011
super caput Koeda? |o super re
Ha 201108y 0 dene
NB!

v/ [IpeAsiory B IATUHCKOM sI3bIKE MOTYT CTOSITb MEX/1y ONIPeZieJIEeHHEM U OIIpe/ie-
JissleMbIM cJI0BOM: bonis cum sententiis ¢ do6pbimu HamepeHusmu, nocte super
media 8 2a1yxyto Houb.
v [lpenJioru causa ds, padu, no npuvuHe U gratia 0/, padu, u3-3a ynoTpeo6JsioT-
¢ ¢ genetivus U CTaBSTCS MOCJIE CJI0BA, K KOTOPOMY OTHOCSTCS: joci gratid padu
wymku, honoris causa padu yecmu.
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CUHTAKCHUC

§ 54. IIpocToe npejjoxKeHue

1. I'pammaTHdeckoll OCHOBOM IPE/UIOKEHUSI B JTATHHCKOM SI3BIKE SIBJISTFOTCS
nojyiexaiiee u ckazyemoe. CkazyemMoe — 3TO CeMaHTHYECKH LIEHTP MPEAJIo-
KEHHUsI, TOATOMY TIEPEBOJL JII000T0 MPEATIOKEHNUS CIIeIyeT HadMHaTh C IePeBo/ia
IJ1aroJa-cKa3yeMoro.

Cpenu cka3yeMbIX pa3iyaror:

e npocToe raroiabHoe: Aquila non captat muscas. Open He 106um myx;

e COCTaBHOE MMEHHOE: Scientia potentia est. 3nanue — cuna (3nanue ecmo
cuna). B cocTaBHOM HMEHHOM CKa3yeMOM IJ1arofi-CBsi3Ka, BbIPAKEHHBIN pa3iny-
HbIMHU (hopMamu marosa sum, fui, —, esse Ovimsb, IPH MEPEBO/IC HA PYCCKHI A3BIK
MOXKET OITyCKaThCsl;

® COCTaBHOE IVIaroJbHOE (MM CKa3yeMoe C 3aBUCHMBIM MH(OHHHUTHBOM):
Mundus vult decipi. Mup xouem 6vims oomanymoim.

2. Iloanexaiee B MPEIIOKESHUH MOXKET OBITh BBIPAKECHO:

e cymiecTBuTeIbHBIM: Mala herba cito crescit. I11oxas mpasa 6vicmpo pac-
mem;

e CyOCTAaHTUBHPOBAHHBIM IpHUJIAraTeIbHbIM MU TpuyacTueMm: Omnes
erroribus suis discunt. Bce yuamcs na ceéoux owubxax. Amantes sunt amentes.
Briobnennvie — 6e3ymyui;

e MecronmenueM: Quisque fortiinae suae faber. Kaowcovui — xkysmney ceoezo
cuacmos. Nunquam errat, qui nihil agit. Hukoeda ne owubaemcs (mom), kmo
Huyezo He Oenaem. Nemo judex in propria causa. Huxmo ne cyows 6 coocmeen-
HoM Oere;

e nHpuHUTHBOM: Errare humanum est. Yenogexy ceoticmeenno owubamscs
(mocn.: Quubamuvcs ecmo uenogeueckoe).

3. Yamie Bcero JIMUHOE MECTOMMEHHME-TIOUIe)Kalllee B JIATHHCKOM Mpe/sio-
KEHUH OTCYTCTBYET. B 3TOM cilydae mpu nepeBojie cieayer 100aBisTh Gopmy
JIMYHOTO MECTOMMEHHS B COOTBETCTBUH C JIUIIOM U YHCIIOM IVIaroja-cKa3yeMoro:
Amici sumus (1-e 1. MH. 4.). Mbt sensemcs opyzeamu. Cantilénam eandem canis
(2-e 1. ex. 4.). Tol noeutb 0OHY U My e NecHro.

JInuyHOe MecTOMMEHHE B KayeCTBE MOJUICKAIICr0 U3peaKa yrnoTpedsercs
B TOM Cllyyae, €ClIi Ha Hero IaJiaeT Jornieckoe yaapeHue: Tempora mutantur,
et nos mutamur in illis. Bpemena menstomces, u moi (AMEHHO MBI!) MeHsemcs
emecme ¢ HUMU.

4. B naThIHM TaK ke, KaK B PYCCKOM U OEJIOPYCCKOM S3BIKaX, TOCTATOYHO CBO-
OOHBII OPSIIOK CJIOB B ITpeIoXkeHNH. TeM He MeHee CyIIeCTBYeT OlpeelIeHHAs
cXeMma pacroyioKEHHUs CIIOB B MOBECTBOBATEIILHOM MPEAJIOKEHUHU. JTa cXxema
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Mors) dabit (mact). Kaswositi uenogex 6cecoa bvicmpee npedocmasum nomoujs
CBOEMY POOCHBEHHUKY.

Takum o0OpazoM, mojyiekaiee CTOUT OJIMKe K Hadaly MPEJIOKEHHs, CKa-
3yemoe — Onmke K KoHITy. OnpeesicHre CTaBUTCS MTOCIIe OMPECIIIEMOro CI0Ba,
psMO€ IOMOJTHEHUE — mepea riaroaoM. OOCTOATETECTBO U KOCBEHHOE JIOTIONI-
HEHHE CTaBSITCSI B CBOOOTHOM IOPSIIIKE.

NB!
O6paTHBIH NOPAJO0K c/10B (MHBEPCHs) BO3MOXKEH, €C/IM HE06X0AUMO IIOCTaBUTh
JIOTUYeCKOe yZlapeHre Ha Ollpe/ie/IeHHOM CJ10Be (TOT/a 3TO CJIOBO CTAaBUTCS BHa-
yasie): Haud semper errat fama. He sce2da owubaemcs mosea (akueHTUPOBAHO
He 8cezda). Magna est linguarum inter homines variétas. Beauko pasHoo6pasue
53bIK08 cpedu J/todell (aKLLeHTHPOBAHO 8€/1UKO).

5. IIpu nepeBoie JTaTUHCKOTO NMPEIIOKEHHSI PEKOMEH 1yeTCsl BHaUajIe HallTH U
TIEPEBECTH €0 rPaMMaTHYECKYI0 OCHOBY: CKa3yeMoe 1 MojyIesKaniee (€Cliu eCTh:
dopma uvenn' B W. . 160 HHGUANTHB). 3aTeM CIEIyeT IePEBECTH BTOPOCTe-
MICHHBIC YWICHBI IIPEIVIOKEHNS, ONPEessis X TpaMMaTHYecKyo GopMy U cTaBs
MIOOYEPETHO BOIPOCH K KAXKIOMY M3 HHX OT CKa3yeMOro JI0O OT MOJUISKAIIETO.

MeToauka mepeBojga NPOCTOTO MPEATOKEHHUS:

Orator famdsus in foro orationem suam habet.

I'pammaruveckast ocHoBa: orator (n. s.) habet opamop npousnocum,

— orator (kakou?) famosus (n. s.) opamop (kaxoii?) 3namenumsiil,

— habet (umo?) oratidnem (acc. s.) npousnocum (umo?) peus,

— orationem (uvr0?) suam (acc. s.) peus (uvio?) ceoro,

— habet (c0e?) in foro (abl. s.) npousnocum (20e?) na niowaou.

[epeBon: 3namenumulii opamop npousHOCUM c80I0 peyb HA NIOUWAOU.
Multi flores hominibus utiles sunt.

I'pammarnueckas ocuosa: flores (n. pl.) utiles (n. pl.) sunt ysemeor nonesnui,

— flores (kaxue?) multi (n. pl.) yeemor (kaxue?) mrozue,

— utiles sunt (xomy?) hominibus (d. pl.) nonesnwt (komy?) ar0oam.

IlepeBoa: Muoeue ysemoi nones3nvl a00sM.

§ 55. CuHTaKCcHC cTpaAaTe/bHON KOHCTPYKIUHA

CrpaznarenbHasi KOHCTPYKIUSI — 3TO NPEUIOKEHUE, B KOTOPOM IJIaroJyi-cKa-
3yeMOe CTOUT B CTPAJaTeIIEHOM 3a0Te. B TaTHHCKOM SI3BIKE TOpa3/Io Yale, 4eM
B BOCTOUHOCTIABSHCKHX SI3bIKAX, BCTPEUAIOTCA Takue mpeanoxenus. Ckazyemoe
B CTPAAaTeIbHON KOHCTPYKIINH MOXKET ITEPEBOTUTHCS:

' Tox nMeHeM 37iech i aree CiieyeT TOHUMATh HMS CyIIECTBUTETBHOE, CyOCTAHTHBH-
POBaHHOE IIpUJIaraTelIbHOE, CyOCTAHTUBUPOBAHHOE NPUYACTHE JIHO0 MECTOUMEHHE — JII0-
Oyto opMy, crTocoOHYI0 0003HAYATh IIPEIMET WIIH JIAIO (YKa3bIBaTh Ha MPEAMET HITH JIUIIO).
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e BO3BpaTHOU (opmoii maroma: Campus aqua irrigatur. Ilone opowaemcs
60001,

e (opmoii 3-r0 J1. 1. WK MH. 4. 1100 onucaresnsHo: Barbarus hic ego sum,
quia non intellégor ulli. A 30eco uysicecmpaney, nomomy umo nuxkmo (MeHs) He
nonumaem (DOCI.: ... 1 Hu 0151 K020 He Obieaio nousmuwim). Tertium non datur.
Tpemveeo ne oano (nocn.: Tpemve ne oaemest). Qui a multis tim&tur, multos timet.
Koeo 6oamces mrocue (Mia: kmo evizvleaem cmpax y MuHoeux), (mom) muoeux
boumcs.

§ 56. PyHKIMOHA/IbHbIE 0COGEHHOCTH
naje>XKHOH CUCTeMBbI JIATUHCKOIO A3bIKa

3HaveHus TAaTHHCKUX MaJIeKel MOTYT HEe COBIMAJIAaTh CO 3HAUCHUSIMH Ta/IexKen
B PYCCKOM SI3BIKE.

Nominativus

Nominativus duplex (1BOIHOI IMCHUTENIBLHBIN) YIIOTPEONIACTCS IPHU IJIaro-
JIax B CTPaAaTeIbHOM 3aJIoTe, a TAKXKe IPH IJIarojiax sum osimo, fio cmanosumo-
¢, maneo ocmasambca. Ha pycckuit S3bIK 1. duplex epeBOJUTCS] COUETaHHEM
W. . u T. m.: Sapiens beatus putatur. Myodpey cuumaemcsa cuacmaugvim. Gloria
Romanorum aeterna manet. Crasa pumaan ocmaemcst 6eunol.

Genetivus

1. Genetivus subjectivus/objectivus (ponutensHbIii cyObekTa/00BeKTa) 000-
3HAYaeT JTOTHICCKUHN CYyOBEKT/00BeKT AeUCTBUS. G. subjectivus ynoTpednseTcs
IIPH CYLIECTBUTEIIbHBIX, 0003HAYAIOIIHX JICUCTBHE, U ITepeBoauTcs P. 1n.: creatiira
Dei meopenue boea (T. e. Boe comgopu.t), amor mariti 1706066 mydica (T. €. My
obum).

G. objectivus nepeBoautcst P. 1. 1100 CyIIECTBUTEIBHBIM C MIPEIJIOrOM HIIH
6e3 Hero u ymorpeonseTcs:

e IIpH CYIIECTBUTENBLHBIX CO 3HAUCHHWEM JCUCTBHUS: cura civium zaboma o
epavicoanax (T. €. 3abomumucst 0 epadxcoanax), animi imperio, corporis servitio
magis utimur met nonvb3yemcs 81acmvro Hao OYuioll, HO DOIblULe — CLYHCeHUEM
meny (T. €. Mbl 871a0eem OYuiol, Ho DOTbULe CTYIHCUM Mmeny);

e IpUJIaraTeibHbIX U mpuyacTusax (cupidus srcasxcoywuil, patiens ebiHocu-
ewitl, doctus ceedyuyuil, cupiens scerarowuil u T. 1.): cupidus gloriae orcascoyuuii
cnaswl, patiens inediae gpiHOCIUBBIN 6 OMHOUIEHUU 2071004,

e HEKOTOPBIX IMIarojax (egeo Hyxcoamucs, memini nomHums, obliviscor 3a-
Ovisams ¥ Ap.): otil egent onu HydHcoaromcest 8 omovixe, parentum tudrum memento
NOMHU O C80UX POOUMEIIAX.
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NB!
YacTo pasnuduThb g. subjectivus u g. objectivus MOKHO, TOJIBKO HCXOAA U3 KOH-
TekcTa: studium genéris et familiae (g. subject.) nostrae virtutis (g. object.)
cmpemieHue Haule2o poda u cembu K do6ponopsidouHocmu.

2. Genetivus qualitatis (poauTenpHBI Ka4ecTBa) 0003HAYACT KA9€CTBO JIUIIA
7100 CBOMCTBO MpeaMeTa 1 nepeBoanTcs P. 11. b0 KOCBEHHBIM aeXKOM C Tpe-
soromM: miles magnae virtlitis soun 6oavutoll dodnecmu (¢ bobULOU 00bIECMbIO).

3. Genetivus quantitatis (poanTENbHBIN KOTMYECTBA) 3aBUCHUT OT CYIIECTBH-
TEJILHOTO, TIPUJIAraTeJIbHOTO JIN0O MECTOMMEHUS CO 3HAYeHHWEM KOJIMYEeCTBA U
0003HavaeT MmpeaMeThl (BEIEeCTBO), KOTOPhIE MOKHO COCUNTATh WIIH U3MEPUTh.
G. quantitatis nepeBoxutcs P. m. mbo hopMamy KOCBEHHBIX Majiekei: Maximus
vini numérus fuit, permagnum pondus argenti. bvL10 oueHb MHO2O BUHA, 02POMHASL
Mmacca cepebpa. Satis eloquentiae, sapientiae parum. Kpacropeuus 00cmamouno,
MYyOpocmu Mazo.

4. Genetivus possessivus (pOIUTEIbHBIN MPUHAJICIKHOCTH) OTBEUAET HA
BOTIPOC uetl? U TIEPEBOJIUTCS COTTIACOBAaHHBIM/HECOTTIACOBAHHBIM OTIPE/ICIICHUEM
00 KOCBEHHBIM MMAJIeKOM C Tpemtorom: domus patris dom omya (omyosckutl
dom), passer meae puellae sopobeit moeit desywru, plebs Hannibalis erat niebc
ovi1 Ha cmopoue Iannubdana.

5. Genetivus characteristicus (poanuTenbHBIN XapaKTepHU3YIONIH) 0003Ha-
YaeT JIMIO WK NOHITHE, KOTOPOMY CBOMCTBEHHO JICHCTBHE WM COCTOSIHUE, BbI-
pakeHHoe nHGUHUTHBOM. G. characteristicus ynoTpedaseTcs IpH IIaroie sum,
fui, —, esse Obimsb 1 iepeBogUTCA . 1. CO CIIOBAMU XAPAKMEPHO, CEOUCHIBEHHO:
Et sapientis est consilium explicare suum. Mydpomy maxoice c80UCMEEHHO Gbl-
DPascamsv CL08AMU CE80I0 MbICb.

6. Genetivus partitivus (pOTUTEIBHBIN YacTH) 0003HAYACT YaCTh OT IIETIOT0
U ynoTpeonsieTcs Mpu MpujlaraTenbHbIX B g7 compar. U superl., Ipu MECTOU-
MEHHSIX B 3HAYCHUU CYIIECTBUTEIBHBIX (qQUis k70, NemMo Hukmo W Jp.), Ipu
YHCTHUTENbHBIX U PHJIAraTeIbHBIX CO 3HAYCHNEM KomdecTBa. Ha pyccKuii S13p1k
g. partitivus iepeBomutcs P. 1. ¢ mpeiorom u3: prior horum nepewiti uz nux,
optimus hominum zyuwuii uz nodeil, nemo nostrum xHukmo u3 Hac, multae istarum
arborum mHoeue uz mex depesves.

Dativus

1. Dativus commodi/incommadi (raresbHbIi M0JB3b1/yilepoa) 0003HaYaeT
JIMIIO, B MOJB3Y/B ylIepd KOTOPOMY MPOUCXOAUT JIeHCTBHE OO CYIIECTBYET
cutyanus. D. commodi/incommodi nepeBonutcst P. 1. ¢ npeayiorom o/iz: Non
scholae (d. incommodi), sed vitae (d. commodi) discimus. Mot yuumcs ne ona
WIKOJIbL, @ 07151 HCUHUL.

2. Dativus finalis (naTenbHBIN nenn) 0003HAYaET 1ETh IEHCTBHUSA, BBIpa-
JKEHHOT'O TJIAroJioM (4acTto sum, fui, —, esse cyorcums), U NepeBOUTCS Pa3HBIMU
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NaJeKHBIMA (OPMaMU C TIpeyToroM miu 0e3 Hero: Virtus feminae ornamento est.
Jobpodemens cryscum dHcenuyune yKpaueHuem.

3. Dativus duplex (J1BoitHOIi 1aTeNbHBIN) COCTOUT U3 coueTaHus d. commodi
incommodi v d. finalis: Eo tibi (d. commodi) auxilio (d. finalis). A udy k mebe
HA NOMOWb.

4. Dativus possessivus (laTebHbIi IPUHAUISKHOCTH ) 0003HAYACT JIULIO/TIPeT-
MET, Y KOTOPOTO YTO-JINOO €CTh/OTCYTCTBYET U YHOTPEOIISIeTCS [IPH [V1aroje sum,
fui, —, esse Ovimo. D. possessivus iepeBoautcs P. 1. ¢ mpemorom y: omnibus sunt
jura y ecex ecms npasa.

5. Dativus auctoris (gateapHBIN ASHCTBYIOIIETO JINIA) 0003Ha4YaeT Aeii-
CTBYIOIIIEE JIUIO B CTPA/IATENbHON KOHCTPYKIIMHU | niepesoautcs /. m. mubo cy-
LIECTBUTENLHBIM ¢ Tipeiorom: Nobis discendum est. Ham wysicno yuumocs (= moi
Odoadxcnsl yuumscs). Magna copia armorum gladiatoribus capta est. borvuioe
KOZUYECmB0 opysicus OblIo codpano y enaouamopos (= anaduamopsi coopaiu
00bULIOE KOTULECBO OPYIHCUS).

6. Dativus ethicus (naTenbHBIN SMOIIMOHATIBFHOTO y9aCTHsI) BBIPAKACTCS
JIMYHBIM MECTOMMEHHUEM, TIepeIaeT ONOCPEI0BAHHOE YUACTHE JIUIIA B ICHCTBUH
U TICPCBOAMTCS C MTOMOIIBI0 COYCTAHUI CIOB umo 00, umo kacaemcs: ac mihi
quidem umo oice kacaemcest mensi.

Accusativus

1. Accusativus duplex (1BOIHOI BUHHUTEIBHBII) yrOTpeOIsIeTCs MPH TIa-
rojax B JICHCTBUTEILHOM 3aJI0Te CO 3HAYCHUEM 0e1amb, HaA3bl8amb, CUUmamsy,
uzoupame koeo/umo kem/vem. Ha pycckuii s3bIk acc. duplex mepeBOIUTCs code-
tanueM B. m.  T. m.: Nero Petronium arbitrum elegantiae putabat. Hepon cuuman
Ilemponus 3axonodamenem 06w ecmeeHHbIX 6KYCO8.

2. Accusativus temporis (BUHUTENBHBIN BpeMEHN) 0003HaYaeT MpOoI0IKU-
TEJILHOCTH JCHCTBUS, OTBEYAET HA BOIIPOCHI CKOIBKO 8peMenu? Kaxk 0020’ u
NEepeBOAUTCS B. M. MJIM CYIIECTBUTENBHBIM C MPEIIOTOM 6 meuenue: Bestidlae
quaedam unum diem vivunt. Hexomopule cyugecmea sicugym ooun dens. Omne
bellum militabitur. On 6yoem ciyosrcumo 6 meuenue gceti 6otiHbL.

3. Accusativus directionis (BUHUTETBHBIN HalpaBlcHUS) 0003HAYACT Ha-
IIpaBJIeHUE JBHMIKCHUS, OTBEUACT Ha BONPOC Kyda? W MEPEBOJUTCS CYIECTBH-
TEIBHBIM C TIpeioroM Jubo HapeuneMm: Romani filios suos Athénas erudiendi
causa mittebant. Pumuane noceiranu ceoux demeti ¢ Agpunvl paou 0opazo8anus.

4. Accusativus exclamationis (BUHHTEIBHBIN BOCKIHMIAHUS) YIIOTPEOIIsIETC s
mpu Bockimnanmiax: O tempora, o mores! O gpemena, o Hpagor!

Ablativus

1. Ablativus auctdris (TBOPHTEIbHBIN ACHCTBYIOIIETO JINIA) 0003HAYAET
JICUCTBYIOIIEE JINIO B CTPAATENBHON KOHCTPYKINH, YIOTPEOISeTCs C IIpe/Io-
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rom a/ab/abs' u Ha pycckuii si3pik iepeBogurest T. 1m.: Lithuania a poétis laudatur.
Jlumea npocaasisiemcss nosmamu. Multa oppida Romana ab Attila deléta sunt.
Mnuoecue pumckue 2opooa bvliu paspyuiervt Ammuiotl.

2. Ablativus instrumenti (TBOpUTETBHBIN OpyIHs ICHCTBUSA) OTBEYACT Ha
BOIIPOC uem? W 0003HAYACT OpyAHe JTHOO0 CPEJCTBO, C IIOMOIILIO KOTOPOTO CO-
BepmiaeTcs aeiicTeue. Abl. instrumenti ynoTpebIseTCs MPH IIaroiax B 000MX
3amorax u nepeBoautcs T. m.: Inferidres Britanni lacte et carne vivunt. JKumenu
Huoicnett bpumanuu numaiomest monoxom u mscom. Littérae stilo scriptae sunt.
Tucoma 6vL1U HANUCAHBL NATIOYKOU 0151 RUCHMA.

3. Ablativus separationis (a0insTUB OTIC/ICHUS/yIaICHHsI) 0003HAYACT TIpeI-
MET/JHIIO0, OT KOTOPOTO YTO-THO0 OTAEISACTCS/ yIaIIeTCsl, yIOoTpeOIsIeTcs pH Tia-
roJiax JIM0o0 MpHIaraTelbHbIX CO 3HAUYCHUEM OTEIICHHs1/yIalIeHUsI ¥ TIEPEBOANTCS
CYIIECTBUTEIILHBIM C TIpeIUIoroM: servitiite liberare oceoboocoams om pabcmea,
liber vitiis c6ob00nbLil om noporos, educere castris 661600ums u3 nazepsi.

4. Ablativus inopiae (a0naTHUB HEXBAaTKM) SIBJSIETCS] YACTHBIM cliy4daeM abl.
separationis 1 0003HaYaeT HEJOCTATOK, HYXKAY B 4eM-Tu00. Abl. inopiae ymo-
TpeOIsieTCsl IPH I1arojiax M MpuiiaraTeIbHbIX CO 3HAUCHUEM JIMILICHUS, HYXK/IbI:
egere auxilio Hyscoamecs 6 nomowu.

5. Ablativus copiae (a0bmaTuB nHocTaTka) 0003HAYACT TOCTATOK, U30BITOK,
60bII0€ KOIMYECTBO Yero-1nbo, ynoTpebaseTcs Mpy miarojax U Mpuiiarareib-
HBIX COOTBETCTBYIOLICH ceMaHTHKH H mepeBonurcs popmoit T. m.: Deus bonis
omnibus explévit mundum. Foe nanonnun mup ecemu dnazamu.

6. Ablativus comparationis (aOnsaTHB cpaBHEHHS) YIOTPEOISETCS TIPU g7
compar. IpUJaraTelbHbIX Il 0003HaYeHHsI 00BEKTa CPABHEHHUS M TIEPEBOUTCS
P. .: Patria mihi carior vita est. Pooura 0151 mens 0opodice HcusHu.

7. Ablativus qualitatis (abnsaTuB KauecTBa) 0003HaYAET CBOHCTBO/ KAYECTBO
mpeaMeTa/uiia, nepeBoauTces P. 1. 0o mpeaiokHoi koHcTpykiueii: Ea puella
forma praestanti erat. Ona 6si1a Oegywikoii sameyamenvroli énewnocmu. Catilina
fuit magna vi et animi et corpOris. Kamununa obonadan 6onbuioi cunou u oyxa, u
mena (IOCI.: 6611 ¢ 6oNbLULOL CUNOU U 0VXa, U Mend).

8. Ablativus causae (a0iATHB NPUYMHBI) YKa3bIBaE€T HA IPUUUHY JICHCTBUS
WJIM COCTOSIHUSI U TIEPEBOIUTCS C MPEIIIOTaMH U3-3d, NO NPUYUHE, BCLe0CMBUE:
Nunc fama rerum standum est. Teneps HyoscHo Oepoicamobesi meepoo us-3a o2na-
CKU, KOMOpPYIo npuobpeno oeno.

9. Ablativus modi (abmsaTiB 06pa3a eficTBHS) OTBEYAET HA BOIIPOC KAK CO-
sepuiaemcs Oeticmsue?, yIOTPEOISETCS ¢ ONPENISIICHUEM HITH O€3 HEero, ¢ MPeIIo-
roM cum i 6e3 Hero. Abl. modi mepeBOANTCS CYIIECTBUTEIBHBIM C TIPETIOTOM C
mm6o HapeureM: Hostes magno clamore concurrunt. Bpazu coezaiomes ¢ 2pomkum
xkpuxom. Ne joco amicum laedére quidem licet. /[pyea nenvszs ockopbsme oaice
8 ULYMIKY.

10. Ablativus pretii (aOisTHB 1IeHBI/IICHHOCTH) 0003HaYaeT LEHY/IIEHHOCTD
4ero-a100; ynoTpeOisieTcs Mpy m1aroyiax co 3HaYCHUEeM npooasams, NOKynama,

06 ocobennocrsx yIoTpeOIeHus peoroB a/ab/abs cm. § 53.
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OYeHusamb, Cmoumy, IpHU TPUIIATATSIBHBIX CO 3HAYCHUEM 00CcmouiHblll (ve2o?):
Sextante sal Romae erat. B Pume conv cmouna cexcmanm. Nihil dignum memoria
actum. Hem Hu 00H020 nocmynka, O0CMOUHO20 NAMSANU.

11. Ablativus limitationis (abnsTHB OrpaHWYEHNs) OTBEYAET HA BOIIPOC 6
KaKom omHowenuu oepanunugaemces oeticmsue?, nepesonurcs T. 1. 1mbo mpea-
nmoxHOHM KoHCTpyKImen: Est locus umbrdsis celeberrimus undique silvis. Ecmo
3eMJIsL, BeCbMA 3HAMEHUMAsL N0Ctody menucmoimu tecamu. Sunt quidam homines
non re, sed nomine. Avigarom 6edw 100U He NO CyMu, d NO HA38AHUIO.

12. Ablativus mensiirae (a0IsATHB MEpbI) YIIOTPEOIseTCs MPH MpUiara-
TEJIbHBIX U HAPEUUsIX B gr: compar. OO0 MPH CIIOBaX CO 3HAYCHUEM CPaBHEHHSL:
Homérus annis multis fuit ante Romtlum. Iomep srcun 3a0on2o 0o Pomyna.

13. Ablativus loci (abnsaTHB MecTa) OTBeYaeT Ha BOIIPOC 20e cO8epLiaemcs
deticmesue?, yoTpedsieTcs: ¢ mpemioroM Jnbo 6e3 Hero: Nunc tota Asia vagantur.
Tenepv onu cmpancmeyom no ceil A3uu.

Abl. loci Ha3BaHWUiT TOPOIOB 1—2-T0 CKJIOHECHUS, IMEIOIINX (POPMBI TOJIBKO €I
4., coBnanaet ¢ popmoii g. s. (Romae ¢ Pume, Corinthi ¢ Kopunghe). Hazpaums
TOpOJIOB 3-TO CKJIOHEHUS B €]1. Y. U OCTAJBHBIX CKIIOHEHHH BO MH. 4. yIIOTpeOIs-
torcs B popme abl. (Carthagine 6 Kapgazene).

14. Ablativus temporis (a0iITHB BpeMEHH) OTBEYAET Ha BOIIPOC K020 CO-
seputaemcs Oelicmeue?, yIOTpeOIIeTCs ¢ TIpeanoroM in 6o 6e3 Hero: Noster
popilus et in pace et domi impérat. Hawt Hapoo npasum u é MupHoe epemsi, u
doma. Paucis diebus Romam legatos mittis. Heckonvko Oretl Hazao msi omnpagu
6 Pum nocnoe.

§ 57. Accusativus cum infinitivo

Accusativus cum infinitivo (B. 1. ¢ ”HOUHUTHBOM) — 3TO 0C00ast CHHTAKCH-
Yyeckass KOHCTPYKIIUS JIATHHCKOTO SI3bIKA, KOTOPAsi 3aBUCHT OT YIPABIISIOIETO
iarona B AeiiCTBUTENbHOM 3aiore’ (nuunas dopma, npuyacTue, HHPUHUTHB
JF000T0 BPEMEHHU) CO 3HAYCHUEM 2080PUMb, OYMAIMb, YYECMBEO8ANb, XONEeMb,
npuKazvléams U T. 1. B cocTaB KOHCTPYKIMU acc. ¢. inf. BXOIST:

e JIOTHYECKOE MojIekaIee (CylnecTBUTEIbHOE, MECTOMMEHHE, CyOCTaHTH-
BHUPOBaHHOE MpUiIaraTesabHoe) B acc. s./pl.;

® JIOTHYECKOE CKa3yeMOe, BBIPAKEHHOE HHPUHUTHBOM JIF0OOr0 BPEMEHHU U
3anora (cm. § 42).

Ha pycckuii s3bIk ipeioxkeHne ¢ 000pOTOM acc. ¢. inf. MePEeBOAUTCS CIIOXK-
HOTMOIYMHEHHBIM TPEIJIOKCHUEM ¢ MPUIATOYHBIM TOMOIHUTEIBHBIM, KOTOPOE
BBOJIUTCSI COFO30M Umo/umoowi.

'06oport ace. c. inf. 3aBHCHT TaKKe OT OTIOKHUTETBHBIX H TIOTYOTIOKHTETHHBIX [TTa-
TOJIOB, TAK KaK OHU MMEIOT 3Ha4YeHHE JACHCTBUTEIILHOTO 3aJ10Ta IpH (JopMe CTpajaTeIbHOro
3anora (cMm. § 45-46).
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Mertoauka repeBosia MpeIoKeHI ¢ 000pOTOM acc. c. inf.:

Copernicus docuit terram uno loco non stare'.

1. Vipasnstomuil 1iaroi nepeBoinuTCs COOTBETCTBYOIIEeH (GpopMoit, rocie
Yero B epeBojl 100aBIsieTcs coto3 umo/umobwt (docuit dokaszan, umo).

2. Jlormueckoe nojiexaiee o0oopoTa B acc. nepesoautcs Gopmoit 1. 1. co-
OTBETCTBYIOIIETO YUCHa (terram 3em/is).

3. Jlormueckoe ckazyemoe 000poTa MepeBOANTCS JTHYHON (OpMOi Timarona
TOTO ’K€ BPEMEHH U 3aJ10Ta, YTO ¥ MHOUHUTHUB (non stare (praes. act.) ne cmoum).

[epeBon: Konepnux dokasan, umo 3emis He CIoum Ha 0OHOM Mecme.

B posn ynpasisitorero riarosia o00poTa acc. ¢. inf. MOTYT BBICTYTIATh 0e3-
JIMYHBIC IJIaroiibHble GopMbI: constat/notum est uzeecmmuo, fama est ecmo cyx,
oportet czedyem, opus est neooxooumo u ap.: Oedipum Sphingis aenigma solvisse
constat. //3eecmno, umo Doun paseadan 3a2aoxy Counxc.

Ecnu norndeckoe ckazyemoe obopora acc. ¢. inf. COCTaBHOE UMEHHOE, TO
€ro UMEHHas 4YaCTh CTABUTCS B (CC. B TOM K€ YUCie (YUCie U POJIE), YTO U JIOTH-
geckoe nonexamee: Te (acc. s.) hominem (acc. s.) esse memento! Ilomuu, umo
mut yenosex! Scriptores Vilnam (acc. s., f) a Gedimino conditam (acc. s., f) esse
tradunt. /Tucamenu coobwjarom, umo BunvHs 6vina ocnosana I edumurom.

B dopwmax inf- perf. pass. m inf. fut. act. TIaroNbHas 9aCTh €SS€ MOXKET OITy-
ckaThcs: Senatdrem in curiam ventirum (= ventiirum esse) promisit. Ox noobe-
wa, Yymo ceHamop npuoem 8 Kypuio.

BosBparHoe mecroumenue se (acc. s./pl.) UCTIONb3yeTcst B POIN JIOTHIECKOTO
MO/ITIeXKAIIETO 000pOTa dcc. ¢. inf. B TOM CIIydae, eCiii AeHCTBYIOIIee JIUI0 000po-
Ta ¥ IPEIOKEHUS OJJHO U TO XKE, U IIEPEBOAUTCS JINYHBIM MECTOMMEHHEM 3-T0 JI.
en. 1ubo MH. 4.: Quisque sperat se longe victiirum esse. Kaowcowiii nadeemcs, wmo
on 6ydem dicums doneo. Legati Helvetiorum Caesdri dixérunt se obsides datiiros
esse. [locnbt 2enveemos cxazanu L{ezapio, umo onu 0moaodym 3an104CHUKOS.

Ecnu peficTByromiee U0 000pOTa HE COBIAAACT C JACHCTBYIOMIUM JIUIIOM
MPEJUIOKEHHSI, TO B POJIH JIOTHYECKOTO MOIJICKAIIET0 BhICTynaeT popma Jirodoro
U3 ykasaTenbHbIX MecTouMenuit: Pater filio dicit eum bene laboravisse. Omey
eosopum cuiiy, umo o (cuii) xopouio nopaboman. Cp.: Pater filio dicit se bene
laboravisse. Omey cogopum coiny, umo on (omey) xopouio nopaboma..

§ 58. Nominativus cum infinitivo

Nominativus cum infinitivo (1. . ¢ "HQUHUTUBOM) — ITO CHHTAKCHUUECKast
KOHCTPYKIIHSI JIATUHCKOTO SI3bIKa, 3aBUCSINAS OT YIIPABIISIOIIETO IJIAroia ¢ TEM XKe
3HAYCHUCM, YTO M B KOHCTPYKIIUH acc. ¢. inf. (cM. § 57), HO B cTpaaTeIbHOM 3a-

'B § 57-60 Bonnucroii 4epToi MOJUEPKUBACTCS YIPABIIIOLIMIA IIaro, 0T KOTOPOTro
3aBHCUT CHHTAKCHYECKasl KOHCTPYKIIMS, OHON YePTOH — JIOTHYECKOe IOIeKalee, AByMs
YepTaMHy — JIOTHIECKOe CKazyeMoe.

76



http://graecolatini.by

JI0Te; TIPH 3TOM YIIPABIISIOLIMI [JIAroll CONIacyeTcsl ¢ JJOTHYESCKUM ITOJICKAIIUM
00opoTa B JuIle U Yucie (pexe — B poje). B coctas obopota n. ¢. inf. BXOIAT:

e JIOTHUECKOE TojIesKaniee (CynecTBUTEIbHOE, MECTOMMEHHE, CyOCTaHTH-
BHPOBaHHOE TIpHJIaraTeNibHOe) B 71. 5./pl.;

@ JIOTHYECKOE CKa3yeMoe, BRIPAKEHHOE HH(GUHUTUBOM JIFOOOTO BPEMEHH M
3ajora (cm. § 42).

Ha pycckuit si361k 000pOT 7. ¢. inf. IePEeBOANTCSI CIOKHOIOTYMHEHHBIM ITPe-
JIO’KEHHEM C MIPUJIATOYHBIM JJOTIOJIHUTEIBEHBIM, BBOAUMBIM COIO30M 4mo/umooul.

Mertoauka mepeBoa MpeIoKeHNs C 000pPOTOM 7. ¢. inf-.:

Hom@rus temporibus Lycurgi fuisse traditur.

1. Yrpasnsitonmuii 1iaroi nepeBoanTcst opMoid 3-ro JI. MH. 4. COOTBETCTBY-
IOIIETr0 BPEMEHN HE3aBUCHMO OT JIMIIA U YHCIIa JIATHHCKOTO Iv1aroda (T. €. Heorpe-
JETICHHO-JTMYHO ), TIOCJIE YeTO B IEPEBO JOOABISIETCS COr03 umo/umobut (traditur
2080pAmM, 4Mmo).

2. Jlornueckoe nojyiexaiiee B 7. nepeBoautcst popmoit . 1. coorBeTcTBYI0-
mero yucia (Homeérus /omep).

3. Jlornueckoe ckazyemoe MepeBOAUTCS JIMUHON (opMOii Tarosa Toro sxe
BpPEMEHH M 3aJ0Ta, 4T0o U nHGUHUTHB (fuisse (perf. act.) osrcun).

Ilepeson: osopsam, umo Iomep dncun 6o epemena Jluxypea.

VYnpasisromuii Timaron B 000pote 7. ¢. inf. MOKET OBITh BeIpaskeH (hopMoit
CTpaJaTeNbHOrO 3aJI0ra OT I1arojoB habeo co 3HaueHUEM cyumamubca 1 video co
3HaueHueM xazamoca: Videntur Romani victiiri esse. Kaowcemes, umo pumisne
nobeosim.

Ecnu noruyeckum noasesxamum o0opora 7. ¢. inf. SBISETCS TMYHOE Me-
CTOUMEHHE, TO OHO OITyCKAeTCsl, TOCKOJIbKY Ha HEro yKasbIBaeT JIHM4YHas Gopma
ynpasistomiero maroia: Dicitur (3-e 1. s.) patriam suam audaciter defendisse.
Tosopam, umo on omeasicro 3awuwan céoro Poouny. Videris (2-e n. s.) multa
scire. Kaowcemes, umo mul 3Haeutb MHOZ0€.

§ 59. Oco6eHHOCTH HHPUHHUTHUBHBIX 060POTOB

1. Dopwmel inf. praes. act./pass. ynoTpeOIsIIOTCs Kak B COCTaBe acc./n. c. inf.,
TaK U B MPEIIOKEHUAX 0e3 MHOUHUTHBHBIX 000poToB. DOpMEI inf. perf. act./
pass., inf. fut. act./pass. ynorpeOnstoTcst TOIBKO B MPEMIMKEHUSX C acc. . inf.
Wi n. c. inf.

2. Ecnu B cocrtaBe MHQUHUTUBHOTO 000pOTa €CTh OJJHOPOAHBIC JIOTHYECKHE
CKa3yeMbIe, BRIPAXKCHHBIC AHATUTHICCKUMH (BOPMAMH', TO TIArOJ-CBS3KA SSe
yrorpe0siercsi 0OBIYHO TOJBKO MPH ITOCICIHEM M3 cKasdyeMbIX. [lpu mepeBose
Ha PYCCKHH SI3BIK (pOpMa TIIarona Osims yIoTPeOIIeTCsl TOMBKO TIPH IEPBOM U3

"To ectb opmamu inf. perf. pass., inf. fut. act. v pass., a TAKKe COCTABHBIMI HMEHHbI-
MH CKa3yeMbIMU C HMEHHOM YaCThbI0, BBIPAKEHHOI CYIIECTBUTEIBHBIM, TPUIIAraTeIbHbIM
1160 MECTOUMCHHUEM.
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OIHOPOAHBIX ckazyembix: Disciplina druidum in Britannia reperta atque inde in
Galliam translata esse existimatur. Cvumaiom, umo yuenue Opyuooe oviio om-
Kpuimo 6 bpumanuu u ommyoa nepenecerno 6 I aniuio.

3. B 0iHOM TIpeITIOKEHUH MOXKET ObITh HECKOJIbKO HH()pUHUTHBHBIX 000-
poToB. B aToM cityyae oHM Kak Obl «HAHM3BIBAIOTCS» OAMH HA JIPYroi, nmpuyeM
JIOTHYECKOE CKa3yeMOe MPeIbIYIIEro CTAHOBUTCS YIPABIISIOIUM TJIATOJIOM I10-
cinenyromero: Nunc tantum vidémur intellexisse (intellexisse) linguam Latinam
nobis utilem esse. Kaowcemes, umo monvko menepb Mol ROHANU, YMO AAMUHCKUL
A3bIK nojesen 0isi Hac. B aToM mpennoxennn intellexisse — Joruueckoe cka-
3yeMoe 000poTa n. ¢. inf. ¢ yIPaBISIONUM [1arojoM vidémur u oHOBPEMEHHO
YIPaBJISIIOLIMHI 1J1aroil 000poTa acc. ¢. inf. ¢ JOrMHYeCKUM HouIexamum linguam
U JIOTHYECKUM CKazyeMbIM utilem esse.

§ 60. Ablativus absolutus

Ablativus absoliitus (He3aBUCUMBIH a0JIATHB) — 3TO 0CO0asi CHHTaKCHYeCcKast
KOHCTPYKIIUS JIATHHCKOTO SI3bIKA, KOTOPasi FPaMMaTHYeCKU HE 3aBUCUT OT IPYTUX
CJIOB B ITPEIJIOKEHUH U CITYXKHT JUIsl BRIPQKEHHUS] 00CTOSTENILCTBA BPEMEHH, TIPH-
YHHBI, YCIIOBUS, YCTYIIKH WM 00pa3a neicTBus. B texcte abl. abs. Boinensercs
3aISITBIMU M COCTOMT M3 JIByX YacTeii:

® JIOTHYECKOTO MOAJIeKAIIETO (CYIIECTBUTEIBHOE, MECTOMMEHHE, CyOCTaH-
TUBHPOBAHHOE TIpHiiararesibHoe) B abl. s./pl.;

e JIOTHYECKOTO CKa3yeMoro B hopMe npuyacTus (ppa’ 1ubo ppp), KOTopoe
coryiacyercsi ¢ JOTHUECKUM TO/JISKAIIUM 000poTa B poJie, YhCe U Hajexe.
[pu 3TOM ppa ynorpednseTcs, eciu AeUCTBHE B 000pPOTE U B IPEIOKECHHH
MPOUCXOIUT OJHOBPEMEHHO, a ppp — €CIIU JeHCTBHE B 000pOTE MPEIIIEeCTBYET
JEHCTBUIO B IIPEIIOKCHUH.

Ha pycckuii s1361k 000poT abl. abs. nepeBOANTCS IIPUIATOYHBIM MPEIIOKEHAEM
C COF03aMU K020d, NOCIe MO20 KAK, NOCKONbKY, eClil, Xoms, Kax. Jlornaeckoe 1moj-
nexariee B abl. nepeBomutcs hopmoit M. 1. cooTBeTcTBYROMICrO Uncia. Jlornue-
CKOE CKa3zyMoe 000pOTa, BEIpOXKEHHOE ppd, IEPEBOAUTCS IMYHON (hOPMOH Tarona,
BpeMsI KOTOPOTo Oy/IeT TAKUM JKe, KaK BpeMs [V1aroJia B IpeioyKeHn : Vere appro-
pinquante (ppa), aves advolabunt (fit.). Kocoa npudem eecua, npuiremsim nmuyul.

Jlornueckoe ckazymoe 000poTa, BBIpaKEHHOE ppp, NEPeBOAUTCS GpopMoi
HPONIE/IIETO BPEMEHH COBEPIIIEHHOTO BU/IA CTpaaTenbHoro 3anora: Bello fintto
(ppp), Romani templum Jani clausérunt. Koeda 6otina 6viia 3akonyena, pumiste
3anepau xpam AHAwnyca.

Ecim neiicTByronee MO TPEIIOKEHUS K 000pOTa COBNAACT H JIOTHYECKOE
CKa3yeMoe BBIPaKEHO ppp, TO abl. abs. MOXHO MEPeBOANTH ACCIPHUIACTHBIM 000-

'B abl. 5. ppa B coctase 0Gopota abl. abs. IMeeT OKOHUAHHUE -¢ IS BCEX POIOB (CM.
§ 41).
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potom: Troja capta, Graeci domum reverterunt. 3axeamus Tpoto, epeku eeprynucsy
domoti (MoxHO: Kozcoa Tpos bvLia 3axeauena, epeku 6epHyIUCs OOMOIL).

Wuorma odopot abl. abs. cocToUT U3 NBYX UMEH (CYIIECTBUTEIBLHOE U CY-
IIECTBUTEJILHOE, CYIIECTBUTEIILHOE 1 TIpHIIarareli-Hoe, MECTOMMEHHUE U TIpHJIa-
raTeNbHOE U T. I1.) B popme abl. B 3ToM cirydae 000pOT MOYKHO TIEPEBOINTE KaK
MPUAATOYHBIM MIPEITIOKEHUEM, TaK U ONMHCATEIbHOW UMEHHOM KOHCTPYKLUEH:
Me invito, hoc fecistis. Xoms s ne xomen (6onpexu moeti 8one), vl coenany 3mo.
Te aegroto, theatrum visitavi. Koeoa met Ovin 60nen (60 epemst meoeti 601e3HU),
s nocemun meamp.

§ 61. CocnaraTesibHOe HaK/IOHeHHUe (conjunctivus)
B HE3aBUCUMOM IpeJ10KEHUU

Conjunctivus (KOHPIOHKTHB, COCTIaraTeIbHOE HAKIIOHEHHE) B HE3aBUCHMOM
MPEAJIOKEHUH YKa3bIBACT HA TPEANOIaraeMoe, BO3MOXKHOE MM HKeIaTelIbHOe
JIeiCTBHE JIMOO COCTOSTHUE M BBIPAXKAET CIICAYIOLINE 3HAYCHHS:

1. ®opwmsl 1-ro 1. pl. 0603Ha4AIOT TOOYKCHUE, TPU3BIB K JEHCTBHIO U Ha
PYCCKHIA SI3BIK MEPEBOASTCSI HHQUHUTHBOM CO CIOBOM Oagaume: Gaudeamus
igitur! Amakx, oasavime paoosamucs! Taceamus! Jasatime nomonuum!

2. ®opwmsbl 2-T0 1. 5./pl. BEIpakaoT MpockOy, IpruKa3aHue (MeHee KaTero-
PUYHOE TI0 CPaBHEHHIO C imperativus) TU00 3arpenieHue (C OTpUIlaHueM ne).
Ha pycckuii s13b1k Takue (hOpMbI EPEBOJISTCS TTOBEIUTEIBbHBIM JTMO0 YCIOBHBIM
HaKJIOHEHHEM (B 3Ha4eHNH OoJiee MATKoro roselienust): Ignoscas aliis multa, nihil
tibi! Ilpowaii opyeum mroeoe, cebe — nuuezo! Quod dubites ne fecéris. He denati
moeo, 8 uem comHesaeutvbcst (He oenan Ovl mol mozo, 6 uem comHesaeuvbces).

3. ®opmbl 3-10 J1. 5./pl. BBIpQXKAIOT MOXKEJTaHHE WK TPEOOBAHHE U HA PYCCKUit
SI3BIK TIEPEBOJISITCSI ITPH TIOMOILIH CJIOB 1YCHIb, NYCKAL TA0O0 YacTulbl da: Audiatur et
altéra pars! ITycmo 6ydem sviciyuiana u opyeas cmopona! Fiat lux! /Ja 6yoem ceem!

4. Conjunctivus MOXXET UMETh 3HaYCHHE COOCTBCHHO COCIATaTCIbHOCTH,
BBIpaXkasi BOBMOXKHOCTh JIeHCTBHsI 100 KoNebaHue, HepemunTeabHocTh: Hoc
confirmavérim! A noomeepoun (-a) 6vt smo! Quid faciam? Ymo mme denamo?
(Ymo mue nyocro denams?) Quo irem? Kyoa mue oviio uomu? (Kyoa mue HysiHcHO
06110 uOmu?)

§ 62. BpemeHa 1 HaK/IOHEHHM IV1aroJjia
B IPUJATOYHOM Npeai0KeHUH

['marosn-ckazyeMoe B IPUIATOYHOM TPEUIOKEHUH MOXKET CTOSITh KaK B U3b-
SIBUTEIIBHOM (indicativus), Tak ¥ B COCIIATaTeILHOM (conjunctiviis) HaKJIOHCHHU.
Bpemena uHaukaTiBa ynoTpeonstoTcs B MPUAATOYHBIX MPEIIOKEHHUIX B CBOEM
ocHoBHOM 3HadeHHH: Si homo quidam cum Gorgdne octilis congrediebatur (im-
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perf. ind. pass.), in lapidem mutabatur. Eciu xaxoii-nubo uenogex scmpeuancs
83ensi00m ¢ 10peonoil, OH npespawancs 6 KAMeHb.

YrorpebneHre BpeMeH KOHbIOHKTHBA B IIPUIATOYHOM ITPEIOKEHUH 3aBHCHUT
OT BPEMEHH IJIaroja-cKa3yeMoro B IJJABHOM IPEIJIOKEHUH M OT COOTHOIICHHUS
JEHCTBUIA (OZHOBPEMEHHOCTD, IIPE/IICCTBOBAHKE MU MPEICTOSHHC) B [IIABHOM
¥ TIPHIATOYHOM Hpeiokennsix . TAKoe COOTHOLICHHE BPEMEH B CIIOKHOIIONUH-
HEHHOM IIPEIUIOKEHNH 00YyCIIOBINBACTCS MIPABHIIOM consecutio temporum (11o-
CIICIOBATEIbHOCTH BPEMEH).

Consecutio temporum

HeﬁCTBHC MPUAATOYHOTO MPENJIOKEHUS 110 OTHOIIEHUTO

Bper{ CKasyeMoro K I[eﬁCTBPI}O TJIABHOTO IPEJIOKEHUS

TJIABHOI'O IPEIIIOKECHHUSA
OJTHOBPEMEHHO MPE/IIeCTBYET MPEJCTOUT

I'maBHBIC BpemeHa |Praesens Perfectum conjunctivi [Praesens conjunctivi ommca-
Praesens conjunctivi TEIBHOTO CIIPSHKSHUS
Futtirum I (-Grus sim)
Futtirum II
Imperativus

Ucropuueckne  |Imperfectum Plusquamperfectum |Imperfectum conjunctivi
BpeMeHa conjunctivi |conjunctivi OIMHUCATENBEHOIO CIIPSIKEHHUS

Imperfectum (-tirus essem)
Perfectum
Plusquamperfectum
NB!

®dopMel praes./imperf. conj. onKMcaTENbHOTO CIPsXKEHUS NPEACTABIAIT 0601
coyeTaHue pfa u praes./imperf. conj. act. ot rnaroJia sum, fui, -, esse 6bimo, T. €.
ABJAIOTCA popMamMu conjugatio periphrastica activa (cm. § 41, 1. 3).

§ 63. [IpugaToyHble NpeAa0KEeHM C COI03aMHu ut, ne

['maron-ckasyemoe B MPUAATOYHOM IMPEIVIOKESHAN C COI03aMH Ut, ne Bceraa
cTaBUTCA B popMe conjunctivus, BpeMsl KOTOPOH 3aBICHT OT TOTO, B KAKOM Bpe-
MCHH (TJIABHOM WJIM UCTOPUYCCKOM; CM. § 62) CTOHT [J1aroji-cka3yeMoe B TIIABHOM
npemIokeHnd. Takne mpuaaToyHbIe Ha3bIBAOTCS 10 THITY IPHUCOSTUHSIONIETO UX
COF03a U JICTATCS Ha YeThIpe BHUIA:

1) ut/ne finale (mpuaaTOYHBIC MPETIOKCHHUS LICJTH ) BBOIATCS COrO3aMu ut (uti)
umobbl ¥ ne umodbl He. I Maron-ckazyemMoe B MPHIATOYHBIX IICTH CTABUTCS B praes.
conj. (€Cu B TNIABHOM MPEIJIOKCHUH YIIOTPEOISICTCS IAaBHOE BpeMst) 00 imperf-

"B cOBpeMEHHOM aHTIHICKOM AI3bIKE CYIIECTBYET MOCIEI0BATEHHOCTh yIOTpEOIe-
HUSI BpEMEH B CJIOKHOIIOAYMHEHHOM IPEIOKEHUH, HO B MHIMKATHBE (IIpaBmiIo Sequence
of Tenses).
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conj. (ecy B TIIABHOM TIPEUIOKCHUH YIIOTpeOsieTcss nctopuaeckoe Bpems). Ot
IJIABHOTO MPEUIOKEHNUS K MPUAATOYHOMY CTaBUTCSI BONIPOC 0Jis ue20? ¢ KaKoll ye-
avio?: Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus. Mwt eoum (015 we2o?), umobwvt
arcums, Ho He dcusem (01 ueeo?), umodwl ecmo. Date puéro dulcidla, ne ploret!
Jlatime pebenxy nupoodicroe (¢ Kaxou yenvto?), umodwvl o1 He niaxau!;

2) ut/ne objectivum (IpraaToOYHbIC TPEUIOKEHUS TOTIOJIHUTEIILHBIE) 3aBH-
CSIT OT TJIAroJIOB CO 3HAYCHUEM CTPEMJICHHS, KeNaHus1, O0sI3HH, MIPEMSITCTBOBAHUS
(stud@re cmpemumucs, curare 3abomumucsi, jubere npuxkasvieams, velle xomemo,
timére bossmocs, prohibére zanpewams u T. 1.), 00s13aTEIBHO TPEOYIOUIUX 1O~
TIOJTHEHHSI.

[TpupaToyHbie OMOTHUTENBHBIE BBOSITCS COIO3aMU Ut 4mobObl U ne unmoobvl
He. Kak v B IpUIaTOUHBIX ut/ne findle, rmaroi-ckazyeMoe B IPUIATOYHBIX ut/ne
objectivum craButcst B praes. 1ubo imperf. conj. OT TIaBHOTO TPEUIOKEHHS K
TIPUIATOYHOMY CTaBSITCSI BOIPOCHI KOCBEHHBIX Majexeit: Pluto a Jove petit, ut sibi
Proserpinam in matrimonium det. /Zrymon npocum y 3eeca (o wem?), umobvr mom
omoan emy 6 dacenvl Ilposepnuny. Ante senectiitem curavi, ut bene vivérem. /[o
cmapocmu 1 3abomuncs (0 yem?) (0 mom), umodvL XOPOULO HCUMb;

3) ut consecutivum (TIpuIaTOYHBIC TPEATIOKEHNUS CICACTBUS) BBOISITCS CO-
1030M Ut umo, mak umo. [ maron-ckazyemMoe B IPHIATOUHBIX CIIEICTBUS CTABUTCS:
B praes. conj. (€CIH B IJIABHOM TIPEITIOKEHUH YIIOTPEOIISICTCS TIIaBHOS BPEeMsi),
B imperf. mubo0 perf. conj. (eciu B TIIABHOM IPEAIOKEHUH YIIOTPEOIAETCS UCTO-
pudeckoe Bpems). [Ipy 3TOM B TIIaBHOM INPEUIOKEHUH MOTYT YIOTPEOIAThCS
cJIoBa ita/sic mak, talis maxou, tantus cmons 6onvuion, tanto/tam/adeo nacmonvko
u T. 11. [Ipuparoynoe npeuiokeHne BEIpakacT CIEACTBHE TOTO, O YeM TOBOPHUTCS
B raBHOM: Tanta est vis veritatis, ut se ipsam sua claritate defendat. Cuna npasowi
Maxoea, ymo OHA camy ceds 3auuuiaen c8oell ICHOCMbIO;

4) ut explicativum (pugaToyHbIe MPEATIOKEHUS TTOSCHUTEIbHBIC) BBOASTCS
CO030M Ut 7o, IPU 3TOM B IJIABHOM IPE/JIOKEHUH YIIOTPEONSIOTCS Oe3IMYHbIC
maronsHbIe GpopMel (est/fit Ovisaem, npoucxooum, evénit/ accidit ciyuaemes, mos
est ecmo 0Obiuail  T. 11.). [T1aron-ckazyeMoe B IPUIATOYHBIX MOSICHUTEIIBHBIX, TaK
JKE KaK ¥ B MPUIAATOUHBIX HPEIUIOKECHUSIX [IeJIH, CTABUTCS B praes. nubo imperf.
conj.: Fit in proelio, ut ignavus miles fugiat. Bo spems cpascenus ciyuaemcs,
YUMo mpyciugblii GOUH Oexcum.

§ 64. [IpugaToyHbIe NpeAJI0KEHHS C COI30M cum

['maros-ckazyemMoe B MPHUIATOYHBIX MPEIJIOKEHUSIX C COI030M CUM MOXKET
CTOSITh KaK B indicativus, Tak ¥ B conjunctivus. B M3bIBUTEIIEHOM HAKJIOHCHHUH
I[J1arojl CTaBUTCS B IPUIATOYHBIX BPEMEHH:

1) cum temporale, KOTOpoe BBOIUTCS COFO30M CUM K020d, NOCLe MO20 KaK
U BBIPAXKAET MPOCThIE BPEMEHHbIC OTHOILEHHST MEXIy JCHCTBUSIMH B IJIABHOM
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U B NIPUJIATOYHOM IpeiokeHnsiX. OT IIIaBHOTO NPEUIOKEHUS K IPUIATOUHOMY
c. temporale ctaBuTcs Borpoc koeda?: Cum Romam venies, Coloss€um visitabi-
mus. Koeda mut npuedewv 8 Pum, mvl nocemum Konuseti,

2) cum coincidens BBOANUTCS COI030M CUmM K020d, Mem Ymo, TIPH 3TOM BpeMsi
JICHCTBYSI B TPUIIATOYHOM TIPEIUIOKEHUH COBIA/IaeT CO BPEMEHEM JICHCTBUS B
m1aBHOM nipeutoskennu: Cum magistri alios docent, ipsi discunt. Kozoa yuumens
obyuarom opyaux, OHU YUamcs camis;

3) cum iterativum BBOANTCS COIO30M CUM BCAKUI paA3 KO20d W BhIpaykaeT
noBTopsiemMocTh aerictBusi: Cum duo faciunt idem, non est idem. Besaxuii pas,
K020a 0680€ 0eNanm 00HO U MO Jce, DMO He 0OHO U MO Jice.

NB!
[IpuaTouHble MpeAIOKEHUs] BpDEMEHH C IJIaroJioM-CKasyeMbIM B indicativus
BBO/ISITCS TAKXKe COI03aMU postquam nocse mozo kak, ut/ubi/simul/ubi primum
kak mosbko, dum/donec nmoka: Dum spiro, spero. [loka dviwy, Hadercs. Donec
eris felix, multos numerabis amicos. [Toka mbt 6ydews cuacmaus, y mebs 6ydem
MHO020 dpy3eli.

Ecnu miarosn-cka3zyemoe MpHIaToOuHOro MPEIIOKEeHUS C COI030M CUm CTOHT
B conjunctivus, TO €r0 BpeMs 3aBHCHT OT BPEMEHH IIaroJjia-CKa3yeMoro B IJIaB-
HOM MPEAJIOKEHUN U MOIUUHSACTCS IPAaBUILy consecutio temporum (cM. § 62).
B conjunctivus tnaron craBuTCs B PUIATOYHBIX:

1) cum historicum (npuaaroyHoe NpeaoKEeHUe BPEMEHH), T/Ie TI1aro-
CKa3zyeMoe CTOUT B opme imperf. mibo plus. conj.: Cicéro, cum Athénis esset,
oratores clarissimos et philosophos audiébat. [{uyepon, koeda 6vin ¢ Apunax,
cayuwan sHamenumeriuux opamopos u ghunocoghos. Graeci, cum Trojam expugna-
vissent, omnes fere incolas necaverunt. I pexu, nocie moeo kax 3axeamuau Tpoio,
Younu noumu ecex srcumernetl;

2) cum causale (mpunaroyHoe NMpeAIOKEHUE MPUYNHBI) BBOJUTCS COI030M
cum max Kax, nomomy 4mo, nockoavbky. [aroi-ckazyemoe B IPHIATOYHBIX
¢. causdle MOXET CTOSITh B JIIOOOM M3 BPEMEH KOHBIOHKTHBA (praes., imperf.,
perf. 0o plus.). OT TIaBHOTO MPEITIOKEHHUS K IPUIATOTHOMY CTaBHTCS BOMIPOC
nouemy?: Cum vita sine amicis doloris et timdris plena sit, ratio ipsa monet amici-
tias comparare. I10ckonbKy drcustsb 6e3 opy3etl NoIHA CMpPAOAHUs U CMpaxd, Cam
pasym nobysicoaem npuobpemams Opy3eil.

NB!

[IpuzaTo4yHble NpeJIoKeHUs] IPUUHUHBI BBOASATCS TaKKe cor3aMu quod/quia
nomomy ymo, quoniam mak Kak ysce. B aTUX npe//Io)KeHUSAX CKa3yeMoe MOXKET
CTOATb KaK B UH/AMKATHBE, TaK U B KOH'BIOHKTHBE (IIPY BbIpAXKEHUH NPeAINo-
JlaraeMo# npuuuHbl): Nemo patriam, quia magna est, amat, sed quia sua. Hu-
Kmo He /1l06um poouHy nomomy, Ymo oHa 601bwas, Ho nomomy, ¥mo ceosi. Noctu
ambulabat Themistdcles, quod somnum capére non posset. Pemucmoka ey
HOYblo, NOMOMY Ymo (51K06bl) He MO2 3aCHyMb;
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3) cum concessivum (IIPUAATOYHOE MPEIUIOKEHNE YCTYTUTEIBHOE) TIPUCOe-
JIUHSICTCSL COFO30M cum xomist. [ Iaron-cka3zyemMoe B IPUAATOUHBIX C. CONCesSivum
CTOUT B praes., imperf., perf. mubo plus. conj. IlpunaTouHoe mperioKeHne u3-
JlaraeT JACUCTBHE JINOO0 BBIpaKaeT 00CTOSITEIIBCTBO, IPOTHBOIIOCTABICHHOE TOMY,
KOTOpO€ BhIpaxkaeTcsl maBHbIM npemnoxennem: Cum dives sis, non es beatus.
Xoms mel 6oecam, mul ne cuacmaus.

§ 65. [IpugaToyHble NpeA0KeHUA YCA0BUA

[Tpuparoynblie MpeUIOKEHUS YCIIOBUST BBOSITCS COI03aMU Si ecaiu, eciiu Obl,
nisi ecau He, eciu 6vi He ¥ 0OPA3YIOT BMECTE C TIABHBIM MPEJIOKCHUEM €IHHOC
1eJI0€ — YCIIOBHBII Iepro/. Pa3nmu4aror Tpy pa3HOBHIHOCTH YCJIOBHOTO TIEPHOA:

1) casus realis (peabHbIA ciTydail), IPX KOTOPOM C OIPE/IETICHHBIM yCIIOBUEM
HEen30€XKHO CBSI3aHO OIpeJIeNICHHOE CII/ICTBUE. B MpUIaTOYHOM U [TaBHOM IIpea-
JIOKEHUSX YCIIOBHOTO IIepUoza ¢. redlis ynoTpeOisioTcs BpeMeHa HHMKATHBA
(B IIIaBHOM MOXKET CTOSITh Takxke imperativus). Coro3 si IEpeBOJUTCS KakK ecu,
nisi — ecau ne: Si caecus caecum ducit (praes. ind.), ambo in foveam cadunt
(praes. ind.). Ecnu cnenoii eedem cienozo, oba naoarom 6 amy. Si vis (praes. ind.)
amari, ama (imperat.)! Eciu xoueutv 6bvimsb nt00umvim, 1106u!;

2) casus potentialis (BO3MOXXHBIN ciydail), IpH KOTOPOM MCIIOJTHEHUE yKa-
3aHHOTO YCJIOBHSI BO3MOXKHO, XOTSI peaJIU3aliis ero He oxuaaercs. B mpuaarou-
HOM U IJIABHOM TIPEJIOKEHUSIX C. potentidlis MOTYT yNOTpeOnsIThCs praes. u perf.
conyj., COr03 Si IEPEBOIAUTCSI Kak ec/iu bvl, Nisi — eciu 6vl He: Sivelim (praes. conj.)
Hannibalis proelia omnia describére, dies me deficiat (praes. conj.). Eciu 61 5
xomen onucams 6ce cpadicenust I annubdana, mue He X6amuio 0vi OHs;

3) casus irrealis (HepeanbHBIH ciTydaii), IpU KOTOPOM HCIIOJHEHUE YKa3aH-
HOT'O YCJIOBHSI HEBO3MO)KHO HU B HACTOAIIEM, HU B IIPOIIIOM. B mepBom ciryyae
B TIIPUJIATOYHOM U ITIABHOM MPEUIOKECHUSIX YIIOTPEOIsieTcst imperf. conj., BO BTO-
poM — plus. conj. Coro3 si IEPEBOAMUTCS Kak eciu Ovl, Nisi — ecau Ovl He: Si tacui-
sses (plus. conj.), philosdphus mansisses (plus. conj.). Ecau 6e1 mul npomonuan,
mo ocmancs 6wl unocogpom.

§ 66. KocBeHHbIN BONPOC 1 KOCBEHHAasA peYb
(quaestio obliqua et oratio obliqua)

KocBeHHBII BOIIPOC — 3TO MPUJIATOYHOE JIOTIOITHUTEIBHOE, KOTOPOE BBOAUTCS
BOTIPOCHUTEIBHBIME CIOBaMH: quis kmo, quid umo, ubi ede, quando xozda, -ne
2, UM Heydcenu, nonne pasee He U T. . KocBeHHast peub — 3TO U3JI0)KEHUE BbI-
CKa3bIBaHUH HJIM MBICITIEH B popMe MPHIATOYHOTO TPEITIOKEHHNS, 3aBUCSIIETO OT
IJIAT0JIOB CO 3HAYEHUEM YY8CMBO8AINb, OYMAMb, 2080PUMDb.
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['maron-ckasyemoe B TaKuX MPUAATOYHBIX CTABUTCS B COmjunctivis 1o con-
secutio temporum (cM. § 62) U ICPEBOJUTCS B 3aBUCHMOCTH OT BPEMCHH KOHbB-
IOHKTHBA: Ignoranti, quem portum petat, nullus ventus secundus est. {11 moeo,
KMo He 3Haem, 8 KaKou nopm niblms, 1oooi eemep Heorazonpusmuwitl. Cicéro
dixit, rei publicae Romanae leges servatiirae essent. [{uyepon cxasan, 4mo 3aKoHsi
Pumckoii pecnyonuxu dondicHvl cobnooamscsi.

§ 67. Ynogo06/1eHUe HAK/IOHEHUS
(attractio modi)

Ecnu npuaaroynoe npeyioxkeHne 3aBUCUT OT Iiaronia B popme MHOUHUTHBA
1100 COCIAraTeIbHOrO HAKIOHEHUsI, TO IIArol-CKa3yeMOoe TAKOro MPHIATOYHOTO
MOXKET CTOSITh B COnjunctivus, T. €. POUCXOIUT attractio modi — yronoOieHre Ha-
KJIOHEHHUs1. Bpemst miaroia B PUIATOYHOM [PEUIOKSHUH TIPU STOM OIPE/IeIISIeTCs
npaBuwiamMu consecutio temporum (cM. § 62): Nemo adhuc inventus est, cui, quod
haberet, esset sat. /Jo cux nop ne Hauiiocy HUKO20, KOMY 0bLI0 ObI OOCMAMOYHO
mo2o, umo oH umeem. 31eCh B MIPUIATOYHOM ompeaeauTeabHoM (quod habgret)
BMECTO UH/IMKATHBA YIOTPeOJIeH KOHBIOHKTHB IO/ BIUSHUEM imperf. conj. ria-
roJjia B MPEJIOKEHIH, OT KOTOPOTO 3aBUCHT ATO MPHIATOYHOE (cui esset sat).
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INPAKTUYECKAA YACTDb

TEMA 1

Jlarunckuii angasur (§ 1). [nacubie 3Byku (vocales) (§ 2). Cortacuble 3ByKH
(consonantes) (§ 3). BykBocoueranus (§ 4). Ynapenue (accentus). losrora u
KpaTkocTh cjora (§ 5).

YIIPA’KHEHUA

I. 1. Ilpounraiire cnoBa, Ha30BUTE AUPTOHTH:

aevum, aedes, poena, pracda, aurum, poéma, aula, Eurdpa, caedes, coe-
lum, coémo, proelium, Aurdra, aera, aeger, aer, foedus, pocta, aegrotus, nauta,
Nicolaus, aut, Aeggus, saectilum, Euclides, heu, Paulus, neuter, auditorium, oeco-
nomus, Aegyptus, praecrogativa, Palaemo, acnigma, Oedipus, Euxinus.

2. Ilpounraiite cnoBa, 00bACHUTE IPOU3HOLIEHHE COINIACHOTO C:

victor, civis, circum, caput, centum, clavis, facultas, Cicéro, Cyprus, calen-
darium, socius, consul, receptum, colonia, jocus, carcer, decem, cancellarius,
obsciirus, Senéca, incola, cor, Cyclops, concordia, scaena, beneficium, jucundus,
Caesar, canto, Slucia, ducissa, Copernicus, crucifer, procédo.

3. [Ipouwnraiite coBa, 0OBSICHUTE TPOU3HONIEHHE COTTIACHOTO §:

mos, avis, sanus, studeo, esse, causa, praesidium, Croesus, spectactlum,
laboriosus, ipse, usus, sensus, gens, Hussovianus, bis, stylus, Nesvisius, acciiso,
fascia, stella, solarium, Aesopus, censiira, Asia, senatus, Aesculapius, pensio,
Syria, rosa, Hostilius, occasio, secundus, casus, securitas, stola.

4. [Ipounraiite ciioBa, 0OBSICHUTE TIPOU3HOILICHUE COYCTAHUIT NEU, qu, SU:

quinque, sanguis, suadeo, quasi, quota, lingua, sequester, Suebi, pinguis,
qualis, antiquus, Suetonius, qualitas, consuetiido, quadratus, anguis, unguentum,
aqua, quae, suavis, suus, qui, summus, suasor, consu&tus.

5. IlpounTaiite cioBa, 00BSCHUTE MIPOU3HOLICHNE coueTanuii ch, ph, rh, th:

authenticus, schola, Narimonthus, philosophia, Bacchanalia, schema, theolo-
gia, thermae, pulcher, thesis, phalanx, Pyrrhus, phrasis, Lithuania, rhetor, rhyth-
mus, triumphus, Pythagoras, thesaurus, chorus, sphaera, Gracchus, machina,
symphonia, elephantus, Albaruthénus, theatrum.
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6. [IpounTaiite cioBa, OOBACHUTE MPOU3HOIICHUE COUYCTAHNUA ti:
actio, etiam, questio, bestia, titiilus, negotium, natio, vitium, Tiberius, pa-
tientia, Latium, Attius, Meletius, mixtio, eloquentia, potentia, ratio.

7. IlpounTaiite cioBa, OOBSCHUTE TOCTAHOBKY yAApPEHUS:

terra, vita, homo, major, suus, luna; filius, patria, colloquium, familia, historia,
scientia; honestus, December, monumentum, universus, argentum, Mohilovensis;
humanus, fortlina, imperator, Radvanus, legalis, Romanus; femina, zodidcus,
popitlus, Juppiter, tunica, publicus, tabiila, Vitepolis.

8. Onpezenure, KaKyue CI0BA B U3BECTHBIX BaM S3bIKAX MPOU30ILIM OT CJIOB, JJAHHBIX
B YIIpaXHEHUAX 1—7.

9. IIpounraiite maTMHCKUE Ha3BaHUA co3Be3uil CeBepHOro nomymapus (IyHKT «ax).
Haiinure (mpy HEOOXOIMMOCTH, C IIOMOIIBIO CIIOBAPST) COOTBETCTBYIOIIEE KaXKIOMY M3 HUX
pycckoe Ha3zBaHHUE (TyHKT «0»). Onpenenure, B KAKUX Ha3BaHUAX TIOCIIE PYyCCKOH TpaHC-
JUTEPALN H3MEHUIIOCH yAapeHHue:

a) Deltonon, Caput Mediisae, Erichthonius, Perseus, Androméda, Cassiope,
Pegasus, Ursa Major, Cepheus, Ursa Minor, Draco, Delphin, Lyra, Herciiles,
Cordna, Bootes, Via Lactea;

6) Bononac, Kedeii, Kaccuones, Mneunsiit [Tyts, Auapomena, I'epaxi, Ce-
Bepusblit Benern, ['onoa Menyser, Jlensdun, Manas Mensenuna, bonbimas Men-
Benuna, [epceit, Tpeyronsuuk, JIupa, Ilerac, Dpuxrtonuii, JpaxkoH.

10. ITpy 3aNMCTBOBAHHUH B HOBBIE SI3bIKH JIATHHCKHX CYIICCTBUTENIBHBIX YACTO MCHS-
Jach UX ceMaHTHKa. ONpeeNuTe CyIeCTBUTEILHOE 10 €0 «CTapoMy» (B JIATHIHU) M «HO-
BOMY» (B PYCCKOM SI3BIKE) 3HAYEHHIO. 3aITUIIINTE CAMOCTOSITEIILHO 3TH CJI0BA IO-JIATHHCKA
(yuTHTE, YTO PyCCKHM CYIICCTBHTEIBHBIM Ha -IUsl OYIyT COOTBETCTBOBAThH JATHHCKHUE
CYIIECTBUTENbHBIC Ha -ti0 MO0 -tia — Hy’)KHOE OKOHYaHUE YKa3bIBACTCS):

3HaueHue B JIATHHCKOM SI3BIKE 3HavyeHue B PYCCKOM SI3bIKE

1) npenonasarens apuMeTHKY; |TPUOOP [UIs TPOU3BEICHUS apUPMETHIECKHUX MO~

2) cueToBON CYETOB

1) BoliHa, BOGHHOE J€TI0; 4acTh BHYTPEHHUX BOMCK roCyaapcTBa, OCHOBHOM

2) Boiicko (-tia) 3ajaueil KOTOPBIX SIBISICTCS] OXpaHa MopsiaKa 1 001e-
CTBEHHOI 0€3011acHOCTH

0053aTeNbCTBO, BUJI IIEHHOM Oymaru, IpHHOCSIIEH ee AepKaTensm

HOPYYHUTETHCTBO (-ti0) YCTaHOBJIEHHBIH 3apaHee JOXOJ

BEHEI], BEHOK CHMBOJI I[APCKOIT BIaCTH

npeobpasoBanue (-tio) JYXOBHOE U COL[HAIbHO-TTOIUTHYECKOE ABHKEHUE,
HauaBlIeecs B EBpone B nepsoii noisosuse X VI B.

THUIIB, TPYXJISIBOCTh XPOHMYECKH MTPOTEKAIOIIEE Pa3pyIIeHHe MIOTHOM
TKaHU KOCTH WK 3y0a

SIPOCTbH, HEHCTOBCTBO IIyMHBIH yCIeX, BOCTOPKEHHOE Ol00pEHHUE
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3HaueHUE B IATHHCKOM SI3bIKE 3HaucHUE B PYCCKOM SI3BIKE
oyar TOYKA, B KOTOPOH COOMPAIOTCS MPETIOMIICHHBIE JIMH-
3011 styun (¢pus.)
1) pyJneBoit, KOpMUHid; BBICLICE a[MUHUCTPATHBHOE BEIOOPHOE JIUIIO
2) ynpaBsOMUi

TEMA 2

Nms cymecTBUTeIbHOE (Nnomen substantivum) u ero rpaMMaTH4ecKHe KaTero-
puu (§ 6). 1-e ck10HeHuUe cymecTBUTENBHBIX (§ 7). Dativus commaodi/incommaodi
(§ 56). Cnpsixxenue riiarona sum, fui, —, esse obzmo B praesens indicativi activi
(§ 47). llpensoru (praepositiones) (§ 53). [Ipocroe npenioxenue (§ 54).

YIIPAYKHEHUA

I. 1. OT MHOTHX JIATHHCKHX CYIIECTBUTEIBHBIX |-TO CKJIIOHEHHSI, 3aKAHINBAIOIIIXCS B
n. s. Ha -ia, B aHIJIMICKOM s13bIKe 00pa30BaHbI CYLIECTBUTEIIBHBIC, 3aKAaHYNBAIOIIUECS HA -y
(namp., nar. gloria — anr. glory). Onpeznenure, Kakue aHIIHHCKHUE AEPUBATHI BOCXOIST
K JIATHHCKKM CJIOBaM, JAHHBIM HIJKE; HA30BHTE 3HAYCHHE KaXKJ[0H JTATUHCKOM JICKCEMBbI,
HE 3aIIs/(bIBast B CIIOBAPh!

familia, industria, philosophia, luxuria, victoria, memoria, miseria, historia,
modestia, copia, astronomia, caeremonia, indigentia, infamia, custodia.

2. B nmyHkTe «O» HalauTe CIIOBA, K KOTOPBIM BOCXOIST MMEHAa COOCTBEHHBIC U3
IIYHKTa «a»:

a) Buxropus, Mapuna, Buta, Jlomna, Maprapura, Marpena, Peruna, Po3a,
Aspopa, Crenna, benna, Knapa, Knagnus, [lynexepust;

0) pulchra xpacusas, victoria nobeda, matrona samyscHas HceHwuna, marina
Mmopckas, stella 36e30a, vita ocusnw, clauda xpomas, domina xossaiixa, bella kpa-
cueas, margarita sxcemyyxicuna, clara suameHumas, aurdora ympeHHasa 3aps, 1osa
po3a, regina yapuya.

HMmena kakux PUMCKHX OOrvHb «CIHPpATAIUCh» CPEAU UMEH COOCTBEHHBIX ?

3. Hou6epnTe Tapel JIATUHCKHUX CJIOB U UX JICPUBATOB B PYCCKOM S3bIKE. Onpeuenm‘e
3HAQYCHUS BCEX JIATUHCKHUX JICKCEM, HE 3aIjIA/1bIBas B CJIOBAPb:

Lingua Latina Pycckuii s3p1k
instila, ae f'(uman. isola) |Teppapuym, TeppHTOPHSL, TEppaca
charta, ae f KOIIMPOBATh, KOIH
herba, ae f CHUHEKYpa, MAaHUKIOP
cura, ae f’ (aMIITBHEIH, haMUITBSPHBIH
copia, ae [ (hemMuHU3M
familia, ae f Kapra, KapToH
filia, ae /' M30JISIUS
femina, ae f' repOapuit
terra, ae f° ¢bunnan
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4. IlonGepute mapsl JATHHCKUX CJIOB U UX ICPUBATOB (JUIs1 M3y4alOMMX (PpaHILy3CKUI
1 HeMelKHil si3b1kn). OpeieninTe 3Ha4eHNe KaI0H JIaTHHCKOM JIGKCEMBI, HE 3ariIsIbIBast

B CJIOBAaphb:

Lingua Latina Francais Lingua Latina Deutsch
agricola, ae m |nature f, naturel  |nauta, aem  |[Potenz f
anima, ae f animer potentia, ae f* |pekuniér
gloria, ae [ gloire f; glorieux |bestia, ae f  |Pforte f
gratia, ae f' mémoire f fabtla, ac f  [Bestie f
hora, ae f gracieux, grace / |pecunia, ae / |Epistel /'
ira, ae f école f, scolaire  |porta, ae [ Uhr f
littéra, ae [ lettre f, lettré injuria, ae f  |Tafel f, Tabelle f
memoria, ae f |heure £, horaire m |epistila, ae f |Injurie /'
natiira, ae f irasci ble hora, ae f Nautiker m, nautisch
schola, ae /' |agricole tabiila, ac f  |Fabel f

II. ITepeBenute Ha pyCCKUiL A3BIK:

1. Natiira materia doctrinae est (Quint.). 2. Avaritia miseriae causa est (Sen.).
3. Philosophia ancilla theologiae est. (Omo ewvipasicenue npunucevieaemcs kap-
ounany lesapro baponuio (1538—1607), asmopy konoccanvrozo mpyoa no yep-
KosHotl ucmopuu «Anndles ecclesiasticiy, komopwitl oxeamuvléaem 08eHAOYAMb
sexos Haweti 3pwl.) 4. Historia et philosophia sunt magistrae vitae. 5. Roma est
in Italia, Ath€nae autem in Graecia sunt. 6. In luna non est vita. 7. In Africa sunt
silvae palmarum. 8. In concordia semper est victoria (Syr.). 9. Aurora Musis
amica. 10. Ubi bene, ibi patria. 11. Litt€ra est ministra linguae. 12. Incolis Romae
togae et tunicae sunt. 13. Collégae sumus. 14. Scientia potentia est. 15. Terra est
sphaera. 16. Ecce femina! 17. Ignorantia non est argumentum (b. CriiHo3a).
18. Pro forma. 19. Ad Calendas Graecas (m. e. Huxo20a, noCKonbKy KaieHObl —
nepeoe Hucio Kaxicooeo mecaya — oviau monvko y pumaan). 20. Sub rosa (posa
V OPeGHUX PUMIISIH ObLIA CUMBOIOM MAUHbL, U eClU ee NOOGEULUBATU K NOMOJIKY
HAO NUPULECBEHHbIM CIMOIOM, MO COMPANE3HUKU OONHCHbI ObLIU MOTYAMb 00
VCILIUANHOM «n00 po3oiy). 21. Gloria umbra victoriae est. 22. Via est vita
(uncxpunyus na namsamuom 3uaxe «Hauano oenopycckux oopoz» ¢ Muncke).
23. Divitiarum et formae gloria fluxa' est (Sall.). 24. Sic est sententia mea’ (Ov.).

TEKCTbI

De Graecia et Italia

Graecia Italiaque terrae Eurdpae sunt. Incdlae Graeciae plerumque nautae
sunt. Incolae Italiae agricolae sunt, sed incolae insularum et orarum Italiae nautae

1HpI/IJIal"aTCJ'II>HOC fluxa 6vicmpomeunas ckIOHSETCS, KaK CYIIECTBUTENbHBIC K. P.
1-T0 CKJIOHEHUS.

2 [puTsbkarenpHOE MECTOUMEHUE MEa MOsi CKIIOHSAETCS, KaK CYIECTBUTEIBHBIC XK. P.
1-To CKIIOHEHUS.
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quoque sunt. Graecia et Italia terrae cultiirae sunt. Italia est patria poétarum. In
viis Italiae sunt arae et statuae dearum.

De terris Europae

Albaruthenia terra Eurdpae est. Albaruthenia (antea Lithuania), Russia (antea
Moschovia), Hungaria sunt terrae Eurdpae. Polonia et Germania quoque in Europa
sunt. Albaruthenia patria nostra' est. Albaruthenia terra agricolarum est. In silvis
Albarutheniae divitiae incolis sunt.

Hon6epme COBPEMEHHBIE COOTBETCTBUSA CPEAHEBEKOBBIM JIATUHCKAM TOIIOHUMAaM:

XVI B. XXI B.
Volhinia coBpeMeHHbIe MonaBus ¥ PymbIHus
Valachia UCTOpUYECKast 001acTh Ha Modepexbe ApuaTuieckoro Mops,
(Vualahia) magna |roro-3anaaHasi 4acTb XOpBaTHH, a TAKXKE FOXKHAS 4acTh boCHUU 1
T'epueroBunsl
Dalmatia HCTOpUYECKasi 00IacTh B YKpanHe
Helvetia HncTopruieckas oomacth mo TeueHuro Oxepa (meHTp — . Bporyias)

Silesia (Slesia)  |mcTopHyeckas oOIacTs B HIDKHEM TedeHUH byra, coBpeMeHHas BOc-
toyHas [lonbina

Podlachia coBpemenHas [Beiinapus
Masovia CcOBpeMeHHast XOpBaTHsl
Croatia ucropuyeckas obnacts [lonbinm B 6acceitnax Buciner u byra

(uentp — . Bapiasa)
Polesia (Podlesia) |60mbmast uacts coBpeMenHoi ®paHunu

Gallia nucropuueckas 001acTsb B 6acceiinax [pumnsatu u Byra, 66mbmias
gacTh bpecTckoii o6mactu B coBpeMeHHOi benapycu

Livonia HCTOpUYECcKas 00IacTh B HIDKHEM TedeHnn Hemana u 3anagHoi
JIBuHBI, COBpeMeHHas ceBepo-3anaaHas Jiursa

Samogitia HCTOpUYECcKas 001acTh B HIDKHEM Te4eHHH 3anagHoi [IBuHEL, co-
BpemeHHas JlaTBus

Servia ucTopuyeckas obnacte Ha nodepexse banTuiickoro Mopst Mexay
Bucnoit n Hemanom (nentp — r. Kanununrpa)

Prussia coBpemeHHast CepOust

Bavaria HCTOpHYEcKast 0071acTh, COBpeMEHHas 3anafHast Yexus

Bohemia ncropuaeckast 0oiacts B KOxuol ['epmannu

De picturis et amphoris

Pinacoth&ca in Roma est. Pictiirae in pinacoth&ca sunt. Apud pinacothécam
statuae Minervae Dianaeque dearum sunt. Casa Liviae puellae quoque apud pina-

1
HpI/ITSDKaTeJ'ILHOG MECTOMMEHUE hostra Hauwia CKIOHSETCs, KaKk CYHICCTBUTCIIbHBIC
XK. p. 1-ro cxiIoHEHUs.
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coth&cam est. In Liviae casa pictlirae non sunt, sed amphorae ex argilla sunt, Livia
enim casae domina est. Amphora dominae serior’ est, quam pictiira!

Ambopa - cy’kMBaIOIIMICA KHU3Y COCYJ C Y3KUM T'OpJIOM — caMasi MOomyJisspHas
B ['peniuu Tapa, KOTopas CJAy>KWJa AJs XpaHeHUs] BUHA U MacJla, UCI0J1b30Ba-
JIachb KaK ypHa JiJIs Tpaxa, IpUMeHs/1ach BO BpeMs I0JI0COBaHUH. AMGOpPBI 4acTo
yKpalla/y CIoKeTaMH U3 MUPOB MM 4aCTHOM U3HU. CrenyaabHO U3TOTOB-
JieHHble aM$OPbI CAYXKHUIN HarpaZoi Ha OJMMIINICKUX UTPaX: X TIOBEPXHOCTh
pa3pHrcoBbIBaacb 0COGEHHO CTapaTe/IbHO, a IHHUIIe UMeJIO IUUPOKYIO MOACTaBKY.

TEMA 3

I'naroa (verbum) u ero rpammaruyeckue kareropuu (§ 32). Caosapuas gpopma
rjiaroja; ocHosa nHdekTa (§ 33). JIuunble raroiabHbIe OKOHYAHUS AeiiCTBH-
TesibHOTO 3as10ra (§ 34). Praesens indicativi activi (§ 35). Infinitivus praesentis
activi (§ 42). Imperativus praesentis activi, imperativus negativus (§ 38).

YIIPA’KHEHHUA

L1 OHpC,Z[C.III/ITe CIIPSPKCHHUEC JIATUHCKUX IT1arojloB, a TAKIKE UX 3HAYCHUS, UCXOIS U3

3HAUCHHUI TPOUCXOAIINX OT HUX AEPUBATOB:

Lingua Latina English Frangais Deutsch

1) audire audibility auditeur m |Auditorium n

2) clamare claim clameur / |deklamieren

3) debére debt débiteur m  |Debet n

4) monstrare  |demonstrate |montrer demonstrieren

5) numerare  [number énumérer  [numerieren

6) cedére cede céder Konzession f

7) valére value valeur f Valet n

8) credére credit credit m Kredit m

9) sentire sense sentir sentimental
10) mittére mission mettre Mission

2. OT uHQUHUTHBOB, AaHHBIX B ymp. 1, oOpasyiite popmsl praes. ind. act. 1-ro 1.

en. 4. [Ipocnpsraiite B praes. ind. act. u nepeBenute miaroisl 1, 2, 3, 6. O6pasyiite u
niepeBenuTe GOPMEI imperat. praes. act. ot TiarojoB 4, 7, 8, 9.

3. O6pasyiite GopMmslI inf. praes. act. OT IIarojoB:

puto, 1; conjungo, 3; habeo, 2; respondeo, 2; scio, 4; jacio, 3; jaceo, 2;

promitto, 3; gaudeo, 2; do, 1; constituo, 3; capio, 3; servo, 1; servio, 4; neco, 1;
rego, 3; reperio, 4; teneo, 2; facio, 3; supéro, 1; pono, 3; punio, 4; creo, 1.
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4. CocTaBbTEe COOTHOCUTEIBHBIC PAIBI:

a) boru:
Boru Boru
TPEYECKOro DyHKuu 60roB Atpu0yTsI 60TOB PHMCKOTO
ITaHT€OHa ITaHT€OHA
Aduna OoruHs M00BU M KPacoThI ny0, open, ckunetp u my-  (Mapc
YOK MOJIHUH
I'epa OOTHHS 3eMIIeIENHSI U TUIOA0-  |COBa, 3Mesl, MACIIMHA, IMUT, |ATIOIIOH
ponus KOIbE, LIJIEM, OTU/1A
Huxa napuia 60ros Tpe3yoer Benepa
JlemeTrpa  |0OT COJHEUHOTO CBETA, IIOKPO- |BEHEI], AnajieMa Amyp,
BUTEIb HCKYCCTB Kymunon
Amnomton  |6or mo6Bu JIpa, YK U CTPEJIBI Henryn
3eBc 6or Mopeii, BCeX HCTOYHHUKOB H |JTyK U CTPEIIbI, KPBUIbsI ITnyton
BOJI, IIOKPOBUTEIIb PHIOOIOBOB
Tedect GOTHHS — IeBa My/IPOCTH, ouar, HeyracaeMblii oroHb  |Bakx, baxyc
BOUTEJBHHIIA, TIOKPOBUTEIEHH-
I1a pemecen
I'epmec 60T OTHS U Ky3HEYHOTO pe- BUHOTPAJI, Yamia IIpo3epnuna
Mecia
Apec 0or BUHOTPAJapcTBa M BUHO-  |po3a, SI0JIOKO Munepsa
JIeTIHS
Adpoaura |BeCTHHUK OOroB, OO TOProBIIHM, |ABY3yOeCIl WK 5ke3J B pyke, |FOHOHA
KyTIIIOB U NIPUOBIIH Llepbep y HOT
Apremuia |OOTMHS MOJ3EMHOTO MHpPa M |J1aHb, ME/IBEIb Becra
TUTOZOPOSHS
l'ectus 00T MOA3EMHOTO [IapCTBa KpbLIaTble CaHIaIuu Llepepa
Opor MOKPOBHUTEIHHUIA JOMAITHETO |BEHOK U3 KOJIOCHEB, Iioasl |HOmmTep
oJara
Jluonuc Gor-rpoMoBepIKell, oTer; O0TOB |KPBLIbs, TOOEAHBIH BeHOK |Bymkan
U IIonen
[Moceiinon |6or BOIHEI cobaka; mocTossHHas cyT- |Mepkypuit
HUIA — OOTHHS pa3ropa
Dpuna
Aun GoruHs mooeIb MOJIOT MU KJICIIH Jluana
IMepcedona |6oruns — 1eBa OXOTHI ¥ )KUBOH |(axe, IIo]] rpaHara Bukropus

HPUPOJIBI, TOKPOBUTEIHHUIIA
CymIpyKecTBa
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0) My3BI:
Wms Cdepa TOKpOBHTENBCTBA ATpubyThI
OBrepria TaHeI nBoWHas (ieiTa
Kammnona  |actpoHoMuS KOMHYeCcKas MacKa, acTYIICCKHH ITOCOX MIIN
OyOen
Oparo cepbe3Hasi TMMHUUYECKasl |Tparnyeckas Macka, TeaTpajibHasi MaHTUs,
1033Us TaJnna
Ko Tparenus IUPKYIIb, TI00yC
VYpauus JIMpUYECKas 033U, ManUPyCHBIN UM IEPraMEHTHBIN CBUTOK
3POTUYECKUE CTUXU
Tanus SIMYECKas 0I3Us, HayKa |JI1pa
Tepncuxopa |uctopust JHpa U IUIEKTP
MenbriomMeHa | mupHyecKas moI3ust CBHUTOK
IonurumHuus [koMeust rajioyuKa JUisi MUChbMa U HaBOLIEHHBIC [OIIEUKU

II. IlepeBenute Ha pyCCKUM A3BIK:

1. Vivére est militare (Sen.). 2. Vivére est cogitare (Cic.). 3. Perstare est
praestare! ([Jesus Hovio-Hopkckozo ynusepcumema.) 4. Dum spiro, spero.
5. Avaritiam neque copia, neque inopia minuit. 6. Fabiila docet. 7. Cum tacent,
clamant. (Luyepon 6 3namenumoii obsunumenvrou peuu npomus Kamununo,
npesvlas C80U KOHCYIbCKUE NOTHOMOYUS, NPU3LIEAEm NOCIeOHe20, NPUCYHI-
cmeyiowe2o 6 cename, yiumu 6 uzenanue. CeHamopvt MOIYAm, u opamop oe-
Jlaem 81800, UMO MOIYAHUEM OHU 0000PAM 0ONYyUjeHHOe UM HapyuleHue 3d-
xona.) 8. Amicitia vitam ornat. 9. In terra divitias invenimus. 10. Etiam bestiae
memoriam habent. 11. Olivae in Italia et Graecia crescunt. 12. Agricdla villam
possidet. 13. Pecuniam solvére debétis. 14. Pecuniam dare debes? Da! 15. Cogito,
ergo sum (ucxoos uz 3mo2o nonogicenus, P. Jlexapm nvimancs nocmpoums cu-
cmemy unocoghuu, c60600HYI0 0m 6epbl U OCHOBAHHYIO Ha pasyme). 16. Veto.
17. Credo. 18. Amat victoria curam. 19. Luna circum terram errat. 20. Semper
sperare debémus. 21. Vivimus in lacrimis (Cic.). 22. Valére cupimus. 23. Epistiila
non erubescit (Cic.). 24. Cum tacent, satis laudant (Ter.). 25. Festina lente!
(Aug.) 26. Verte! (ITomeTka, ucnoiap3yeMasi IpH 3alMCHIBAHIH HA 00CHX CTO-
ponax G6ymaru.) 27. Vive valeque! 28. Divide et impéra! (/lamunckas ¢opmy-
JUPOBKA NpuHYuUna umnepuanucmudecxkou noiumuxu.) 29. Sustine et abstine!
(A. Gell.) ([Jesusz cmouxkos.) 30. Ora et labora! (/[esusz monaxos.) 31. Ede,
bibe, lude! (/]esusz cpeOHesexko8biX CMYyOeHMO8, UCTOYHUKOM KOMOPO20 NO-
cayocuno Eeancenue om Jlyku.) 32. Nolite tacere, si dicére debétis. 33. Musa
gloriam cordnat, gloriaque Musam. 34. Quis aut in victoria, aut in fuga copias
numérat? (C. R.) 35. Docémus vivére (radnuce nHao exodom ¢ Hucmumym
npeonpunumamenvcmea u napiamenmapusma ¢ Muncke). 36. Non scholae, sed
vitae discimus (Sen.) (urckpunyus 6 30anuu admunucmpamusHozo kopnyca bI'V
6 Muncke). 37. Vitam regit fortiina (Cic.). 38. Silva cordnat aquas (Ov.). 39. Non
semper errat fama (Tac.). 40. Diligentia compdrat divitias (Cic.). 41. Rumpe,
puella, moras! (Prop.). 42. Ten&bras Aurdra pellit (Ov.). 43. Musis poenam
remittimus (Cic.). 44. Vita non est vivére, sed valére (Mart.).
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TEKCTbI

De Diana et Minerva

Diana et Minerva deae sunt. Diana dea silvarum, praeterea dea lunae est. Dea
sagittas habet. Sagittis bestias silvae necat. Minerva dea pugnarum est. Minerva
hasta pugnat. Minerva quoque dea sapientiae est et littéras amat. Feminae Romae
saepe statuas dearum ornant, deas enim honorant. Statuae in Italia etiam nunc
sunt.

TpaguLroHHO J{HaHy, CHMBOJHM3UPOBABILYIO [IEJIOMY/PHE, XYA0KHUKU U CKYJIb-

HNTOPBI «06J1a4aan» B KOPOTKYIO TYHUKY. 306parkeHHs1 Harol 60ruHU CTaau

nosiBaAATHCS no3Hee, B XVI-XIX BB.

TEMA 4

2, 4, 5-e ckiaoHenue cyumecTBuTeabHBIX (§ 8, 11, 12). Genetivus subjectivus/
objectivus, possessivus, partitivus; dativus possessivus; accusativus duplex;
ablativus temporis, qualitatis (§ 56). Ums npuiararesisnoe (nomen adjectivum)
(§ 14). llpuanararenbHbie 1-2-ro ckjaoHenus (§ 15). [IpurskaresbHbIe MeCTON-
MeHus1 (pronomina possessiva) (§ 21). Hapeuue (adverbum) (§ 29).

YITPAYKHEHUA

I. 1. ITonGepuTe mapsl TaTHHCKUX MPUIATaTENbHBIX U UX JIEPUBATOB B PYCCKOM SI3BIKE.
OmnpenenuTe 3Ha4YCHUS KaXK10H JTaTUHCKOH JIEKCEMBI, HE 3aIVIsbIBasi B CIIOBAPb:

Lingua Latina

Pyccxkwnii s3b1k

Lingua Latina

Pycckwnil a3b1k

legitimus, a, um |TymMaHHbI aequus, a, um BaKyyM, BaKaHCHs
odidsus, a, um  |papuTer inté€ger, gra, grum |9KCTpEeMaIbHBII
liber, €ra, érum  |JIErUTUMHBIH albus, a, um BapUATHBHBII

ruber, bra, brum |oauo3HEII extrémus, a, um HHTErparus
humanus, a, um |cakpaybHbII varius, a, um 9KBATOP, IKBHBAJICHT
rarus, a, um nulepanbHbIN vacuus, a, um nyonrKa, myOIHYHbIN

sacer, cra, crum

pyouH, pyopuka

publicus, a, um

aaL0MHOC

2. OmpenenuTte 3HAYCHUS JTATHHCKUX CJIOB, UCXOS M3 3HAYCHUI TPOUCXOISAIINX OT
HUX JICpPUBATOB:

locus, i m (;ToxaTop, TIOKaNBHBIN); arcus, us m (apka, apkajaa); magister, tri m
(MarucTp, MarucTparypa, MarucTpaib); casus, us m (kazyc); cultus, us m (Kyibt,
KyIbTypa); manus, us f (MaHyaJdbHBIH, MAaHYCKPUIT, MAaHUKIOP); stagnum, i n
(crarnanms); res, rei f (pedyc, pecryoimka).
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3. BameHure PYCCKUMH SKBUBAJICHTAMU CICAYIOIIUE ITPUJIAraTCIbHbIC, BOCXOASAIINEC
K JIATUHCKHUM CJIOBaM:

BepOabHEIA (0T verbum, i n ¢1060), CCHCOPHBIH (OT sensus, us 7 4yecmeo,
owgyuyenue), y3yaabHbIi (OT usus, us m ynompebnenue, onvim), 3K3UCTCHIHATb-
HBIN (OT exsistentia, ae f cywyecmeosanue, bvimue), patansHbIi (0T fatum, i n pox,
cyovba), OKKYIbTHBIH (occulto, 1 ckpsisams).

I1. 1. K HauaneHBIM (parMeHTaM H3BECTHBIX M3PCUCHHUI (B JICBOM CTONIONE) TOmOe-
pHTE UX 3aBepIICHNS (B IPABOM CTOJIOLE).

Urticae proxima saepe muscas.

Sic olim Christus sua per miraciila ~ Romana (Cic.).
Obsciira est Historia rosa est (Ov.).

Aquila non capit dextéram Italiae (Cic.).
Graecia tendit turbas detinuit' (Hus.).

2. IlepeBenure Ha PyCcCKUil A3bBIK:

1. Pauci viri sapientiae student (Cic.). 2. Semper avarus eget (Hor.). 3. Modum
tenere debeémus (Sen.). 4. Amittit merito proprium, qui” alienum appétit (Phaedr.).
5. Errare est humanum (Cic.). 6. Errare humanum est, perseverare diabolicum
(Sen.). 7. Magistri parvis puéris crustiila et dona saepe dant (Hor.) (nosm I'opayuii
HECKONIbKO NPUYKPAUBAL OCUCMEUMENIbHOCIb, 6€0b HA CAMOM Oelle 8 PUMCKUX
WIKONAX Yapuia dHcecmodauiuias OUCYUNIUHA U NPAKmMuKo8aIUC mejiecHvle Ha-
kazanus). 8. Amicam meam magis, quam octlos meos amo (Ter.). 9. Infinitus est
numérus stultorum (Eccl.). 10. Vita humana est supplicium (Sen.). 11. Si amicus
meus es, tui amici mei sunt. 12. 4b ovo usque ad mala (06¢0 y Opesnux pumisn
00bIYHO HAYUHAIICA C AUY U 3AKAHYUBANCS PPYKMAMU; 8bIPAICEHUE COOMBEN-
cmeyem pycckomy «om A 0o A»). 13. Ante victoriam triumphum paras. 14. Etiam
capillus unus habet umbram suam (Syr.). 15. Anno Domini/ante Christum (cma-
PUHHAs popma 0bo3HaueHUs Oambl 8 XPUCIUAHCKOM Jlemocuucieruu). 16. Bar-
bam video, sed philosophum non video. (Aén ['ennuti nuwem, umo 0OHANICObI K
boeamomy epexy A6UNCS YeloseK ¢ ONUHHOU O0poool u nompebosan denee. Ha
80NPOC, KMO OH MAKOU, Y4eN06eK 3aMEMUL, YUMo e20 6HEUHOCb SCHO 8bloden 8
Hem ¢unocogpa. Ha smo epex omeemun: «Barbam video, sed philosophum non
videoy, — o oenee dan.) 17. Circiilus vitiosus (nonosicenue, uz Komopozo Hem 6ul-
x00a). 18. Deus ex machind. (B anmuunou mpaceduu 3anymantas UHMpUea uHo-
204 pazpeuwanacs BMemameibcmeom 602d, KOMopulil ¢ NOMOULbIO MEXAHUYECKO20
NPUCNOCOONIeHUsL NOSABGIAICS CPeOU OCUCBYIOWUX TIUY U PACKPbIBATI HEUZBECTHbIE
UM 0OCMOAMENbCMEa,; Ceudac BbIPpAdICeHUe 03HaA4Aem Ybe-1ubo HeoNCUOAHHOe
emewamenvcmeo.) 19. Tabiila rasa (c Heil cpagnusarom unmeniekm pedeHka 0o
Hauana 6030elicmasust Ha He2o oxpydicaioujeli cpeovl). 20. Habent sua fata libelli.

1 .. . . .
detinuit npusnex (perf. ind. act., 3-¢ 1. 5. ot detineo, tinui, tentum, 2 npugiexkams).
2qui Komoppwiil (1. S. OTHOCUTEIIBHOTO MECTOMMEHHS ).
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21. Margaritas ante porcos (Ev.). 22. Sancta sanctorum (max Ha3v18a14cs yeH-
MPANbHAA YACHb UEPYCATUMCKO20 XPAMA, 20€ XPAHUTUCL MAOIUYbI C 3aN068e0AMU
uyoetickozo eepoyuenus). 23. Terra incognita (Ha cmapurHbIX 2eocpaguyeckux
Kapmax max 0003HAYANUCH HeUCCTIe008AHHbIE 0ONACTIU, CeUUaC 8bIPAMHCEHUE O3HA-
uygem Heumo neuzgecmmuoe, Henocmueaemoe). 24. Noli tangére circiilos meos!
(Buvipadicenue npuHaonexscum speueckomy Mamemamuxy Apxumedy u cetiuac o3Ha-
yaem cmpacmHyio YeieueHHoCy KaKUM-1Ub0 0enom u 6e3pasiuiHoe OmHouleHue
K ceoetl ocusznu.) 25. Discére non est vitiosum, sed ignorare. 26. Cornu copiae.
(IIpoucxooicoerue gvipasicerus cés3aHo ¢ mughom o kose Amanghee, Morokom Ko-
mopoti 6w11 eckopmner 3esc. Kosa cnomana cebe poe, u 3esc nooapun e2o ceoum
socnumamensHuyam HuMgham ¢ 0bewanuem, Ymo u3 3Mo2o po2a AGUMCs 6ce, Ymo
onu nooicenarom.) 27. Manus manum lavat. 28. Pro domo sud dicére. (Tpaouyu-
onnoe naseanue peyu Lluyepona, Komopyio oH npousHec nocie 8036paujeHus us
U3HANUA U 8 KOMOPOU nompedosas 6epHynb eMy He3aKOHHO KOHPUCKOBAHHYIN
oom. Buipasicenue ynompebasiemes 6 cmvicie: X1onomams 0 cebe, C6oux UHme-
pecax.) 29. Vitium non est in rebus, sed in animo (Sen.). 30. Contra spem spero
(JIecst Ykpaunka). 31. Est modus in rebus (Hor.). 32. Carpe diem! (Hor.) 33. Dies
diem docet (Syr.). 34. Asinus asindrum in saeciila saeculdrum. 35. De lingud stulta
veniunt incommoda multa. 36. Sub tuum praesidium confugimus (nauano kamo-
sudeckou monumenl k bocopoouye). 37. Jesus Christus Deus Homo vivit, regnat,
impérat (nadnucv na medanu ¢ Munckom kagedparenom kocmerne). 38. Divitiae
sunt meae, tu divitiarum es (Sen.). 39. Rara est amicitia (Cic.). 40. Patientia oc-
cultas divitias habet (Syr.). 41. Stultitia morbus est animi (Sen.). 42. Animum
debes mutare, non caelum (Sen.). 43. Tacitum tormentum animi conscientia est
(Syr.). 44. Multa facimus amicorum causa (Cic.). 45. Estote animo laeto (Cic.).
46. A%r et ignis et aqua et terra principia rerum sunt (Cic.).

TEKCTbI

De viris

Agricola et vitam et fortinam nautae saepe laudat; nauta magnam fortinam
et vitam poé&tae saepe laudat; et po€ta vitam et agros agricolae laudat. Sine
philosophia avari viri de pecunia semper cogitant: multam pecuniam habent, sed
pecunia multa virum avarum non satiat (Hor.)'.

De Deo nostro

Deus est Dominus mundi. Mundus est templum Dei. Amate Deum, Dominum
caeli et terrae. Deus incolis terrae beneficia varia praebet. Pracbe, o Deus bone,
miséris praesidium. Via vitae saepe aspéra est. Respicimus auxilium a Deo in

'MIposamueckas aganrars.
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rebus nostris. Oramus Deo in domo nostra, in via et in templo. Sic cantat David'
in psalmis:

Laudate nomen” Domini,

laudate, servi, Dominum,

qui3 statis in domo Domini Dei nostri.

Laudate Dominum, quia bonus Dominus (Ps.).

De coloniis

Graeci et Romani antiqui colonias habent. Coloniarum egent non solum
propter incolarum numéri proventum, sed etiam propter mercatiirae bona. Romani
colonias suas provincias nominant. Provinciae primae Romanae sunt Sicilia,
Sardinia, Corsica. Numé&rus provinciarum crescit. Provinciae oeconomiam imperii
Romani ditant.

Cunuivelt B pa3Hble BpeMeHa BJIalesU Ipeky, QUHUKUNLBI, KapdareHsHe, puM-
JISIHE, BU3aHTHUHIIbI, apabbl. Bce OHM OCTABUJIM OCTPOBY YTO-TO HA AMSATD O cebe:
3/lellIHAe MeJIOAUM HallOMUHAIOT adpUKaHCKHe, B BO3/JyXe BUTAIOT apOMaThl
BOCTOYHBIX CJIaJIOCTEH, a PhIHKH IIOX0XH Ha apabcKue 6a3aphl.

In mercatu

Pecunia Liviae est, itique Paula, Liviae serva, in mercatum festinat. Mercatus
in Roma est. In mercatu anndona et helvellae sunt. Paulae jam avéna ad farinam
et cepa sunt. Palmae autem ad Juliam, dominae filiam, servae non sunt. Palmae
enim in mercatu non sunt.*

Cnez[yfomaﬂ Ta6nnua COLCPIKUT CBEACHUS O CTOUMOCTH NPOAYKTOB B HpeBHeM PPIMC
BIB. H.2.:

ITpomykT Mepa Ilena’ IpomyxT Mepa | Ilena
Osec 1 monuit = 8,75 n 30 3asiig 1 dyar | 150
Poxnb 1 moxmit 60 Pri6a mopckas | 1 pyHT |6
Buno 1 cexropmii = 0,55 1 |30 Ppi6a peunas |1 pynt |12
ITuBo 1 cexropuit 4 Jlyx 1 mommii | 50
OnuskoBoe Macio |1 cexropuil 1240 || ®uHuku S mryk |4
T'ycp 1 mryka 200 CnuBbl 30 mryk |4
T'osuna 1 pynr=32745r 8 Siina 4 mrykn |4
Caio 1 ¢pyHT 16

De foro Romano (I)

Antiquum forum Romanum vitae publicae centrum est. Primo in fori loco
stagnum est. Postea Romani stagnum siccant et in foro templa, monumenta

1I[aBM;[ (n.s.).
nomen ums (acc. . CyIEeCTBUTEIBLHOIO 3-T0 CKIL.).

3 qui komopeie (n. pl. OTHOCHTEIBHOTO MECTOMMEHIS).
Iena yKa3pIBaeTCsl B JICHAPHUSIX.

96



http://graecolatini.by

aedificant. Romani sacra agunt in foro, ubi etiam mercatus sunt et ludi gladiato-
rii procédunt.

B pesysibTaTe Bcex pacKONOK ¥ PeKOHCTPYKIMH pumMckuii Popym B XXI B. mpro6-
peJt paHTaCTHUECKNUH BHJI, COEIMHUB B ce6e MOAJIUHHOCTD U QUKIUIO, APEBHOCTH
Y COBPEMEHHOCTb.

De haustibus

Primo architecti Romani Etruscis aedificiorum elementa sumunt. Romani et
Etrusci arcibus convexisque aedificia ornant. Rei publicae acvo Romani libenter
littéras Graecas discunt, Homéri libros famdsi legunt. Fabri Graeci Romanis
sculptiiras lepidas et pictliras creant. Romani ornamentis jam Graecis aedificia
sua ornant.

De «Bello Pruténo» loannis Visliciensis'

In scriptira «Bellum Pruténumy loannis Visliciensis, Albaruthenici pog&tae
neolatini, legimus de bello horrido in terra Prutendrum, ubi Tartaros (ut poéta
dicit), Massagétas et Albos Ruthénos vidémus. Vitoldus clarus exercitum suum
intendit. Postea Polonos vidémus. Poptili Magni Ducatus Lithuaniae et Poloniae
contra cruciféros militant. Volant hastae, tela, sagittac — arma ubique sunt. Aqua
fluvidrum rubra est. Primo inimici cum armis in manibus et in equis vincunt. Po-
stea autem J agello2 magnus viros suos in imp&tum dirigit, et Poloni cruciferdrum
magistrum misérum capiunt. Denique victoria apud poptlos nostros est.

De Colosséo

Flavii familia in Roma amphitheatrum magnum aedificat. Locos multos
habet. Arcus, columnae aedificium ornant. Mundus antiquus amphitheatrum bene
scit. Haud procul aedificio statua magna est — incolae Romae statuam nominant:
«Colossusy, itaque amphitheatrum nominant: «Colosséumy. Postea statua cadit.
In Coloss€o ludi varii procgdunt, praecipue ludi gladiatorii.

Pumckuit Konuzeit crpouscsa 5 et (75-80 rr. H. 3.). Ero asimuHa - 188 M, Beico-
Ta - 156 M. OT cosiHLIA U JOXK /s 3pUTeJIeld Ha TPUOYHAX 3alMIaJ TOJOTHIHBINA
TeHT. TpubyHs! Kosnzess Morsii BMecTUTh 73 ThIC. YesoBeK. [IpefcTaBieHus
ObLIM GECIJIATHBIMH, HO BCE MeCTa paclpeessJiuCb CTPOro B COOTBETCTBUH
C 06LIeCTBEHHBIM NOJIOXKEHUEM 3puTesieid. B Konusee ycTpauBasvch ABa TUlla
3peJsiuil: 60U IJIaJUaTOPOB U UX CPAKEHHUsSI CO 3BEPSIMU UJIU OOU JUKUX 3BEpe
MeX 1y CO6O0H.

oannis Visliciensis fna Buciuykozo (31€ch U Jajiee B TEKCTE g. 5. CyLIECTBATE b-
HOTO U IPUJIAraTelIbHOTO 3-ro CKIL).
2Jagello AHeaiino (n. s. CyImECTBUTENHEHOTO 3-TO CKIL.).
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TEMA 5

JInyHble rnarojbHble OKOHYAHHUS cTpajaTeabHoro 3ajora (§ 34). Praesens
indicativi passivi (§ 35). Infinitivus praesentis passivi (§ 42). Cunrakcuc crpa-
paresnbHoi koHCTPyKuuHu (§ 55). Nominativus duplex; ablativus instrumenti,
auctoris, inopiae (§ 56).

YITPA’KHEHUA

L1 H0ﬂ6€pI/IT€ napbl JJATUHCKHUX IT1arojioB U UX JC€PUBATOB (}IJ'IH U3yvaromumx aH-
TIIHHCKHI H3I)IK). OHpe}leJ’II/ITe 3HAYUCHUS JIATUHCKHUX IJIarojIoB, HE 3arysiAbIBas B CJIOBAph:

Lingua Latina English
1) habeo, 2 doubt
2) moveo, 2 serve
3) conservo, 1 persuade
4) erro, 1 contain

5) remaneo, 2 recognize
6) recognosco, 3 | remain

7) servio, 4 have
8) persuadeo, 2 | move
9) dubito, 1 conserve

10) contineo, 2 err

2. llpocmpsiraiite B praes. ind. pass., 00pasyiite GOpMBI inf. praes. pass. OT TIaroJioB
2,3,6,7 u3 ymp. 1. Bce oOpazoBanHbIe GOPMBI IEPEBEAUTE.

3. [lepeBenuTe npeuIoKeHNs, Mpeodpa3yiTe IeHCTBUTEIbHYIO KOHCTPYKIUIO B CTPa-
JIATeNIbHYI0 M HA000pOT:

a) Mercatlira imperium Romanum ditat.

6) Puéri Romani balnea gratis visitant.

B) Philosophia a Galéno, medico famdso, honoratur et libenter discitur.

r) Viri experientia aliena saepe docentur.

II. IlepeBenuTe HA PyCCKUI SA3BIK:

1. Mongétae falsae non solum a Graecis, sed autem a Romanis antiquis con-
ficiuntur. 2. Amor' et tussis non celantur. 3. Tertium non datur. 4. Si vis* amari,
ama! 5. Avaritia neque copid, neque inopia minuitur. 6. Nemo® debet bis puniri pro
uno delicto. 7. Jucundum est amari non minus, quam amare. 8. Victoria concordia

Yamor 0606b (n. 5. CyIIECTBUTEIBHOIO 3-TO CKIL.).
2 - . .

vis — praes. ind. act., 2-¢ 1. s./volo, volui, velle xomempo.
3nemo Hukmo (n. s. OTPULATEIHOTO MECTOMMEHHS).
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gignitur. 9. Libri Graeci a Romanis libenter leguntur. 10. Clavus clavo pellitur.
11. Donis etiam dei vincuntur. 12. Viri agricolae appellantur, nam agros colunt.
13. Probitas’ laudatur — et alget (Juv.). 14. Mongre et monéri proprium est verae
amicitiae. 15. Praevenire melius est, quam praeveniri. 16. Contra factum non da-
tur argumentum. 17. Amica mea Livia vocatur, ego Julia vocor, et tu ut vocaris?
18. Non, dicit Senéca, bis puéri sumus, ut vulgo dicitur, sed semper. 19. Argumenta
panduntur, non numerantur. 20. Adventu solis” stellae occultantur (Plin.). 21. In-
signe «Persecutio» domini Narimonthi insigne Magni Ducatus Lithuaniae putatur.

TEKCTbI

De nominatibus populorum

Incolae Galliae antiquae sua lingua — Celtae, Latina lingua Galli appellan-
tur. Primo incdlae antiqui terrae nostrae Sarmatae nominantur, postea — Poloni,
Lithuani et Ruthéni, et nunc — Albaruthéni. Interea mundus antiquus Russiam
Albam, Nigram et Rubram scit. Vicini nostri antiqui Scythae appellantur, po-
stea — Moschi, et nunc Russi. Interea primo sub verbo «Russia» Ucraina nota est,
et Ucraini — sub verbo «Russi».

BoT modemy Anekcanap BJiok nucas B 0lHOM M3 CBOMX CTUXOTBOpPeHUH: «/la,
CKUGBI MBI, /13, a3UaThl Mbl!». [leCTBUTE/IbHO, PyCCKHe CYUTAIH ce6s1 TOTOMKaMU
BOMHCTBEHHOT'O IPUYEPHOMOPCKOTO IJIEMEHU CKUQOB, B TO BpeMs KaK MOJAKH
BO3BO/JIMJIM CBOIO FeHeasIoTHIo K IPYTOMY JipeBHeMy IJIeMeHH — capMaTaM.
Bomnpoc 06 aTHOreHe3e 6es10pyCcoB MpeACcTaBIsieTcs 60see CI0XKHbIM. CapMaToM,
K puMepy, Ha3blBaJ cebs G6esnopyc fH Bucaunkuii, aBTop nosmsl «Ilpycckas
BolHa». [locTenenHo B Ky/nbType Peuu [locrmosnToit cpopmMupoBasach Teopus
capMaTH3Ma, 00yC/I0BUBIIAs TPOHUKHOBEHHE BOCTOYHBIX YepT B OBIT GeJsio-
pycckux MarHaToB ¥ 1AXThl B XVIII B. UMeHHO B 3TO BpeMs BXOAAT B MOLY
KaJIbsIHBI, TePCU/ICKHEe TYDJIM U XaJIaThl, THbIYApCKHe KaleJlbl. A BOOOIIE, ITHO-
HUMBI B HCTOPUH BOCTOYHBIX CJIaBSIH CTPAaHHBIM 06pa3oM nepenyTanauch. Beapb
3anazHas besiopyccus - 3To, C ICTOPUYECKOM TOYKU 3peHus], He «besasy, a «Hep-
Has» Pyce. Mexay TeMm, ypoxxeHen «HepHoii» Pycu Axam MuikeBud nucaj Bo
BCTyIJIEHUH K noaMe «[lan Tageym»:

JlitBa! BaubKoycki kpal, Thl 1K 3lapoye Toe:
He 13HiM, Matoubl, a cTpaLiM - 3aj1aToe...
(mep. 5. CemexxoHa)

A Be/ib TO3T NPOUCXOAMJ OTHIO/b He U3 JINTBbI B COBpEMEHHOM CMbICJIE ITOTO
TONOHUMA...

1 -
probitas yecmnocmp (n. s. CyIECTBUTEIBHOTO 3-TO CKIL.).
2solis connya (g. §. CYIIECTBUTENBHOTO 3-TO CKIL.).
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De agricultura

Ager a Graecis antiquis honoratur. Graeci agricultiram studium dignum
putant. Pogtae agricolarum opéram laudant: «Ager divitias auget et membra
exercet, bona enim facile non dantur!» Patria ab agricdlis in bellis defenditur
propter frumentum bonum. Oeconomia rei publicae semper agricultiira eget.

Baiarozapsi Toproesie PUM co BpeMeHeM CTaHOBUTCSI TOPO/ICKUM LieHTpoM. Meit-
KHe 3eMeJibHble COOCTBEHHUKH HMCYE3al0T, MOSABJISAITCS KPyIHblE NOMECTbS.
O6enHeBIINEe KpeCTbsIHE B HAJIeX/le HAUTH paboTy nepeGUparoTcs B ropoj, e
yallje BCEero CTAaHOBATCA KJIHEHTaMM 60raThIX PUMJISAH, IPEJ0CTaBIAIOIINX UM
3alUTY U NUILY Ha JIeHb.

De feminae ornamentis

Livia a Cornelia in villam invitatur. Livia matrona est, filios habet. Cornelia
femina pulchra putatur, amari et viris placére vult'. Ornamenta Corneliae placent.
Ornamenta luxuriosa Liviae a Cornelia monstrantur. Livia autem dicit: «Filii mei
ornamenta mea sunt, beata ergo sum!»

PuMckue xeHIUHBI ¢ yaoBoabcTBUeM (nihil sub sole novum!) Hocum ykparue-
HUS U3 30J10TA, 6,1ar0pOIHbIX KaMHEH U MPUBO3HBIX JparoneHHocTei. OcobeH-
HOM POCKOLIBIO, KOTOPAas BbI3bIBajia 00JIbIlIe BCEr0 HapeKaHUH y GytocTUTe el
HPABOB, CYUTAJICS KEeMUYT, CTOUBLINHI o4eHb foporo. Punocod CeHeka, BUANMO,
He NpeyBeJM4YMBaJl, KOT/ia MK CaJl, YTO KEHIMHbI MHOT/IAa HOCAT B YIIax /Ba-TPU
KPYIHBIX COCTOSIHHUS.

TEMA 6

3-e ckiIoHeHHe cyHlecTBUTEeNBHBIX (§ 9, 10). CucTemMa mafe:KHBIX OKOHYA-
Huii cymecTBuTeabHBIX (§ 13). Genetivus qualitatis; dativus finalis; ablativus
limitationis, temporis (§ 56). Henocrarounsle riaroJisl (verba defectiva) (§ 50).

YIIPA’KHEHHUA

L1 OHpCHCJII/ITe 3HA4YCHUC JIATUHCKUX CJIOB, UCXOAd U3 3HAYCHUN TMIPOUCXOAAIIUX
OT HUX JACPUBATOB:

ar, aéris m (adpoIuIaH, adpoIIOPT); avis, is f (aBHAIM, aBHATOP); canis, is m
(xananbs1, KaHUKYIbI); classis, is f (kmacc, knaccudukanms); finis, is m (dpunan,
¢unum); mare, is 7 (MapuHHUCT, MapuHan); pastor, oris m (macTop, NacTopasb);
panis, is m (TaHUPOBKA, KOMITAHFIS).

'yult — praes. ind. act., 3-¢ 1. s./volo, volui, —, velle xomemu.
100



http://graecolatini.by

2. Obpa3zyiite hopmy g. . KOKIOTO CyIIECTBUTEIHHOTO C MOMOUIBIO €r0 IEPUBATOB
B PYCCKOM $3bIKE; OIPE/IEINTE 3HAUYCHHS JIATHHCKHUX CIIOB 0€3 cioBapsi:

dens, ... m (neHTaNBHBIN, TAHTHCT, «/leHTa-1I0KC» (3yOHAst MMacTa)); pars, ... f
(mapTws, HapTUTYpa, MapTU3aH, MapTHEpP); mens, ... f (MEHTAJIUTET, MCHTAJIbHBIN,
MeHTOD); lac, ... n (JTakTaIus, TaKTOMETp, JTAKT03a); COIpus, ... 7 (KOPIoparus,
WHKOPIIOpaibHEIA); fons, ... m (poHTan); gens, ... f (JUKEHTIABMEH); MOS, ... M
(Mopaiib, MOpaJIbHBIiT); Mons, ...m (MOHTaX, MOHTaHa); NOX, ... f (HOKTIOPH);
ordo, ... m (OpIUHAPHBIN, KOOPIAUHALMSL, OPJMHATOP); OS, ... 7 (OpaKyJ, oparop,
oparopusi, OpajbHBIi); pater, ... m (aTpoH, NaTpoHaT, NaTpuuui); pax, ... [
(manudusm); pes, ... m (Iegaib, TbeJeCTall, BEIOCHIICH, ICTUKIOP); pons, ... m
(monToORH); radix, ... f (peapKa, paAuKaIbHBIN, PAIUKYIUT); ratio, ... f (pamuoH,
pamMoHaNu3M); regio, ... f (PeruoH, pernOHANBHEIN); tempus, ... 7 (TeMIopab-
HBII); VOX, ... [ (BOKaI).

II. 1. K HauanbHbIM (pparMeHTaM U3peUeHHil APEBHEPUMCKUX aBTOPOB (B JIEBOM
cTonbLe) noxdepuTe UX 3aBepiueHus (B IPaBoOM CTONOLE):

Interdum lacrimae virttti (Cic.).
Voluptas est inimica largas aquarum venas apérit (Tac.).
Moyses1 pondéra vocis habent (Ov.).

2. [lepeBenure Ha PyCCKHUIT S3BIK:

1. Poptilus stultus viris indignis honores saepe dat (Hor.). 2. Nomina stultorum
in parietibus et portis semper vidémus (Cic.). 3. Imperator Adrianus socrui suae tem-
plum dedicat. (Xpam, dosonvro sHauumenvrulii no pazmepam, ¢ KOJIOHHAMU OKONO
17 m svicomoti, Aopuan nocesmun ceoeu mewse Mamuouu 6 119 2., cpasy nocie
ee cmepmu. Beposmmo, smo eduncmeentvitl ucmopuiecKull npumep NoCesueHus.
namsamuuxa oboocecmenennou mewe.) 4. Cicéro Platdnem philosophdrum deum
appellat. 5. Amicus cognoscitur amaore, more, ore, re. 6. Amicus Plato, sed magis
amica veritas (o [lnamone u Apucmomerne). 7. Si vox est, canta! 8. Boni pastoris est
tond@re pecus, non deglubére (Ceemonuii nuuiem, umo maxk puUMCKUtl UMNEPAmop
Tubepuii omeemun HAMECTHUKAM 8 PUMCKUX NPOSUHYUAX, NPEOTOHCUSUIUM Ve~
uums Hanoe ¢ mecmroeo nacenenus). 9. Caput mundi (naseanue opesnezo Puma
Kax cmonuysl muposoti umnepuu). 10. Copia cibdorum subtilitas animi impeditur
(Sen.). 11. Cum eximia laude (popmyna npucysxcoenus ounioma ¢ OmaudUeM).
12. Cum grano salis (m. e. ocmpoymno, uponuuecku). 13. Poptlo ludorum magnifi-
centia voluptati est (Cic.). 14. Ecce homo! (mpaouyuonroe nassarue usoopasiceHuti
Hucyca Xpucma 6 mepnosom senye 6 xpucmuanckom uckycemee). 15. Prudentia
senum regit juvénum inscitiam (Cic.). 16. Homo homini lupus/deus est. 17. Homo
faber/liber (b. Cnuno3sa nucan, umo homo liber mensuie 6ceco doymaem o cmepmu,
a Myopocmb €20 OCHOBAHA HA pasmblulleHuu o dcusHu) /quadratus (6 anmuunom
ucKycemee ObLll NPUHAIM CKYIIbNMYPHBLIL KAHOH, N0 KOMOPOMY Melo UOedIbHO CI0-

lMoyses Mouceii, npeBHEEBPEHCKHI TPOPOK (71. S. CYIECTBUTEIBHOTO 3-TO CKIL.).
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JHCEHHO20 Yen08eKa MON*CHO OblLlo enucams 8 kéadpam) /hebes/urbanus (monkuti
6 obpawenuu, oopasosannbiil yenosex). 18. Honoris causa (ynompeonsemcs 0s
0003HAUeHUs: 00bLIYASL RPUCYHCOAMDb YYEHYIO CIeNneHb 6e3 3auumsl OUCcepmayiy,
6 cuny 3acnye 8 obnacmu HayKu uu ooujecmeennou desmenvrhocmu). 19. Jus vi-
tae et necis (6 [lpesnem Pume 2nasa cemvu pacnopsajicaics HCUsHbio u cMepmvio
uneno6 cemvl, Kyoa exoounu u paowt). 20. Totus mundus agit histridonem (raodnucs
Ha gpponmone meampa «I106ycy, 6 komopom uepan Llexcnup). 21. Ultima ratio
regum (Haonuce Ha QPaHYY3CKUX NYUKax, evinoiHennas npu Jlooosuke X1V no
npuka3zy kapounana Puwenve). 22. Deus est caritas. (Omumu crosamu uz Eean-
eenus om Moanna nazean ceoe nepgoe nociauue (oynny) Ilana beneouxm XVI.)
23. O tempora, o mores! (Cic.) 24. Nomen est omen. 25. Et genus, et formam
regina pecunia donat (Hor.). 26. O sancta simplicitas! (Dpasza npunucwvieaemcs ze-
DOIO 4euicKo20 0c80000umenbHo2o 08udxcerus Any Iycy, komopwiil, cocuzaemulii Ha
Kocmpe, npousHec ee, Ko20a Kaxkas-mo cmapywra u3 61azouecmugbix nooyicoeHuil
opocuna 6 kocmep oxanky xéopocma.) 27. Aurea mediocritas (Hor.). 28. Suus rex
reginae placet. 29. A mari usque ad mare (Ps.) (Oesus na cepbe Kanaowi). 30. Ars
artificem alit. 31. In pace artes et litt€rae florent, idcirco pax mater artium appellatur.
32. Homo sacra res homini est (Sen.). 33. Alma mater (mpaouyuonnoe obopasnoe
Hazeanue y4eOHbIX 3a6e0eHull N0 OmHoOweHuio K yuyawumcs). 34. Ars est celare
artem. 35. Artes molliunt mores. 36. Dura lex, sed lex. 37. Repetitio est mater
studiorum. 38. Finis coronat opus. 39. Gens una sumus (desus Medicoynapoonot
waxmamuoii gpeoepayuu). 40. Jus primae noctis (06viuaii, no komopomy ¢geooarn
Moz npogecmu nepeyio Opaunyio Houb ¢ Hegecmoll 1106020 C80e20 8ACCand U
kpenocmnoeo). 41. Lingua est hostis hominum amicusque diabdli et feminarum
(A. I1. YexoB). 42. Pons asinorum (8vipasiceHue 803HUKILO CPeou CPeOHe8eK08bIX
WKONAPO8 Kak Hazeanue meopemvl Iugazopa o keadopame zunomenysvt (no gopme
uepmedica, Hanomunarowe2o mocm)). 43. Necessitas est mater artium. 44. Nota
sunt verba Solonis: «Ante mortem nemo bedatus est!» 45. Lege artis. 46. Fames
artium magistra. 47. Cor mundum crea in me, Deus, et spiritum firmum inndva in
visceribus meis (Ps.). 48. Magna res est amor. 49. Vulpes pilum mutat, non mores.
50. Leo Sapicha, cancell[arius] M[agni] D[ucatus] Lit[huaniae], Mohil[ovensis],
Beres[tensis] Capitanéus, aetatis suae 60. Anno Domini 1616 (naonucs na nop-
mpeme Jlvéa Canecu uz xonekyuu Hayuonanvnoeo mysea ucmopuu u Kyiomypbol
benapycu). 51. Balnea, vina, Venus corrimpunt corpdra nostra, | séd vitam facitint
|| balnea, vina, Vents (u3 ramunckux epaggpumu).

TEKCTbI

De mercatura

Mercatores Carthaginienses in Africam navigant, merces in ora exonérant,
enavigant et signum dant. Africae inc6lae signum vident, in oram veniunt, ubi
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aurum ponunt, et disce@dunt. Mercatores aut aurum capiunt et enavigant, aut
exspectant, incdlae autem aurum addunt. Carthaginienses cum Africanis probi
sunt. Quoque incdlae a mercatoribus non falluntur.

De Romae hospitiis

In urbibus magnis Romandrum hospitia prope portas consistunt. Interdum
hospitia nomina habent: «Apud aquilam», «Sub gladio», «Apud sordres».
In hospitii cubictlo lectus, laterna, testa nocturna sunt. Homines antiqui in
cubiculdrum muris haud raro nomina et sententias suas scribunt. Possessores
hospitiorum plerumque non honorantur, frustratores enim putantur.

Spectate pessum!

In foris Romanis pavimenta tesselata vidémus. Ita Romani multa de urbis
vita mercatoria et mercatdrum negotiis nuntiant. Si mercator dentes et pellem
elephanti vendit, in pavimentis elephantus effingitur. Si mercator merces suas
aqua transportat, pavimenta oram, pisces delphinosque effingunt.

BoraTble Mo3anyHble YKpalleHHUs1 CBU/IETEIbCTBOBAIN O Pa3HOOGPA3HOU KOM-
MepYeCKO# )KM3HH ropofa. Mo3auKH BbIIOJIHSJIM POJIb BbIBECOK, UHPOPMHUPOBa-
JIY Y IPUBJIEKAJIM [IOKyIaTesel, U300paxasi BCEBO3MOXKHbIE peMeC/Ia U YCIIyTH:
OT IVIETEHUS KaHATOB /10 TOPTOBJIU 3K30THYECKUMH KUBOTHBIMH JJIf TIPeJ-
cTaB/ieHUH B aMduTeaTpax.

Aenigma

Nox ego stm facié, sed non sum nigra colore
inque di¢ media tenébras tamen afféro mécum.
Néc mihi déant stellaé lucém nec Cynthia' limen?.
De operibus Philippi Theophrasti Paracelsi

Philippus Theophrastus Paracelsus opus magnum sub nomine «De praepa-
rationibusy habet. Liber primus mineralium et metallorum, lapidum et gemmarum
praeparationes in usu medico docet et tractatibus quinque absolvitur. In opére alio
sunt libri: liber primus — «De microcosmoy. «Microcosmus, — inquit, — est Lydius
lapis mysteriorumy». Liber secundus — «De separationibus elementdrumy, ubi de
separatione elementdorum purdrum: ignis, aéris, aquae et terrac — narratur. Liber
tertius — «De quinta Essentia». In summa decem libri sunt. Liber decimus «De
longa vita» inscribitur.

1 : .
Cynthia, ae f Kungus, srinter 60ruHu J{nansl, KOTOpast OTOXAECTBISIACH ¢ JIyHOI.
Ortset cM. B paszene «Explicationesy.
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Wmenem ®unnn Teodpact [Taparesibc nojnUCbIBal CBOM NPOU3BE/IEHHUS HEMeELL-
kui ¢usocod u Bpad Teoppact BombacT poH lorenreiim (1493-1541). Kpome
TOro, 4To [lapalesibc npocaaBuiIca KaK Bpad, IPOAO/KUBILKN Tpajguuuu ['unmno-
KpaTa, OH ObLJI ellle ¥ KpyIHeHIMM HaTypduiocodpoM cBoero BpeMeHu. B ieHTpe
¢dunocoduu Iapanenbca - BOCHPUATHE NPUPOALI KAaK )KUBOTO 11€J10T0, IPOHUK-
HYTOI'0 €JMHON MUPOBOH AyioH. [loHATHEe MUPOBOM AyIIH, BBICTyNAIOLIENd KaK
BCeOOIUH ZiesiTesb B IPUPOJe, KOHTAMUHUPYETCS C UAYIIUM OT ApUCTOTes
MOHATHEM 3$UPAa, UK KBUHTACCEHIIMH, — NITOTO 3JIEMEHTA, IPOTHBONOCTABJIEH-
HOT'0 YeTbIpeM 3eMHbIM 3J1eMeHTaM (BO/ie, 3eMJIe, OTHIO U BO3/lyXy) B KauecTBe
OCHOBHOT0 3JIeMeHTa He6GeCHbIX TeJl. B cpeiHeBeKOBOH Guocoduu u anxuMuu
M0/, KKBUHT3CCEeHMEeN» MOHUMaJIU TOHYANIIMK 3/1EMEHT, COCTaBJISIOLUHI CYL-
HOCTb Bellei.

BbIpaxeHue «JINAUNCKUNA KaMeHb», 0 KOTOPOM YIIOMUHAETCs B IIEPBOM KHUTE
Hatypouiocopckoro Tpakrara [lapanesbca, BcTpedaeTcss B IPOU3BEJEHUAX
Cpe/iHeBEKOBBIX nUcaTesed. CAUTaI0Ch, YTO KMEHHO TP TOMOIIN 3TOT0 KaMHS
MOXXHO MCIIBITBIBATh JIOOblE METAJJIb], B TOM YUCJIE U 30J10TO. B siuTepaType
JIaHHO€e BbIpaXKEHHE HCIO0JIb3yeTCst Kak CUMBOJI HE3bI6JIEMOCTH U UICTUHHOCTH.

TEMA 7

Ipunararensnsie 3-ro ckiaonenus (§ 16). Participium praesentis activi (§ 41).

YITPA’KHEHU A

I. 1. Onpenenure 3HAYCHMS JTATHHCKHUX CJIOB, UCXOIS M3 3HAYCHUH MPOUCXOMAIINX
OT HUX JICPUBATOB:

dbeprmibaOoCTh (fertilis, e nrodopodustii, niodoHocHwlll), CYyOTUITHBHOCTH
(subtilis, e menxuti, moukuil, usHexceHHblll), TIEPMAHEHTHBIN (permanens, entis
ocmarowuiicst, npedwvlearowuil), TaynepusM (pauper, €ris OeoHwslil), CIUPUTYATH3M
(spiritualis, e dyxosnuiit), cenaparusMm (separatus, a, um omoeneHmwiil), nHpaH-
THIBHOCTH (infantilis, € demckutl, maadenuecxuir), meaueBucT (mediaevalis, e
CPeOHEeBeKOBbIIL).

2. HaiiauTe B IyHKTE «0» CYIIECTBUTEIbHBIC JIHOO NpUIIararebHbIe 3-ro CKIOHEHHUS,
OT KOTOPBIX 00Pa30BaHbI CIIOBA U3 IIYHKTA «a»:

a) abOpeBuarypa, aCCUMWIALNS, TAPUTET, aKCeNepalns, yTHIIb, TPaBUTALINS,
BUPTYO03, MIJIMTApU3M, OMHUOYC, Mapa, IOPUCIPYASHIIUS, PEraiuu, COISIPHBIH,
YTUIATAPHBIHA, TPAHCBECTUT, HATIOPMOPT, KOMMYHAJIbHBI;

0) commiinis, ¢ o6wuil, brevis, € kpamxuii, omnis, ¢ éecw, utilis, e nonesueiil,
solaris, e conneunwlil, par, paris pasuuiil, jus, juris n npaso u prudens, entis ceedy-
wuit, militaris, e soennwul, regalis, e yapckuii, similis, € nodobwsiil, acceleratio,

104



http://graecolatini.by

onis f yckopenue, utilis, e nonesusiii, gravis, € msscensiii, virtus, Utis f mazaum,
trans- nepe- u vestis, is f ooedxcoa, natiira, ae f npupoda n mors, mortis f cmepmo.

3. Or[pez[enI/ITe, K KaKUM IpuiaraTteJibHbIM U3 ITyHKTa «O» BOCXOAT UMCHA coOCTBEH-
HBIC U3 ITYHKTA «a»:

a) CuibBectp, [lynbxepust, Buranwmii, beara, ®emukc, Mapuna, [1aBen, Ba-
nentH, Harames, Koncrantun, Kirapa, Makcim, ynscunes, Cenecta, benenukr;

0) natalis, e poonoii, constans, ntis nocmosinusiil, clarus, a, um ceemioiii,
paulus, a, um maznenwvkuii, dulcis, e craokuii, felix, 1cis cuacmausuwii, pulcher, chra,
chrum xpacuseiii, silvestris, e zecroil, beatus, a, um 6rasicennsiil, marinus, a, um
Mmopckot, valens, entis 300posuiii, caelestis, € Hebecnuuil, Vitalis, € orcusHeHHbIl,
darowuil JcusHb, maximus, a, um seruuatiuiuil, benedictus, a, um 6razocnosen-
HbIIL.

II. 1. K HaguanbHBIM (pparMeHTaM JIATHHCKUX U3PEUEHHI (B JIEBOM CTONOLE) moaoe-
puTe UX 3aBepLIeHHUs (B IPABOM CTONOIE).

Frangit fortia corda  non resistentem (Cic.).

Cum pari contendére dubiam non habet sententiam (Syr.).

Gravis animus periculdsum est (Sen.).
Facile est vincére dolor (Tib.).
Vita brevis est, metus consequentis laboris (Sen.).

Pigritia est  gloriae cursus aeternus (Cic.).

2. IlepeBenure Ha PyCCKHUIl A3bIK:

1. Nihil sine magno labdre vita mortalibus dat (Hor.). 2. Varia et mutabilis
semper femina (Verg.). 3. Mater omnium bonarum artium sapientia est (Cic.).
4. Ars longa, vita brevis. (Buvipasicenue npunaonesicum I unnokpamy, komopulii
umen 6 6udy Ooneutl nymo oceoenusi npogpeccuu epava. Ilonnviil eapuanm 6vi-
CKA3bIBAHUS BENUKO20 MeOUKa evieasioum max: «Vita brevis, ars vero longa, oc-
casio autem praeceps, experientia fallax, judicium difficile».) 5. Artes liberales
(6 Eepone snoxu Peneccanca max HA3b16ANUCh 3AHAMUSL HAYKOU U UCKYCCMBOM,
He c6A3anHble C NPOPECCUOHANbHOU 0eAMETbHOCMbIO, M. . YMCIMEEHHbI MpPYO,
KOMOPbIM Mo20a MO/ 3AHUMAMbCSL MONbKO C80O00HOPOHNCOCHHBLE 2PANCOAHE).
6. Bellum omnium contra omnes (anenuiickuti ¢punocogh Io66c — asmop s3mozco
BbIPAICEHUS, UCIMOYHUKOM 0151 KOMOPO20O NOCIYIHCUNLO blcKazvieanue [Inamo-
na). 7. Pecuniae oboediunt omnia (Eccl.). 8. Fortes fortiina adjiivat (IInunuu
Mnaowuii coobwaem, umo smy ¢gpazy npousnec e2o 05204, ILiunuti Cmapuuil,
omnpasAAcy Habmooams uzeepaicenue Besysus, cmousuee emy dcusnu). 9. Natu-
ralia non sunt turpia. 10. Omnis ars imitatio est natiirae (Sen.). 11. Qualis
rex, talis grex. 12. Longum est iter per praecepta, breve et efficax per exempla
(Sen.). 13. Imperatoris Claudii temporibus etiam divitum domus similes sunt
aedificiis rusticis (cmuns nocmpotixu epemen Knasous 6vin uzéecmen noo Ha-
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38aHUEM «0EPeBeHCKO20» U3-3d epyOoll, NpaKmuyecKu HeodpabomanHol KameH-
nou xknaoku). 14. Pallida mors aequo pulsat pede paupérum tabérnas reglimque
turres (Hor.). 15. Primus inter pares (max nasviéan ceoss Oxmasuan Aszycm.
Bnocneocmsuu — ¢popmyna, osnauarowas nonosscenue MoHapxa 8 ¢eooanbHom
eocyoapcmee). 16. Tantdlus sitiens flumina ab ore fugientia tangére desidérat
(Hor.). 17. Alicui' roganti melius, quam jubenti parémus (Syr.). 18. Plinius Ma-
jor sceleratdorem hominem primum conficientem pecuniam ex auro argentdque
nominat. 19. Iniqitates suae capiunt impium et funibus peccatdrum sudrum
constringitur (Prv.). 20. Beati possidentes (svipadicenue npunaonexcum Hemey-
KoMy Kanyaepy bucmapxy u osnawaem: npexcoe uem 00Ka3vleamy céoe npaso Ha
enadenue meppumopueti, Heobxooumo 3axeamums ee u e1adems ew). 21. Su-
perbis Deus resistit, humilibus autem dat gratiam (Ev.). 22. Non est culpa vini,
sed culpa bibentis (Cat. M.). 23. Amantes — amentes (Ter.). 24. Calcat jacEntem
vulgus (Sen.). 25. Veritas magna et fortior® prae omnibus. Veritas manet, et inva-
lescit in aeternum, et vivit, et obtinet in seciila seculorum (Esdr.). 26. Libére et
sine adulatidone veritatem praedicantes, et gesta prava vitae arguentes gratiam non
habent apud homines (S. Ambr.) (snuepaghvt k cooprnuxy «Hpascmeennvie meono-
euueckue ucmunsly, uzoanHomy 6 Buivne ¢ 1760 2.). 27. Romani antiqui, divites
et paupéres, tabernas saepe visitant; et nunc Ostiae tabernam antiquam vidémus:
taberna «Felix» nominatur, aliquot introitus habet et compluvium. 28. Patria super
omnia (Hadnuce Ha OeLOPYCCKOU PLIYapCKO XOpy26Ul).

TEKCTbI

De domo Graeca

Graeci antiqui domum habitabilem artis objectum non putantes luxuriam in
vita cotidiana repudiant. Templa deis suis divita et luxuridsa aedificant. Domus
autem Graecorum, albae et tectae teglila, nimis modestae sunt, fenestras etiam in
viam spectantes non habent.

dunocod-kuHUK JluoreH CuHonckuit (okosio 412-323 [0 H. 3.) KUJ B OOUKe,
OyKBaJIbHO C/leJlyst IPUHIIMITY O TOM, YTO He HY>KHO UMeTb noTpebHOCTeH. 3Ha-
MEeHUTBbIH prI0co nmpesupas Bce 061eCTBEHHbIE 3aKOHBI 1 HOPMbI IOBE/[EHMS,
Ha3biBas cebsi rpakJaHUHOM Mupa (kKocMonoauTom). [Ipu KaxaoM y06HOM
c/lyyae OH CTPEMUJICS NPOJIEMOHCTPUPOBATh HA NPAKTHKE CBOE «0C060e MHe-
Hue». MOXKHO CKa3aTb, 4YTO OH 6bLJI CBOEOGPA3HBIM «MaJbYMKOM HAa060pOT».
Byay4u 3HaTHOTO MPOUCXOXK/AEHUSsI, BeJl HUIIEHCKUH 06pa3 KU3HU; eMy OblJI0
COBepIIEHHO 6e3pa3J/InYHO, BO YTO OH OZIET, YEM U I'JI€ MUTAETCH.

1 q: - . .
alicui — d. s. /aliquis kmo-1ubo.
2 fortior cunvhee.
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YacTo nmo4TeHHbIe Tpax/iaHe, NPoxXoAss MUMO JlMoreHa, MUPHO PacoJIOXKHUB-
Ierocs Ajis1 3aBTpaka NMpsiMo Ha 3eMJle, IPe3pUTesbHO 6pocanu eMy: «Kvwv
(kyon)!», uTo mo-rpeyecky o3HayaI0 «cob6aka». TPyLHO YIIPEKHYThb UX 32 3TO: YK
60JIbHO TOXO02K 6bIJ1 HAa OJIYAHOTO I1Ca IPeYEeCKUH MBICUTENb... OZJHAKO UMEHHO
6Js1aroziaps JAHHOMY PyraTeJbCTBY BO3HUKJIO Ha3BaHHe NPUBEP)KEHIEB HOBO-
ro MUPOBO33peHHUs — «<KHHUKU» (rped. kynikds o6pa3oBaHno ot kyon, g. s. kynos
«cobaka», OTKY/]a, KCTaTH, U CJIOBO KKMHOJIOT» — CIEUANTUCT-co6aKkoBe). BoT
rie, Ipe/icTaBbTe cebe, cobaka 3appiTal

De monumento

Monumenta non solum imperatoribus, sed autem aliis hominibus a Romanis
aedificantur. Monumentum Eurysaci pistori humile est, sed spectabile. Monumenti
imagines omnes de pistdris artificio narrant. Urna autem cum uxoris Eurysacis
cinére cumé&rae frumentariae formam habet.

CnpaBeZJIMBOCTU pajiy 3aMeTHUM, YTO IBPUCAK ObLI He PSALOBbIM TPYKEHUKOM, a
odHUIMaTBbHBIM OCTAaBUIUKOM UMIIEpaTOPa, O YEM IVIACUT MOCBsIIIEHHE Ha I'PO6-
HHUIE.

TEMA 8

Mectoumenue (pronomen). Pa3psiabl mectoumennii (§ 19). Mectonmenus: jau4-
Hble (pronomina personalia) (§ 19), Bo3BpaTHoe (prondomen reflexivum) (§ 20),
yKazarejbHble (pronomina demonstartiva) (§ 22), onpenenurejbHble (pronomina
determinativa) (§ 23), oTHocuTtenbHoe (prondmen relativum) (§ 24), Bonpo-
cuTe/ibHbIe (pronomina interrogativa) (§ 25), Heonpeaesiennsie (pronomina
indefinita) (§ 26), orpuuaTteabHbie (pronomina negativa) (§ 27). MecroumeHHbIe
npuiarareiabHsble (adjectiva pronominalia) (§ 28).

YITPA’)KHEHUA

I. 1. TIpoananu3upyiitTe rpaMmmarnyeckie GOpMbI MECTOUMEHHH, BCTPEYAIOIIUecs B
CIIeIYIOIUX JIATHHCKHX CJIOBAX M BBIPAKEHHUAX: quorum, status quo, qui pro quo.
2. CocTaBbTe CJIOBOCOUETAHUS U IPOCKIIOHSINTE UX:

a) pocta, ac m nosm; hic, haec, hoc smoms; clarus, a, um sHamerumsiil;
0) tempus, Oris n epems; is, ea, id mom; atrox, dcis cypoguilii;
B) exercitus, us m goticko; totus, a, um gecs; Spartanus, a, Um cnapmaHcKuil.

3. OnpeaenHTe, KaKHe U3 aHINIMICKUX CIIOB HE IIPOU30LLIN OT JIATUHCKOT'O CJIOBA!

a) 1am. mors, mortis f: anen. moratorium, mortal, mortify, mortity;
0) 1am. vis f: anen. inviolate, vim, violent, virile;
B) Jtam. CUrro, CUCUrTi, cursum, 3: gren. cure, current, incur, recur.
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4. K naTuHCKUM BBIpaXEHUSAM, 00IIEyOTpeOMMBIM B HayYHOH JIUTEepaType, moi-
OepuTe pyCcCKUe COOTBETCTBUS:

Lingua Latina Pycckwuii s3b1K
ad hoc (a. h.) Ha OCHOBAHHH OIIBITA
a priori u npoyee (¥ 1p.)
a posteriori TOT ke (00 aBTOpEe KHUTH)
confer (cf) 3TO ecTh (T. €.)
et cetéra IOPHUANYECKH ... (PAKTHIECKH
exempli gratia (e. g.) K 9TOMY (T. €. JUIsl JAaHHOTO CITyvast)
idem (id.) (opmar nedarnoro uznanvs B 1/2, 1/4 mi6o 1/8 yacts nmcra
ibidem B YIIOMSTHYTOM MECTE
id est (i. e.) 3aMeTh XOpoIo (T. €. 00paTH BHUMaHHUE)
loco citato (1. c.) HE3aBHCHMO OT OIIbITa, 3apaHee
in folio, in quarto, in octavo |paau mpumepa, HapuMep (Hatmp.)
de jure ... de facto cMOTpH (CM.)
nota bene (NB!) TaM Ke
vide cpaBHu (cp.)

II. TlepeBeuTe Ha PyCCKUM SA3BIK:

1. Scientia et potentia humana in idem coincidunt (unckpunyus 6 aomu-
nucmpamustrom xopnyce BI'Y). 2. Officium me vocat (Pers.). 3. Si vales, bene
est; ego valeo (pumasine uacmo 3aKaHYUBANU NUCOMA IMUMU CLOBAMU UTU UX
abbpesuamypoti SVBEEV). 4. Tu quoque, Brute, fili mi? (Suet.) 5. Bis vincit, qui
se vincit in victoria (Syr.). 6. Bis dat, qui cito dat. 7. Qui quaerit, repérit. 8. Qui
tacet, consentit. 9. Cui bono? (Ilo ceudoemenvcmay L{uyepona, s3mom onpoc écee-
0a 3a0a8ail Ha Y2ol08HbIX npoyeccax cyovs Jlyyuu Kaccuil, nockonibKy cuumar,
Umo HUKMO He CMAHOBUMCs NPecmynHuKom 6e3 66120061 015 ceds.) 10. Ille dolet,
qui sine teste dolet (Mart.). 11. Non bene olet, qui bene semper olet (Mart.).
12. Quod licet Jovi, non licet bovi. 13. Felix, cui, quod habet, satis est. 14. Ubi
non est scientia animae, non est bonum, et qui festinus est pedibus, offendit (Prv.).
15. Pone me ut signactilum super cor tuum, ut signactilum super brachium tuum,
quia fortis est, ut mors, dilectio; dura, sicut infernus, aemulatio; lampades ejus —
lampades ignis atque flammarum (Ct.). 16. Via vitae custodienti disciplinam
(est); qui autem increpatidones relinquit, errat (Prv.). 17. Quisque ipse se diligit,
quod quisque per se sibi carus est (Cic.). 18. Ex vitio altertus sapiens emendat
suum (Syr.). 19. Nemo patriam, quia magna est, amat, sed quia sua est (Sen.).
20. Alter ego (no omnowenuro k ayuwemy opyey). 21. Aut Caesar, aut nihil (uc-
MOYHUKOM 0151 D020 0eBU3A NOCTYIHCULU CNIO6A, NPUNUCHIEAEMbLE UMNEPATOPY
Kanueyne, komopwiil, 6y0yuu ouenb pacmoyumensHulM, 1ooun 206opunis.: « Kumo
Haoo 1ubo 80 ecem cebe omkazvlas, aubo no-yezapckuy). 22. Consuetiido est
altéra natiara (Cic.). 23. De mortuis aut bene, aut nihil (ucmounux 3moeo 6vi-
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pasicenus — uzpederue XuioHa, 00H020 U3 cemu myopeyos opesnocmu). 24. Edite,
bibite, post mortem nulla voluptas! (Crosa uz cmapunnoii cmyoenueckoti nechu,
a makace pacnpocmpanerHlll MOMUue AHmMuYHbIX HAOnucell Ha Had2poousx u
sacmonvroll ymeapu.) 25. Ego nihil timeo, quia nihil habeo. 26. Faber est suae
quisque fortiunae. 27. Malum nullum est sine aliquo bono. 28. Aliud stans,
aliud sedens dicit (Sall.). 29. Auro quaeque janua panditur. 30. Nulla dies sine
lined (no ceuoemenvcmesy Ilnunus Cmapwezo, epeueckuil scusonucey Anennec He
NPONYCKAL HU 0OHO20 OH3l, He YAPAXCHAACH 8 c8oem uckyccmee). 31. Nec sibi, nec
alteri (Cic.). 32. Utrumque vitium est: et omnibus credére et nulli. 33. Quidquid
vides, currit cum tempdre, nihil ex his, quae vidémus, manet. 34. Ad hoc (no-
memxa ¢ mexkcme). 35. Omnia mea mecum porto. (L{uyepon npunucvieaem smu
€108 OOHOMY U3 cemu epedeckux myopeyos — buanmy. Kozoa 2opoo, ede on srcunn,
3axeamuiiy 6pazu U Jdcumenu 8 be2cmee Cmapanuch 635mb ¢ cobol nodoIbUE U3
ce0UX seujetl, Kmo-mo nocoeemosa emy nocmynums max sice. Ha smo buanm
omeemui: «Omnia mea mecum portoy, — umest 8 Uy, 4mo OJisl He2o 8adicHee 0y-
xosHoe 6o2amcmeo. Ce200Hs1 HMO GbICKA3LIBAHUE YAle NOHUMAEMCS KAK 0003HA-
yeHue cKyOHo20 mamepuanbhozo baazococmosanus.) 36. Leonidas militi nuntianti:
«Hostes nobis propinqui sunt», «Et nos, — inquit, — hostibus propinqui sumusy.
37. Quod non licet feminis, aeque non licet viris (gpopmyna pumckoeo npasa,
VPABHUBABLUIASL MYHCHUH U JHCEHWYUH 8 Opakopa3eo0Hom npoyecce). 38. Omnis est
nattira diligens sui (Cic.). 39. Patria est commiinis omnium nostrum parens (Cic.).
40. Alter alterus eget consilio. 41. Cognosce te ipsum (ramunckuii nepesod uspe-
YeHUsl, HAUepMAaHHo2o0 Ha ppormone xpama Anonnona 6 [envghax). 42. Nunquam
aliud nattira, aliud sapientia dicit. 43. Non nobis tantum vivimus, sed patriae et
amicis. 44. Sunt quidam homines non re, sed nomine (Cic.). 45. Quid tibi rumores,
dum mens sibi conscia recti est! (Hus.) 46. Pars est nostri octilus, manus, ossa,
nervi (Sen.). 47. Non omnibus eddem placent (Plin.). 48. Vitate quaccumque vulgo
placent (Sen.). 49. Homo doctus in se semper divitias habet (Phaedr.). 50. Sic
Stephanus frontém vivéns oculdsque gerébat, | Réx pius ét sapiéns || belloqu(e) et
péce corlscans (anuepamma noo epasrOpHbIM HOPMPEMOM KOPOJsi NONLCKO2O U
6eNuK020 KHA3s umoecko2o Cmegana Bamopus). 51. Thais habét nigrds, niveos
Laecénia déntes. | Quae ratid (e)st? Emptos || hdec habet, illa suds (Mart.).

TEKCTbI

Ave, Maria!

Ave, Maria, gratiae plena, Dominus tecum.

Benedicta tu in mulieribus et benedictus fructus ventris tui Jesus.
Sancta Maria, mater Dei, ora pro nobis, peccatoribus,

nunc et in hora mortis nostrae. Amen.
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De homine sano

Sanus homo, qui et bene valet et suae spontis est, nullis obligare se legibus
debet, ac neque medico, neque iatralipta egére. Huic oportet varium habére vitae
genus: modo ruri esse, modo in urbe, saepiusque’ in agro; navigare, quiescére
interdum, sed frequen‘[ius2 se exercére; siquidem ignavia corpus hebétat, labor
firmat: illa matiiram senectiitem, hic longam adulescentiam reddit (Cels.).

De Liviae domo

Livia uxor Augusti imperatoris est. Ea in palatio marTti sibi aedes habet,
quae pavimentis tesselatis et pari€étum descriptione nos attrahunt. Pariétes de
mythis antiquis nobis narrant: Argos Jovis amatam custodit, Mercurius hanc
libérat; Galateéa Nympha Polyphémum Cyclopem fugit. Toti mythi illi Graeci
sunt. Columnae autem grypum volatilium imaginibus ornantur.

B nome JIUBHM COXpaHUJIOCh MHOXKECTBO YKpAIleHHBIX ¢ppeckamMu KoMHaAT. Ha
dpeckax n306paxKeHbl apXUTEKTYPHbIE 3JIeMEHTDI, BEJIUKOJIETHbIEe Mei3axH,
HallOMHUHaoI1e NPOU3Be/IeHNsI UMIIPECCHOHUCTOB, MU(OIOrMYeCKHE CIOXKETBI,
HEKOTOpbIe U3 HUX NPe/CTABJIS/IN CO60H KOIMU C TPeYeCKUX OPUTHHAJIOB.

De aerario

Cives Romae in rei publicae temporibus omnia tractant, argumenta sua «pro»
et «contra» exponentes. Senatus utilitatem damnumque opérum publicorum
constituit. Aerarium autem publicum omnia solvit. Sed postea imperator ipse
omnia decernit, consilia non interrdgans. Saepe igitur pecunia propter tyranni
libitum frustra consumitur.

De amore in senectiite

Estne amor in senectiite? Voluptas enim minor® est, sed minor quoque est
cupiditas. Nihil autem est cura nobis, si non cupimus, et non caret is, qui non
desidérat. Adulescentes nimis desidérant; senes satis amoris saepe habent et mul-
tum sapientiae. Cogito, igitur, hoc tempus vitae jucundum (Cic.).

Aenigma

Moérdeo moérdentés, ultré6 non moérdeo quémquams;
Séd sunt mordentém multi mordére parati.
Némo timét morsum, dentés quia néon habet Gllos®.

1saepius yauye.

% frequentius uawe.
minor yenvuue.
*Otser cm. B paznene «Explicationes».
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De libertate

Quis igitur vero liber est? Tantum vir sapiens, qui sibi impérat, quem neque
fortiina adversa neque paupertas neque mors neque vinciila terrent, qui potest’
cupidinibus fortiter respondére honoresque contemnére, cujus virtus cotidie
crescit, qui in se ipso totus est (Hor.)z.

De vera nobilitate
(u3 noszuu 6acanmog)

Nobilitas hominis mens est, deitatis imago.

Nobilitas hominis virtiitum clara propago.

Nobilitas hominis mentem frenare furentem.

Nobilitas hominis humilem relevare jacentem.

Nobilitas hominis natiirae jura tenére.

Nobilitas hominis nisi turpia nulla timére.
TEMA 9

Imperfectum, futiirum I (primum) indicativi activi/passivi npaBHJIbHBIX TJIa-
roJIoB M rJiaroJia sum, fui, —, esse ooims (§ 34, 35, 47). Accusativus directionis;
ablativus copiae, pretii, loci (§ 56).

YIIPA’)KHEHUA

I. 1. Ben. YTBapblle cyaIHOCHBIS IIIpari JAiHCKIX JIEKCEM i BBITBOPHBIX aJ iX
IppeIBatay y Oenmapyckait moBe. [IpaaHamnizyiinie 3MSHEHH] JIEKCIYHBIX 3HAYIHHAY CII0Y:

Lingua Latina Benapyckas mosa
arcus, us m apka, 8vieio, bpama arpamaHT (JapHiia)
varius, a, Um pasHacmaiiiol, NepameHIigol CyTapaHHe
claustrum, i n saxkpuimae mecya, cxosiwua amarap
creta, ae f Oenas enina, kpviyxas gapba pIpaTa
lamentum, i n nzay, cmacnawnne pria
ceratus, a, um Hayépmol 0CKAM KJISIIITap
tegiila, ae fuapaniya Kpoiina
atramentum, i n yopnas gapba Bap’sT
sub terra nao samnéno rapbara
amator, oris m J100iyenb, NPLIXiIbHIK JISIMAHT
herba, ae f mpasa apKyIIl
fundator, Oris m 3acnasanvhik apainp
aro, 1 anpayoysaynv (3am110) MapzaBaib
mordeo, 2 myubiys, pazozipayb ¢dyunnarap

1 . .
potest — praes. ind. act., 3-¢ 1. s./possum, potui, —, pOSSe Moub.
TIpo3anyeckas aganraius.
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2. TlepeBeuTe MpeIIOKEHHs HA PYCCKHUI S3bIK, IOCTABUB [JIAr0J B HYKHYIO (OpMY
imperf. mubo fut. I ind. act.:

a) Romani a temporibus antiquis anséres aves sacras (puto, 1).
6) Servi Romani imperium (capio, 3) cras.

B) Poptli multi antiqui ad Romanos legatos (mitto, 3).

r) Vos amicos veros pecunia non (paro, 1).

3. [Ipocnpsraiite miaronsl u3 ynp. 2 B imperf. u fut. I ind. oboux 3amoros. Bece 00-
pa3oBaHHbIE (OPMEI IEPEBEIUTE.

II. 1. K HavaneHBIM (pparMeHTaM JIATHHCKUX BBIPaXKEHUH (B JI€BOM CTOJOIE) MO~
OepuTe WX 3aBepUICHU (B IIPABOM CTOIOIIE).

Deus quos amat similis effici€tur.

Sapiens numquam  exercet (Sen.).

Amicus stultorum potentium iras excitabit (Sen.).

2. IlepeBenute HA PyCCKUIA S3BIK:

1. Partes elegantes et graciles atque formae peregrinae in pictiira a Romanis
apud Aegypti artifices transumebantur. 2. Non solum statuae dedrum in tem-
plis stabant; in templo Saturni civitatis aerarium conservabatur, Saturnus enim
custos divitiarum putabatur. 3. Propter adulescentiam, filii mei, mala vitae non
videbatis (Ter.). 4. Fata viam invenient (Verg.). 5. Alexander Magnus claros magi-
stros habébat; in numéro magistrorum famosus Graecorum philosdphus Aristotéles
erat. 6. Patria Romandrum erat plena Graecorum librorum statuarumque pulchrarum
Graecarum (Cic.). 7. Salve, mea bella puella — da mihi multa basia, amabo te!
(Cat.) 8. Nunquam perictilum sine perictilo vincémus (Syr.). 9. Polypheémus erat
monstrum horridum, informe, ingens (Verg.). 10. Stellas caeli nunquam numerabitis.
11. Avarus non implebitur pecunia et qui amat divitias, fructus non capiet ex eis.
Et hoc ergo vanitas (Eccl.). 12. Proponébam Dominum in conspectu meo semper;
quoniam a dextris est mihi, non commovébor (Ps.). 13. Bonus et rectus Dominus,
propterea docebit peccatores in via (Ps.). 14. Si finis bonus est, totum bonum erit.
15. Tristis eris, si solus eris (Ov.). 16. Qui timens vivet, liber non erit umquam
(Hor.). 17. Cingila Sluciae masciilis et a mascitilis solum faciebantur. 18. Sola
probos viros philosophia excitabit (Sen.). 19. Patrum animos certamen regni ac
cupido versabat (Liv.). 20. Nemo sapiens est, nisi fortis; non cadet ergo in sapi-
entem aegritido (Cic.). 21. Sémper pauper eris, si pauper es, Aemiliane: | Dantur
opés nulli || nine nisi divitibas (Mart.). 22. Qui fodit foveam, incidet in eam; et qui
dissipat murum, mordebit eum coluber (Eccl.). (I1epsas uacms smoeo uspeuenus
Exxnecuacma — uzeecmmas MmHo2um Hapodam nocrosuya. Ee npusooum u benopyc-
cxuti npoceemumens Ppanyuck Ckopuna 6 KoHye npeduciosus K knuee Ic@upb,
a 3amem KHANOIHAEMY 31y NOCI08ULY COOepIcanuem bubnelickoll kuuu Icihupn:
«... He cmas, Amane, Mapooxero mu6enuuel, cam nosucheut na Heiy. Jloeaoati-

11HPI66HI/IIIa — cmapoben. BUCEIUIIA.
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mech, Kak nPUMEpHO 36V4ana nepeas Yacms 3mozo cmuxomeoperus D. Ckopunbi'.)
23. Huxonau I'yccosckuti 6 noame «llechs o 3y0pe» ommeuan, 4umo oxoma Ha 3y-
6pa — 0080bHO onachoe 3ansimue. U 6ce dice 00uH 8eNUKULL YeNOBEK U3GLEK U3 HEe20
0ZPOMHYIO NOTbL3Y 20CYOUPCMBEHHO20 3HAYCHUSL:

Talibus inventis || durf méns alta Vitoldi
Attritas patriae || constabilivit® opés.

His juvénés exéreitifs’ || ad bélla parébat,
Litphanaé princéps || dum regionis erat!

TEKCTbI

De pane

Romani nobiles pauperibus gratis panem dividébant. Ita a nobilitate popili
adjumentum acquirebatur. Paupéres ad convivia, nuptias, funéra convocabantur.
Homines Romam ex aliis urbibus regionibusque Italiae veniébant. Panis omnibus
non sufficiébat. Mercatores ex Sicilia et Africa panem apportabant et brevi divitias
comparabant.

B 3moxy umMnepuu puMCKUH m1e6C MUPHUJICS C YTPATOM MOJUTHUYECKUX MPaB,
YA0BJIETBOPSSACH GeCIIaTHOM paszayeil xyeba (exeMecssYHO 3epHO MOJydalu
210 200 TbIC. YesI0BEK), IEHEXKHBIMU pa3/iladaMy U LIUPKOBBIMU 3peJIMILaMu. Xo-
po1I0 U3BECTHO TpeGoBaHHE PUMCKOH Toamnbl: «Panem et circenses!» («Xne6a u
3pesu!»).

Thermopylae: acétum militare

Persa: «Exercitus noster est magnus, — inquit, — et propter numérum sagittarum
nostrarum caelum non videbitis!» Tum Lacedaemonius respondet: «In umbra,
igitur, pugnabimus!» Et Leonidas, rex Lacedaemoniorum, exclamat: «Pugnate cum
animis, Lacedaemonii; hodie apud umbras® fortasse cenabimus!» (Cic.)

De pavimentis

Pavimentum in domo Romani divitis tesselatum erat, id ex marmore colorato
conficiebatur. Thermae saepe pavimentis tesselatis cum imaginibus ornamentdrum
vegetativorum et geometricorum, mythdrum marindrum et athletarum figurarum
ornabantur. Pavimenta tesselata cum imaginibus piscium fundos impluvidrum
ornabant. Pisces ei vivi et in aqua colludentes videbantur.

'Orger cum. B paszmene «Explicationesy.

2 constabiltvit yxpenua, ynpouun (perf. ind. act., 3-¢ 1. s./constabilio, 4 yxpeniims).
* UMeroTcst B BHJLy BBIC3IbI HA 3yOPUHBIE OXOTHI, YCTPAHBABIIHECS BHTOBTOM.

*To ecTh APCTBO TeHEI, IAPCTBO MEPTBEIX.
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Mosaun4Hblii 10J1 UTpaJ poJsib KOBPA B JoMe. B 1leHTpe MO3auKH HHOT/Ia HaX0/ (1 -
Jlack aM6s1eMa ¢ 3pPeKTOM CBETa U TEHH — TAKUMH 0JIaMH YacTO MOKPbIBAIN
GaHHbIe KOMILIEKChL. YacTb UMIIEPCKOM MOJIMTUKH COCTOS/IA B IPOSIBJIEHUH I1le-
JIPOCTH 110 OTHOIIEHUIO K IpaxaHaM. YeM 60Jibliie TPOBOJUIOCH MEPOTIPUSATUH
JIJIs1 IOBBILIEHUS }KU3HEHHOT'0 KOM$OpTa PUMJISIH U 06ecrevyeHus X 6eciiaT-
HBIMU yCJIyraMy, TeM 6osiee 3¢ PpeKTUBHOH 6bLIa TponaraH/ia BJACcTH.

De importatione et exportatione

Romani oleo cum Africano epiilas praeparabant, escaria edrum ex aere

Hispano conficiebantur. Vinum ex Gallia apportabatur, cornua vitrea ad vinum in
Syria faciebantur. Domus marmdre ex Asia Mindre et statuis Graecis ornabantur.

Ex

Italia merces variae exportabantur: metalla, vina bona, marmor. Sed merces

saepius' importabantur, quam exportabantur. Itique Romae mercium montes sine
utilitate jac€bant, mercatdres autem peregrini pecuniam mergbant.

De foro Romano (II)

Cum tempdre statuae et monumenta forum explent et a Romanis in alios locos

transportantur. In foro Romano templum Jani stabat. Porta illtus bello aperiebatur,
pacis initio claudebatur. Imperatores Romani fora propria sibi aedificabant,
operibus magnificis ea ornantes. In foro caput manusque Cicerdnis exponebantur.

Cy1iecTBOBaJIO MOBEPBE, YTO PUMCKHUH 6or fIHyC IapcTBOBaJ Ha 3eMJIe elle /10
CaTypHa ¥ Hay4WJI JIIOZlel UCYHUCJIEHUI0 BDEMEHH, peMecyaM U 3eMJIeJleJINI0.
KcraTy, ogyH U3 criyTHUKOB NJ1aHeTbl CaTypH Ha3biBaeTcs AHycoM.

Decem praedicta Dei

1. Non habgbis’ deos alignos coram me.

2. Non facies tibi sculptile.

3. Non adstimes nomen Domini Dei tui in vanum.
4. Memento® ut diem sabbiti sanctifices”.

5. Honora patrem tuum et matrem tuam.

6. Non occides.

7. Non moechabéris’.

8. Non furtum facies.

act.

'saepius wawye.
3neck U nasnee B TeKeTe GOpMEI fut. I ind. ynoTpeOsIFOTCsI B 3HAYCHUH imperat. praes.
T0J1 BIMSIHHEM JPEBHEEBPENHCKOTO S3bIKA.
3Memento nomnu (imperat. fut. act., 2-e 1. s./memini, meminisse noMHuUmMy).
*ut ... sanctifices umo6ei ... cuumams cesmoim.
> moechabéris npemobodeticmeyii (fut. I ind. pass., 2-¢ 1. s./rmaroma moechor, 1 npe-

1100600elicmeo8amy).
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9. Non loquéris1 contra proximum tuum falsum testimonium.
10. Non concupisces domum proximi tui, nec desiderabis uxorem ejus... —
nec omnia, quae illtus sunt.

Carmen
n suyyocnai 2inbowti Jodkone Lithuano auctore

JTO CTUXOTBOpEHHUE, HAIMCAHHOE OJJHOBPEMEHHO Ha JIATHHCKOM U MOJIbCKOM
A3bIKaX, - 00pasel; MaKapoOHUYeCcKoH moa3uu. OHo 66110 n3gaHo B 1600 r. B Kpa-
KoBe, Ho uMs aBTopa (Jodko Lithuanus) cBueTeIbCTBYET O TOM, YTO 3TOT JIUTE-
paTypHBIHM NaMATHUK Co3/jaH 6es10pycoM. CTUXOTBOPEHHE YYL0M COXPAaHHUJIOCh 0
HaIIKX JHel, BeZlb OHO ObLJI0 BHECEHO B rpo3HbIH «Index librorum prohibitorum»
(«Crircox 3ampeleHHbIX KHUT»), COCTaBJeHHbBIN KaTOJIMYECKUM KOCTeJIOM, a BCe
MpOU3BeJIeHUS U3 3TOT0 «YEPHOr0 CIIUCKa» MOAJIeXaau yHUIToKeHUIo. [Ipen-
JlaraeM /iJis IepeBoJia OTPBIBOK, I/ie NMOJIbCKOSI3bIYHbIE 3MTU30/ bl NIePEBe/IEHbI
Ha 6eJIOPYyCCKUH A3bIK.

Prae cetéris na cseye diligo tabernam,

Neque illam deséram, nec da cmepyi spernam,

Donec 3a mnoti monachos venientes cernam,

Cantantes 3 gecsnocyio Requiem aeternam.

Domus haec, ziuy s, meo regno digna,

Ubi yraoapeiys Bacchus et Ceres benigna;
Et pendent npur yeaxoose triumphantis signa:
Virga, esaney, kpanina, benedicta ligna.

Recte ibi, six 6auy, dulcis vita mea,

Nam semper 0yda i 6yben resonant in ea:

Quotidie 03ens yarer ducuntur trophéa,

Nunquam aosic da naynouwt cessabit choréa.

Et, six 52 pazymero, vivunt ibi sane,

Tapanauxa nam semper propinatur mane:

Nec pinguibus ferciilis mpacrnews mei, prophane,
Raphano et 3 kanycmxail, et bis cocto pane.

Et seuna, na Ilicannio, mam recte vivitur

Nam thesaurus maemns nunquam absconditur,

Nec tinea ani porcoi ibi corroditur:

Quia wmo y pyky npetiiuio, semper perbibitur.
Tantum mihi Grammatica ra cysine non placet,
Dum 7 ’sanel nebapaka resupinus jacet,

Et wwinkapra adscribens non clamat, sed tacet,
Ne illi alphabgto tota cyenxa vacet”.

1 _ . . -
loquéris eosopu, npousnocu (fut. I ind. pass., 2-¢ 1. s./loquor, loctitus s., 3 2cogopumy).
2Ne ...vacet umobol He nycmosaid.
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TEMA 10

I'narosbl, cjo:kHBIE € I1arojiomM sum, fui, —, esse 6b1ms 1 HenpaBHJILHBIE IT1AT0JIbI
B cucreme uHdexra (§ 47-49). ImarosabHeie npedukcsr (§ 52).

YITPA’XKHEHUA

1. 1. ITpu moMONIM CIOBaps ONPENENHTE, KAKUE CIIOBA B PYCCKOM M 3amaHOEBPO-
MEHCKUX S3bIKAaX MPOU3OIIH OT [JTaroJjioB, CIIOXKHBIX ¢ Sum Osims, €0 uomu, fero necmu.
B Ka)KI[Oﬁ IIaroJIbHOM (bopMe BBIICJIUTE NIPUCTABKY U OINPEACTIUTE €€ 3HAYCHUE, UCXOAA
M3 3HAYCHMU IJ1arojia.

afféro npunocumo; absum omcymcmeosamuv; auféro ynocums, omoensimo;
efféro evinocumu; praesum npucymcmeosams; différo pasiuuamocs; conféro
CHOCUmb 8 00HO Mecmo, cooupamy; transeo nepexooums; pracféro npedrazame,
npeonoyumams; refé€ro soccmanagiueams; O0KIA0bIBAMb, COOOU AMb; Intersum
HAX00UMbCsL Medncoy, yuacmeosamy; transféro nepenocums, nepeozums.

2. CocraBbTe COOTHOCHUTEIIBHBIE PSABI TATHHCKHUX CJIOB M BOCXOAALIUX K HUM (TIPSIMO
WM OTIOCPEIOBAHHO) JIEKCEM B PYCCKOM H OeJI0pyccKoM si3blkax. OOparnTe BHUMaHUe Ha
pas3uuys B 3HAYCHUAX OIHUX U TEX 7K€ IIPOU3BOIHBIX JIEKCEM B IBYX CIAaBSHCKUX A3bIKAX:

Lingua Latina benapyckast moBa | Pycckuit s3Ik
arma, orum n pl. t. 1) opyoicue; 2) 6oopyoicernnvle Myp Mecca
cunvl; 3) cHapsdiceHue
lustro, 1 1) paccmampusams; 2) oceewyams axBspa CEHCYyaJN3M
gustus, us m 1) npoba; 2) exyc COHC JIIOCTpa
opéror, 1 1) pabomams; 2) cosepwams scepmeo-  |rapMara JIEKOJTIBTE, KOJIbE
NPUHOWEHUS
collare, is n 1) wetinas yenw; 2) owetinux KaIrysst apMusl, apMasa,

apmarypa

spiritus, us m 1) dyx; 2) snepeus rycT ornepanus
castila, ae f'1) manenvrasn xusicuna; 2) naiaw ¢ kanio- |JIOCTpA, 3aMypOBaTh
WOHOM, pu3a AJUIIOCTPOYBAIlb
missa, ae f'1) omnycranue; 2) mecca KayHep CIHMPUTYaJIbHBII
sensus, us m 1) uyecmeo; 2) cmuica, 3HaueHue imma’ TypOuHa
turbo, 1 1) sonrnosamu; 2) mpegoscums CHPBIT JIeTyCTaIHs
murus, i m 1) cmena; 2) 6an TypOaBaub KazapMma, Ka3uHO

II. TlepeBeuTe Ha PyCCKUI A3BIK:

1. Velle non dicitur. 2. Homines vidére caput Cicerdnis in rostris potérant
(Liv.). 3. Multa cupientibus desunt multa. 4. Si animus infirmus est, non potérit
bonam fortlinam tolerare. 5. Nec tecum possum vivére, nec sine te (Mart.).

! Haspanne karomuaeckoro GorociTyKeHHSI.
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6. Malum est consilium, quod mutari non potest (Syr.). 7. Amor misceri cum
timdre non potest (Syr.). 8. In sepulchro Archimédis inérant sphaerae figiira et
cylindri. 9. Tantum possiimus, quantum scimus (©. baxon). 10. Beatus est, qui
prodest, quibus potest. 11. Si vis pacem, para bellum (F1. Veg.). 12. Abi in pace!
(Cnosa omxoonoii monument 6 kamoauueckom oopsoe.) 13. Vulgus vult decipi
(Phaedr.). 14. Homines libenter id credunt, quod volunt (Caes.). 15. Sic transit
gloria mundi (c smumu crosamu neped 6yoywum Ilanoti Pumckum npu 6o3eede-
HUU €20 8 CaH CoHcUaemcst KyCox mKaHu 6 3HAK NPU3PAYHOCTU 3eMHO20 MO2yuje-
cmea). 16. Spiritus flat, ubi vult (o neodxxcuoanHom nposgienuu ooapeHHoCcmu).
17. Uliilam Athénas fers (Cic.). 18. Imperium hab@re vis magnum? Impéra tibi!
(Syr.) 19. Qualis artifex pereo! (Ppasa, npousneceHHas pUMCKUM UMNEPAMO-
pom Heponom, obvsenennbim cenamom 6He 3aKOHA U NOKOHUUBUIUM JHCU3Hb Ca-
moyouticmeom.) 20. Horum' sententiae non modo superstitionem tollunt, in qua
inest timor inanis dedrum, sed etiam religionem (Cic.). 21. Qui totum vult, totum
perit. 22. Tam deest avaro, quod habet, quam quod non habet. 23. Quintus cum
amico certamen init de brevitate epistiilae: «Nemo epistillam tam brevem scribére
potest, quam ego». Atque feriis amico nuntiat: «Eo rus». Amicus respondet: «I!».
24. Hannibal princeps in proelium ibat, ultimus excedebat (Liv.). 25. Saepe solent
auro multa subesse mala (Tib.). 26. Otium labori praeféro (Cic.). 27. Confer vitam
nostram cum aeternitate! (Cic.) 28. Solum esse velle summa dementia est (Cic.).
29. Ego rus ibo et ibi mangbo (Ter.). 30. Vanitas vanitatum, omnia vanitas; genera-
tio praetérit et generatio adveénit, terra vero in aeternum stat; omnia flumina intrant
mare et mare non redundat: ad locum, unde exeunt, flumina revertuntur (Eccl.).

TEKCTbI

De peregrinationibus

Homines jam temporibus antiquis urbes et terras aliénas visitare potérant.
Viae et peregrinationes terra marique semper scriptores trahébant. Loca, ubi viri
famosi vivebant, atque urbes notae libenter a Romanis visitabantur. Cives autem
multi divites, abeuntes in peregrinatidones, monumenta Italiae vidére non volebant.
Ii ali€na laudabant, sua non scientes.

De amicitia
Pauci viri veros amicos habent, et pauci sunt digni. Amicitia vera est
praeclara, et omnia praeclara rara sunt. Multi viri stulti de pecunia semper

cogitant, pauci de amicis; sed errant: possimus valére sine multa pecunia, sed
sine amicitia non valémus et vita est nihil (Cic.).

"Mmerorcs B By drmocodsr.
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Aenigma

Déntibus insanis ego siim, qui vinco bidéntes,

Sanguineds praedas quaeréns victisque cruéntos.
;1= .z ’ 11 % r 1

Multa ciim rabié vocém quoque tollére péssum .

De pecunia

In mongétis Graecis species plantarum, animalium, avium adsunt; in Cretae
monétis — labyrinthi famdsi; in monétis Atheniensibus — capitis Athénae, ex altéra
parte — ultilae, deae avis sacraec. Mon&tac Romanae et Graecae differebant. In
aliis capita dedrum Romandrum — Jovis, Minervae, Martis, Junonis — adérant;
in aliis — navis aut partes ejus. Caesar primus in moné&ta imaginem suam videre
vult. Postea fabri moné&tas cum imaginibus Cleopatrae, Augusti conficére ineunt.

Nolite sordidare!

In sinistra ripa Tibéris fluminis Romae longum altumque suggestum adest.
In eum locum, quem atque nunc vidére posstiimus, olei venditores amphorarum
fragmenta conferébant et ea ejiciebant. Ut vidémus, mercattira florébat, quia cito
mons ingens crescébat.

HUckyccTBenHast ropa Tectayuo (0T siaT. testa — ckopJiyna) umeeT BbicoTy 30 M
U miomazb okoso 20 Thic. M2 Cyzid M0 KJeiiMaM Ha pydkax aMpop, MHOTO MX
Jpoctasisiock U3 Ucnmanuu u CeBepHoit Agpuku. BosbinHCTBO aM$op MOXKHO
JaTtupoBathb cepeguHou II-111I B. H. 3. Banz TecTay4yo HAXOAUIUCH KUJIULIIA PAOOB,
TPYAUBLUUXCS B IOPTY.

TEMA 11

OcHoBbI U ocHOBHBIE (hopMmbI raaroaa (§ 33). Perfectum, plusquamperfectum,
futiirum II indicativi activi (§ 36). Genetivus quantitatis; ablativus separationis

(§ 56).

YITPA’KHEHUA

I. 1. Ben. Bei3nautie, sikist I9PHIBATHI ¥ Oeapyckail MOBE Y3bIXO/I3SIIIb 1a HACTYITHBIX
JALIHCKIX JIeKceM (TIepakial Jaenia Ha pycKail MoBe):

pro-pdno, posui, positum, 3 npedraecams; palatium, i n dsopey; penicillum,
i n kucmo; papyrus, i m, f nanupyc; terminus, i m epanuya, npeoern, littéra, ae f
oykea; noto, 1 obosnauams, ommeuams, 3ameyams; iMpetus, us m cmpemieHue,

"Orser cm. B paznene «Explicationes».
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Hanop, namuck; color, oris m ygem; odor, Oris m 3anax; gleba, ae f nawmns, nousa;
mordeo, momordi, morsum, 3 myuums, mepzamo.

SIkast 3 IaniHCKiX JISKCEM — rpyvuackara Haxo/KkaHHsA? AJl pO3HBIX aCHOY SIKOTa CI0Ba
YTBaparoLLa Ba PO3HbLS A3PbIBATHI?

2. C nomomrpto «JlaTmHCKO-pycckoro cioBapsi» nox penakiuein M. X. JIBoperko-
ro u «CiioBapsi HHOCTPAHHBIX CJIOB» 00pa3yiTe COOTHOCHUTEIBHBIC TPEXUWICHHBIC PSIbL:
0OIICHAYYHBIH TEPMUH — 3HAYCHUE TCPMHHA — 3HAUCHHE MPOU3BOISINECIO JATHHCKOTO
CYLIECTBUTEIBHOTO:

OOmenayJHbIH 3HaveHne TPOU3BOAIIETO JIa-
3HaveHne TepMHUHA
TEPMHUH THHCKOTO CYIIECTBHTEIBHOTO
KOMTIETEHIINS |00bEMHEHHE, COI03; CBSA3b MPECTaBIIe- BJIOXHOBEHUE, BHYIIICHNE
HHM, IBICHUNU
KOJUIU3US MPOIAKHOCTH OOIIECTBCHHBIX U TOJUTH-  |COWICHEHHUE, YICHOPA3ICb-

YEeCKHUX JIeSITeNICH, a TaKKe YNHOBHUKOB H  |[HOCTD
JIOJKHOCTHBIX JIHI]

aCIIeKT pabora opraHoB pe4u, HeOOXoauMas ISl |IepeceeHne
HPOM3HECEHNUS OLPEIEICHHOTO 3ByKa
acconyalys |KIEBETHHYECKOE N3MBIIUICHUE C [EIIBI0 coyaapeHHe, BCTpsICKa, CIIop

OTIOPOYHTH, 00ECCIABUTH KOTO-THO0
MHTPALMS  |TOYKA 3PEHUs, C KOTOPOH paccMaTpPUBAETCS |BKPaUMBOCTb; BTUPAHUE B

MIPEIMET, SIBJICHHUE, TIOHSITHE JIoBepue
APTUKYJSIHA |BHYIICHUE, TOACTPEKATEIbCTBO COOTBETCTBHE, COOOPa3HOCTh
KOpPpYIIHS  |[KPYT MOJTHOMOYHH KOTO-JIN00; KPYT BO- BHI; KPYT030D, TIOJIC 3pEHHS
IPOCOB, COOTBETCTBYIOLINH MTO3HAHUAM
KOro-1mbo

MHCHUHYAIHsl |[epeMelICHIe, IePECEIICHUE; IEPEABIKES- |TOBAPHUIIIECTBO, COOOIIECTBO
HHE Yero-In00 WU KOro-iudo
I/IHCHI/IpaLIPIﬂ CTOJIKHOBCHUEC l'[pOTPlBOl'IO.]'IO)KHbIX CHlII, COBpaI_L[eHI/Ie, l'lO)IKyl'l,
CTPEMIICHHUI HII HHTEPECOB rnopua

II. 1. K HauanbHBIM QparMeHTaM W3pedeHUil IPEeBHEPHMCKIX aBTOPOB (B JIEBOM
cTondIe) mogdepuTe MX 3aBepuIeHHUs (B IPABOM CTOJIOIIE).

Plato rationem se fecit (Sen.).
Deus ipse addidit alas (Verg.).
Pedibus timor in capite posuit (Cic.).

2. IlepeBenure Ha pyCCKUil A3bIK:

1. In triumpho milites ante Caesarem hunc titilum practulérunt: «Veni, vidi,
vicin (Suet.). (Cospemennvle unmepnpemayuu 3namenumuix ci106 Llesaps. « Veni,
vidi, VISA» — Ipuwen, ysuden, Kynui umo saxomern, ¢ kpeoumuou kapmou VISA,
«Veni, vidi, VEGI» — IIpuwen, ysuoden, saxkazan caram (0esus secemapuanyes).)
2. Sophocles ad summam senectiitem tragoedias fecit (Cic.). 3. Levis est fortina:
id cito reposcit, quod dedit (Syr.). 4. Dionysius tyrannus, quoniam tonsori caput
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committére timébat, filias suas barbam et capillum tond@re docuit; itaque virgines
tondébant barbam et capillum patris (Cic.). 5. Alexander Magnus postquam
exercitum in Asiam transportavérat, Persas ad Granicum flumen proelio atroci
vicit totamque Asiam servitiite barbarorum liberavit. 6. Nostra corpdra semper
mutantur; id, quod fuimus aut sumus, non cras erimus (Ov.). 7. Dixi et animam
levavi (Ez.). 8. Dixi (cn1oso, komopoe npousHocun opamop 8 KoHye peyu). 9. Domi
mansit, lanam fecit (¢hopmyna, criysxcusuiasn y pumian gyuuieli noxeanou npumep-
Hott xo3suike doma). 10. Eripuit caclo fulmen, mox sceptra tyrannis (haonuco Ha
cKymvnmypHom uzobpaxcenuu b. @panxiuna, usoopemamens 2pomoomeoda u 6op-
ya 3a nayuonanvuyto Hezasucumocms CIIIA). 11. Invenit et perfecit (desus @pan-
yysckou akademuu Hayx). 12. Qui genus humanum ingenio superavit (Hadnuce Ha
namsamuuxe Hotomony ¢ Kemopuooice). 13. Oliva arbor sacra Graecorum fuérat
et basis oeconomiae edrum. 14. Montivido pater ejus Gedimin dedérat bona ista:
Bernov et Slonym; Narimuntho — Pynsk; Olgerdo — Creva (Or.). 15. Quod periit,
periit. 16. Brutus et socii ejus in senatu Caesarem necaverunt. 17. Aetate Periclis
omnes artes in Graecia floruérunt (umenno npu Ilepuxkne Agpuner cmanu Kynomyp-
nov yeumpom I peyuu). 18. Fecit/Me fecit (naonucy Ha cmapuHHbIX KAPMUHAX
nocne noonucu xyoosicnuxa). 19. Me fecit Sluciae loannes Modzarski' (raonuce
Ha cayykom nosce). (B 1758 e. knaze Muxan Kasumup Paosusunn Peibonbka npu-
6e3 us [lonvwiu 6 Benukoe kusiocecmso JIlumosckoe Hogvle CMAHKU U NPULACUT HA
pabomy macmepa Hna Moosicapcko2o, Komopwlil Ha 8bICOKOM MEXHUYECKOM YPOGHE
HAAOUN NPOUZBOOCHIBO NOSCOE 8 CVYKUX MAHYDAKMYPAX, OPUESHIMUPYICL NPpU
UX U320MOGLEHUU HA 0OPA3YbI OPUSUHATILHBIX NEPCUOCKUX NOSCO8, d MAKICEe UC-
nonwv3ys Hoswie y3opul.) 20. Incende, quod adorasti’, adora, quod incendisti (crosa
enuckona Pemueust, oopawennvie k ppanxcromy xopono Xnooeuey npu KpeujeHuu
nocneonezo 6 p. Petimc 6 496 2.). 21. Ex virtiite nobilitas coepit (Sall.). 22. Beatus
vir, qui posuit Dominum spem suam et non respexit superbos et declinantes in men-
dacium (Ps.). 23. Si altéram talem victoriam reportavéro, mea erit pernicies (smu
cnosa ckazan anupckutl yaps Lupp nocie nobedst Hao pumusinamu ¢ 279 2. 0o H. 3.,
KOMOPYIO Ol 00€PACATL YEHOU 02POMHBIX HOMEPb; OMCIO0A NPOUCXOOUIM BbIPANCE-
Hue «nupposa nobeda). 24. Bis ille miser est, qui ante felix fuit (Syr.). 25. Multi
obesse voluérunt, sed profuérunt, prodesse voluérunt, sed obfucrunt (Cic.). 26. Etsi
praevalu€runt super nos impietates nostrae, tu’ propitiabéris eis. Beatus, quem
elegisti et assumpsisti; inhabitabit in atriis tuis. Replebimur bonis domus tuae,
sanctitate templi tui (Ps.). 27. Artificis digiti scripsérunt frontis hondrem: scripta®
animum, fortem fortia facta manum. (Onuepamma noo epasioprvim nopmpemom
xus3a Huxonas Xpucmogopa Paosusunna (1549—1616). Kusazv npociasun ceds u
€801 OO 60 MHO2UX 0bIaCmsX OesimenbHocmu: vl 2epoem JIUBOHCKOUL 8OlIHbL,

! Joannes Modzarski Fu Mooowcapckuii.
% adorasti = adoravisti.

® Deus.

* seil. scripta illustrant.
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001a0an AUMepamypHviM Maraumom, CO8epuul naiomHusecmeso 6 Hepycanum.
Ilo 3adanuro KHA3A 6bLIA COCMABTEHA CaMds NOTHAS HA MO epeMs Kapma Benuxo-
20 kuscecmea Jlumosckoeo. Ilo e2o unuyuamuse u na e2o cpeocmea 6 Heceuoice
ov11 nocmpoer 3amox Paodszusunnos, komopuiii 6 2005 2. 6vi1 6HeceH 8 cnucox
namamHuKko8 mupoeoti apxumexkmypsi, oxpausemvix FOHECKO.) 28. Doénec eris
felix, multdés numerabis amicos, | Témpora si fuérint || nubila, sélus eris (Ov.).

TEKCTbI

De domo Romana (I)

Domus Romandrum fenestras parvas habuérunt, sed lacina magna in medio
tecto fuit. Per eam pluvia impluvium complébat. Impluvium Romani in solo
facieébant. Ante januam vestibulum fuit, post eam — ostium cum ostiarii cella.
Ostium hoc ducébat in atrium latum, ubi servi mane dominum salutabant.

De magistri auctoritate

Magistri boni disciptlis sententias suas non semper dicére debent. Disciptili
Pythagorae in disputationibus saepe dic€bant: «Ipse dixit!» Pythagoras, edrum
magister philosophiae, erat «ipse»: sententiae ejus etiam sine ratione valuérunt.
In philosophia autem ratio sola, non sententia, valére debet (Cic.).

De Prometheo (I)

Dei saepe Prometheum ad eptilas suas invitabant. Itique consilium Jovis, qui
omnes homines necare constituérat, Prometheo notum erat. Is autem in caclum
venit et ignem de Olympo subduxit, hominibus donum fecit. Quamquam ira Jovis
magna erat, genus humanum non delévit, sed Prometheum punivit.

De Domo Aurea (I)

Nero domum a Palatio Esquilias usque fecit, quam primo Transitoriam, mox,
post incendium et restitutionem, Auream nominavit. Vestibtilum ejus fuit, in quo
colossus stabat ipstus cum effigie; item stagnum, maris instar, circumveniebatur
aedificiis ad urbium speciem; rura cum arvis, vinétis et silvis, cum multitudine
omnis genéris pectidum ac ferarum fuérunt (Suet.).

30J10TOM [1OM COCTOSIJT U3 BOCTOYHOTO U 3allaIHOTO CEKTOPOB. ApXUTEKTYypa BOC-
TOYHOT'O CEKTOPA OYEHb UHTEPECHA: KOMHAThI PACXOJSTCS JIy4aMU OT HSATUYTOJIb-
HOT'0 BHYTPEHHETO JIBOPA B MPOXoJe ceKTopa. [lajsiee caefoBaiu KOMHATHI, GpOKy-
COM /[1J1s1 KOTOPBIX 6bLJ1 BOCbMUYTOJIBHBIN 3aJ1 1O/, KYTOJIOM. B cTeHax GbLI0 Tak
MHOTI'0 TPOXO/IOB, YTO Ka3aJI0Ch, OY/ITO CTEH HET BOBCe. Xy/I0KECTBEHHBIN CTUJIb
¢$pecok BOCTOYHOTO CEKTOPa OKa3aJl BJHSHUE Ha MOsIBJIeHUE B YKUBOIHCH 3T10XH
BospoxaeHus Tak Ha3bIBaeMOTo I'poTecka. B 3amasjHoM ceKTope HaxoUJIHCh
KOMHATHhI C HperaCHbIM BHUJOM Ha LLOJII/IHy ccajaMu u I/ICKyCCTBeHHbIM 03€pOM.
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Si
Philippus, Macedonum rex, Lacedaemoniis scripsit: «Si in Laconicam venéro,
finibus vestris vos expellam». Lacedaemonii respond@runt: «Si».
* %k 3k
Homo quidam servum, genére Lacedaemonium, interrogavit: «Probusne eris,

si te eméro?» Ille: «Etiam si non emérisy.

% %k %k

Si fatum tibi est ex isto morbo convalescére, sive tu medicum adhibuéris, sive
non adhibuéris, convalesces. Si fatum tibi est ex isto morbo non convalescére, sive
tu medicum adhibuéris, sive non adhibuéris, non convalesces.

TEMA 12

Supinum (§ 40). Participium perfecti passivi (§ 38). Perfectum, plusquamperfec-
tum, futiirum II indicativi passivi (§ 37).

YITPA’KHEHU A

I. 1. OGpa3yiiTe COOTHOCUTEIIbHBIEC PSIbI JIATHHCKHUX JICKCEM M BOCXOSLIMX K HUM
nepuBaroB. Onpezenure, Ha 6a3e Kakoi OCHOBBI B KaXJIOM ClTydae 00pa30BbIBAJICS JEPHBAT
(TS M3y9AIOIUX AHITMHCKHUN 1 (PPAHITy3CKHI SI3BIKN):

Linga Latina

English

Francais

ago, egi, actum, 3

chant necrnonenue,
canticle eumn

comprendre codeporcams, no-
HUMAMb

appello, avi, atum, 1

comprehend nonumams,
comprehensive ucuepnuigaro-

wputi

coaction f npunysicoenue,
coactive npunyoumenvHulii,
coagulation f ceepmoisanue

canto, avi, atum, 1

convention cobparue,
convenient y0ooHsiil,
convene co3bl8amb

comparison f cpasHeHue

comprehendo, pre-
hendi, prehensum, 3

compare cpagHusams,
comparison cpasHeHue

convention f coerauterue,
convenir coenauamscs

€0go, coegi, coac-
tum, 3

agency Oeticmaue, action no-
CMYnok, act 0eno, noCMynox

appel m npuswis, ob6pawenue,
appeler nazeisams, npuzvisams

comparo, avi, atum, 1

coaction npumnyscoenue,

chant m nenue, necuw, chanteur

cogent ybeoumenvHwiil m neegey, chanter nemso
convenio, véni, ven- |appellation ums, appellative  |agir oeticmeosamu, action f Oeii-
tum, 4 HapuyamenbHbolil cmeue, acte m 0eno, NoCmynoK
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2. Vcxons u3 3HaYCHUH M TpaMMaTHYCCKuX (OPM aHIIIMHCKUX CIIOB, ONPENSIIUTE
3HaueHUs U 00pa3syiite popMy supinum JATUHCKUX IJIArooB:

attraho (anen. attract, attractive), toléro (awnen. tolerate, toleration), defendo
(awnen. defence, defensive), capio (awen. capture, captor), invenio (auen. invent,
inventory), intellégo (awen. intellect, invtellectual), creo (anen. create, creativ-
ity), jungo (awuen. junction, juncture), sto (auen. state, station, statue), committo
(anen. commission, commissary), desidéro (anen. desiderate, desiderative), moveo
(anen. motion, motive, motor), libéro (awnen. liberate, liberation), prohibeo (aren.
prohibition, prohibitory), opprimo (arner. oppress, oppressive).

3. INoxbepuTe K KaXkJAOMY JIATHHCKOMY IJIarojiy 3aMMCTBOBAHUS M3 Pa3HBIX S3bIKOB,
CBsI3aHHBIE (110 MPOUCXOXKICHHUIO MITH THUIIOJOTHYECKH) C €r0 OCHOBOW cymnuHa. PekoH-
CTPYUPYHTE TPETHIO CIIOBAPHYIO (popMy (Supinum) JTATHHCKOTO II1aroja mo GopMe OCHOBBI
COOTBETCTBYIOIIIUX 3aMMCTBOBAHUM B HOBBIX SI3bIKaX. OnpeuenMTe 3HAYCHUEC JIATHHCKOT'O

TriiaroJjia, uCxoas u3 3HAYCHUN BOCXOIAIIUX K HEMY CJIOB:

Lingua Pycckuit benapycias Francais English Deutsch
Latina SA3BIK MOBa

facio, feci, cTaryc COHC sentir sens m statute Positur f
3

doceo, docui, |mynabcammst  |Bi3iT, Bi3i-  |pétition f° doctrinal ~ |Sensibilitét f|
2 TOYKa

mitto, misi, |(am)meTur ¢axteryHa  |position f° fact, factory |Statut n
3

sentio, sensi, |MO3HIHS, ITyITBC docte petition Mission f
L4 (KOM)IO3UTOP

statuo, statui, |IOKTpUHA MicisHep vis-a-vis vision f|sense Visitation f
.3

pello, pepili, |Bu3a mo3a, masi- |mettre mise f  [posit faktisch
.. THIYHBI

peto, petivi, |dpakt JTOKTap statuer visible pulsieren
.3

pono, posui, |CeHCyaln3M, |METHILbIL faire fagon f pulse Petition /'
53 ceHcalus facteur m

video, vidi,  |muccus CTaTyT (ex)pulser mission, Doktrin f
L2 message

I1. ITepeBeaure NpeUIOKEHUS HA PYCCKHH A3BIK:

1. Conscientia vitae bene actae jucunda est (Cic.). 2. Juppiter, in taurum conver-

sus, Eurdpam rapuit et in Cretam transportavit. 3. Dictum — factum (Ter.). 4. Dictum
sapienti sat cst. 5. Factum est factum. 6. Littéra scripta manet. 7. Nec manus nuda,
nec intellectus sibi permissus multum valet; instrumentis et auxiliis res perficitur
(. baxon). 8. Herctlis Victoris templum Romae ab Octavio Herréno mercatore, qui
divitias oleo acquisivit, aedificatum est, itdque templum nomine Olivari nominatum
est. 9. Plaudite, acta est fabiila. (B pumckom meampe smu c108a nNpoOU3HOCUIU NO
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okonyanuu npeocmasgnenus. 1o ceudemenvcmay ucmopuxka Ceemonus, sny gxce
@pasy nosmopun umnepamop Aszycm nepeo cmepmovio, Cnpocus ceoux opysell, He
Haxo0am iU OHU, Yo OH Xopouio coizpan komeouro xcusnu.) 10. Forum Romandrum
rostris navium expugnatarum ornatum erat. 11. Brennus, dux Gallorum, Romanis,
quos proelio vicérat, dixit: «Vae victis!» (Kozoa pumnsne, nobedxcoennvie caniamu,
npomecmosany NpOmus PanbUUBsIX, CIUWKOM MANCENbIX SUPb, UCNONLIYEMbIX
nobeoumenamu npu 836eUUBAHUU HATOHCEHHOU KOHMPUOYYUL, 2ATbCKUL B0HCOb
bpenn co crosamu «Vae victis!» 6pocun Ha uauty 6ecog ewje u c80tll MsHCenvill mey.)
12. Alea jacta est! (Caes.) (O 6ecnosopomnom pewsenuu.) 13. Litt€rae a Phoenicibus
inventae sunt. 14. Romuilus Remusque, a lupa nutriti et a pastore regio educati, Ro-
mam urbem condidérunt. 15. Galli, de quibus Romani nihil antea audivérant, jam
pridem Italiam incolébant; eos ingenti cum corporum vi ac magnitudine, capillis
cum promissis, pellibus ferarum tectos, gladiis longis armatos, Romani timébant.
16. Nullum vitae genus est improbius', quam edrum, qui sine causae respectu,
mercé€de conducti, militant (I. I'pormit). 17. Themistocles, testularum suffragiis
civitate ejectus, Argos habitatum discessit. 18. Herostratos Dianae Ephesiae tem-
plum se ipsum laudatum incendit. (7ax nazvieaemviti «cunopom Iepocmpamay
COCMOUM 8 Camopeanu3ayuy u camoymeepHcOeHul Ueo8exda NOCPeoCH8oM He-
eamusHwlx (popm axkmusrocmu — Hacuaus, npecmynienuti.) 19. Quae sibi quisque
facile factu putat, aequo animo accipit (Sen.). 20. Graecia capta ferim victorem
cépit et artes | Intiilit dgresti Latio (Hor.). 21. Benedicite, gentes, Deum nostrum, et
audttam facite vocem laudis ejus; qui posuit animam nostram ad vitam et non dedit
in commotidonem pedes nostros (Ps.). 22. [Domine,] non enim sacrificio delectaris,
holocaustum, si offéram, non placébit. Sacrificium Deo spiritus contribulatus [est],
cor contritum et humiliatum, Deus, non despicies (Ps.).

TEKCTbI

De domo Romana (II)

Focus atrii locus sacer putatus erat. Familia Romana in eum locum deis
domesticis sacrificatum veni€bat. Atrium majorum clardrum imaginibus, e cera
factis, atque dedrum simulacris ornatum est. Tectum a columnis suspensum erat.
Cubictila et triclinia cenatum circum atrium posita sunt.

De Prometheo (II)

A Vulcano jussu Jovis in monte Caucaso ferreis caténis ad saxum Prometheus
alligatus erat. Cotidie aquila jecur Promethei devorabat. Jecoris pars, quam
aquila interdiu devoravérat, noctu crescébat. Ita dolores ingentes a Prometheo
tolerabantur. Postea Hercliles aquilam sagitta necavit Prometheusque liberatus est.

! improbius nocmuionee, nozopnee.
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T'pedeckuii xynoxHUK [lappacuit’ ciaBuics He TOJIBKO CBOMM HCKYCCTBOM, HO

JKeCTOKOCTbI0. /l/1s1 TOTO YTOGKI IPaBAON0406H0 U306pa3UTh Ha CBOEH KapTUHE
«[IpomMeTeit MpUTrBOKAEHHBIN» CTpaZaHUsl MUPOJIOTHYECKOTO I'ePOsi, OH KYIIUJI,
o cBueTeNbCTBY CeHeku CTapliero, IJIEHHOT0 CTapyKa U MPHKa3asl bITAThb ero.
[nss Ha nIo HecyacTHoOro, [lappacuit pucoBait inio crpazgamwiero [Ipomeres.

Aenigma

Tarda, gradu lentd, specidso praedita dorso;
Docta quidém studio, sed saevo prodita félto2
Viva nihil dixi; quae sic modo mértua canto”.

De Domo Aurea (II)

In cetéris partibus cuncta auro lita, distincta gemmis unionumque conchis
erant; cenationes laqueatae cum tabtilis eburneis versatilibus sparsum flores et
unguenta fuérant. Praecipua cenationum rotonda erat, quae perpetuo di€bus et
noctibus vice mundi movérat. Balnea cum marinis et albiilis aquis fuérant (Suet.).

Korza zBopely 6b1s1 3aKOHYEH U OCBslleH, HepoH ckasaJi, 4To TOJIbKO ceivac oH
HauyMHaEeT )UTh [0-4eJI0BeYeCKH. [Iporiecc /11 Hero okasaJjicst BaXKHee pe3yJib-
TaTa, ¥ M0XBaJia PaHM03HOMY COOPYKEHHIO 6blIa Gosiee YeM CKPOMHOM.

Cruenti proelii descriptio
(ex poémate «Bellum Pruténumy)

Vilnéra valneribis geminant sternintque vicissim
Corpora multa virGm,’ crudéli mérte necata.
Undique concurrant aciés, fluit undique sanguis;
Hi pereunt jacilis, illi stridéntibus hastis
Stccumbunt, animésque suds sub Tartara mittunt.
Saxa volant et téla pluunt per niibila mtndi
Férrea, 1étiféris jaculis nigréscit et aer

Néc locus ést telis in térra; vilnéra férrum

Omne fovént (Visl.).

De homine, operarios in vineam conducente

EBanresiuct Matdeii nepesiaeT npuTdy, pacckazaHHyto YuuresneM. OlMH dYesloBeK
pelus HaHATb PA6OTHUKOB B CBOW BUHOTPAaJHUK. YacTb U3 HUX OH HaHAJ PaHO
YTPOM, PyTUX — B TPU Yaca, TPETbUX — B LIECTh, Y€TBEPTHIX — B [IeBATh, HAKOHEI,
NOoC/IeJHUX — B OAMHHAAUaTh. C HACTyIJIeHHeM Bedyepa X035MH 3aI/IaTUII KOKA0MY
paboTHUKY N0 JuHapHUIo. HaHATbIe yTPOM cTaiv pONTaTh Ha X035IMHA, TOBOPS, UYTO
OHU paboTasIi 60JIbllle BCEX, a MOTYIHIIH CTOJIbKO 3Ke, CKOJIbKO U HAaHATbIe BeYEePOM...

'ToxpoGree o Hem cm. Teker «De Parrhasio et Zeuxide» B Teme 13.
2Orser oM. B pasnene «Explicationesy.
3 virum = virdrum.
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At ille respondens uni edrum dixit: «Amice, non facio tibi injuriam. Nonne
ex denario convenisti mecum? Tolle, quod tuum est, et vade. Volo autem et huic
novissimo dare sicut et tibi. Aut non licet mihi, quod volo, facére? An octilus tuus
nequam est, quia ego bonus sum?» Sic erunt novissimi primi et primi novissimi,
multi sunt enim vocati, pauci autem electi.

TEMA 13

Infinitivi (§ 42). Accusativus/nominativus cum infinitivo (§ 57-59).

YITPA’KHEHUA

I. 1. ITepeBeante npemnoxenus. [Ipeobpasyiite accusativus cum infinitivo B nomina-
tivus cum infinitivo u Ha000POT:

a) Romanos Gallos victiiros esse Caesar nuntiat.

0) Leo rex ferarum esse, rosa autem florum regina esse a poctis putatur.

B) Artem solam et species artis plurimas esse antiqui existimabant.

r) Traditur a scriptoribus Alexander Magnus regiones multas cepisse.

2. Onpenenute 3HaYCHNE KOKIOH JTATHHCKOH JIEKCEMBI, IPOAHATN3UPOBAB 3HAYCHUS
BOCXOJSIINX K HEW I€pPUBATOB:

Linga Latina | Pycckuii s3b1K Frangais English Deutsch
cornu, us #  |KOPHHIIOH cornier f yenosoii|corner yeon Kornett n
KxopHem (my3.)
cura, ac f  |MaHHUKIOD, curedent m security Kur fxypc (neuenus)
HEAUKIOP 3y6ouucmra besonacnocmy
epistiila, ae f|anucromspHsIii [epistolaire epistole Epistel
SNUCMONAPHBILL |nOCaaHue nponogedsb
faber, bri m |¢pabpuxka, fabriquer fabric fabrizieren
nonyhabpuKart|npouzeooums | mamepusl, uzoenue |mMacmepums
genus, €ris n |[reHepanusi,  |general o6wyuii, |generic Generation f no-
reHepalIbHBIN, |2nasHblil [podoesoll, obwutl  |KoneHue
KaHp
gratia, ae f* |rparus gracieux gracious gratulieren
Munocmuewiti | 000pulil, 1H06E3HbIL|N030PaAsInmb

II. [TepeBenuTe HA PYyCCKUIA SI3BIK:

1. Romani intelleg€bant urbes, prope vias bonas positas, florére. 2. Scimus
temporibus antiquis mercatiiram cum latrocinio implicatam esse. 3. Thales
philosophus Graecus docébat omnia ex aqua constare. 4. Constat rosam esse
florem Venéris sacrum propter odorem et pulchritudinem. Sed fama est eam
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olim fuisse candidam, traxisse autem purpuréum coldrem ex sanguine deae
(Aus.). 5. Scriptores vetéres Romam a Romiilo et Remo conditam esse tradunt.
6. Notum est multas urbes Galliae a Caesare expugnatas esse. 7. Graeci sperabant
Trojam captum iri. 8. Alexander Magnus, audiens Daréum, Persarum regem,
innumerabiles parare militum copias, — «Unus, — inquit, — lupus non timet multas
ovesy. 9. Socrates putabat se esse civem tottus mundi (Cic.). 10. Adulescens
sperat se diu victiirum esse; senex potest dicére se diu vixisse (Cic.). 11. Constat
aedificia, velut homines, in monétis efficta, a pogtis canta et a rerum scriptoribus
descripta esse. 12. In tabuila Eurdpae geographica Italiam caligae formam habgére
vidémus. 13. Scio me nihil scire (nepesoo croé Coxpama, npueooumvix 6 « Ano-
noeuu Cokpamay y I[lnamona). 14. Poptli antiqui putabant Oceanum terram
cing€re. 15. Nihil sub sole novum, nec valet quisquam dicére esse hoc recens;
jam enim praecessit in saectlis, quae fuerunt ante nos (Eccl.). 16. Solus cum sola,
in loco remoto, non cogitabuntur orare «Pater noster». 17. Quem defendis, sperat
se absoltitum iri (Cic.). 18. Demosthéni fur quidam rem pretidsam rapuit, qui
captus ita se defendére studébat: «Nesciebam id tuum esse». Cui Demosthénes:
«At id tuum non esse scicbasy. 19. Consuetiido et mos vim legis videntur habére.
20. Ante omnia necesse est se ipsum aestimare, quia saepe nobis vidémur plus
posse, quam posstimus (Sen.). 21. Constat ad saliitem civium inventas esse leges
(Cic.). 22. Quae autem divina sunt? Vigere, sapére, invenire, meminisse. Ergo
animus divinus est (Cic.). 23. Scelus est odisse parentem (Ov.). 24. Qui timére
desiérint, odisse incipient (Tac.).

TEKCTbI

De Parrhasio et Zeuxide

Parrhasius et Zeuxis pictores Graeci fuérant. Parrhasius descendisse in
certamen cum Zeuxide dicitur. Zeuxis pinxit uvas, veris uvis similes, et aves ad
tabtilam advolavérunt. Tum Parrhasius tabiilam attiilit, in qua lintéum pictum
erat. Zeuxis verum esse lintéum et sub eo pictiram occultari putavit et lintéum
removere et pictiram aspicére voluit. Postquam errdrem suum intellexit: «Vi-
cisti, — inquit, — Parrhasi: ego enim aves fefelli, tu — artificemy.

Narratur etiam Zeuxis pinxisse pu€rum, uvas ferentem; ad eas uvas etiam
aves advolabant, ut ad veras. Pictor autem contentus non erat: «Uvas, — inquit, —
melius, quam puérum pinxi; puer vero similis esse non vid&tur, si aves ad eum
advolare non timent».

3eBKcUz - rpeveckuil xkuBonucer; V-1V BB. 710 H. 3. U3 epaksien (0xxHas Utanus).
Byayuu yyeHMKOM AnNoJII0Z0pa, OH NepeHsJ ero u3o6peTeHus (MepcreKTUBY,
CBETOTEHb) U CMeJIO Pa3BUJI UX. [[pUMeHsI KpacKy pa3JIMYHbIX OTTEHKOB U IPO-
CTpPaHCTBEHHOE «yT/IyOJIeHHe» B dKUBOIMMCHOM U300 paXKeHUU.
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[lappacuii - rpeyeckuil Xy/j0)kHUK U3 AQUH BTOPOM NOJIOBUHBI V B. 10 H. 3., CO-
BpeMeHHUK 3eBKcuza. He pasziensis ero MCKaHUM, OH OTPaHUYMJICS COBEpLIEH-
CTBOBaHMEM PHUCYHKA, pa3pabaTheiBas TpaAHUIMOHHbIE TpUeMbl. [IpociaBuics
KaK MacTep MOHOXPOMHOM (0lHOLIBETHOM ) >KUBOMHCH.

De peregrinatoribus

Romani saepe multumque iter fecérunt. Constat Romanos divites, a servis
multis praebitos, iter fecisse. Tim&bant ei enim de vita sua et de opibus, scientes
vias seciiras non esse. Peregrinatoribus viae commodae amplaeque placébant.
Itdque videmus vias Romanas hominibus adhuc servire. Multi viri famdsi pere-
grinatores erant. Traditur Cicéro peregrinationibus suis Pythagorae sepulchrum
visitavisse et in Sicilia etiam Archimé&dis locum funéris invenisse.

De gladiatoribus

Constat gladiatores per multos annos in disciplina apud magistros fuisse.
Magistri pugnas varias eos doc€bant et bene doctos in arénam amphitheatri pro-
duc@bant. In amphitheatro alii cum gladiis, alii cum hastis pugnavisse tradebantur.
Scimus quoque gladiatores retibus adversarios suos cepisse.

[1aiMaTopoB HaGUPa/IU CPeiu IPUTOBOPEHHBIX K CMEPTHOM Ka3HH, IJIEHHBIX
W11 paboB, XOTs ObLJIM CPeJ HUX U CBOOO/IHbIE I'PaX/laHe, FOTOBbIE 3a XOpolilee
BO3Harpak/ieHue NpoJleMOHCTPHUPOBATh CBOE MacTepcTBo. [loeAMHOK NPOAO0JI-
KaUICs 10 TUGEJIU OJJHOTO U3 CONIEPHUKOB, O/IHAKO IPOUTPABIIMI MOT 06paTUTbCS
K Iy06JIMKe 32 IOMUJIOBAHHEM.

De domo Romana (III)

Domus multdrum Romandrum parvae fuisse et ante Neronis actatem non mul-
tac domus pulchrae fuisse traduntur. Constat divites Romanos non in urbibus, sed in
oppidis, apud mare sitis, domos magnificas sibi acdificavisse. Ex operibus scripto-
rum Romandrum scimus domos multas Romanas porticibus amplis ornatas esse.
Ante domos Romani lauros altas, interdum quercus umbrosas tenuisse traduntur.

TEMA 14

CreneHn cpaBHeHHs NpuJjarareJbHbIX W Hapeuuii (§ 17, 18, 29). Ablativus
comparationis, mensiirae (§ 56).

YITPA’KHEHUA

1. C momoripro TabIHUIIbI CYNIUICTUBHBIX CTEIICHEH cpaBHeHUs U3 § 18 pacmnpeaenure
JIAHHBIE HUKE CJIOBA Ha IPYIIIIBI B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, K KAKOMY IpHJIaraTreJibHOMy OHU
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BOCXOJIAT: @) parvus, a, um/paulus, a, um maneiii, marenvkuii; 6) magnus, a, um 601601,
B) bonus, a, um xopowwii; T) malus, a, um nzoxou; 1) multi, ae, a mrozue:

MEJIHOpaIus, Maop, MeHOpaTHBHEIA, MUHYC, OOHYC, MasKOpP, MHHOP, MaKCH-
MaJbHbI{, ONITUMUCT, MYJIBTUIUIMKALIMS, MUHUMaIU3M, Makcum, [1aBen, Maruar,
IUTFOPAITN3M, MaKCH-TIIAThE, MUHHAATIOPA, TIECCUMIICT, OIITUMAITBHBIH, OoHM(prKa-
s, TUTIOC, OOHHA, MYJIBTUMUJITHOHED, MUHU-IO0KA.

II. 1. K HayanbHBIM ()parMeHTaM M3pEUCHUH PEBHEPUMCKHUX aBTOPOB (B JICBOM
cTondue) moadepuTe NxX 3aBepIICHHUs (B IPABOM CTONIOIE).

Ignoratio futurorum maldrum  magis dubiae sunt, quam apertae (Cic.).

Tacitae et occultae inimicitiae  in minimis rebus deprehendimus (Cic.).

Gravissimum est utilior est, quam scientia (Cic.).

Tutissima res est imperium consuetudinis (Syr.).

Aqua est maxime necessaria  nihil tim&re praeter Deum (Sen.).

Res magnas saepe novitas carissima (Ov.).

Est cunctarum rerum ad vitam et ad usum cotidianum (Vitr.).
Mortis timor etiam inertissimos excitavit in proelium (Sen.).

2. IlepeBenure Ha PyCCKHUIT S3BIK:

1. Nil habet infelix paupertas durius in se, quam quod ridictilos homines
facit (Juv.). 2. Melior tutiorque est certa pax, quam sperata victoria. 3. Homines
amplius ociilis, quam auribus credunt. 4. Nihil apud Lacedaemonios turpius erat
militi, quam e pugna sine clipeo redire. 5. Pejor bello est timor ipse belli. 6. Citius,
altius, fortius! (/[esus Onumnuiickux uep, npunsamoiii MestcOyHapoOHbIM OnuMnUL-
ckum komumemom ¢ 1913 2.) 7. Facta sunt verbis difficiliora. 8. Beatus sapiensque
vir forum vitat et superba limina civium potentiorum (Hor.). 9. Melior est pauper,
qui ambilat in simplicitate sua, quam torquens labia insipiens (Prv.). 10. Omnium
artificium Graecorum Phidias est clarissimus (700 pykosodcmeom ckynvnmopa
Quoust (cep. V 6. 0o n. 2.) OvL1u nocmpoenst agurckuil akpononv u Ilapgeron,
a cmamylio 3e6ca u3 3010mMa u CLOHOBOU KOCMU pAbOmMbl MALAHMIUBO20 MA-
cmepa epeku cuumanu 0OHum us cemu uyoec ceema). 11. Hoc dictum Cicerdnis
clarissimum est: res publica mihi carior est, quam vita mea. 12. Proletarii erant
pauperrimi homines in plebe Romana. 13. Sparta et Athénae celeberrimae urbes er-
ant Graeciae. 14. Jucundissimum est in rebus humanis amari, sed non minus amare
(Plin.). 15. NatGra minimum petit, natlirae autem se sapiens accomodat (Sen.).
16. Maximum remedium irae mora est (Sen.). 17. In domuum Pompejdorum muris
adhuc legére posstumus: «Dulcissima et amatissima — salve!», «Saltto piscictilum
meum sincerissime! Phontictulus tuusy. 18. Archimédes, vir doctissimus, variorum
bellicorum opérum et machinarum inventor fuit. 19. Usus efficacissimus rerum
omnium magister est (Plin.). 20. E pluribus — unum (0esus CIIIA). 21. Mea cul-
pa, mea maxima culpa (6 npunsimom ¢ XI 6. penucuosnom o6psioe KamonuKog —
dopmyna noxkaanus u ucnoseou). 22. Potentissimus est, qui se habet in potestate.
23. Divitiae conservatae — in malum domini sui, pereunt enim in afflictione pessima
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(Eccl.). 24. Accipite disciplinam meam et non pecuniam — doctrinam magis, quam
aurum eligite, melior est enim sapientia cunctis pretiosissimis et omne desiderabile
ei non potest comparari (Prv.). 25. Gellius refert Varronem poétam de officiis
marTti haec scripsisse: «Vitium uxoris aut tolli aut ferri oportet. Qui tollit vitium,
uxorem commodiorem reddit; qui fert, se melidrem facit». 26. Vasa vacua maxime
sonant. 27. Et dicebam ego melidrem esse sapientiam fortitudine, sed sapientia
paupéris contemnitur, et verba ejus non sunt audita (Eccl.). (7axoii 6b1600 coenan
DkKnezuacm, pacckasag ucmopuio o 6eoHom myopeuye, cnacutem 20poo om epaza u
snociedcmeuu 3a0uimom ecemu coepadicoanamu.) 28. Melior est puer pauper et sa-
piens rege sene et stulto, qui jam nescit erudiri (Eccl.). 29. Fama nihil est celerius.
30. Magister quo saepius monuérit, eo rarius castigabit (Quint.). 31. Nostri melior
pars est animus (Sen.). 32. Id facillime accipiunt animi, quod agnoscunt (Quint.).
33. Et formdsos saepe invéni pessimos, et turpi facie multos cogndvi optimos
(Phaedr.). 34. Crnedyrowue namunckue agopuzmvl YKpawiarom UmMpuHy anmexu
Ha npocnexme Hezasucumocmu ¢ Muncke. B 0Onom u3z nux Ovlia donyujerna oumo-
Ka, nosoice ucnpasnennas. llepeseoume naonucu u nauoume owuodxy. Medicina
fructuosior ars nulla. Non est super saliitis corporis. Mens sana in corpore sano.

TEKCTbI

Sigismundus Herberstein - de origine nominis «Russia»

CurusmyHz ['ep6epiuTeiid, aBcTpUHCcKUM AunioMar, ABakel (B 1517 u 1525) mo-
6bIBas B BesmkoM KHskecTBe JIMTOBCKOM M B MockoBHH. OH XOPOILIO 3HaJI UCTO-
pHUecKy!o JIUTepaTypy o Boctounoii EBporne, B TOM yuc/ie U [peBHUE JIETOIHCH.
Knura l'ep6epiuteiina «Rerum Moscoviticarum commentarii» (Bena, 1549) crana
LIeHHBIM HCTOYHHUKOM I10 U3y4eHHIo uctopuu benapycy, Poccun, Ykpaunsl, JINTBBL

Russia unde nomen habeat', variae extant opiniones. Sunt enim, qui eam a
quodam Russo, fratre seu neg(')te Lech, principe Polondrum, perinde ac si ipse
Ruthendrum princeps fuisset”, nomen accepisse volunt. Alii autem a quondam
vetustissimo oppido, Russo dicto, non longe a Novogardia Magna. Quidam
vero a fusco ejus gentis colore. Plerique nomine, mutato a Roxolania, Russiam
cognominatam esse putant. Verum edrum, qui hasce® assdrunt opiniones, tanquam
vero haud consonas, Mosci refiitant, asserentes Ross€jam antiquitatus appellatam,
quasi gentem dispersam, seu disseminatam.

[TucaTesib cuUTAET, YTO Ha3BaHKUe MockoBuH («Poccesi») CBSI3aHO € TeM, YTO Hace-
JIEHHEe 3TOU CTPaHbI «pa3bpOCaHO» 10 ee HeOObTHBIM TPOCTOpaM. IMeHHO 3TUM
OH 00'bSICHSIET TAKXKe OIPOMHOE pa3HO06pa3re HPABOB, 0ObIYAEB U BEPOBAHUHN
Hapo/10B, HacessIBIIKX Poccuio.

"habeat umeem (praes. conj. act., 3-e 1. s./habeo, ui, itum, 2 umems).
2 . .

si ... fuisset ecau 6wl (on) ObLI.
3= has + -ce.
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Paulus Oderbornius - de majorum nostrorum moribus

[Maysnb Opep6opH (ok. 1555—1604), Beixozeln u3 [epMaHuy, mucaTeb, 1eTeb
JIIOTEPAHCKOH LiepKBU B BestnkoM KHsKecTBe JIMTOBCKOM. Mi3y4asn HpaBbl ¥ 06bI-
yau xkuTesieil Besoit Pycu. C 1577 r. ciiy»kuJ1 nponoBeiHUKOM B BuiibHe, yyacTBO-
BaJl B PEJIMTMO3HBIX JUCIYTaX U 0JeMUYeCKO! NepenucKe C IpeCcTaBUTENIMU
JIpyrux kKoHpeccui. B 1582 r. u3zan B I. Poctok TpaktaT «De Russorum religione,
ritibus nuptiarum, funérum, victu etc. et de Tartarorum religione ac moribus vera
et luculenta narratio», B KOTOpOM omnucas 0CO6eHHOCTU 6bITa U JYXOBHOU KU3HU
YKUTeJleld ceBepo-BOCTOYHOM YacTU coBpeMeHHOH besapycu.

Viri et feminae, si a fortinae bonis firmiores sunt, eddem fere habitu
vestiuntur. Tunicam talarem varii coldris ex panno Britannico habent; limbis
vestium taenias sericas et globtilos deauratos intertexunt; uterque ocreis calceatus.
Feminae vittis et mitra caput tegunt; viri cudone piledve coldris diversissimi.
Rusticorum filiae ex capitibus serpentum torquem collo circumdant. Vulgus autem
ex pellibus ferinis tunicas, ex cortice arborum calceos parat. Et tot hic sunt sutores,
quot rustici. Musicae subtilioris ignari sunt. Pandiiras nulla arte tractant et tantum
tibias utriculares in deliciis habent. In nuptiis et aliis sollemnitatibus persaepe ad
manuum complosarum fragdrem choréas ducunt.

TEMA 15

Verba deponentia et semideponentia (§ 45-46). Genetivus objectivus (§ 56).

YIIPA’YKHEHUA

L Onpeuem/ITe CIIPSKECHUE JIATUHCKUX OTIIOKUTEIIbHBIX ITIaroJIOB U UX 3HAYECHMUS,
YUYUTBHIBAA 3HAYCHUA PYCCKHUX CJIOB, TUIIOJIOTUYECKU POACTBECHHBIX UM!:

Verba deponentia

Pycckue cnosa

dominor, dominatus sum, dominari
arbitror, arbitratus sum, arbitrari
orior, ortus sum, oriri

progredior, progressus sum, progrédi
regredior, regressus sum, regrédi
protestor, protestatus sum, protestari
vagor, vagatus sum, vagari

patior, passus sum, pati

congredior, congressus sum, congrédi
aggredior, aggressus sum, aggrédi
experior, expertus sum, experiri
gradior, gressus sum, gradi

imitor, imitatus sum, imitari
machinor, machinatus sum, machinari

JIOMHUHAHTa, TOMUHHPOBATh
apouTp, apouTpaxk

OPUEHTHUP, OPUCHTAIIBHBIN, OPHEHTAIIHCT
nporpecc

perpecc

MPOTECT, IPOTECTaHT

BaraHThl

MMaIUEeHT, TaCCUBHBIN

KOHIpecc

arpeccus

9KCIIEPT, SKCIEePTH3A

rpajyc, rpaganus

UMHUTALMSL, IMUTATOP

MaxHHALHsI
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II. 1. K HauanpHBIM (parMeHTaM U3pEUCHHH APEBHEPUMCKHX aBTOPOB (B JIEBOM
cTos011e) mosdepuTe X 3aBeplIeHus (B IPAaBOM CTOJIOLE).

Naturale est nullum judicem verebitur (Syr.).
Gaudium non nascitur maxima est felicitas (Syr.).

Bona causa nisi ex virtltum conscientia (Sen.).
Scire uti felicitate magis nova, quam magna mirari (Sen.).

2. IlepeBenure Ha pyCCKU A3bIK:

1. Miserére mei, Domine; vide afflictionem meam de inimicis meis, qui
exaltas me de portis mortis (Ps.). 2. Nemo sine vitiis nascitur (Hor.). 3. Novisti
mores muliérum: dum moliuntur, dum conantur, dum in spectilum spectant,
annus labitur (Ter.). 4. Quem dei diligunt, adulescens morttur. 5. Nascentes
morimur. 6. Claudius in majore fraude convictos legitimam poenam supergres-
sos esse ad bestias condemnavit (Suet.). (Ha pacmepsanue xuwnvim 36epam 8
Pume (ocobenno uacmo 6 umnepckyro snoxy) omoasaiucs NPOSUHUGUIUECS PaObl,
npecmynnuxu u soennoniennsie.) 7. Galli Mercurium ad mercattras habére vim
maximam arbitrabantur. 8. Nervii vinum reliquasque res ad luxuriam pertinen-
tes ad se importari non patiebantur, quod his rebus animas virdrum effeminari
arbitrabantur. 9. Mulier Lacaena filio ad bellum proficiscenti scutum his cum
verbis tradidisse fertur: «Aut cum scuto, aut in scuto». 10. Parturiunt montes,
nascitur ridiciilus mus (Hor.). 11. Nil admirari! (Hor.) (Boipaoicenue oznauaem,
umo npu a0obIX 00CMOAMENbCMEAX Cledyem COXpaHsamsb CROKoucmaue 0yxd.
Dmo npasuno sviosueanu muocue gunrocoghsi opesnocmu: Iugazop, Jemoxpum,
Onuxyp.) 12. Non indignari, non admirari, sed intellegére (b. Crmuo3a). 13. Ad
summam sapiens eris, si clauséris aures, quibus ceram parum est obdére, firmiore
spissamento opus est, quam in sociis usum esse Ulixem ferunt (Sen.). (Coeracro
Tomepy, Oducceti (pumisine Hazvieanu e2o Yauccom), nponivieéds MUMO 0CIMpPosa
CUpEH, Komopble YEIeKau 1 2younu Mopeniasameineti CGOUM Yapyloujum neHuem,
NPUKA3ATL 6CEM CEOUM CIYMHUKAM 3AMKHYMb YUl CReYUATbHBIMU 3aMbIYKAML,
a cebs eenen npussazame K maume, 4moowvl YCaAblUams NeChio U OCMamscsi 6
orcusvix.) 14. Ave, Caesar, movritiri te salutant! (Omumu crosamu pumckue
2naouamopuvl npugemcmeosanu umnepamopa neped doem.) 15. Moritiiri fata
salitant (Bsta. MiBaroB). 16. In omnibus operibus tuis memorare novissima tua',
et in acternum non peccabis (Sirach.) (smu crnosa uz Knueu Hucyca Cupaxosa
nomewenvl Ha nocieoneli cmpanuye uzoanus « Carmen de statiira, feritdte ac
venatione bisontis» Hukxonas Iyccosckoeo). 17. Concordia parvae res cres-
cunt, discordia maximae dilabuntur. 18. Pracclara facies, magnae divitiae,
vis corporis brevi dilabuntur, at ingenii facinora, sicliti anima, immortalia sunt
(Sall.). 19. Aspéra perpessu sunt jucunda auditu (Cat.). 20. Quod tibi vis fiéri,

1 = s
memorare novissima tua nomtu 06 ucxooe meoux nocnynkoe.
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hoc aliis praestare memento (Cat.). 21. Sapiens autem animus numquam tumet,
at irati animus ejusmadi est; numquam igitur sapiens irascitur (Cic.). 22. Omnis
causa patefiet (Lucr.).

TEKCTbI

Nicolaus Hussovianus -
de natiirae tutéla
Principis édictim matrés' immite tuétur
Et sua silvestrés || ctra perénnat opés.
Has sibi divitias rutilod gens praetilit duro,
S¢é putat is meritd || majus habére nihil.

BenoBexxckas nyiua cTaJa rocylapCTBeHHbIM 3all0BeIHUKOM COIJIACHO Pacnopsi-
YKEHUIO BeJIMKUX KHA3el fraisibl 1 ButoBTa. B Bucinukom cratyte 1347 r. u Cta-
TyTe BiaguciaaBa 1420-1423 rr., nepeBe/IeHHBIX C JIATBIHU HA 6€JI0PYCCKHUH SA3BIK,
ObIJI0 HA3HAYEHO «KOPaHbe» 32 YOUHCTBO «KUBOTHUHBI» U TOPYOKY Jieca. B cioBax
«edictum Principis» Hukousait I'yccoBckuil HaMeKaeT, CKopee BCero, Ha rpaMoTy
BeJIMKOro kHA34 Kazumupa ot 1457 1, yTBepAUBILETO «CTy>KOY 3BepUHY0». [Tep-
BbIY 3aKOH 06 OXpaHe 3Bepel U Jieca MosiBUJICS B BestkoM kHskecTBe JIMTOBCKOM
no3xe, B 1538, a B Ctaryte 1588 . (1. 10, cT. 2) onpegensiyics mwtpad 3a JUKUX
3Bepei, KKOTOpbIe Obl Uepe3 KOro O6bLIN yOUTHI Y YyKOU NMyIbI», B TOM YUCJIE U 32
3y6pa, - 12 rpomeil. OTMeTHM, 4TO 32 CBOIO yueby B KpakoBCcKOM yHUBepcUTETE
BOCTOYHOCJIaBHCKUH nepBorneyaTHUK PpaHiyck CKOpHHA 3am/1aTuiI 2 rpola.

De spebus

Ad impendia ingentia Nero super fiducia imperii, etiam spe quadam repentina
immensarum et reconditarum opum impulsus est ex indicio equitis cujusdam,
pollicentis thesauros antiquissimae gazae, quam Dido regina, fugiens Tyro, secum
extilit, esse in Africa (Suet.).

Ynada He ynbIGHysnach HepoHy: uina KJaJ, OH 04eHb U3/epXKajcsa U Jjaxe He
BbIIJIAYMBaJl Xal0BaHbe COJIiaTaM, B pe3yJsbTaTe Yero UMIepaTop noiues Ha
BbIMOraTeJIbCTBa U YOUNCTBA.

De nominis «monéta» origine

Nomen «monéta» de verbo «moneo» oritur. Romani Jundonem urbis patrd-
nam arbitrabantur, ea enim Romae incolas de tremdre monuit. Itdque in monte
Capitolino templum Junonis Moné&tae molitum est. Propter id aula erat, quae
nomen «Ad Moné&tam» habébat. Pecuniam, ibi caelatam, Romani moné&tas nomi-
navérant.

! matres — EMeIOTCS B BUILY CAMKH-3yOpHIIBL.
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Nicolaus Hussoviensis - ad serénam Principem
et Dominam Bonam, Dei gratia Reginam Polomae,
Magnam Ducem Lithuaniae, Russiae Prussiaeque etc.!

(ex libro «Carmen de statlira, feritate ac venatione bisontis»)

Video nam cum maximo meo doldre profecto cum quodam damno Reipubli-
cac fecundissima pectdra jacére neglectui et se propter angustiam rei familiaris
proferre non posse. Non paucos item et opibus et ingeniis longe praestantes
esse conspicio. Qui dum litterarum peritos levipendi animadvertunt, cumulare
divitias, quam animos excolére malunt et propter rem tam vilem jactiiram faciunt
in nobilissima sui parte (Hus.).

ITUMHU cioBaMu Hukosan FYCCOBCKI/lﬁ HaJedAaJCd CKJIOHHUTDb BbICOKOOﬁpaSOBaH-

HYI0 UT/IbSHKY KOp0JIeBY BOHY K MelleHaTCKOH AesATeJIbHOCTH BOOOILEe U ITPU-

BJIeYb €€ BHUMaHHE K CBOEMY TBOPYECTBY B YACTHOCTH.

Aenigma

Virgo modésta nimis legém bene sérvo pudoris.
Ore procéx non siim nec sim temeraria 11nguae
Ultro nélo loqui, sed do respénsa loquénti’.

De Dianae statua

Ecce lapis Parius in Dianam factus tenet tottus loci medietatem — signum
luculentum, introeuntibus obvium et venerabile; canes utrimque deae latéra
muniunt, qui canes et ipsi lapis erant; his octili minantur, aures rigent, nares hiant,
ora saeviunt, et si de proximo latratus ingruérit, eum putabis de faucibus lapidis
exire — et in quo summum specimen opérae egregius ille signifex prodidit! (Ap.)

De natura Lithuaniae

(ex poemate loannis Radvani
«Radivilias sive De vita et rebus ... Nicolai Radivili»)

Hic vitreds amnés silvarum célsa cordonant

Tésqua, dects terris, quae quantum vértic(e) in astra,
In Stygios manés tantim radice minantur.

Hic cervis, alcique domus saevoque bisonti
(Sétigera captos cui mos est sistére lingua

Inque levés (tantim robir) facularier’ auras),
Virgatisque notis maculdso tégmine lynci,

Et celéri capreaé, nec nén ingéntibus uris (Radv.).

"et cetéra.
2Orsersl oM. B pasgene «Explicationesy.
3jacularier = jaculari.

134



http://graecolatini.by

TEMA 16
Ablativus absoliitus (§ 60).

YIIPA’YKHEHUA

I. CocraBbre TpexuneHHbIE Ps/bI: OOIIEHAYYHBIH TEPMUH — 3HAYEHNE TEPMHUHA — 3Ha-
YEHHE JIATHHCKOTO MIPON3BOASIIETO IJIaroja:

OO61eHayYHbIH 3HavyeHue JaTHHCKOTO
TEPMUH 3uasenne Tepmuna MIPOM3BOJISIIETO Iarosia
aKKyMYyJIHPOBaTh  |MOHIKATh, YIPOIIATh, OCTAONSATh |BIOXHOBISThH, BHYIIATH,
BIIOXHYTh
aIMUHUCTPUPOBATE | yMBIIIJIEHHO BBI3LIBATH HA YTO- BOCCTAHaBJIMBATh, BOCIIOJIHATH
1100, MOJICTPEKATh K 4YeMy-JIH00
HHCIIUPUPOBATH IIOKPOBUTEJILCTBOBATH coOupark B Ky4y, KOIIUTh
aCCOLIMUPOBATH YHpaBIsATh HOPMAIBbHO, IOCPEA-  |MPUCOCAUHSATD, MPHOOIIATH
CTBOM IIPUKA30B
peayuupoBarb BUJIOM3MCHSTh, MCHATH (hOpMy IIOKPBIBATh, 3alUILIATH
MPOBOLUPOBATH 00BETUHATH YaCTH B OJJHO IIEJI0€  [OTOJABHMIraTh Ha3al, OTBOIUTH,
OTBJIEKATh, 3a1€PKUBATH
[IPOTEKUPOBATH HaKarymBarh, COOMpaTh YIPAaBIIATE, PACIIOPSIKATELCS,
KOMaH/10BaTh
WHTErPUPOBATH MBICJICHHO COCTUHATH KaKHe-JINOO0 |BBI3BIBATH, BO3OYKIATh, IO/~
NPEICTABICHUSA CTpEKaTh
MOAUGUIMPOBATh |BHYIIATH, BO3ACHCTBOBAT, BIUATH |pa3MepsTh, PACUICHATh

II. [lepeBeaute HA PyCCKUI SA3bIK:

1. Caesare interfecto, Brutus Roma Athénas fuigit (Cic.). 2. Temporibus antiquis
peregrinatoribus explicatidnes non semper verae de loco aut urbe dabantur; homines
erant, qui, mercéde accepta, peregrinatoribus fabiilas incredibiles narrabant, de vero
diligentiaque non curantes. 3. Pecunia in aerarium imposita, mercatores, publicani
nominati, ex popiilo Romano eam leggbant. 4. Milites Romani, Carthagine capta,
nec sacris, nec privatis aedificiis pepercisse dicuntur. 5. Anaxagdram ferunt, nuntiata
morte filii, dixisse: «Sci€bam me genuisse mortalem». 6. Praesente medico, nihil
nocet. 7. Dudbus’ litigantibus, tertius gaudet. §. Pace restittita, artes florent. 9. Asia
victa, dux Romanus felix multos servos in Italiam misit (Plin.). 10. Omnibus ferro
militis perterritis, quisque se servare cupicbat (Caes.). 11. Nec tumultum, nec hastam
militis, nec mortem violentam timébo, Augusto terras tenente (Hor.). 12. Omnibus
bonis amissis, homo sapiens dives fit. 13. Cicéro, Fabia Dolabella dicente, triginta se
annos habére, — «Verum est, — inquit, — nam hoc jam viginti annos audio» (Quint.).
14. Popiilus, auditis in theatro Vergilii versibus, surrexit universus et praesentem
poétam sic quasi Augustum salutavit. 15. Latrante uno, latrat statim et alter canis.

! dudbus — abl. pl., m/duo, ae, 0 dsa.
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16. Pythagoras, Tarquinio Superbo regnante, in Italiam vénit. 17. Natus est Augu-
stus, Cicerdone et Antonio consulibus (Suet.). 18. Omnium rerum nattira cognita,
levamur superstitione. 19. Natiira duce, errare nullo modo potes (Cic.). 20. Sublata
causa, tollitur morbus. 21. Januis clausis. 22. Agrestum multdrum sermo, ad
sermonem Italorum acc€dens, tanto etiam locorum et tempdrum intervallo, Lituanos
ab Italis originem ducére verisimile facit. (7ax ymeeporcoan Aseycmun PomyHoyc,
HAXOOUBUWULICS HA 20CYOAPCMBEHHOU CLYIHCOe Y 8EIUKO20 TUMOBCKO20 KHA3S5 U cOe-
JIaUiULL NEpesoo Ha IAMUHCKULL 5i3bIK 6mopozo « Cmamyma Benukoz2o kusidicecmea
Jlumosckoeoy (1566).) 23. Deo juvante (desusz Krnsowcecmsea Mownaxo). 24. Apolline
adjutore, Paris arcum in Achillem direxit eumque interfécit. 25. Compressi calamos,
qui, mé retinénte, ferantur | Inque tués laudés, || Sigismunde, rutint (Hus.). (Cueus-
MYHO I, genukutl kKH36 TUMOSCKUll u Kopoib Tlonvuiu, npasuswiuil ¢ 1506—1548 2e.,
0CMasUL 3HAUUMeNbHblll c1ed 8 omeyecmseenHoul ucmopuu. OOuH U3 camvix 3HaMme-
HUMbIX MEYEeHAMOos8 Ha KOPONEECKOM MPOHe, NOYUMAameNs AHMUYHOU Guiocoguu
U UMANbSHCKOU PEHECCAHCHOU apXUmeKmypul, MeLOMAH, SMOM CJAGHbIL NPeo-
cmagumens Ounacmuuy Heeiionog 00 KOHYA CE0ell JCUZHU COXPAHUTL 02POMHDBIIL
JUYHBL agmopumem u nonyisapuocms. He monvko Huxonaii I'yccosckuil, Ho u
opyeue uzgecmuule nosmol-ramunucmel: An Buciuyxuil, Anopeti Kwiuyxui u Hn
Janmoiuex — caysrcunu npocsewgernomy monapxy. Cam Spasm Pommepoamckuii
NPOCIABIAN KYIbmypHO-noaumuieckyto oesmenvrocms Cueuzmynoa l.)

TEKCTbI
De villa Adriani

Aegypto Athenisque visitatis, Adrianus imperator, aedificiis magnificis harum
terrarum eum inspirantibus, villam aedificavit. Ex cubictilis privatis et aedificiis
publicis, porticibus junctis, impluviis atque fontibus constabat. In media villa
architecti atrium marmoris posu€runt. Atrium hoc locus princeps villae putatur,
marmore optimo ad ejus politidnem uso. Imperatdre solitudinem volente, in locum
discedebat, qui exemplum villae mintitum erat.

Busia umnepaTopa ApuaHa — 3TO OZH U3 CaMbIX IPKUX IPUMEPOB 3aropo/{HO-
ro nomectbsi B Pume. OHa sIBJISIETCsI TAaKXKe COBEPILIEHHBIM 00pa31ioM COeMHEHUS
MIPUPOABI M apXUTEKTYpPBL. Busiia npefcrasJisiia co60i 1es1blii KOMIIJIEKC COOPY-
»KEHUH: OT CTaJ[MOHA, TUMHACTUYECKOT0 3a/1a U 6aHb /10 FPEYECKOU U JTATUHCKOHN
O6UGJINOTEK U TeaTpa.

De nominis «Lithuania» origine

Chronicorum compositores sic de origine nominis «Lithuania» narrant. Duce
Kounas in terra sua regnante, subditi ejus tuba, ex arbore facta, bucinabant. Et
Kernus, filius ejus, terram istam, in qua numérus popiili auctus erat, lingua Latina
«litus» nominavit, et regioni illi nomen «Listubania»' d&dit, verbis «tuba» et

"'Listubania, ae fJucmybanus.
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«litus» compositis et paulo conversis. Sed vulgus nihil lingua Latina lociita erat
et Listubaniam Lithuaniam appellavit. Postea et res publica tota Magnus Ducatus
Lithuaniae nominata est.

De Pompejis

Vix consideramus, et nox — non qualis illtinis aut nubila, sed qualis in locis
clausis, lumine exstincto, fit. Audiuntur ululatus feminarum, infantium quiritatus,
clamores virorum; alii parentes, alii libéros, alii conjliges vocibus requirébant,
vocibus noscitabant; hi suum casum, illi sudrum miserabantur; multi ad deos
manus tollebant, plures nusquam jam deos ullos esse aeternamque illam et
novissimam noctem mundo ventre interpretabantur (Plin.).

[Tomnewu - ropog y nogHoxust Be3yBus, noru6Iunii Bo BpeMs U3BEP)KEHUSA 3TOr0
By/KaHa B 79 I. 10 H. 3. C XVIII B. B [loMnesx BesuChb pacKkoNKY, B pe3y/ibTaTe Ko-
TOPBIX OblJIa OTKPbITA 60JIbLIAs YacTb ropoa. B 3ackinanHbix nemnsiom [lomMnesx
6b1J1M 06HApYXeHbI XpaMbl, IBOPILb], yTBapb, IPOU3BeJ,eHUsI HCKYCCTB.

Initium signorum Jesu in Cana Galilaeae

Et die tertio nuptiae factae sunt in Cana Galilaeae, et erat mater Jesu ibi.
Vocatus est autem ibi et Jesus et disciptili ejus ad nuptias. Et, deficiente vino, dicit
mater Jesu ad eum: «Vinum non habent». Dicit eis Jesus: «Impléte hydrias aqua».
Et implevérunt eas usque ad summum. Et dicit eis Jesus: «Haurte nunc et ferte
architriclino». Et tulérunt. Ut autem gustavit architriclinus aquam, vinum factam,
vocat sponsum architriclinus et dicit ei: «Omnis homo primum bonum vinum ponit,
tu servasti' bonum vinum usque adhucy. Hoc fecit initium signdrum Jesus in Cana
Galilaeae, et manifestavit gloriam suam, et credidérunt in eum discipiili ejus (Io.).

De natiira Lithuaniae

(ex poemate loannis Radvani
«Radivilias sive De vita et rebus ... Nicolai Radivili»)

BusnieHckuii noaT fIH PagBaH co3as 60JibIyto anudeckyo noamy (3302 ctpoku
rek3aMmeTpa), NOCBSIIEHHYIO )KU3HU U TOJBUraM BeJMKOro rerMaHa Hukosas
PapzuBuiia v u3ganuyto B 1592 r. [loamMa HaurHaeTcst 60JIbIIUM TO3TUYECKUM
BCTYILJIEHHEM, B KOTOPOM aBTOp Ipe/icTaBseT Benrkoe KHsKkeCTBO JIMTOBCKOE:

Quid fluvids, lacutimque canam certantia ponto
Aequéra? Quid piscés? Sunt hic etiam sua céte.
Anne Borysthenios cursus®; qui® rauca fluénta
Vallibus abruptis vastdé cum murmire poénto

!'servasti = servavisti.
2 canam.
3 .

= fluvius.
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Praécipitat, salsaisque1 maris praedulcibus undis
Témpérat. Hinc autém spatiatus flimine Dunas
Vorticibus rapidis intérluit arva Polotti

Et tandém Venedim laté prorampit in aéquor.

Néc multim minor héc Litavim liquidissimus amnis
fgli(')nl'lm2 vetérés camp(')s3 , et pinguia stringens
Vilia ctlta secat, Vilnaque sorore recépta,

Fratris in amplexus Chroni dectrrit amoéni (Radv.).

Ex poémate «Philopatris ad senatum
populumque Lituanum»

HekoTopble vccienoBaTeu M0JararT, 4YTo nceBgonuMom Philopatris (Philo-
patris, is m (rpey.) 106ALUNA POJUHY, T. €. TATPUOT) M0J1b30BaJICS 6EJI0OPYCCKUM
1no3T XVI B. Unbs [lensrpumoBckuil. [loama «Philopatris...» 6bl1a usgana B 1597 r.
Ha JIATUHCKOM M II0JIbCKOM si3blKaX. [I[pon3BeieHue noctpoeHo B popMe nooye-
peiHbIX 06pallieHUH pa3/IMYHbIX 3eMeJb ¥ TOPO/I0B K «MaTepu-JIuTBe». Bee aTn
o6paleHus IPOHUKHYThI 4YyBCTBOM IUIyGOKOTr0 YBaXKEHUS K MOTy4Yel JieprKaBe —
BenukoMy kHaxecTBY JINTOBCKOMY.

Quae fuérat virts Litavis, qui spléndor avitus,
Quam laté regés || jura dabant poptlis:

Carmine pérlect(o), hoc cogndsces, qudd tibi vére
Monstrabit varias, || forte regénte, vicés.

Sémper enim gens héec, seu rérum pacis alimnae,
Séu duri Martis || témpore, clara fuit.

IlepeBenure HauaBHBIH (hparMeHT OOpameHns K «Marepu-JIuTBe» oxHON U3 3eMeb
U czenaiite BBIBOJ O reorpaduueckoM pacloigoKeHHH U 0COOEHHOCTAX MOIUTHYECKOi
JKU3HM MUHCKOro BoeBojicTBa B koHie X VI B.:

Palatinatus Minscensis

Maxima pars nostr(i) assedére Borysthénis alti
Ripae, liquentis || arva patérna procul.

Dégimus éxpertés pacis, sunt pléna tumultus
Omni(a), in héstilés || pérvenimiisque mants.

Uscil. undas.

2Igli(“)num = [lidnum.

3 ace. BMecto abl. comparationis py Minor.

*assedere = assed@runt yroTpe6IseTces BO MHOXKECTBEHHOM HHCIIE, TAK KAK CYLICCTBHU-
TENBHOE pars UMeeT COOMpaTeIbHOE 3HAYCHHE.
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TEMA 17

Numeralium (yucaureabnoe) (§ 30-31).

YIIPA’KHEHUA

L. 1. Or[pez(enI/ITe, K KaKUM KOJIMYCCTBECHHBIM YUCJIUTCIIBHBIM BOCXOIAT CJIOBaA:

KBaJIpHra, Ay3T, 1eKaOpb, IPOLICHT, YHUs, KBUHTET, Iy b, TPUBUYM, OKTCT,
YHHUKAJIBHBIN, TPWIIOTHS, I€KaH, MIJIS, TPHO, ACLUMETP, OKTAOPb.

2. Onpenenme, K KaKUM IOPAAKOBBIM YHCIUTEIBHBIM BOCXOAAT CJIOBA!

MpuMa, CeKyHJaHT, TEPLIMHA, OKTaBa, KBApTa, KBUHTICCEHIIHSI, KBapTal.

3. Huxe npuBOIMTCS OTPBHIBOK M3 XPOHUKH «Origo regis» n OTPhIBOK aHAJIOTHYHOTO
cozepxanus u3 «Jletomucna BEIMKUX KHA3EH JTUTOBCKHUX» (00€ XPOHUKH JAaTHPYIOTCS
XV B.). CrenaiiTe BBIBOABI O CIIOCOOAX JTATHHCKOW TPAHCIUTEPALIMH UMEH KHA3EH — ChI-
HOBEH BEIIMKOTO KHS3SI FSZ[I/IMI/IHa, NepeBeaUTC JIATHHOSI3BIYHBIN OTPBIBOK 0e3 IIOMOIIH
CII0Baps:

Apud ducem Lithuaniae Gediminum erant septem filii: primus et senior
Montivid, secundus Narimunth, tertius Olgérth (ei duodécim filii erant), quartus
Iveninti, quintus Kyestti, sextus Koriath, septimus Lubarth (Or.).

Benukoro kusi3s1 KemMuHa TUTOBBCKOTO OBUIO CHIHOB 7: cTapeinn MoHBHI,
noromb Hapumont, Onuropsi, KOposieB oTellb, motomb EBHyTEH, motoms Kecry-
TH, OTEIb BEIIMKOTO KH:3s1 ButoBta, motoms Kopust, cenmbin JIroOopT.

4. Harmumre puMckumu madpam: 988, 1410, 1569, 1596, 1794, 1945, 1991. Kakue
COOBITHSI OETOPYCCKOI HCTOPUU CTOST 33 3TUMH JaTaMu’?

5. Hanummre apabckumu nudpamu: X1, XXX, L, XXXVII, XXIX, XLI, LIV,
LXXXII, XCIII, CL, CCX, CDVI, DXXIX, DCL, MCMXLV, MMCC.

II. [lepeBenuTe HA PyCCKUIA SA3BIK:

1. Ingens multitido Graecorum Trojam decem annos oppugnabat. 2. Septem
colles Romae antiquae noti sunt. Duo edrum Capitolinus et Palatinus maxime
ex cetéris eminent: in illo templum summi dei erat, in hoc Romulus Romam
aedificavit. 3. Condita est Carthago octoginta dudbus annis ante quam Roma.
4. Socrati tres filii erant (a ums owcenvr Cokpama Kcanmunnvl Kcenogonm u
Dunocopvl-KUHUKU UCTIONB308ANU KAK CUHOHUM CEAPAUBOLL U 8Ce20d Hed0BOb-
not cynpyeu). 5. Claudius Ptolom&us in volumine septimo opéris sui sub nomine
«Cosmographia» sic Sarmatiae (ita patria nostra olim nominabatur) situm destinat:
gradus septuagesimus quartus longitudinis et gradus quinquagesimus quartus
latitudinis (npu smom credyem umems 6 6udy, umo Hynegou mepuouar y Ilmo-
snomest npoxooum no Kanapckum ocmpogam). 6. Thomas Aquinas in libro primo
«Summae theologicae» scripsit: «Christus mundum de mundo liberavity, — nam
philosdphus «mundi» sive «civitatesy in tres distinxit: civitatem terrénam a civitate
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Dei et a civitate diaboli secrévit. 7. Omnis triangtili orthogonii quadratum, factum
ex latére, subtenso angtilo recto, acquale est conjunctioni dudrum quadratorum,
qui fiunt ex dudbus lateribus, qui continent angiilum rectum. (Omom aamunckuii
nepesoo meopemul Ilugaecopa o6win coenan I'epxapoom Kpemonckum 6 nauane
XII 6. B Cpeonue eexa meopema Ilugpacopa, magister matheseos, onpeoensiia
epanuyy xopouiux mamemamudeckux suanui.) 8. In pugna apud Ulam (seu pugna
Casnicia) anno millesimo quingentesimo sexagesimo quarto imperator exercituum
Magni Ducatus Lithuaniae Nicolaus Radivilus, ut rerum scriptores tradunt, con-
tra hostes non plus quam octo aut decem milia militum direxit, imperator autem
exercituum Magni Ducatus Moschoviae Petrus Soyscius1 viginti quattuor milia
adduxit. (B pesyrbmame @ponmanbHoco yoapa u cmpemumenbHo20 HanaoeHus ¢
mwLia omps006 cemmana Padzuewina Yawmukckas 6umea 3a6epuitiacy ROIHbIM
pazepomom apmuu [llyiickozo.) 9. Septem sapientium sapientissimus erat Solo.
10. Cerbéro tria capita erant, Hydrae septem. 11. Duo cum faciunt idem, non
est idem. 12. Regnaverunt in urbe Roma septem reges per ducentos quadraginta
quattuor annos, ab anno septingentesimo quinquagesimo quarto ante aeram no-
stram usque ad annum quingentesimum decimum. 13. Amicus est unus animus
in duobus corporibus. 14. Nemo potest duobus dominis servire. 15. Unus dies
gradus est vitae. 16. Duos qui lepores sequitur, neutrum capit. 17. Ex uno flore
trahitur bene mel et venénum.18. Hannibalis exercitu triginta septem elephanti
erant. 19. Disciplinae liberalium artium septem sunt: prima grammatica, secunda
rhetorica, tertia dialectica, quarta arithmetica, quinta musica, sexta geometria,
septima astronomia (Isid.). (heropycckuii npoceemumens @panyuck Cropuna
6 ceoem «llpedvcnosuu 6o 6cro Bueiuio pyckazo si3blka» makdice nepeyucisiem
«CeOMb HAYK BbI3GOIEHHBIXY, NPABOd, BMECTO OUAIEKMUKU Y He20 (uzypupyem
JIO2UKA, KOHA JHce YHUMb 3 008000M PO303HAMU NPAGOY OM KPUBODLLY.

Onpenenure, K KAKUM HayKaM OTHOCSTCS clieaytoiiue onpeneneHus CKOpUHBL: ...
«IIO-PYCKBI TOBOPSYH, TPAMOTA, €KE J0OPE YSCTH U MOBHUTH YUHUTHY; ... «EXKE €CTh KPACHO-
MOBHOCTBY; ..., TO €CTh IICBHUIIAY; ..., «EIKE BOKPATIIC & HEOMBUTHE CUUTATH YUHUTBY; ...,
«eXe TO-PYCKHU CKa3yeTCs 3eMIIEMEPEHHUEY; ... — «3BE3T0UYEThY.

Kakue qucuurmiiinel, Ha Bai B3, @panuuck CKopuHa ONpenenul Kak «Tpy HayKH
CIIOBECHBICH ?

TEKCTbI

Trajani columna

Columna Trajani anno centum tredécim aerae nostrae aedificata est.
Altitudinem magnam habet. Ea ex marmore sculpta erat. Fabtilae militares et
mythi ex Romae antiquae historia columnam ornant. In fundamento ejus duae

!Petrus Soyscius, i m Iemp Llyiickuii (?—1564), pocCHICKHI KH3b H BOCHAYAIBHUK.
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celliilae sunt: in una urna aurea cum imperatoris cinére stetérat. Saectilo decimo
sexto Trajani imperatoris statua, quae in columnae summo stabat, statua Petri
sancti Pontificis secundum jussum supposita est. Tempora mutantur!..

WmnepaTtop TpastH HOCTPOUJI IEKOPATUBHYIO KOJIOHHY MeX/Y JIByMst 6UGIHO0Te-
KaMU B 4eCTb 06e/ibl HaJ, JakaMU. BHyTpH KOJIOHHBI BbICeU€eHa y3Kasl BAHTOBAs
JIECTHUIIA, NOAHUMAKOLIASCS K Teppace Ha ee BepuirHe. Ha pesibede KOJIOHHBI B
BU/Jie To6eANTe IS 4acTo u3o6pakaeTcs: TpasiH. B KOJIOHHE eCTb OTBEPCTHS, Yepes
KOTOpbIE Ha JIECTHUILY IPOHUKAET CBET.

De creatiira mundi
(Secundum librum «Genésis»)

In principio creavit Deus caelum et terram, et divisit lucem ac tenébras noctis.
Factumque est vespére et mane — dies unus. Et fecit Deus firmamentum divisitque
aquas, quae erant sub firmamento ab his, quae erant super firmamentum, et factum
est ita vocavitque Deus firmamentum caelum. Et factum est vespére et mane — dies
secundus. Et edixit Deus aquam omnem sub caclo in locum unum congregari et
aridam apparére. Et factum est ita. Et vocavit Deus aridam terram, congregation-
esque aquarum appellavit maria. Et protilit terra secundum Dei dictum herbam vi-
rentem et adferentem semen lignumque faciens fructum. Et factum est vespére et
mane — dies tertius. Et fecit Deus duo magna luminaria: luminare majus pracesse
di€i, et luminare minus praeesse nocti, et stellas, et posuit eas in firmamento caeli.
Et factum est vespére et mane — dies quartus. Et edixit Deus aquam reptile animae
viventis et volatile super terram sub firmamento caeli producére, creavitque Deus
cete grandia et omnem animam viventem atque motabilem, quam produxérant
aquae in species suas, et omne volatile secundum genus suum. Et factum est
vespére et mane — dies quintus.

EBpomnelickoMy 4esIOBEKY yIMBUTENbHBIM KaXKeTCsl BhIpakeHHe: «H 6bla Beuep,
U 6bIJIO0 YTPO, IeHb NepBblii». OHAKO C/leflyeT yYUThIBATb TO 0GCTOATENBCTBO,
YTO y eBpeeB HOBbIM JleHb HaYWHaeTCcs BedepoM. B 4yacTHOCTH, 3HAMEHUTYI0
eBpelncKyIo cy660Ty (11a66aT) HAUMHAIOT NPa3/HOBATh B S THULY BEYEPOM.

De arca Noé

Dixit Deus ad Noé: «Finis universae carnis vénit coram me; repléta est enim
terra iniquitate a facie edrum, et ecce ego disperdam eos in terra. Fac tibi arcam de
lignis cupressinis; mansjunctilas in arca facies' et bitumine lines eam intrinsdcus
et extrins€cus. Et sic facies eam: trecentorum cubitorum erit longitiido arcae,
quinquaginta cubitorum latitlido et triginta cubitdrum altittido illtus».

1 .
facies — 31ech 1 Janee B TEKCTE 6y)1y1uee BpEMsI MCIIOJIL3YCTCS B 3HAUYCHUU TTOBCIIN-
TCIBHOT'O HAKJIOHCHHMSA.
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De Augusti domo

Augustus, imperator primus Romandrum, domum, cubictila aliquot habentem,
possidébat. Cubictila nominabantur: «Personarum cubictilumy, «Sertarum pi-
nearum cubictilumy». Hoc tabulatorum dudrum specie ornatum est. Species eca
altitudinis sensum creabat. Tres colores in cubictilo dominantur: ruber, flavus
nigerque. Fenestrae cubiciilo non perficiebantur. Itique hospites calorem non
patiebantur.

De Troja capta

Bellum Trojanum fuit anno millesimo centesimo octogesimo tertio ante
aeram nostram. Heléna rapta causa fuit hujus belli. Decimo anno Troja a Graecis
expugnata est. Sed multae res iram dedrum adversus victores commovérant:
templa incensa, sacerddtes trucidati, Cassandra rapta, Priamus ad aras interfectus.

De Oedipo et Sphinge

Sphinx, ante portas Thebarum in saxo sedens, in urbem ingredientibus vel ex
urbe egredientibus difficile aenigma proponébat: «Qui ingreditur mane quattuor
pedibus, meridie — dudbus, vespére — tribus?» Nemo hoc aenigma solvére potérat,
itaque omnes Sphinx interficiebat. Solus Oedipus aenigma solvit: «Homo: infans
pedibus, senex autem baciilo nititury. Tum Sphinx de saxo se dejécit.

Mudosnornyeckue o6pasnl dauna 1 COUHKC Bcerya nosib30BaJUCh MOMY/IsIPHO-
CThIO y Xy 0)KHUKOB. Tak, B 1808 r. dpannysckuit xynoxxuuk Kau [losb OriocT
JHIp NUIIeT KapTUHY «D/AUII, pa3rajblBaronyui 3aragky COUHKC», OTMEUYEeHHYI0
HOBOH, 3MOLMOHAJIbHOM U YIIy6JIEHHON TPAaKTOBKOM rpedecKkoro ckasanus. Jpy-
roil ppaniysckuii )xuponucey, ['toctaB Mopo MaKCMMa/IbHO HACBIILAET [IBETOM
Y CKPBITBIM 3p0oTH3MOM (CoUHKC B MUE - CYLIecTBO XKEHCKOr0 110J1a) CBOE I0-
soTHO «3aum u Counke» (1865).

De Sluciae cingiilis

Saectilo duodevicesimo cinglilum sericum ornamentum principale vestis
masclilae putabatur. Solum viri nobiles per casus magnos ea induébant. Erant
cingtila cum dudbus lateribus: aliud — ad occasionem laetificam, aliud — ad rem
tristem; erant quoque cum filis intextis argenteis aureisque. Cingiila latitudinem
ab triginta usque quinque et triginta centimétra, longitudinem autem ab tribus
usque quinque metra habébant.

Cingila, ex Persia importata, pro quingentis ducatibus aureis valébant.
Officina Sluciae aperta, pretium edrum usque viginti et centum ducatus veniébat.
Artifices pro mense quattuor ducatus capicbant. Textdres ducenta cingtila, quae
famosa in toto mundo facta sunt, per annum producébant.
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Praeceptum

O mei filii tres! Non debétis esse miséri. Ad mortem enim nunc venio, sed
pars mei, animus meus, semper remanébit. Dum eram vobiscum, animum non
videbatis, sed ex factis meis intellegebatis eum esse in hoc corpore. Credite
igitur animum esse eundem post mortem, etiam si eum non videbitis, et semper
conservate me in memoria vestra (Cic.).

TEMA 18

Praesens, imperfectum conjunctivi activi/passivi (§ 39). Cocaarareabnoe Ha-
KJIOHeHHe (conjunctivus) B He3aBHCUMOM npeoxenuu (§ 61).

YIIPA’KHEHUA

I. 1. CocraBbTe C MOMOILBIO CJIOBAPSI HHOCTPAHHBIX CJIOB M OOJBLIOrO JIATHHCKO-
PYCCKOTO CIIOBApsi TPEXWICHHBIC PSAIbI COOTBETCTBHIA: TEPMHH JATHHCKOTO POMCXOXK/Ie-
HMS — 3HAYCHHE TEPMUHA — 3HAYCHHE IIPOU3BO/IAILCH JIATHHCKON CIIOBO(OPMBI; BOCIIPON3-
BEJIUTE MOCIJISHIONO Tpaduiecky (B CKOOKaxX yKa3bIBaeTCsl IpaMMarHdeckas (hopma clioBa):

TepMHuH JIaTUHCKO-
TO MPOUCXOXKIACHUS

3HaueHue NpoUu3BOAALIEH

3HavyeHue TepMUHA .
JIATHHCKOH CII0BO(OPMBI

PEISITUBH3M KHUTa, OTHOCSINASICS K HAYaIbHOM ope | TpeboBanue (7. ., CyIL.
kHuroneyaranus (o 1501) 2-10 CKJI., 1)
MOCTYJ1aT ¢dunocodcroe yueHne, oTpuLaroniee COe/IMHEHHE, COBOKYII-

BO3MOYKHOCTh OOBEKTHBHOTO MO3HAHHUS HOCTb, CUCTEMA (I’l. S.,
Ha OCHOBaHUH OTHOCHUTECJIHLHOCTHU HAIlIMX |CYII. 3-ro CKII. Ha -iO)

3HAHUH
PEIUKBUH CBOICTBO; CYIIECTBEHHBIH MTPU3HAK YCTaHOBJICHHE MEPBI,
ompeneneHue pasmepa (7.
S., CYIIl. 3-TO CKJI. Ha -i0)
MHKyHa0y1a 0c000 NOYUTAEMBIC IPEAMETHI, BEILH, Koub10es1b; Havauo (n. pl.,
HNaMSTHUKH KyJIbTypbl cyul. 2-To CKIIL., 1)
arpulyT cHrcTeMa B3IVISI0B Ha KaKHe-JIMOO sIBjie-  |OTHOCHTENbHBIN (TIPHIL.
HUSI; OOIINI 3aMbICENT YeT0-TO 1-2-ro cxi.)

MOAU(HKAIUS  |JOIyIIEHNE; yTBePKACHNE, IPUHIMAeMOe |0CTaTKU, OCTaHKu (1. pl.,
B KaUECTBE OHOM M3 HCXOMHBIX MOCBUIOK |CyI. 1-TO CKIL.)
JIelyKTUBHO [TOCTPOEHHON HAy4YHOH TEOPUU

KOHIICTIIIUS BH/ION3MEHCHHE MPUCOBOKYILUISITh, IPH-
[UCKIBATh, 100aBIIATh
(supinum ot iarona
attribuo, 3)
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2. Ilonbepute K coBaM U3 KOJIOHKH | MMeHa coOcTBeHHBIE U3 KonoHKH 11 Tak, 4T00b!
MOJTYYHIIOCh YCTOHUHBOE (hpaseorornyeckoe Beipakenue. B komonke 111 Haiimure 3HaueHne
Ka)KJIOTO BBIPaYKSHUS:

I 1I I

MOTIaCTh MEXKAY |AMyp Opaxk

nobena Axuiiec J11000Bb, BIIOOJIIEHHOCTD

CTpEJIBI Tupp MIOAAPOK, MPHHOCSIIINA HECYACThsI; BMECTIIIHIIIC
Bcex Oen

nsiTa Cuusuia u Xapubaa |cinabasi CTopoHa, ysi3BUMOE MECTO

JBYJIUKHH IIpoxpyct OMAaCHOCTb, YTPOXKAIOIIAs C 00eUX CTOPOH

y3bI Mopdeit HCKYCCTBEHHBIC PAMKH, B KOTOPBIC CTAPAIOTCS
MIOMECTHUTH JIFOICH, COOBITHS, (haKThI

SIIITUAK I'mmeneit JIMLEMEPHBIN, IBYTMUHBIN YEJI0BEK

JIOKE Sayc ycIeX, TOCTUTHYTBI OTPOMHBIMA YCHITHSIMU,
ni nobena, ofepKaHHas ¢ OOJNBIINMU TOTEPSIMU

(baxen [Tangopa HABCer/Ia HCUE3HYTh, OBITh 3a0BITHIM

KaHYyTb B ITpomereit KpENKUI COH

00BATHS Jlera CHUMBOJT CTPEMJICHUSI K JIOCTIIKCHUIO BBICOKUX

nernei, 6raroposcTaa, 60pr0BI 100pa co 3I0M

II. [lepeBeauTe HA PyCCKUIM SA3bIK:

1. Ratio ducat, non fortina (Liv.). 2. Arma togae cedant (Cic.). 3. Qui
beneficium dédit, taceat; narret, qui accépit (Sen.). 4. Omnia vincit amor, et
nos cedamus amori (Verg.). 5. Caveat emptor! 6. Feci, quod potui, faciant
meliora potentes (¢popmyna, Komopoi pumcKue KOHCYIbl 3AKAHUUBALU C8OIO OM-
uemmnylo peus, nepedagas nonHomouus: npeemuuxy). 7. Fiat justitia et pereat
mundus! (Jesus eepmanckoco umnepamopa @epounanda I (XIV 6.).) 8. Fiat
lux! (Gn.) (M306pemamens knueonewamanus Hoeanna I'ymenbepea usobpa-
JHCanU OepaAcauM pazeepHymulil Jucm odymazu ¢ 3moil Haonucwio). 9. Prosit!
(ramunckas popma 3acmonvrozo npusemcmsus mocmyiouiezo). 10. Qui sine
peccato est vestrum, primus in illam lapidem mittat (Io.) (omeem Hucyca na 6o-
npoc, Kak NOCMynums ¢ JHCEeHWUHOU, YauueHHol 6 npemnobodesnuu). 11. Dictis
facta respondeant! 12. OsculStur me osctilo oris sui, quia melidra sunt osciila tua
vino (Ct.). 13. Surge aquilo et veni auster, perfla hortum meum, et fluant aromata
illtus. Veniat dilectus meus in hortum suum et comédat fructum pomorum suarum
(Ct.). 14. Expellantur omnia, totum pectus virttiti vacet (Sen.). 15. Quid faciant
leges, ubi sola pecunia regnat (Petr.). 16. Numérus convivarum ne sit minor,
quam Gratiarum, ne major, quam Musarum. 17. Fluctuant, nec mergitur (desus
Ha eepbe llapuoca). 18. Sit tibi consultum: muliérum spernére vultum. 19. In
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silvam ligna ne feras! (Hor.) 20. Ne depugnes in alieno negotio. 21. Ne différas
in crastinum. 22. Taceat de Achille, qui non Homérus. 23. Fluant lacrimae, sed
eaedem desinant: rege animum tuum! (Sen.) 24. Quidquid praecipies, sit breve
(Hor.). 25. Ventite, adorémus Dominum! (Ps.) (Pegpen pootcoecmesencrozo nec-
Honenus «Adeste, fidélesy.)
26. Deus, ne elongéris a me;

Deus meus, in auxilium meum festina.

Confundantur et deficiant adversantes animae meae; operiantur confusione et
pudodre, qui quaerunt mala mihi (Ps.).

TEKCTbI

Pater Noster

Pater Noster, qui es in caelis, sanctificétur nomen tuum, adveniat regnum
tuum, fiat voluntas tua, sicut in caelo, et in terra. Panem nostrum cotidianem da
nobis hodie, et dimitte nobis debita nostra, sicut et nos dimittimus debitoribus
nostris. Et ne nos indiicas in tentationem, sed libéra nos a malo. Amen.

De Copernici cosmographia

In medio vero stellarum omnium residet Sol. Quis enim in hoc pulcherrimo
templo lampadem hanc ponéret, quam unde totum simul possit illuminare? Si qui-
dem non inepte quidam lucernam mundi, alii mentem, alii rectdrem Solem vocant.
Trimegistus Solem visibilem Deum, Sophoclis Electra intuentem omnia vocat. Ita
profecto tanquam in solio regali Sol residens circum agentem gubernat Astrorum
familiam. Tellus quoque minime fraudatur lunari ministerio, sed ut Aristotéles de
animalibus ait, maximam Luna cum terra cognationem habet (Cop.).

Gaudeamus!

Gaudeamus igitur,

Juvénes dum sumus!

Post jucundam juventiitem,

Post molestam senectitem,

Nos habébit humus.
Ubi sunt, qui ante nos
In mundo fugre'?
Transeas ad supéros,
Transeas ad inféros,
Hos si vis vidére!

! fuére = fucrunt.
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Vita nostra brevis est,
Brevi finitur;
Venit mors velociter,
Rapit nos atrociter,
Nemini parcétur!
Vivat academia!
Vivant professores!
Vivat membrum quodlibet!
Vivant membra quaelibet!
Semper sint in flore!
Vivant omnes virgines
Graciles, formosae!
Vivant et muli€res
Tenérae, amabiles,
Bonae, laboriosae!
Vivat et respublica
Et qui illam regunt!
Vivat nostra civitas
Maecenatum caritas
Qui nos hic protégunt!
Pereat tristitia,
Pereant dolores!
Pereat diabolus,
Quivis antiburschius’
Atque irrisores!

«Gaudeamus» (Ha3BaHHUe JJaHO 110 IEPBOMY CJIOBY TMMHA) — 3TO CTApUHHAsA CTY-
JleH4ecKas necHs, HanucaHHad B XIII B. u BocxoAdAwas K »aHpy 3aCTOJIbHBIX
MeceH BaraHToB (OT JiaT. vagantes — CTPaHCTBYOIMe). BaraHTaMu HasbIBaIu
Cpe/iHEeBEKOBbIX «BEYHBIX» (TOUHee, HeJJOyYUBLIMXCS) CTY€HTOB, yCTpauBaB-
IIKUX ceOe MHOTOJIETHHE «BaKalMU» (KaHUKYJIbl) B OMCKAX 3apaboTKa, a TaKKe
BBINIYCKHUKOB-HEyJaYHUKOB, He CYMeBIUMX HalTH paboTy. BaraHTel Besn Be-
ceJIbIM U pa3Ty/IbHBIM 06pa3 »KU3HY, a ellle TOYTH NOr0JIOBHO NMHUCAMH CTUXU Ha
JIaTbIHY, Ha KOTOPOH BeJsloCh 06y4YeHHe BO BCeX Cpe/JHEBEKOBbIX YHUBEPCUTETAX.
JlaTuHOsA3bIYHAsA 1033Us] BaraHTOB, lepeNo/JIHeHHas 3MUKypeHCTBOM, aHTHKJIe-
pUKaJIU3MOM, CATUPOH U UTPHUBBIMM NIECHSIMHU B 4ecTb baxyca n BeHepsl, oka3sa-
Jla 3Ha4UTeJIbHOe BJIMSAHME Ha NOoc/leAylolee pa3sBUTHe 3ala/JHOEBPONEHCKON
JINTEPaTypPBbl.

ABTopbI TekcTa u Mesnoauu «Gaudeamus» HensBecTHbL. B XV B. dpuiamanackuit
komno3uTop YKaH OkkeHrelM 06paboTast U 3amKcal MeJOMI0 IeCHH, KOTOpas
€ TeX MOp CTajia TPAAUIMOHHBIM FTMMHOM CTYAeHTOB. B Poccun 06paboTKy necHu
caenan I1. M. YalikoBCKHUH.
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TEMA 19

Perfectum, plusquamperfectum conjunctivi activi/passivi (§ 39). Ilpugarounbie
NpeJI0KeHHs ¢ coro3amu ut, ne (§ 63).

YITPAXKHEHUA

L. I[ToxGepure k cimoBaM U3 KOMOHKH | ciioBa 3 komouk# Il Tak, 9T00B MOTYYMIIOCH
ycToitunBoe (paseonorndeckoe BoipaxkeHue. B kononke 111 HaiiuTe 3HaYeHHE KaXKI0TO
BBIPA)KCHMUS:

1 11 11T
3aKOHbI ABruii npoeCcCHOHAIBbHBII KOJIEKC Bpaya
MYKH ApunajgHa |gaBHO He yOHMpaBIIeecs IOMEIeHUe; OeCIIopsIOK
KoHIOmHU |TaHTan KOBapCTBO, XHUTPOCTh
nepeiitn  |Cusud COJIJIaThl, BOCHHBIC
ciaBa l'unmokpar |cTpajgaHus OT HEBO3MOXKHOCTH JIOCTHIHYTh OJIM3KYIO, JKeJIaH-
HYIO IIeJTb
TpyQL JIPAKOH TSDKEJBIA ¥ OeCTIONE3HBIH TPYR
HHUTh bennona  |HaBHCIIas OMAacHOCTh, yrpo3a
JIeTH Jlamoxu JKECTOKHE NPABUIIA, 3aKOHbI
KIISITBA PyObukoH  |uM3BecTHOCTH, JOOBIBaeMast 000N EHOM
Mey JAaHAWIBl  |CITOCOO BBIWTH U3 CIOKHOTO ITOJIOKEHHS
Jlapbl I'epoctpar |pelicHue, HE UMEOIICE OOPATHON CHITBI
yibioka  |Cdunxe TPyAHOpa3pemnmMas 3a1ada; TAHCTBEHHOCTh
3aragka  |aBryp o0OMaH, JnemMepue

II. TlepeBenuTe Ha PyCCKUIL A3BIK:

1. Ut ameris, ama! (Mart.) 2. Inter omnes filios placuit duci Olgerdo dux Jag-
ello, duci Kyerstrucho placuit dux Vitoldus; et considérant circum vitam edrum,
ut ipsi essent in edrum locis, puta, in magnis ducatibus, post vitam edrum (Or.).
3. Corpus somno et multis aliis rebus eget, ut valeat; animus ipse se alit (Sen.).
4. Feminae ad ludos semper veniunt, ut videant — et ut ipsae videantur (Ov.). 5. Pra-
ecepta tua sunt brevia, ut cito mentes discipulorum ea discant teneantque memoria
fideli (Hor.). 6. Tanta est vis probitatis, ut eam etiam in hoste diligamus (Cic.).
7. Legum omnes servi sumus, ut libéri esse possimus (Cic.). 8. Ante senectiitem
curavi, ut bene vivérem; in senectiite curo, ut bene moriar (Sen.). 9. Graeci
vetabant, ut fici ex regione exportarentur, eae enim merx pretidsa putabantur.
10. Saepe Romani in muris cubiculdrum sudrum topia animaliaque effing€bant, ut
prope natiram essent. 11. Cave, ne cadas! (B /[pesnem Pume nozaou Konecruywl
HOKOBOOYa-mpuympamopa cmasuiiu paba, KOmopblil 60 pemMs. MPUYMPALbHOZO
Wecmeust 8bIKPUKUBAL MY Gpasy, 4modvl ymepums 20pO0CHb ROIKOBOOYA U HA-
NOMHUMb eMy, Ymo OH 6ce20 Tuuib Yenogek.) 12. Nemo quidem tam ferox est, ut
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non molliri possit, cultiira data (Hor.). 13. Odeérint, dum metuant (smu cnosa pum-
ckuti ucmopux Iati Ceemonuil Tpanxeunn npunucvisaem umnepamopy Kanueyne).
14. In imperatdris Domiciani palatio porticus erat, cujus pariétes marmore tecti
sunt, quanto spectilum polito, ut imperator circum se omnes vidéret et ingressum
non timéret. (/Jeopey Jomuyuana o1 nocmpoen 6 92 2. 1. 3. u npedcmagisii cooou
COOPYICEHUEe U3 HEODOMCEHHO20 KUPNUYA CO CLONCHOU apXumeKmypoil u nomps-
carowum pasnoobpaszuem NiIAHUPOBKU: POCKOWHbIE cadobl, hoHmanwl, baccelin ¢
60001, 8 YeHmpe KOMOPo20 HAX0OUICsl ManleHbKull Xxpam. 1100 00Hotl uz komHam
06opya 6wl 0OHapY’CeH OpesHUll NO, OeKOPUPOBAHHBII YEEHIHbIM MPAMOPOM.
Beposmmo, on npunaonexcan soanuto Hepona, nosepx komopozco Jomuyuan 603-
osue ceoti 0opey.) 15. Haec tractanti animo et noctes et dies cogitanti, exsistit illa,
a deo Delphico praecepta, cognitio, ut ipsa se mens agnoscat conjunctamque cum
divina mente se sentiat, ex quo insatiabili gaudio complétur (Cic.). 16. Difficile
est satliram non scribére; nam quis est tam patiens malae urbis, ut se teneat? (Juv.)
17. Orator exemplum dignum petat ab Demosthéne illo, in quo tantum studium
tantusque labor fuisse dicuntur, ut impedimenta nattirae diligentia industriaque
superaret (Cic.). 18. Sed tempus est jam me discedére, ut cictitam bibam, et vos
discedére, ut vitam agatis. Utrum autem sit melius, di' immortales sciunt; hominem
quidem neminem scire credo (Cic). (Omeem Coxpama na eviHeceHHbII emy npueo-
6op o cmepmnoti kaznu.) 19. Unus habemus os, duas autem aures, ut plus audiamus,
minus dicamus. 20. [Domine], eripe me de luto, ut non infigar, eripiar ab iis, qui
oderunt me, et de profundis aquarum (Ps.). 21. Clamabat’ saepius, quod a quibu-
sdam sive Judaeis sive Christianis audi€rat et tenébat: quod tibi fiéri non vis, altéri
ne feceris (Lampr.). (Oma nopma nosedenus, nOMUMO UyOeucKux u XpucmuaHcKux
NnamamHuKos, gvlogueaemcs yce y Mcoxkpama.) 22. Tantus timor omnem exercitum
occupavit, ut omnium mentes animosque turbaret (Caes.). 23. Plinius solébat dicére
nullum esse librum tam malum, ut non aliqua parte prodesset. 24. Fiéri potest, ut
recte quis sentiat et id, quod sensit, eldqui non possit (Cic.).

25. Né laudét dignos, laudat Callistratus® omnes:

cui malus ést nemo, || quis bonus ésse potést? (Mart.)

TEKCTbI

De serpente

fsta domuis quondam terras et régna gubérnans,
Stémma sutim certd || cum ratione tulit.

Néc puéris parcéns, pravos depascitur anguis,
Ut placida possént || vivére pace boni.

1 .
= dei.

% Ymeercs B Buay Mapk Aspenuii Anexcannp Cesep, puMckuii umneparop ¢ 222 1.

3 Callistratus, i m Kanrucmpam, iMsi COOCTBEHHOE.
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JTa snurpaMMa Ha rep6 aparoHckux kHsaseil Coopua BMecTe ¢ U306parkeHUEeM
camoro rep6a oTKpbIBaJa no3Tu4eckuit coopHuk Hukouas I'yccoBckoro «IlecHs
o 3y6pe». KoposieBe Peun [locnosiutoit Bone Cdopria, >xeHe koposist CUTH3MYH-
Ja |, Hal BeJIMKUM MO3T NOCBATUJ CBOW MHOTOJIETHUM TPYJ, NPOCJaBUBIINHI
€ro B BeKax.

Yro kacaeTcs camoro rep6a, To 3Mes, 3arJaTblBarollas MaafleHla, CUMBOJIU3U-
pyeT fo6poseTesb, nobexjalyto rpex. CTaB KopoJieBOH BeJIMKON JlepKaBbl,
Bona Cdopua nosyyusa Bo BiIaieHMEe MHOTHe 6eI0pyCcCKUe 3eMJIH, B TOM YHC/Ie
ropog [Ipy»xaHblI (B HacTosI1ee BpeMs — palOHHBIHN 1[eHTp bpecTckoii o61acTh).
B 1589 r. foub KoposieBbl BoHbl AHHA AapoBaJjia ropoay Marze6yprckoe npaBo
U rep6: B cepeGpsiHOM MOJIe U3BUJIMCTAs rosy6as 3Mest ¢ 30J10TOM KOpOHOH Ha
roJioBe 3ar/iaTbIBaeT MJaJieHLa.

Ex poemate Nicolai Hussoviani
«De vita et gestis divi Hyacinthi»

Propterea patimtr picturas, 6rgana, cantus,

Et divérsaram ferimas moduldmina vocum
Céarminibusque sacris aurés mulcémus inértes,
Ut puer hinc etiam primos insuéscéret 4annos
Et cum lacte suée fidei primérdia stgat,

Quae paritér tenérd sumant cum corpdre vires.
Auratas vestés atqu(e) durea vasa sacramus,
Ut teneént animoés, donéc praecépta salutis
Concipiant verbimque Dei firmétur in illis
Atque suds semén faciat cum témpére fractus.
...Sic olim Christus sua pér miractla tarbas
Détinuit, formans animas sic corpora pavit.

Huxounait I'yccoBckuil moAguepKuBaeT 3/1eCh POJib XPUCTUAHCKOTO KYJIbTYPHOTO
Hacseus B IYXOBHOM KU3HU Hapo/a. [losleMU3npys ¢ NpUBep>KeHaMU yuYeHUs
MaptuHa JlroTepa, Tpe60BaBIINMHU JUKBUAALMN XPAaMOBBIX YKpalIeHUH, HKOH,
CTPEMUBILHMXCS K MaKCHMaJ/IbHOHM npocToTe B 06ycTpoiicTBe [loma boxbero, moaT
Mo/YepKUBaeT 3CTEeTUYeCKY0 QYHKIMI0 XpaMOBOM aTpUOyTUKU. OH cUMUTaeT,
YTO NEepPBUYHOE BOCHPUSATHE Bepbl IPOUCXOAUT HA BHU3yaJbHOM yPOBHE U 3TO
IIepBUYHOE BOCIIPUATHE JOJKHO CTAaTh IOCTUXKEHUEM KpacoThl U bora.
Bcnomunas Uucyca Xpucra, Hukosail ['yccoBckui noguepKuBaeT, YTO YUUTeNb
CoBepIlaJl CBOM MHOTOYHC/IEHHbIE YyAO0TBOPEHMS, TaKXKe Ipecye/lys 3CTeTH4e-
CKY10, @ He TparMaTH4ecKyo Le/b. Begb OH »xeJas, 4TOGBI JIIOAY, [ISIAS Ha BOC-
KpecLIMX MepTBbIX U IPO3PeBLIUX CJIENLOB, YUB/IAINCH, U0 YAUBJIEHNE — 3TO
nepBasl CTyNeHb I03HAHUS U NIepBbIX 3Tall OYULIEeHUA AyLIH. Tak 4YTO MBICJb O
TOM, YTO «KpacoTa CraceT MUpP» Gblja BbICKa3aHa HAlIMM BeJUKHUM II03TOM 3a
TPH C oJI0BUHOM Beka Jj0 P. JlocToeBcKoro.

149



http://graecolatini.by

De Proserpina

Pluto, inferorum deus, a Jove fratre petivit, ut sibi Proserpinam, Jovis et Ceréris
filiam, in matrimonium daret. Juppiter negavit quidem Cerérem passiiram esse filiam
in tenébris Tartari morari; sed fratri permisit, ut eam rapéret. Quare Proserpinam, in
Sicilia flores legentem, Pluto, quadrigis ex terrae hiatu proveniens, rapuit.

O6pas [Ipo3epnuHbI U CIOXKET 0 ee NMOXHUILeHUHU [I1yTOHOM ObIIM O4YeHb MOIMy-
JIAPHBI B HCKYCCTBE Pa3HbIX 3M0X. Tak, 0fHON U3 paboT 3HaMeHUTOro JlopeHI0
BepHuHH sABAseTcA CKyJAbNTypHasa koMnosunusa «lloxumenue IposepnuHbi»
(1621-1622). CKypITypa WIIIOCTPUPYeT MOMeHT, Korya [liyTon cxBaTu [Ipo-
3€pIHHY, a Ta bITAeTCsI BICBO60AUTHCA. OJHAKO BCe ee YCUINS TLIeTHBI; QUTy-
pa fodepu llepepsl yMeHbllleHa B pa3Mepax, UTOObl 3ITUM ellje 60JIblIe oJyep-
KHYTb 6€eClo/Ie3HOCTb ee CONpPOTUBJIeHHUs. [[po3epnrHa, 0JIULeTBOPSIs )KEHCKOe
HayvaJlo, NoAAaT/INBOe U CHUKaoLee MoJ] HallOpOM MY>KCKOH CTpacTH, CaeTcs Ha
MHUJIOCTB NOGeAUTe IS, TPUyMPalbHO HeCylero CBO J006bIvy.

De pictoribus antiquis

In pinacoth&cam perveni, vario genére tabularum mirabilem. Nam et Zeuxidis
manus vidi nondum vetustatis injuria victas; Protogénis rudimenta, cum ipsius
natiirae veritate certantia. Jam vero Apellem, quem Graeci monocoloréum appellant,
etiam adoravi. Tanta enim subtilitate extremitates imaginum erant ad similitudinem
praecisae, ut credéres etiam animum habgre pictiiram (Petr.).

0 3eBkcuge u [lappacuu 66110 pacckasaHno B TekcTe «De Parrhasio et Zeuxide» u
KOMMeHTapuU k HeMy B TeMe 13. [IpoToreH TBopuJ Ha octpoBe Pozoc B IV B. 10
H. 3. CaMbIM 3HAaMEHHUTBIM I'PeYECKUM XyL0’)KHUKOM ObL1 Antesiiec (IV B. zo H. 3.).
Ero kuctu npuHagaexanu noptpetsl Pununna Il u Anexkcanpa MakeoHCKOTO.
AneJieca oTJIM4asIo YYBCTBO Mepbl U PeaIUCTUYHOCTb U306 parkeHUs.

Sutor ne supra crepidam judicet!

Apelles opéra perfecta proponébat in pergitila transeuntibus atque, ipse
post tabtilam latens, vitia notata audi€bat, vulgum diligentidrem judicem, quam
se praeferens. Notatum est in tabiila aliquando a sutdre, quod in crepidis una
paucidres intus ansas fecit. Postéro die, superbo emendatidone pristini consilii
jocante circum crus, pictdrem indignatum vidit denuntiantem, ne supra crepidam
sutor judicaret (Plin.).

Fabiila

Inter haec Cervius' fabiilam narrat. Mus rusticus, impulsus ab urbano mure,
domo rustica ad urbem abiit, ut, dura vita relicta, in rebus jucundis cum illo vivéret
beatus. Mox autem, multa periciila urbana expertus, rusticus «Haec vita, — inquit , —
non est mihi necessaria. Vale; mihi silva cavusque tutus ab insidiis placébit» % (Hor.).

1 . .
Cervius, i m [Jepsuii, uMsi COOCTBEHHOE.
2 [Ipo3anueckas aganTamus.
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TEMA 20

I[puaarounsble npeaioKeHus: ¢ cor3oM cum (§ 64).

YIIPA’)KHEHUA

L. 1. CocraBbre TpexuIeHHbIE PSIbl COOTBETCTBHUIA: OOIIEHAYYHbIN TEPMUH — 3HAUCHHE
TEPMHUHA — TIPOM3BOJIAIICE JATHHCKOE MPHUIIAraTelIbHOE WM PUYACTHE; BOCCTAHOBHTE
rpaduueckyo GopMy MOCIEAHETO:

OO1eHayHbIi IIpousBozsiee JaTHHCKOE MpHIIaraTelb-
HeHay 3HavyeHne TepMUHA p e p
TEPMUH HOC WJIK IIPpUYaCcTUe
MIapTUKYJSIPHBIN | 4eTTOBEUHbIH, YeIOBEKOIIOONBBIIT |HEN3BeCTHBIN (puar. 1-2-ro cKi1.)
KOH(GOPMHU3M  |HENPHATHBIN, HEXKENATSJIbHbIH, |KaMEHHBIH (npuiar. 1-2-ro cKiI. Ha
HETPHEMIIEMBIN -ius)
KOHTpPapHBIN CKPBITO, TaliHO, HE OOHAPYKUBAS |CIIAPTAHCKHH (TIpriIar. 1—2-ro CcKil.)
CBOETO UMEHH
JAMUAApHBIA  [MpeaynpeXIaroNiii, Ipeaoxpa- (4acTHBIH (Ipuiar. 3-ro cKi. AByX
HUTEIbHBIN OKOHYaHUil)
OJMO3HBII KPAaTKHH, CKAaTO BEIPAXXEHHBIH  |3aTeMHSIOIINI (ppa oT obsciiro, 1)
(M3BSICHSTBCS TAKUM 00pa3oM
OBLTO CBOMCTBEHHO CIIap-
TaHILAM — JKUTENSIM ApEeBHEN
JlakoHMKN)
yMaHHbIH BpaxkJieOHOE OTHOLICHHE K [IPOTUBOJIEKALIUN, TPOTUBOIIO-
HayKe, IPOCBEIICHHUIO; MPAKO-  |JIOXKHBIH, BpaskAeOHBIH (TTpuiiar.
oecue 1-2-ro cki1. Ha -ius)
[IPEBEHTUBHBIA |4aCTHBIN, HE COCTOSILUN HA YIPEXKAAIONIUHI, ONepeKatoIIi
TOCYAapCTBEHHOM CITyKOe; (ppp ot prae-venio, véni, ventum, 4)
LITaTCKUI
WHKOTHUTO COMIAIIATeNIbCTBO, CTPEMIICHHUE K [UesioBeuecKkuid (nmpuiar. 1-2-ro cki.)
€IUHOMBICIIUIO
JIAKOHWYHBIA  |TIPOTHBOIOJIOKHBIH HEHABHUCTHBIHN, TIPOTUBHEIN (IIpUIIAr.
1-2-ro cki1.)
O0OCKYpaHTH3M |CBOWCTBEHHBII HAAMUCIM HA CXOJIHBIH, MOTOOHBIN (IIpHIIar.
KaMEHHBIX NTaMATHHUKAX, T. €. 3-r0 CKJI. IBYX OKOHYaHHIA)
KpaTKuH, CoKaTbli

2. ImeHa ¥ Ha3BaHUS HEKOTOPHIX aHTHYHBIX MH(OJIOIMYECKHX M UCTOPHUYECKUX
HEepCOHaXKEH U peanii IIepeluIi B pa3ps/] HAPUIATEIbHbIX, @ HEKOTOPhIe HapHIaTeIIbHbIC
cJI0Ba, 0003HaYaBIINE IPEMETH MU(DOIOTHIeCcKOr cepbl, PHOOPEI HOBOEC 3HAUCHHE.
Omnpeznenute coBpeMeHHOE 3HaueHHe (KomoHka ) kakmoro cioBa aHTUYHOTO MPOUC-
xoxeHust (kooHka I):
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1 11
eXuHa HACAITBHO CIIOKEHHBIN My)KUIHA
MICHATHI UpOH. KPACHOPEUMBBIN YETOBEK
repaxi 3101, HACMELIIUBBII YEJI0BEK
3edup YeJIOBEK, OYCHb CHIIbHBIN (QU3HUSCKN
apryc UpoH. OMUTEIHHBIN CTOPOXK
ofuccess  |MECTO MOATUYECKOTO BIOXHOBEHHS
HEKTap pOIHON I0M, TOMAIIHUI odar

anoJJIOH | UTMTENIbHOE, MTOJHOE MIPUKIIIOYSHUI Ty TeIecTBHe
IUIEPOH  |[IPaBOCY/IHE, 3aKOH

BEHEpa U/I€AJIbHO CJIOKEHHAs! KEHIIHA

HapIUCC  |IPEKPACHBIN HAITUTOK

naHaunes  |upowu. Bpad

TICHEJIONA |CBApJIMBAs, 371asl KCHIIIIHA

aruja BIIOXHOBECHHUE

XHUMepa CaMOBITIOOICHHBIH YeIIOBEK

My3a JIETKUIl BETEPOK

Merepa JIEKapCTBO OT BCEX OOJIE3HEH, CPEJICTBO OT Beex Oex

(deMuna  |BepHas, pefaHHAas )KeHa
TeINKOH  |HeCOBITOUHAs MeUTa, 0€CCMBICIIEHHBIHN IIaH
9CKyJal  [3alIMTa, TOKPOBUTEILCTBO

II. TlepeBenuTe Ha PyCCKUIA S3BIK:

1. Cum ergo natus esset Jesus in Bethleem Judaeae in di¢bus Herddis regis,
ecce magi ab oriente venrunt Hierosolymam, dicentes: «Ubi est, qui natus est,
rex Judaedrum? Vidimus enim stellam ejus in oriente et venimus adorare eumy
(Ev.). 2. Archim&des, cum in balneo sedens sensisset pondus rerum, in aquam
demersarum, minui, exclamavisse traditur: «Reppéri!» 3. Plato varios Socratis
sermones hominibus tradidit, cum Socrites ipse littéram nullam reliquisset.
4. Juppiter, cum vidisset mores hominum corruptos esse, constituit totum genus
humanum perdére. 5. Pyrrhus, cum Apollinem de exitu belli, quod contra Romanos
parabat, interrogavisset, hoc responsum ambiguum accépit: «Puto te Romanos
vincére posse». 6. Cum homo malus januae domus suae inscripsisset: «Nihil mali
ingrediatur», Diogénes: «Quomodo, — inquit, — dominus domum suam intrare
potuérit?» 7. Diogénes, cum Myndum venisset, quae urbs admodum parva erat,
sed magnificis portis ornata, exclamavit: «Cives, portas claudite, ne urbs vestra
egrediatur!» 8. Finges te dignum deo autem non auro vel argento; non potest ex
hac materia imago deo exprimi similis; cogita illos, cum propitii essent, fictiles
fuisse (Sen.). 9. Lacaena quaedam, cum filium in proelium misisset et eum inter-
fectum esse audivisset: «Idcirco, — inquit, — genuéram, ut pro patrid mortem non
dubitaret occumbeérey. 10. Themistocles, cum Graeciam servitiite Persica liberavis-
set et propter invidiam in exsilium expulsus esset, ingratae patriae injuriam non
tulit, quam ferre debuit (Cic.). 11. Cum res publica immortalis esse debeat, doleo
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eam saltis eg€re ac in vita unius mortalis consistére (Cic.). 12. Moriétur Epiciirus,
cum duo et septuaginta annos vixérit (43 npedckazanusi opaxyna). 13. Cum rem
animus occupavit, verba ambiunt (Sen.). 14. Cum feriunt unum, non unum
fulmina terrent. 15. Socrates, cum facile posset ediici a custodia, noluit (Cic.).
16. Cum recte vivis, ne cures verba malorum. 17. Cum aliquando unus Diogénis
servus, quem habgébat, aufugisset amicique eum adhortarentur, ut illum ad officium
reducéret: «Turpe est, — inquit, — servum sine me vivére posse, me sine servo non
posse». 18. Cum lupus addiscit psalmos, desidérat agnos. 19. Cum omnia regna
subjacent coelesti Regi Jesu Christo, de quibus unum' tengmus, tanquam forma in
materia vel servus in domo est, licet omnium regum minimus apparémusz, tamen
Dei providentia in propriis maximus, in quibus habémus praecipére et imperare,
perdére et salvare, claudére et reserare (Ged.). 20. Et in via stultus ambiilans, cum
ipse insipiens sit, omnes stultos aestimat (Eccl.). 21. Sana est corpdris vita, quando
vires ejus internae cum externis in proportione normali, cum qualitas et quantitas
ipsarum in actionem veniunt (M. J{saapkoBckuit, pycckui gpapmarxonoe XIX 8.).
22. Facile omnes, cum valémus, recta consilia aegris damus (Ter.). 23. Homo solus
est particeps rationis et cogitationis, cum cetéra animalia sint omnia expertia (Cic.).
24. Litt€ras Moscoviticas nihil antiqitatis complectentes, nullam ad virtitem effica-
ciam habentes ediscimus, cum idioma Ruthénum aliénum sit a nobis Lithuanis, hoc
est Italianis, Italico sanguine oriundis (M. Lit.). (Omo muenue bwvL10 8vickazarno 6
cepeoune XVI 6. Muxanom Jlumeunom, nucamenem Benuxoeo kusocecmsa Jlumos-
cKoeo, 6 eco mpaxkmame «De moribus Tartarorum, Lituanorum et Moschorum»
(«O mpasax mamap, aumosyes u MOCKoUMO8y). Jlumsun evipasicaem no3uyuio,
CBOUCMBEHHYIO HEKOMOPbIM NPeOCMASUMENM APUCHIOKDAMUYECKUX KPY208 HA-
we2o 2ocydapcmea 6 mom nepuood. B ces3u ¢ wmupoxum pacnpocmpanenuem 8
NAMSAIMHUKAX UCTOPUYECKOU U XYOOHCECBEHHOU TUMEPANYPbl PUMCKOU KOHYEenyu
APOUCXOAHCOEHUsE DENOPYCCKUX U TUMOBCKUX MASHAMOS U ULISIXMbL, JIAMbLHbG NPU-
3HABAACH UCKOHHBIM S13bIKOM HAWUX APUCIOKPANIOS, d CAMU OHU 2060PUIL O CEOUX
umanuiickux KopHsix. Mnoeoa, kak 6UOUM, Ha SMOM OCHOBAHUL OELAUCH BbIBOObL O
npeuMyuecmee 1amviiu nepeo CmapobeiopyCcCKuM sI3bIKOM, XONsl UMEHHO HA HeM
€O30ABANUCH 3AKOHOOAMEbHbIE, I0PUOULECKUE OOKYMEHMbL U MHO2UE TUMepanmyp-
Hble npousgedenust. Imom Qaxmop Obli He NOCIEOHUM 8 HUCLe OPYeUX, OKA3ABULUX
GIUSIHUE HA WUPOKOE PACTIPOCHPAHEHUE TATMUHCKOU RUCOMEHHOCIU U 00PA306aH-
Hocmu cpedu 6enopycos.) 25. Terra certe, quoniam mundi pars est, pars est etiam dei
(Cic.). 26. Quidam aiunt cacumina montium calidiora esse debére, quod propidra
soli sunt (Sen.). 27. Misérum te judico, quod numquam fuisti miser (Sen.). 28. Ne
timuéris, cum dives factus fuérit homo et cum multiplicata fuérit gloria domus
ejus, quoniam, cum interiret, non sumet omnia, neque descendet cum eo gloria

Vseil. regnum.

? Coueranne GOPMbI IMHCTBEHHOTO YHCIIA IPHIIArATETHHOTO ¢ HOPMOii MHOXKECTBEH-
HOT'O YHCJIA [VIaroJia XapakTepHO Ul pe4r MOHapXa OT IepBoro juma (cp.: «MBpl, BelnuKui
11aph, TIOBEJIEBAEM. ..)»).
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ejus. Cum animae suae in vita ipstus benedixérit: «Laudabunt te, quod benefecisti
tibi», — tamen introibit ad progeniem patrum sudrum, qui in aeternum non vidébunt
lumen (Ps.). 29. Milo dicitur per stadium venisse, cum bovem uméris ferret (Cic.).

TEKCTbI

De natiirae divitiis

Et quamquam rerim longé ditissima géns est,

Séd non idcircé silvaé placuére® viréntes,

Quod dominis praestént || commoda magna suis,
Prodeat éx illis flavaé quod maxima cérae

Copia, navalis || copia magna picis;
fllinc ét pellés hibérnis véstibus aptas

[nstructis nummis, || dam vénit, émptor habét (Hus.).

Huxkounaii I'yccoBckuit B moame «IlecHsi o 3y6pe» OJHUM U3 MEPBBIX B eBpoIeii-
CKOM M0331M BoCIIes NPUpOoHbIe 6oraTcTBa besapycu.

Aenigma

Quéttuor dequalés currint ex arte sorores
Sic quasi cértantés, cum sit labor 6mnibus unus
Et prope sunt paritér nec s¢ contingére possunt

De parricidio primo

Adam vero cognovit Havam ux6rem suam, quae concépit et pepérit Cain...

rursusque peperit fratrem ejus Abel. Fuit autem Abel pastor ovium et Cain
agricola.

Factum est autem post multos dies, ut offerret Cain de fructibus terrae munéra
Domino.

Abel quoque obtiilit de primogenitis gregis sui et de adipibus edrum

et respexit Dominus ad Abel et ad munéra ejus, ad Cain vero et ad munéra
illtus non respexit,

iratusque est Cain vehementer et concidit vultus ejus...

Dixitque Cain ad Abel fratrem suum: «Egrediamur foras»

cumgque essent in agro, consurrexit Cain adversus Abel fratrem suum et inter-
fécit eum,

et ait Dominus ad Cain: «Ubi est Abel frater tuus?»

1postposuére = postposuérunt.
2 - _
placu@re = placuérunt.
OtBeTsI cM. B pasznene «Explicationes».
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Qui respondit: «Nescio, num custos fratris mei sum?»
dixitque ad eum: «Quid fecisti? Vox sanguinis fratris tui clamat ad me de terra.
Nunc igitur maledictus eris super terram» (Gn.).

Facetiae

Cum Cicéro apud Damasippum1 cenaret et ille, medidcri vino in mensa po-
sito, dic€ret: «Bibe hoc Falernum; hoc est vinum quadraginta annérumy, — Cicéro
respondit: «Bene actatem fert!» (Macr.).

* k%

Augustus, cum quidam ridictlus ei libellum trepide adferret, et modo proferret
manum et modo retrah&ret: «Putas, — inquit, — te assem elephanto dare?» (Macr.)

% %k %k

Cum quidam, querens, dixisset uxdorem suam de ficu suspendisse se, amicus
illfus: «Amabo te?, — inquit, — da mihi ex ista arbore surciilos, quos seram!» (Cic.).

Daphne

Cum Apollo Daphnem, Pengi fluminis filiam, virginem persequerétur, illa e
Terra praesidium petivit. Quae cum eam recepisset in se et in arborem laurum
commutavisset, Apollo inde ramum fregit et in caput imposuit.

Kapaunan MatTeo bap6epunu (nosanee [ana Yp6an VIII) Hanucas mo MoTuBam
KOMIIO3UIIMM UTAJIbSHCKOTO CKysbnTopa JlopeHuo bepHuHu «AnosioH U Jlad-
Ha» (1622-1624) aBycTHIlMe, KOTOPOe BLITPAaBUPOBAHO HA MOCTAMEHTE 3TON
CKyJIbIITYpHOU rpynnel: «Te, 4TO HUIYT MUMOJIETHBIX Y0BOJIBCTBUN, HAUAYT
JIMLIB JINCTbS 1a TOPbKHeE SIr0/Ibl HA PyKax CBOUX».

De Alexandro Magno et Apelle

Apelles, pictor illtus aetatis clarissimus, Alexandrum, regem Macedonum,
pinxit equitantem. Quam imaginem cum rex minus laudaret, quam meruérat artifex,
equus Alexandri adductus est et picto equo sic adhinnivit, quasi verus esset equus.
Tum Apelles: «O rex, — inquit, — equus tuus, ut video, pictiirae peritior est, quam tuy.

De pictirae decessione

Priscis temporibus, cum nuda virtus plac@ret, vigébant artes ingenuae
summumque certamen inter homines erat, ne quid pro futiiris saectlis diu lateret.

1 - - .
Damasippus, 1 m /lamaszunn, 3naxombiii Llunepona.
2 Jlatunckoe oOparieHue Tumna: « MUJIBIA THI MO¥t!»
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Lysippum, statuae unius lineamentis inhaerentem, inopia exstinxit. Myro, qui
quasi animas hominum ferarumque aere comprehend@rat, non invénit herédem.
Noli mirari, si picttira defécit, cum omnibus deis hominibusque formosior videatur
massa auri, quam quidquid Apelles Phidiasque fecérunt (Petr.).

Jlucunm (IV B. 1o H. 3.) 1 MupoH (V B. 10 H. 3.) - U3BeCTHbIe TpevyecKHe CKY/IbIITO-
pbl. [Ipou3BeieHYs TEpPBOTO OTJIMYAJIUCh THIATEJbHOU pa3paboTKOH AeTaseH,
a JJI06UMOM TeMOH GbLIM CTAaTYyU aTJEeTOB; BTOPOH, co3gaTesb «/lucko6oa»,
MacTep JIMTbsl U3 GPOH3bI, BEJIMKOJIEITHO [epe/iaBa B CBOUX CKY/IbIITypaX J{BU-
JKEeHHUS YeJI0BeYeCKOTO TeJla.

Manum de tabiila!

Apelles gloriam accépit, cum Protogénis opus, immensi labdris et curae,
mirarétur. Dixit enim omnia sibi cum illo paria esse aut illi melidra, sed se
praestare Protogénem, quod manum de tabila sciret tollére. Diligentia nimia
enim nocet (Plin.).

[lepBoHayasbHO - 06 3TOM pacckas [lnuHusa Crapiiero - UMeeTcs B BUJY 3a-
KOHYEeHHasl KapTUHA, KOTOPYIO AajibHellIeld paboTol Hai HEW MOXKHO TOJIbKO
ucnoptuTh. Ceifuac BeipaxkeHHe manum de tabiila! o3HavyaeT Takke, YTo nopa
MOCTaBUTh TOYKY HA UeM-JIM60, 3aKOHUYUTD YTO-IH6O0.

De inscriptione una

Cum ictu fulminis ex inscriptione statuae Caesaris Augusti prima nominis
littéra deléta esset, responsum fit centum modo dies eum victiirum — eum numérum
littéra C significari — futurumque, ut inter deos reciperétur, cum «aesar» — id est
reliqua pars e Caesaris nomine — Etrusca lingua deus vocar&tur.

TEMA 21

IIpunarounsle npeanoxenus yciaopus (§ 65).

YITPA’KHEHU A

I. 1. BONBIIMHCTBO JIATHHCKHUX CYIIECTBUTENBHBIX 3aMMCTBOBAJIOCH B HOBBIC S3BIKH
HE C KOHKPETHBIM, a ¢ a0CTPaKTHBIM 3HaueHHeM. COOTHECHTE NPEIOKEHHbIE JIATHHCKHE
3aMMCTBOBAHHsI C UX KOHKPETHBIM 3HaueHHeM. OObSICHUTE 3HAUYCHHS ITHUX CJOB B CO-
BPEMEHHOM PYCCKOM s3bIKe. B Kakmx ciydasx KOHKPETHOE 3HAU€HHE MOXET CIIyKHTh
PYCCKOSI3BIYHBIM CHHOHMMOM JIATHHHU3MA, a B KAKUX — HET?
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Jlatunckoe .

3ANMCTBOBAHUE 3HaueHUE JTATHHCKOM JIEKCEMBbI
MHCKPUIILHS OTTAaCKUBaHKE, OTTATHBAHUEC
CyOCKpHITIIHS 1opya, COBPAILCHUE, TOAKYTI
HHBEKINS BBIBE/ICHNE
KOHBEHIIUS oOmupIIICHHE
00CTpyKIHS BOpachIBaHKE, BHEJPCHUE
KOPPYILHUS Ha/IIHChH
KOHBEPreHIMs  |COMMKEHNe, CoTIanieHue
JIMBEPTeHIIHST 3aKpbIBaHUE, 3alTHPAHUE
CeKyJsIpH3alisi  |BBEICHUE
IKCTPAKT o0y IeHUEe
abcTpaxmust CXOXK/ICHHE K OIHOMY LICHTPY
WHJTYKIHS BBITSDKKA
JEIYKIHS pacxoxaeHne
HWHCTHHKT TIO/IIIHCH

2. lononHuTe ciexyronue $hpasbl IPOIYIHICHHBIME CIOBaMU PYCCKOTO SI3bIKa:

a) Ot matuHCKOTO laurus zagp MpOU30IILIO CIIOBO .. .», UMEBIIEe TEPBOHAYAITH-
HOC 3HAYCHUE «YEJIOBCK, HATPAXKIICHHBIN JTABPOBBIM BCHKOMY, & BIIOCIICIICTBUN —
«TBOpYECKAs JIMYHOCTh, OTMEUEHHASI KAaKOH-JTHO0 HArpaI0i WA IPEMHUEH».

6) Ot maruHCKOTO Mactla namHo TPOU3OIILIO CIIOBO «...)», IMEBIIIee MTePBHY-
HOC 3HAUCHUEC «HMCIIOPUCHHBIC (B TICYATH U TIP.) JTUCTHI OyMarm».

B) K maTuHCKOMY I71aroiy praeservo BOCXOAWT CIIOBO «...» CO 3HAYEHUEM
«IIPETOXPAHSIONIEE CPEIICTBOY.

r) OT JIaTHHCKOTO TJIarojia renégo ompuyams IPOU30ILIO CIOBO «...», IMEI0-
iee 3HaUYeHUE «YeJIOBEK, M3MEHHUBIINI CBOMM yOSKICHHUSIM; OTCTYITHHUK, TIpe-
JIaTeNby.

1) CJI0BO «...» TIPHUIILIO B JIATBIH M3 IPEUCCKOTO SA3bIKA, TJIC OHO MMEJIO 3Ha-
YEHUE «HACTABHHUK, BOCIIMTATEINbY, B JIATHHCKOM SI3bIKE CTAJIO YHOTPEOISTHCS
KaK IIOYETHOE 3BaHHE CMMCKONOB. YeIOBeK, KOTOPOTO HMEHYIOT ATHM THUTYJIOM,
MOYKET OBITh TAK)KC HA3BaH JATHHU3UPOBAHHBIM TCPMUHOM K. . .», IPOU3OIICIIIIM
oT cioBa pontifex sepxosnuiil sucpey.

¢) Eme omHO naTuHCKOE CyIeCTBUTENIFHOE, 3aMMCTBOBAaHHOE U3 APCBHETpE-
YECKOTO S3BIKa, Y XPUCTHAHCKUX aBTOPOB MIMEJIO 3HAUEHUS: «IIPETKHOBCHHEY,
«co0Ia3Hy, «IpeaMeT yKaca U BO3MYIIeHHsD». CeMaHTHKa COOTBETCTBYFOILIETO
JepuBaTa B PyCCKOM S3BIKE TOXKE CBs3aHA C «BO3MYIIEHHEM» H C (IIPETKHOBE-
HUEeM» (IIpUYeM 4acTo B BechMa Ipy0oil (hopme), HO MO-PYCCKHU €ro HAy4IHIIHChH
TaKkKe «3aKaTeiBaTh». C 3TUM CIOBOM Ha YCTaX MPUXOIAT MHOTAA K COCEIsIM,
CJIMIIKOM OypHO BBIICHSIIOIIMIM CBOHM OTHOIICHHUS, ¥ TOBOpsT: «[Ipekparute, Ha-
KOHEI, 3TOT ...!».

k) JIaTHHCKOE CIIOBO «...» MMEJIO 3HAYCHHE «ITYKOBHIIA) MU KIYOCHBY, a
CBSI3aHHOE C HUM OEJIOPYCCKOe CIIOBO «...» 0003HaYaeT COBCEM APyTroi OBOII!
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II. TlepeBeuTe Ha PyCCKUM SA3BIK:

1. Oeconomia regidnis floret, si cives magis de regidone putant, quam de
bono suo. 2. Si in Athénis non eras, camelus es; si eras et non delectatus es,
asinus es. 3. Fac te ipse felicem; facies autem, si intellex&ris bona esse, quibus
admixta virtus est, turpia — quibus malitia conjuncta est (Sen.). 4. Tu, si animo
regéris, rex es, si corpore, servus. 5. Aquac multae non potérunt exstinguére
caritatem nec flumina obruent illam. Si dedérit homo omnem substantiam domus
suae pro dilectione, quasi nihil, despicient eum (Ct.). 6. Quid est ergo tempus?
Si nemo ex me quaerat, scio; si quaerenti explicare velim, nescio (Aug.). 7. Si
etiam omnes, ego — non (omeéem anocmona Ilempa na cnosa Xpucma o mom, 4mo
6ce ompexymcesi om Hezo). 8. Si non vis intelligi, non debes legi. 9. Ut pictira
pogsis: est quae, si propius stes, te capiat magis, et quaedam — si longius abstes
(Hor.). 10. i sapis, sis apis! 11. Si non possis, quod velis, velis id, quod possis.
12. Non est, quia non est. Esset, si esset. (Haonuce na mozunvHou niume 06ico-
pet.) 13. Imperator legatis hostium: «Si itérum, — inquit, — mecum congrédi vultis,
ego paratus sum pugnare; si pacem hab&re mavultis, abjicite armay. 14. Si natiira
negat, facit indignatio versum (Juv.). 15. Si post fata venit gloria, non propéro
(Mart.). 16. Cum Quintus Fabius Maximus magno consilio Tarentum fortissime
recepisset et Salinator (qui in arce fuérat, urbe amissa) dixisset: «Mea opéra,
Quinte Fabi, Tarentum recepisti», — Fabius, se audiente: «Certe, — inquit, — ridens
nam nisi tu urbem amisisses, numquam eam recipissem» (Cic.). 17. Si omnes
homines salfiti commiini servirent, omnes civitates florérent. 18. Philosophus
quidam, ut ostentaret apud Diogé€nem aclimen ingenii, ita ratiocinatus est: «Quod
ego sum, tu non es». Cum annuisset Diogénes, ille pergit: «Ego, — inquit, — homo
sum, tu ergo non es». Tum Diogénes: «Si a me incepéris, rectius colliges» (Cic.).
19. Aristotéles ait affectus quosdam, si quis illis bene utatur, pro armis esse.
20. Stultus homo philosdphum se ostentans merito audiet vetus illud: «Si tacuis-
ses, philosophus mansisses». 21. Homines miséri essent, si dies mortis iis notus
esset. 22. Audi, cerne, tace, si vis vivére cum pace. 23. Nihil fiéri sine causa
potest, nec quicquam fit, quod fiéri non potest; nec si id factum est, quod potuit
fiéri, portentum debet judicari. Fit, ut igitur nulla portenta sint (Cic.).

TEKCTbI

De promissis

Nulli sé dicit muliér mea ntibére malle
Quam mihi, non si sé || Jappiter ipse petat.
Dicit: séd muliér cupid6 quod dicit amanti,
In vent(o) ét rapida || scribér(e) oportet aquéa (Cat.).
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Si essem...

Diogénes Alexandro roganti, ut dicéret ei de sua necessitate: «Nunc quidem
paulum, — inquit, — abi a sole». Offecérat videlicet apricanti. Hanc tantam tempe-
rantiam admiratus Alexander, cum ab eo discedéret, amicis suis: «Nisi Alexander
essem, — inquit, — libenter essem Diogénesy.

Nicolaus Hussovianus - Reginae Bonae

Si vero tu commiine studidrum patrocinium suscepéris, assurgent ingenia et
magnis Regiae Majestatis laboribus opem ferent, ut in suo statu hac tempdrum
malignitate respublica retineatur. Rempublicam virtlite animi magis, quam vi
corpdris niti tam Graeci quam Romani documento sunt. Apud eos arma semper
tum maxime dum littérae floru€runt et, labentibus primum ingeniis, debilitatae
vires sunt; quibus lapsis, imperium corruit et servitus imposita est (Hus.).

De Epicuri philosophia

Epiciirus philosdphus homines monuit, ne sibi ipsi sollicitudines pararent.
Postulavit, ne tempus consumérent in rebus inutilibus. Deos esse dixit, sed
humana non curare. «Si vos viros fortes praestiteritis, laboribus vitae supereritis!
Si mortem, dolorem, timdrem contempseritis, vitam tranquillam habebitis!»

De eruditione

Spes itdque nos certissima tenet, si Tua Majestas pauliilum adniti voluérit
ad studium juventdtis in Latinae linguae cognitidne, se in Lituania exercentis, si
auctoritatem suam adhibuérit, ut cito Latina lingua, Lituandrum nativa ac propria,
Lituanis restituatur. Qua' certe facilius multo et clarius leges, senatus consulta,
principalia decréta, plebiscita actaque omnia publica, et fori actidnes scribi et ad
laudem et gloriam hujus praeclarae gentis, a lingua barbaria prorsus vindicatae,
edi potérunt (Aug. Rot.).

Tak nucan ABryctuH PoTyHayc koposito Peun [locnoMToit U BeTMKOMY KHSI310
sautoBckoMy Ctedany BaToputo. [locieaHUH, ckopee Bcero, Kak pa3 Ha JIaTbIHU U
06111aJ1cs1 CO MHOTMMU CBOMMHU MO JAHHBIMH, TIOCKOJIBKY GbIJ1 BEHI'POM, @ IOTOMY
He 3HaJl HU CTapo6eJIopycCKOTo, HY MOJIbCKOTO A3bIKOB. BnpoueM, 3To 06¢TOA-
TeJIbCTBO He NOMeIIaJIo eMy COBEPIIUTD LieJIbIH PsAJ, YCIelIHbIX BOEHHBIX KaM-
NaHWH B 3eMJIN MOCKOBHUTOB, I3bIKOM KOTOPBIX OH TOXe, KOHEYHO, He BJaJell...

! scil. lingua Latina.
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TEMA 22

KocBeHHbl1ii Bonpoc 1 KocBeHHasi peub (§ 66)

YITPA’KHEHUA

I. 1. CocraBbTe COOTHOCHUTEIBHEIE Tapbl CTAPpUHHBIX JIJATUHCKUX (HyHKT «a») u Cco-
BPEMEHHBIX PYCCKHX (ITYHKT «0») Ha3BaHUH €BPOMEHCKIX TOPOIOB:

a) Vindobodna, Varsovia, Leopolis, Mediolanum, Petropolis, Vratislavia,
Grantébrycg, Papia, Parisia, Plescovia, Revalia, Moschia, Kyovia, Lipsia, Magna
Novogardia, lanva, Regidomons.

0) Jleitnuur, Benmukuit Hosropon, IlckoB, Bena, Kues, ['enys, Mocksa,
JIbBoB, Bpowunas, Tammuun (Pesens), Bapmasa, Kanmnnunrpan (Kéuurcoepr),
ITapmx, KemOpumk, I1aBus, Cankr-IletepOypr, MumnaH.

2. ben. Cknansine cyagHOCHBIS Maphl JIAIHCKIX (IMYHKT «a») 1 Oemapyckix (ITyHKT
«0O») Ha3Bay rapanoy Bsutikara kusictsa Jlitoyckara:

a) Trocae, Cavna, Vilna, Osmiana, Vilcumiria, Braslavia, Grodna, Smo-
lenscum, Novogardia Lituanorum (Nowogrddes), Mescislavi, Polocia, Nesvisia,
Copil, Orscha, Homya, Pinsco, Bobruysco, Modzyr.

6) I'apoxnnsi, omens, Kanbuis, badpyiick, Opua, Massip, Tpoki, HscBixk,
Koyua, Baykamip, Ammmsubel, Cmanenck, HaBarpanak, Mcuicnay, Bpacnay,
Binbus, [Monank, ITiHck.

3. TlonGepute K JIaTHHM3MAM COOTBETCTBYIOIIUE PYCCKOS3bIUHbIE CHHOHMMBI. B Ka-
KHX CTy4YasXx CEMaHTHYECKHUE T10JIsl 3aMMCTBOBAHHOH JIEKCEMBI M COOTBETCTBYIOLIETO €i
CHHOHHMA U3 PYCCKOTO A3bIKa IOJHOCTHIO COBNAIAIOT?

Jlekcema JIATHHCKOTO CHHOHUM
TIPOUCXOKIACHUSA B PYCCKOM S$I3bIKE

neduHAIS YMHOXaTh
CEHCOpHBIN MO0Ka3bIBaTh
cenaparHbli UCTIPABIIATH
TOTaJIbHBIN YyBCTBYIOLLUH
MYJIBTHIUTAIIIPOBATD COOTHOCHTEIBHBII
KpeaTUBHbII onpezeneHue
JIeMOHCTPUPOBAThH TBOPUYECKUI
KOppENSITUBHBIN OTJIEJIbHBIN
KOPPHUTHPOBAThH BceoOmuit

II. ITepeBenure Ha pyCCKUil A3BIK:
1. Nunc scio, quid sit amor. 2. Si vis scire, quam nihil mali in paupertate sit,
confer paupérem et divitem: pauper saepius et fidelius ridet (Sen.). 3. Descendi
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ad hortum nucum, ut vidérem poma convallis, ut inspic€rem, si floruisset vinea et
germinassent' mala punica (Ct.). 4. Cum Alexander in ruinis Trojae esset, sacerdos
quidam ex eo quaesivisse dicitur, num lyram Paridis vidére vellet. Cui ille respon-
dit: «Malo hastam Achillis, quam lyram Paridis». 5. Non intellégunt homines, quam
magnum vectigal sit parsimonia. 6. Quid vesper et somnus ferant, incertum est
(Liv.). 7. Multi nesciunt, quam vim scientia habeat. 8. Sapiens quidam interrogatus,
quid homo pessimum, quid optimum habgret, respondit: «Linguam!» 9. Nescire,
quid ante nos egérint homines, est in tenébris vivére. 10. Thales interrogatus,
quid esset difficile: «Se ipsum, — inquit, — novisse». Idem interrogatus, quid esset
facile: «Altérum, — inquit, — admonére». 11. Legatus quidam Lacedaemonidrum,
cum ex eo qaererétur, utrum privatus locutiirus esset, an publice loqui a civibus
jussus esset: «Si adipiscar, — inquit, — quae cupio, jussu civium, si non, privatim
vobiscum collociitus ero». 12. Cum Xanthippe, Socratis uxor, mordsa et jurgidsa
esset, philosophus interrogatus est, quaenam ratio esset, cur muliérem tam acerbam
domo non exigéret. «Quoniam, — inquit, — cum illam domi talem perpetior, insue-
sco et exerceotr, ut ceterdrum quoque foris petulantiam et injuriam facilius feramy.
13. Bonum constantiae exemplum Sulpicius Asper centurio praebuit interroganti
Neroni, cur in caedem suam conspiravisset, breviter respondens non aliter tot flagi-
tiis ejus subvenire potuisse. 14. Ego, quid futiirum sit, nescio; quid fiéri possit, scio.
15. Dic mihi, quis amicus tuus sit, et tibi dicam, quis sis. 16. Diogénes philosophus
per totam vitam id spectavit, ut hominibus demonstraret, quam pauca usus vitae
posceret. 17. Histrio, cum noctu fures in domo sua comprehendisset, dixit ad eos:
«Quaero, quid vos noctu in domo mea invenire exspectétis, cum ego interdiu nihil
invenire possimy». 18. Aristotéles rogatus a quodam, quem fructum sua illi philoso-
phia attulisset. «Ut mea, — inquit, — sponte ea faciam, quae plurimi legum metu
coacti faciunty. 19. Considéra, quid dicas, non quid cogites. 20. Quid ipse sis, non
quid habearis, intérest. 21. Quomodo fabiila, sic vita: non, quam diu, sed quam
bene acta sit, refert (Sen.). 22. Protagdras acerrimus omnium sophistarum fuit,
cui pecunia incredibilis a discipiilis oblata esse fertur; promisit enim se homines
docgre posse, quomodo infirmidrem causam fortidrem facérent. 23. Sunt justi
atque sapientes, et op€ra edrum in manu Dei, et tamen nescit homo, utrum amore
an odio dignus sit; sed omnia in futlirum servantur incerta, eo quod universa aeque
eveniant justo et impio, bono et malo, mundo et immundo, immolanti victimas et
sacrificia contemnenti; sicut bonus, sic et peccator; ut perjirus, ita et ille, qui verum
dejérat (Eccl.). 24. Ab altéro exspectes, altéri quod fecéris (Syr.). 25. Agesilaus
roganti cutdam, cur Sparta nullis moenibus munita esset, armatos cives monstrans:
«Haec, — inquit, — Spartae moenia sunt» (V. Max.). 26. Dixit Pilatus: «Quem vultis
dimittam vobis, Barabbam an Jesum?» (Mt.) 27. Epiciirus negat jucunde vivére
eum, qui honeste non vivat (Cic.). 28. Quidquid animum erex&rit, etiam corpori
prodest (Sen.). 29. Od(i) et amé! Quar(e) id faciam fortasse requiris. | Néscio, séd
fiéri || sénti(o) et éxcrucior (Cat.).

1 - S
germinassent = germinavissent.
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TEKCTDbI

De Deo et homine

Vocavitque Dominus Deus hominem et dixit ei: «Ubi es?» Qui ait: «Vocem
tuam audivi in paradiso et timui eo, quod nudus essem, et abscondi me». Cui
dixit: «Quis enim indicavit tibi, quod nudus esses, nisi quod ex ligno, de quo tibi
praecepéram, ne comedéres, comedisti?» Dixitque homo: «Mulier, quam dedisti
sociam mihi, ipsa dedit mihi de ligno, et com&di». Et dixit Dominus Deus ad
muliérem: «Quid hoc fecisti?» Quae respondit: «Serpens decépit me, et comedi».

B xonue XVI B. 3TOT ¥ MHOTHe Ipyrye U3BECTHbIe OMOIeHCKUe CIOKeThl 6bLITH
M3JI0XKEHBI MTOMYJISIPHO B KHUTe Gestopycckoro nucatess Ubu [esibrpuMoBCKOro
«De heroibus in Dei Ecclessia» («O reposix LlepkBu boxbeii»). EBa - e JUHCTBEH-
Hasl U3 Bcex OMOJIeHCKUX repoeB, KTO YIOCTOUIICS He MIPO3anvecKoro, a CTUXOT-
BOPHOTO MOHOJIOTA. BOT Kak BBIMIAAUT 3MKM30/] U3 KHUTH U. [le1brpuMoBCKOTO,
COOTBETCTBYIOLIHUN CIOKETHO NPUBEIEHHOMY BhIIIIE:

Intere4 Stygiis serpéns egréssus ab tindis,
Ambos suis méndaciis

Décipit, ét vetitds jubét (heu) decérpére fructus.
Séd dum cibis 1étalibus

Véscimur, augustosque Detim speramus honores,
Nostrum decorém perdimus.

fratiisque novos Jova' demigrére colonos
Heébronis” in campos jubét:

Praetere(a) éxsilium, mort(em), innumerosque labores
Noébis miséllis nuntiat;

Et natis nator(um), et qui nascéntur ab illis
Fatum minatuar tristius.

De Jesu Christo et adulescente divite

Et ecce unus accédens ait illi: «Magister bone, quid boni faciam, ut habeam
vitam aeternam?» Qui dixit ei: «Quid me interrdgas de bono? Unus est bonus —
Deus. Si autem vis ad vitam ingrédi, serva mandatay. Dicit ille: «Quae?» Jesus
autem dixit: «Non homicidium facies, non adulterabis, non facies furtum, non
falsum testimonium dices; hondra patrem et matrem et diliges proximum tuum,

! OueBmHO, TaKKM 0GPa3OM aBTOP TEPEACT CPEICTBAME JATHHCKOM TpadiKH «Te-
TparpamMMaron» — umst bora OTiia, KOTOpoe Mo-IpeBHEEBPEHCKH 0003HATAT0CH YETHIPHMS
OykBamu. DOPMaIBHO MOIT AENAET €ro MOXOKUM Ha UMs BEPXOBHOIO OOra pUMIISH —
IOnurepa (Juppiter, Jovis m).

Hebro, onis Xespon, ropon Ha WynetickoMm Haropoe.
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sicut te ipsumy. Dicit illi adulescens: «Omnia haec custodivi. Quid adhuc mihi
deest?»

Ait illi Jesus: «Si vis perfectus esse, vade, vende quae habes et da pauperibus;
et habebis thesaurum in caelo et véni, sequére me». Cum audisset' autem adu-
lescens verbum, abiit tristis: erat enim habens multas possessiones. Jesus autem
dixit disciptlis suis: «Amen dico vobis, quia dives difficile intrabit in regnum
caelorum. Et itérum dico vobis: “Facilius est cam&lum per foramen acus transire,
quam divitem intrare in regnum caeldorum”» (Ev.).

De vino

Romilus rex dicebatur, ad cenam vocatus, ibi non multum bibisse, quia
postridie negotium habéret. Convivae ei dixérunt: «Romile, si istud omnes
homines faciant, vinum vilius sit». His Romtilus respondit: «Immo vero carum,
si, quantum quisque volet, bibat: nam ego bibi, quantum volui».

Non olet!

Vespasianus, imperator Romandrum, latrinis publicis Romae vectigali
impositis, sales faciébat. Reprehendenti filio Tito, quod etiam urinae vectigal
inventus esset, pecuniam ex prima pensione admovit ad nares, interrogans, num
odore offenderetur; et, illo negante: «Sed, — inquit, — e lotio est» (Suet.).

De Zeuxide

Crotoniatae quondam templum Jundnis egregiis pictiiris ornare voluérunt.
Zeuxidi id adhibu@runt, qui Hel€nae se pingére simulacrum velle dixit. Zeuxis
quaesivit ab iis, quas virgines formdsas habérent. Tum Crotoniatae virgines unum
in locum condux&runt et pictori, quam vellet, eligére potestatem dedérunt. Ille
autem quinque delégit, neque enim putavit omnia, quae quaeréret, uno se corpore
reperire posse ideo, quod nihil natiira perfectum expolivit (Cic.).

De Archimédis morte

Archimédes, dum milites Romani Syraciisas diripiebant, domi sedébat et
in aréna formas quasdam describébat. Non senti€bat urbem captam esse. Miles
quidam in domum irrGpit et, gladio stricto, quis esset, interrogavit. Marcellus, dux
Romandrum, tum imperavérat vitae Archimédis parcére. [s autem, nomine suo
non indicato: «Noli, —inquit, — obs&cro, circlilos meos turbare!» Itdque a milite
interfectus est.

!audisset = audivisset.
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PumisiHe He MorM 3aBoeBaTh CHpaKy3bl B TeueHHe Tpex JeT. Ocak/ eHHbIH
ropo/; yCreumHo 060pOHSAJICH, U €ro YAaJI0Ch 3aXBaTUTD JIULIb C OMOIIbIO XH-
TPOCTH B NIPa3JHUYHBIN IeHb, KOTJ|a CUPaKy3siHe, ONbsSIHEHHbIe BUHOM, 3aCHYJIH.
PUMCKHe BOMHBI )KECTOKO PACHPABUJIMCH C XKUTEJISIMU OPO/A, CPeid KOTOPbIX
OBl 3HAMEHUTBIN yoKe TorAa ApXuMes,

De Thale

Aliquando Thales sua scientia sidérum jam vere cognovérat autumno
maximam olivarum copiam in collibus circa Miletum' sitis fore”. Solis enim
ardorem et imbres providérat. Vere igitur omnia prela minimo pretio conduxit
ingentem pecuniam autumno postulatiirus. Sibi enim persuasérat homines olivas
pressiiros sibi pecuniam dare debére, quantum postulavisset. Sic docuit homines
philosdphum quoque pecuniam habgre posse, si vellet (Cic.).

TEMA 23

Gerundium (§ 43). Gerundivum (§ 44). Conjugatio periphrastica activa et passiva
(§ 41, 44). Dativus ethicus; ablativus causae, modi (§ 56).

YITPA’KHEHUA

I. O6pasyiite u nepeseaute Gpopmsl gerundivum OT mIarosoB: memoro, 1 wanomu-
Hamb, ynomunams; reféro, referre 6nocums, 3anuceisams; lego, 3 uumams. Onpenenure,
KaKue 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA B PYCCKOM SI3bIKE TIPOU3OIILTH OT 00pa30BaHHBIX BaMU (DOPM.

II. TlepeBeuTe Ha PyCCKUI A3BIK:

1. Nunc est bibendum, nunc pede libéro pulsanda tellus (Hor.) (u3 oot na
cmepmb Kneonamput). 2. Cetérum censeo Carthaginem delendam esse (Cat. M.).
(Omu cnosa pumckuii cenamop Mapxk Iopyuii Kamorn npousHocun Ha Kaxcoom 3a-
ceoanuL ceHama oadice mozod, Ko2o0d 8blCKazbléaicst no opyeomy sonpocy. Cecooms
9MO BbIPAdICEHUE O3HAUAEN HACMOUYUBDIL, HEYCMAHHbII NPU3bIE K YeMy-Tuoo.)
3. Quod erat demonstrandum (¢popmyna Q.E.D. cmasumcs 8 Konye mamemamute-
cko20 doxazamenvcmaa). 4. Aliis inserviendo consiimor (smu cnosa, HanucanHole
noo ceewoll, o3Hauau camonodxcepmeosarue). S. Ars amandi (nazeanue nosmol
Osuous). 6. Castigat ridendo mores (desuz meampa xomeouu Opéra Comique
6 [lapuoce). 7. De gustibus et de coloribus non est disputandum. 8. Pictoribus
atque pogtis quidlibet audendi semper fuit aeque potestas. 9. Docendo discimus.
10. Gutta cavat lapidem non vi, sed saepe cadendo (ssipasicerue npunadnexcum
anenutickomy enuckony Jlamumepy (XVI 8.), a 0151 neco uCmMouHUKOM NOCTYHCUT

"Milatus, i f Munem, ropon B ['penium.
% fore = futliram esse.
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Osuoui). 11. Modus agendi/loquendi/vivendi. 12. Nattira non nisi parendo vincitur
(®. baron). 13. Vivendi est ars prudentia (Cic.). 14. Bonum hominis in retinendo
beatitudinem magis consistit, quam in emittendo ipsam (mesuc, onposepeaemviil
Domoui Axeunckum 6 e2o kuuee «Summa theologica»). 15. Homo ad duas res, ut
ait Aristotéles, ad intellegendum et ad agendum natus est. 16. Non fingendum
et cogitandum, sed inveniendum (est), quid natiira faciat aut ferat (®. bakon).
17. Curémus ne poena major sit quam culpa; prohibenda autem maxime est ira in
puniendo (Cic.). 18. Semper metuendo sapiens vitat malum (Syr.). 19. Sapientiam
artem bene beateque vivendi putabat Cicéro Platonem seciitus. 20. Avari homines
non solum libidine augendi cruciantur, sed etiam amittendi metu. 21. Apud
Pythagoram disciptilis quinque annos tacendum erat. 22. Cernuntur in agendo
virtites (Cic.). 23. E dudbus malis minus est eligendum. 24. Non legendos libros,
sed lectitandos (P1.). 25. Scribitur ad narrandum, non ad probandum (Quint.).
26. Homines nihil agendo discunt male agére (Cat. Min.). 27. Rursus detestatus
sum omnem labdorem meum, quo sub sole laboravi, quem relictirus sum homini,
qui erit post me; et quis scit, utrum sapiens an stultus futtirus sit? (Eccl.) 28. Homini
bono in conspectu suo dedit [Deus] sapientiam, et scientiam, et laetitiam; peccatori
autem dedit afflictionem colligendi et congregandi, ut tradat ei, qui placuit Deo
(Eccl.). 29. Hominis mens discendo alitur et cogitando (Cic.). 30. Conclamant
omnes occasionem negotii gerendi amittendam non esse (Caes.). 31. Sed scilicet
ultima sémper | éxspectdnda diés hominis, dicique bedtus | ant(e) obitim nemo
supremaque funéra débet (Ov.). (Dmu cnosa, neckonvro 6udouzmenennvie, nove-
wenvl Ha nocieoHel cmpanuye uzoanusa « Carmen de statiira, feritate ac venatione
bisontisy Huxonas I'yccosckoeo.) 32. Omnis scriptiira divinitus inspirata et utilis ad
docendum, ad arguendum, ad corrigendum, ad erudiendum in justitia, ut perfectus
sit homo Dei ad omne opus bonum instructus. (Omumu crosamu uz Iocianus
anocmona Ilaena nauunaemes snamenumoe «lIpeovcnosue 6 Ilcanmupvy éocmou-
HOCILABSHCKO20 NEPBONEUAMHUKA U NPOCGEMUMENs «u3 clasHazo epada llonoykay
Dpanyucka Cropunvl. B e2o nepeeode onu gviensdenu max: «Bceaxo [ucanue
bozom 600vxHenoe nonesno ecm Ko yueHuro i Ko 0OnU4eHuIo, UCHPABIEHUIO U
KO Haxasanuro npasovl. [la coseputer 6yoems uenosex bBoowcuil u na csko oeno
006po yeomosany.)

[lepeBenuTe STOT OTPHIBOK Ha COBPEMEHHBIN PyCCKHI MM OelopyccKuil s3bIk Oe3
TIOMOIITH CJIOBApsI, ONMPAsiCh Ha OPUTHHAT U CKOPHHUHCKHH nepeBos. Ha kakoM 3manun B
MuHcke HadepTaH (parMeHT U3 STOH IUTATHI?

TEKCTbI

De tempore

Omnia tempus habent et suis spatiis transeunt universa sub caelo:
tempus nascendi et tempus moriendi,
tempus plantandi et tempus evellendi quod plantatum est,
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tempus occidendi et tempus sanandi, tempus destruendi et tempus aedificandi,

tempus flendi et tempus ridendi, tempus plangendi et tempus saltandi,

tempus spargendi lapides et tempus colligendi,

tempus amplexandi et tempus longe fiéri a conplexibus,

tempus adquirendi et tempus perdendi, tempus custodiendi et tempus abi-
ciendi,

tempus scindendi et tempus consuendi, tempus tacendi et tempus loquendi,

tempus dilectionis et tempus odii, tempus belli et tempus pacis (Eccl.).

Quid est pulchrum?

In magna copia rerum aliud alii nattira iter ostendit. Pulchrum est bene facére rei
publicae, etiam bene dicére haud absurdum est; vel pace, vel bello clarum fiéri licet;
et qui fecere et qui facta aliorum scripsérel, multi laudantur. Ac mihi quidem, tamet-
si haudquaquam par gloria sequitur scriptorem et auctorem rerum, tamen in primis
arduum videtur res gestas scribére: primum quod facta dictis exaequanda sunt;
dehinc quia plerique (ea), quae delicta reprehendéris, malevolentia et invidia dicta
putant; ubi de magna virtiite atque gloria bondrum’ memdres, quae sibi quisque
facilia factu putat, aequo animo accipit; supra ea veltti ficta pro falsis ducit (Sall.).

Ex Horatio

Scribendi recté sapér(e) ést et principi(um) €t fons,
Rém tibi Socraticae potérunt osténdére chartae
Vérbaque provisadm rem non invita sequéntur (Hor.).

De Regiilo

Primo bello Punico Regiilus, captus a Poenis, de captivis commutandis Romam
missus est. Sed in senatu captivos reddendos esse non censuit. Qui, cum juravisset
se reditiirum Carthaginem, rediens se hostibus puniendam esse tradidit. Cicéro illud
admiratione dignum esse scribit, quod Regtilus captivos retinendos censuit, non
quod rediit. Tum enim, ut ait Cicéro, aliter facére non potuit, nam illis temporibus
homines nulla de re diligentius, quam de jure jurando judicabant. Tamen Regiilus
laudandus in conservando jure jurando illis temporibus putabatur (Cic.).

De cupiditate

Homo stultus: «O cives, cives, — inquit, — pecunia ante omnia quaerenda
est; virtus et probitas post pecuniamy». Pecuniae autem cupiditas fugienda est.

1 _ . — I
fecére ... scripsére = fecérunt ... scripsérunt.
2 scil. hominum.
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Fugienda etiam est cupiditas gloriae; eripit enim libertatem. Neque imperia
semper petenda sunt neque semper accipienda sunt (Hor.)'.

Fabiula

Herciiles, in caelum propter virtiitem receptus, deos salutavit; sed Pluto
veniente, qui fuit filius Fortlinae, Hercliles octilos avertit. Tum, causa quaesita:
«ste, — inquit, — spernendus est, quod lucri causa omnia corrumpity.

De fuga Witowdi ex turri Crewae

Dux Magnus Witowdus, a Jagellone perfide captus, sedit in Crewa in cami-
nata sub arta custodia, ubi duae feminae ambulabant, conducentes Ducissam
ad caminatam, dormttum locantes eam, exeunt et custodiendo. Circumquaque
Ducissa autem Magna audi€bat ab hominibus, ut, si Dux Witowdus diutius
sedérit, forte taliter consuléret Jagello de eo sicut de patre, suasitque sibi taliter:
ut Witowdus, cum ibunt feminae dormitum, untus feminae recipéret habitum et
induéret et exiret cum alia; et ut altéra cum Ducissa remangéret, in cujus habitu
exiret. Ille vero taliter fecit: induens habitum unius, cum alia discessit. Et mittens
se de castro ad Theutonicos properavit.

Modus operandi

Ridens satiiras meas percurram, et cur non? Quid vetat me ridentem dicére
verum, ut puéris educandis saepe dant crustiila magistri? Quaero res graves
jucundo ludo et, nominibus fictis, de multis culpis vitiisque narro. Sed quid rides?
Mutato nomine, de te fabtla narratur! (Hor.)2

De Dionysio

Omnibus civibus crudelitatem Dionysii indignantibus, anus quaedam
Syraciisis cotidie deos precabatur, ut ille tyrannus incoliimis esset. Nuntiatur
Dionysio ea, quae anus precatur; mox eam arcessit et rogat, cur ita faciat.
Cunctantem hortatur praecmiaque pollicétur: «Noli veréri! Confitére, qua de causa
pro mea saliite precéris, quem omnes dominum durissimum arbitrantur!» Tum illa:
«Certa est ratio precandi; cum ego puella essem, habebamus tyrannum, qui non
tolerandus videbatur. Quo interfecto, crudelior arcem occupavit. Nunc tertium
te crudelidrem superioribus hab&mus. Qua de causa deos precor, ne tibi mortuo
pejor succedaty (V. Max.).

1
HpOSaI/I‘IeCKaﬂ ajamnTamus.
2 HpOSaI/I‘{eCKaﬂ ajgarnTamus.
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Ex libro «Bresith», id est «Genésis»

Et creavit Deus hominem ad imaginem suam, ad imaginem Dei creavit illum,
masctilum et feminam creavit eos benedixitque illis Deus et ait:
«Crescite et multiplicamini et repléte terram et subjicite eam

et dominamini piscibus maris et volatilibus caeli

et universis animantibus, quac moventur super terramy dixitque Deus:
«Ecce dedi vobis omnem herbam adferentem semen super terram

et universa ligna, quae habent in semetipsis' sementem genéris sui,

ut sint vobis in escam et cunctis animantibus terrae

omnique voliicri caeli et universis, quae moventur in terra

et in quibus est anima vivens, ut habeant ad vescendumy;

et factum est ita viditque Deus cuncta, quae fecit et erant valde bona
et factum est vespére et mane dies sextus.

EXPLICATIONES

Tema 6, Texct «Aenigmay: nebtila.

Tema 8, Texct «Aenigma»: cepa. JIyk u 4eCHOK ObLIM OCHOBHBIMH MPOJYK-
TaMM B PalliOHE PUMIISTH, OCOOCHHO MpEICTaBUTENCH HEMMYIIUX KIIAcCOB.
He cnyuaiino nMeHHO YMIOMIMHO CTAJl cCaMbIM M3BECTHBIM MEPCOHAXKEM
HUTATBIHCKOTO (OJBKIIOpA.

Tema 9, ynpaxuenune 11, mpennoxenne 22: mepBas 4aCTh CTUXOTBOPEHUS
@. Cxopunsl: «He xomaii mox JpyroMm CBOUM SIMbI, CaM BBAJIMIICS B HIOY.

Tema 10, Texct «Aenigmay: lupus.

Tema 12, TexcT «Aenigmay: testiido (M3 MaHIUPS Yepernaxy H3rOTaBINBAIN
OCHOBY JIJISI CTPYHHBIX MY3bIKAIbHBIX HHCTPYMEHTOB (JIUPHI, KU(apsi)).

Tema 15, Texct «Aenigmay: echo.

Tema 20, TekcT «Aenigmay: rotae.

1. . .
m semet1p51s 6 camux cebe.
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JIATUHCKO-PYCCKHH CJIOBAPhH

Aa

a, ab, abs praep. c. abl. 1) o1, u3; 2) ¢, y;
3) npu

Abel m necxn. ABens, coin Aoama u Eevl

ab-eo, ii, itum, Tre yxoauTb, ye3kxaTb

abicio = abjicio

ab-jicio, jéci, jectum, 3 Gpocars, ocTaBIATH

abruptus, a, um KpyToi, OOpBIBUCTbIN

abs-condo, condi (condidi), conditum, 3
MpSATaTh, CKPHIBATh

ab-solvo, solvi, soliitum, 3 1) oraensrs,
JIENTUTh; 0CBOOOXKIATh (0m uezo — (ab)
+ abl.); 2) onpaBabIBaTh

absurdus, a, um HeJrenklii, 0eCCMBICTIEHHBIIN

abs-tineo, tinui, tentum, 2 Bo3nepxuBaThHCA

ab-sto, —, —, 1 oTcTOSATH

ac conjct. U, a TaKxKe

academia, ae f akagemus, cogp. YHUBEP-
CUTET

ac-cédo, cessi, cessum, 3 1) MOAXOMUTE;
2) OBITH OJTM3KUM, TTOXOKUM

ac-cipio, cépi, ceptum, 3 1) npuHumars,
MOJTy4aTh; 2) y3HaBaTh

accomodo, 1 mpucrnocadnuBarh

acer, acris, acre 1) CypOBBIii, )KE€CTOKHIA;
2) IpOHMIIATEINBHBIIL; 3) OeCTIOIIaHbII;
4) enxuit

acerbus, a, um 1) pe3kwuif; 2) HEMPUATHBII

aceétum, i n romop

Achilles, is m Axuin, epeueckuii mughono-
euveckull 2epoii

acies, €i /'1) 0oeBoif cTpoii; 2) BOHCKO, ap-
MU

ac-quiro, quisivi, quisitum, 3 mpuoGpe-
TaTrb, HAXKHUBATh

acta, orum »n pl. t. 1) monsury; 2) nmocra-
HOBJICHUS

actio, onis /1) mBkeHue; 2) nelicTeue, aes-
TENBHOCTB, . Vitae JKU3HEeIESTENbHOCT

actus, a, um ppp oT ago

actimen, Inis # 1) TOHKOCTB; 2) ocTpOTa

acus, us f unia

ad praep. c. acc. 1) x, Ha, 10; 2) 171515 3) 1O;
4)B

Adam m neckn. Anam, nepeviil uenogex

ad-disco, didici, —, 3 n3yuars, BEIy4nBaTh

ad-do, didi, ditum, 3 no6aBsATH, MpuOaB-
JISATh

ad-diuco, duxi, ductum, 3 npuBoaUTH

adeps, ipis m, fxup, cano

adféro = afféro

ad-hibeo, bui, bitum, 2 1) npumeHsTSH;
2) IpHU3bIBaTh

ad-hinnio, 4 3apxatb (npu éude xoco — d.)

ad-hortor, atus sum, ari 1 depon. yoex-
naTh

ad-huc adv. 1) 1o cux nop; 2) Bce eme

ad-ipiscor, adeptus sum, adipisci 3 depon.
1) nocrurars; 2) noOUBaTHCS

adjumentum, i » 1) noco6ue; 2) momourb

adjiitor, dris 7 MOMOITHUK, TOCOOHUK

ad-juvo, 1 monuepKxuBaTh

admiratio, onis /' 1) ynusienue; 2) Boc-
XUIIEHNUE

ad-miror, atus sum, ari 1 depon. 1) yous-
nAaThes (uemy — acc.); 2) BOCXUIIATHCS

ad-misceo, miscui, mixtum, 2 npumenu-
BaThb

ad-médum adv. XoTst

ad-moneo, monui, monitum, 2 HaCTaBJIAThH

ad-moveo, movi, métum, 2 MOAHOCHUTH

ad-n1tor, nisus (nixus) sum, niti 3 depon.
onuparbes (Ha umo — (ad) + acc.)

ad-oro, 1 9TUTB, TIOKIOHSTHCS (KOMY — acc.)
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adquiro = acquiro

Adrianus, i m AnpuaH, pumckui umnepa-
mop (76—138 n. 2.)

ad-scribo = ascribo

ad-sum = assum

adsiimo = assiimo

adulatio, onis /'1) nectb; 2) IHKUBOCTH

adulescens, entis 7, f'1) mogpocTok; 2) Mo-
JIOIO# YeIIOBEK

adulescentia, ae f roHoCTb

adultéro, 1 pa3BparHHYaTh

ad-venio, véni, ventum, 4 npuxoauTh

adventus, us m IpUXoJ, TOSBICHHE

adversarius, i 7 IpOTUBHUK

adversor, atus sum, ari 1 depon. 1) conpo-
THUBIATHCS; 2) BpOXKICOHO OTHOCUTBCS

I adversus, a, um HeOMaroNPHUATHBII

II adversus praep. c. acc. npoTUB

ad-volo, 1 nmpunerars; noxerars

aedes, is f komHaTa; pl. MIOKOH

aedificium, i » 31an1e, cTpoeHUE

aedifico, 1 crpouts, coOpyxarb, BO3BOIUThH

aeger, gra, grum 00JIbHOM

aegritiido, inis f Henyr, Oone3Hb

aegrotus, a, um OOJILHOMI

Aegyptus, i f Eruner

Aemilianus, i m DMunuan, ums cobcmeen-
Hoe

aemulatio, dnis /3aBHUCTB, peBHOCTB

aenigma, atis » 3arajka

aequalis, e paBHbIii

aeque adv. paBHO, TaK JK€; OTUHAKOBO

aequor, Oris n 1) TOBEpXHOCTb; paBHUHA;
2) BOIHBIN pocTop; 3) Mope

aequus, a, um 1) pOBHBIN, OJMHAKOBBII;
2) CIIOKOMHBIN

aér, aéris m Bo3ayX

aera, ae fopa

aerarium, i n ka3Ha

aes, aeris n Meapb

aestimo, 1 1) 1ieHNUTH, OIICHUBATD (60 MO —
g. ubo abl.); 2) cuntarh

aetas, atis /'1) >xu3Hb, Bek; 2) a1oxa; 3) Bo3-
pact

aeternitas, atis / BeuHocTh

aeternum adv. Be4HO; in ae. BOBEKHU, HABEK

aeternus, a, um 1) BeuHbli; 2) OecKoHEU-
HBIN

170

aevum, i 7 1) BeuHOCTB; 2) Bpems, d10xa

affectus, us m BomHEeHHUE, CTpacTh

afféro, attuli, allatum, afferre 1) npuno-
CHUTb, IOCTABIISITh; 2) 100aBJISITh, BHO-
CHUTh; 3) MOIHOCHTD; 4) feaTh

afflictio, onis /' yHbIHHUE, IEYalb; CTpagaHue

Africa, ae /' Adpuka

Africanus, a, um/i m adppukanckuii/appu-
KaHeI|

ager, gri m 1) 3emJst; 2) moie

Agesilaus, i m Arecunail, cnapmanckuii
yapw u noakosoodey (401-361 oo n. 3.)

agnosco, novi, nitum, 3 1) mpu3HaBars, 10-
IyCKaThb; 2) y3HaBaTh

agnus, i m ArHEHOK

ago, egi, actum, 3 1) rHarp; 2) pass. nBH-
rarbcs; 3) Aenarhb; JeHCTBOBATh; 4) Ipo-
JKUBATh; 5) UrpaTh (MPEICTABICHUE)

I agrestis, e 1) 3emuenenpueckui, cenb-
ckuif; 2) mpoctoit

II agrestis, is m (g. pl. agrestum) KpecTbs-
HUH

agricola, ae m 3emuenenen

agricultiira, ae f cenpckoe X03HCTBO

aio, ait, —, — defect. ToBOpUTB, yTBEpKIaTh

ala, ae /' kpsi10

Albarussia, ae /' = Albaruthenia

Albaruthenia, ae f benapyce

Albaruthénus, i m 6enopyc

Albaruthenicus, a, um Oenopycckuii

albiilus, a, um cepHblil

albus, a, um OebIit

alces, is fmocn

alea, ae fxpeOuii

Alexander, dri m Anexcannp: A. Magnus
Anexcannp Benuknit (MakenoHcKHiA),
coti Quaunna 11

algeo, alsi, —, 2 Mep3HyTb, IPOTHYTh

aliénus, a, um 1) wyxoif; 2) wyxabrit
(xomy —a + abl.)

aliquando adv. ogHaxIBI

aliquis, aliqua, aliquid 1) kakoii-nu6o;
2) xTo-11160, 4TO-IO0

aliquot reckn. HeCKOTBKO

aliter adv. nnaue

alius, alia, aliud npyroii (13 MHOrUX); alius
... alius oxuH ... Apyroi
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alligo, 1 mpuKOBEIBaTH

almus, a, um 1) nuTarensHLIN; 2) KOPMS-
107071

alo, ui, itum, 3 nUTars, KOPMUTH

alphab@étum, i » andasur

alte adv. BeIcOKO

alter, téra, térum npyroi (13 IByX)

altitiido, Inis /'BrIcOTa

altus, a, um 1) BBICOKHI; 2) BEJIUKHUU;
3) niry0okuit (0 MOpe WITH peKe)

alumnus, a, um B3JIeJICTHHBII

amabilis, e 1r00e3HBII, MUITBIH

amatus, a, um BO3Jt00JICHHBIN, JTFOOMMBII

ambiguus, a, um JBYCMBICICHHBII

amb-io, 1vi (ii), Ttum, Tre XonUTH BOKpYT

ambo, ae, 0 00a, 1 TOT U Apyroi

ambiilo, 1 xoauTh, TyIATH

amen Heck/l. OpegHeespelickoe ICTHHHO

amens, entis 6e3yMHBIN

amica, ae f moapyra

amicitia, ae / 1pyx0a

amicus, i m 1pyr

a-mitto, misi, missum, 3 1) oTnaBaTh;
2) yTpauuBath; 3) ymyckarb; 4) MOoKu-
Jath

amnis, is m pexa

amo, 1 100uTH

amoenus, a, Um IPEICCTHEIA, 04apoBa-
TEJIbHBIN

amor, oris m J1000Bb

amphitheatrum, i » amdpurearp

amphora, ae f amdpopa

am-plector, plexus sum, plecti 3 depon.
00HMMAaTb

amplexor = amplector

amplexus, us m o0bsATHE

amplus, a, um PoCTOpHEIA, OONBIION

an (intens. anne) conjct. npu 6mopou 4acmu
pasoenumensHo2o 60npoca Ui, JIx

Anaxagoras, ae m AHaKcarop, speuecKkuil
gunocogh (ox. 500 do H. 3.)

ancilla, ae f ciry:xanka

anguis, is m, f3mes

angiilus, i m yron

angustia, ae f HeocTaTok

anima, ae f'1) nyma; 2) )KH3Hb

anim-adverto, verti, versum, 3 o6pamars
BHIMaHUe, HaOIo1aTh

animal, alis » xuBoTHOE

animans, antis 7, f )KUBOE CyIIECTBO

animus, i m 1) gyma, 1yx; 2) MBICIb, MBIII-
neHue; ym; 3) pl. My’KecTBO

anne = an

annona, ae f 1) ronoBoii ypoxaii; 2) xned

annus, i m roj

annuo, ui, itum, 3 KMBaTh B 3HAK COIVIACHS

ansa, ae f'yuko; netwis (Ha o0yBH)

I ante praep. c. acc. 1) no, nepen; 2) mpe-
K

II ante adv. 1) (npocmp.) Buepenu; 2) (spe-
Ms) paHbIle, IPexXIe

antea adv. paHbIie, Ipex/e

antiquitas, atis / 1peBHOCTD

antiquitatus adv. u3naBHa, ¢ TaBHUX Bpe-
MeH

antiquus, a, um JpeBHUH

Antonius, i m Aaronuii: Marcus A. Mapk
AHTOHMH, pumckuii koncynr (83-30
00 H. 2.)

anus, us f crapyxa

Apelles, is m Anennec, epeveckuil Hcugo-
nucey, cospemennux Anexcanopa Be-
JUKO2O

aperio, perui, pertum, 4 OTKpEIBaTh

apis, is f maena

Apollo, inis m AnosioH, epeueckuti u pum-
cxutl 6oe

ap-pareo, parui, (paritum), 2 sBISATBCS,
TIOKa3bIBAThCS, OTKPBIBATHCS

appello, 1 Ha3piBaTh

ap-péto, petivi, petitum, 3 1) sxaxnars;
2) UCKaTh, TOOUBATHCS

ap-porto, 1 foctaBnsiTh

apricor, atus sum, ari 1 depon. rpetbes
Ha COJIHIIE

aptus, a, um OJXOAIINN, TPUTOJHBIN

apud praep. c. acc. 1)y, okono, npwu; 2) ne-
pea

aqua, ae f Bozia

aquila, ae f'open

A(a)quilo, dnis 72 ceBepHBIIA BEeTep, AKBIIIOH

Aquinas, ae m cMm. Thomas

ara, ae f )KepTBEHHUK, aJITapb

arbitror, atus sum, ari 1 depon. cuurarb,
rojiaraTh
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arbor, oris f nepeBo

arca, ae f KoBuer

arcesso, 1vi, itum, 3 3Bath

Archimédes, is m Apxumen, epeueckuii ma-
memamux u ¢usuk (287-212 do H. 3.)

architectus, i m apxurexrop

architriclinus, i m pacnopsinurens nupa

arcus, us m 1) 1yk; 2) apka

ardor, oris m xapa, 3HOH1

arduus, a, um TPYIHBIN, TSKEIbIH

arena, ae f'1) necok; 2) apeHa

argentéus, a, um cepeOpsHbIi

argentum, i n cepe6po

argilla, ae f'Oenas rnHa

Argos necka. n Aproc, eopod 6 I peyuu

Argus, i m Apryc, muguueckuii cmoanasviil
BENUKAH

argumentum, i » apryMeHT, 10BOJ

arguo, ui, iitum, 3 1) noxa3bIBaTh, BHISB-
TIATh; 2) OCYXIaTh, IIOPUIIATH

arida, ae f'cyma

Aristotéles, is m Apucrorens, epeveckuii
Gunocogh, yuenux [lnamona (384-322
00 H. 3.)

arithmetica, ae f'apudmernka

arma, 6rum z pl. t. 1) opyxue; 2) BoeHHast
MOIIb

armo, 1 BoopyxaTb

aroma, atis n 1) npsiHocTs; 2) apomar

ars, artis /' 1) pemecino, HCKycCTBO; 2) CH-
cTeMa IpaBmIl, TEOPHS; eX arte 1o mpa-
BUJIAM

artifex, Icis m 1) XynoxHuk, mactep; 2) TBO-
pen

artificium, i » pemecno

artus, a, um >K€CTOKUH, CUIIbHBIHN, CTPOTHH

arvum, i 7 HUBa, TIOJIe

arx, arcis f'1) kpenoctb; 2) TpoH

a-scribo, scripsi, scriptum, 3 npunucer-
Barh

Asia, ae f Asust; A. Minor Manas A3ust

asinus, i m ocein

asper, éra, érum 1) TpyaHblii; 2) cypoBbIi

a-spicio, spexi, spectum, 3 paccmoTpeTh

as, assis m acc, meonas monema

as-sé€ro, serui, sertum, 3 npu3HaBarb

as-sideo, sédi, sessum, 2 HaXOAUTHCS BO3JIC
(ueco —d.)
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as-surgo, surrexi, surrectum, 3 pacuse-
TaTh

astronomia, ae f'acTpoHOMHS

a(A)strum, i » 3Be31a

as-sum, affui (adfui), —, adesse mpucyt-
CTBOBAaTb

as-siimo, sumpsi, sumptum, 3 1) Gpars;
2) no6aBusATh; a. nomen yrmoMHHATh
nms

at conjct. HO

Athénae, arum f pl. t. Adunsl, erasnuviil
20po0 Ammuxu

Atheniensis, e apuHCKUI

athleta, ae m atimer

atque = ac

atrium, i 7 1) atpwuii; 2) 3a; 3) pl. xunuiie

atrociter adv. KecToko

atrox, ocis 1) y)kacHBIi; 2) )KeCTOKHN

at-traho, traxi, tractum, 3 npusnexarb

attritus, a, um 1) noTepThlif; 2) UCTOLICH-
HBIH, 0CITa0JICHHBIH

attuli cv. afféro

auctor, Oris 7 HCTIONHUTETb, aBTOP

auctoritas, atis f'aBropurer

audeo, ausus sum, audére 2 semidepon.
OTBaKUBAThCSI, OCMEIIHBATHCS; 1eP3aTh

audio, 1vi (ii), Ttum, 4 1) capimuars; 2) ciy-
IaThb

au-fugio, fugi, —, 3 cOerars

augeo, auxi, auctum, 2 1) yBeIH4YHBAaTH;
2) HaXXMBATh

augustus, a, Um BO3BBIIICHHBIH, CBSILCH-
HBIH

Augustus, i m Asryct: A. Octavianus AB-
ryct OKTaBHaH, pUMCKUL UMNEPATNOP
(63 00 1. 5. — 14 1. 3.)

aula, ae /1) 1Bop; 2) 3an

aura, ae f pl. BO3nyx

auratus, a, um yKpaliieHHbIH 30J10TOM

auréus, a, um 30JI0TOH

auris, is f'yxo

Aurora, ae f ABpopa, pumckas 6o2uns
ympeHuetl 3apu

aurum, i 7 30JI0TO

auster, tri m 1) 10xHBII BeTep, aBcTp; 2) or

aut conjct. mn

autem conjct. HO, ke, a
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autumnus, i m oceHb

auxilium, i n» 1) momomp, moamepxKa;
2) BCIIOMOTaTeJIbHOE CPEICTBO

avaritia, ae />xanqHOCTh

avarus, a, um >KaJHbIA

avéna, ae f oBec

averto, verti, versum, 3 oTBOANTH

avis, is f iTuna

avitus, a, um HacJeICTBEHHbIHI, POJOBOM
aveo, —, —, 2 3[paBCTBOBATh

Bb

Bacchus, i m Bakx, 602 eéurooenus u euna

bacitilum, i » manka, mocox

balnéum, i n 6ans; BaHHa

Barabbas, ae m Bapassa, pazboiinux, yno-
MUHaeMvlili 8 UCOpUU CMpaoanuil
Hucyca Xpucma

barba, ae f Gopozna

barbarius, a, um BapBapckuit

barbarus, i m BapBap

basium, i n monemyit

basis, is / 1) ocHoBanue, QyHIaMEHT;
2) ocHOBa

beate adv. cuactarBo

beatitiido, Inis / cqacTbe, OnakeHCTBO

beatus, a, um c4acTIMBBIN, OJIAKSHHBIH

bellicus, a, um BoeHHBII

bellum, i » Boiina

bellus, a, um kpacuBsblii, OuapoBaTeIbHBIN

bene adv. xopomio

bene-dico, dixi, dictum, 3 1) xBanuth, npo-
CIIABTISITH; 2) OIArocinoBIsTh (k020 — d.)

benedictus, a, um 61arocJI0BEHHBIN

bene-facio, féci, factum, 3 nenars 1o6po

beneficium, i n Gnaronesinue, ycimyra

benignus, a, um menpsrit

Berestensis, e Opectckuii

Bernov neckn. m bepnos, 2opoo 6 BKJI, co-
epemennviti Kapaues

bestia, ae f3Beps (quKwHit)

Bethleem neck. Budneem, copoo ¢ Hyoee

bibo, bibi, —, 3 muTH

bidens, entis / TogoBanoe KUBOTHOE, npe-
uM. OBLIA

bis adv. nBax bl

bison, ontis m 6u30H w11 3y0Op

bitimen, inis » cMona (MHHepasibHas)

Bona, ae f'Bona: bona Cdopria, npunyecca
Apaeonckas, koponesa Peuu Ilocnonu-
moti (1494-1557)

bonum, i n 1) 6xaro, 106po; 2) BBIrONA;
3) pl. cocTosiHNE, UMYILECTBO; BIajae-
HUS

bonus, a, um (gr. compar. melior, ius; gr.
superl. optimus, a, um) XOpOIIHA, 10-
OpBIii, CITaBHBIN

Borysthénes, is m bopucden, pexa 6 Boc-
mounoti Eepone (cosp. [Juenp)

Borysthenius, a, um 6opucdenckuit

bos, bovis m, f Obik, KOpoBa

brachium, i n pyka (0T JTOKTS 10 KHCTH)

Brennus, i m bpenn, eanrsckuii noikoso-
oey

brevi adv. 1) kparko; 2) 6sicTpO

brevis, e KpaTKkuii, KOPOTKHI

breviter adv. kpaTko

Britannicus, a, um GpuTaHckuit

Brutus, i m BpyT: Marcus Junius B. Mapk
Onwmit bpyT (85-42 0o H. 3.), opeanu-
samop youiicmea Llezaps

bucino, 1 1) urpars, xyners; 2) 1aBaTh CHT-
Ham

Cc

caclimen, Inis 7 BepIIMHA, UK

cado, cecidi, casum, 3 1) magarp; 2) mo-
rubarhb

caedes, is f pe3Hs1, yOuiicTBo

caelestis, e HeOeCHBII

caelo, 1 yuekaHuTH

caelum, i n/caelus, i m He6o; pl. Hebeca

Caesar, aris m Lle3aps: Gajus Julius C.
Tait ¥Ommit Lesaps, pumckuii nonu-
MUK, NONIKOBOOeY, Opamop u nucamens
(10044 0o n. 3.)

Cain neckn. m Kaun, coin Aoama u Eebi
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caldmus, i m nepo ans muceMa

calceo, 1 o0yBatb

calcéus, i m Oarmak

calco, 1 1) monupars, yranteiars; 2) mnpe-
3uparh

Calendae, arum f pl. ¢. KaleHIBI, nepavlil
O€Hb KadcO020 Mecsiya y PUMSH

calidus, a, um Teruiblii, XKapkuid, ropsUHii

caliga, ae f'camnor (npeum. CONIATCKUIA)

Calliope, es (emecmo is) f Kammmona, mysza
9NUYECKOT NOd3UU

calor, oris m xxapa

camélus, i m, fBepOiron

caminata, ae f mon3eMense

campus, i m 1) moxe; 2) 3emist; 3) Mmope

Cana, ae f Kana, copoo ¢ anunee

cancellarius, i m xanunep, sviciuas aomu-
HucmpamueHras dondicHocms 6 BKJI

candidus, a, um 0eJ10CHEXHBII

canis, is m, f cobaka

cano, cecini, cantum, 3 1) nets; 2) Boc-
neBaTh

canto, 1 nmetp

cantus, us /7 NeCHs; IIECHOIICHUE

capillus, i m Booc; codup. Bomocst

capio, cépi, captum, 3 1) Opatp; 2) momy-
4aTh; 3) XBaTaTh, 3aXBaThIBaTh

capitanéus, i m crapocra, admunucmpa-
muenas donxcHocms 6 BKJI

Capitolinus, a, um KanuTOIUHCKAN

caprea, ae f TuKas Ko3a, CepHa

captivus, i 7 IJICHHUK

capto, 1 10BUTH

captus, a, um cu. capio

caput, capitis » 1) ronosa; 2) ctronuna

careo, ui, itiirus (pfa), 2 ObITH TUIICHHBIM

caritas, atis / 6GJ1aroCKJIOHHOCTB, JII000Bb

carmen, Inis # 1) necus; 2) cruxu

caro, carnis /1) Msco; 2) mioTsb

carpo, psi, ptum, 3 1) cpeiBath; 2) JIOBHTh

Carthaginiensis, e kapdareHckuit

Carthaginiensis, is 7 xapdarensHun

Carthago, inis / Kapdaren, copod ua ce-
seprHom nobepedxcve Appuku, ocHog-
Houl npomusnux Puma ¢ [lynuueckux
8otlHax

carus, a, um JOpOroi, NpusTHbIN

casa, ae f HeOOIBIIIOW JOM, XH)KHHA
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Casnicius, a, um vammukckuii (Yawmnuxu —
20pood ¢ Benapycu, patiyenmp Bume6-
cKotl 001.)

Cassandra, ae f Kaccaunapa, npopuyamens-
nuya, 0ous Ilpuama u I 'exyool

castigo, 1 nmopunare, pyrarb; UCIPaBISITh

castra, orum # pl. . = castrum

castrum, i » nareps (BOCHHBIN); CTaH

casus, us 71 1) nagenue; 2) rudens; 3) ciy-
yan

caténa, ae f 1ierb

Caucasus, i m KaBkas, ecopnas yenv meancoy
Yepnoim u Kacnutickum mopamu

causa, ae f 1) npuunHa; 2) 1emno

causa (nocmnozum. praep. c. g.) s, paau

caveo, cavi, cautum, 2 ObITh OIUTEIHHBIM

cavo, 1 1010uTh, BeIAAI0IMBATh, TOUUTh
cavus, i m ymenbe

-ce NOCMNO3UMUGHAs 4ACMUYd 31eCh, BOT

cedo, cessi, cessum, 3 ycrynarb

celéber, bris, bre u3BecTHBIM, 3HAMEHUTHIN

celer, éris, ére ObICTpPBII

cella, ae f' xomuara, 6 pumckom dome — s
pabos

celliila, ae f xomHarka

celo, 1 ckpbIBaTh

celsus, a, um BbICOKHIT

Celtae, arum m pl. t. KeIbTHI, 0OWUpPHAS
nieMeHHas. 2pynna

cenatio, onis /' o0cncHHAs maaTa

ceno, 1 odearh

censeo, sui, sum, 2 CUUTaTh; IPU3HABATH

centesimus, a, um COTbIi

centimétrum, i » cantumerp

centrum, i # IEHTP

centum reck/1. CTO

centurio, onis 7 LEHTYPHOH, HAYATbHUK
yenmypuu (COmHU 80UHOB)

cepa, ae fIIyk

cepi cu. capio

cera, ae f BOCK

Cerbérus, i m Kepbep (Llepdep), nec, oxpa-
HABUIULL 6X00 8 NOO3EMHOE YAPCIMBO

Ceres, éris f Lepepa, pumckas 6oeums 3em-
nedenus

cerno, crevi, cretum, 3 1) Bunets, npume-
4ark; 2) y3HaBaTh, 103HABATH
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certamen, Inis » cocts3anue, crop

certe adv. HECOMHEHHO, KOHETHO

certo, 1 cocTs3aThCst, CIOpUTH (¢ kem — d.)

certus, a, um 1) BepHbIl, HECOMHECHHBIH;
2) U3BECTHBIN

cervus, i m oieHb

cesso, 1 ocTaHaBIMBATHCS

cetérum adv. Bipouem

cetérus, a, um npoyunii, ocTanbHON

cetus, i (n./acc. pl. cete) m 1) kpymHOE MOp-
CKO€ HUBOTHOE; 2) TyHeI|

charta, ae /' 1) nmucr nanupyca, nepen. 6y-
Mara; 2) COYMHEHHE; 3) KHUra

choréa, ae fxopoBox

Christianus, a, um/i, m XpUCTHAHCKUH/XpH-
CTHAHUH

Christus, i m Xpucroc

chronica, 6rum # pl. t. XpOHUKa, JTCTOITUCH

Chronus, i m/Chronon, dnis m XpoH, dpes-
Hee nazeanue pexu Heman

cibus, i m ena, nua

Cicéro, onis m I{unepon: Marcus Tullius
C. Mapk Tymnuii Luuepon, pumckuti
noaumuyeckuil 0essmens u opamop
(106—43 0o n. 5.)

ciciita, ae f IUKyTa, 1006UMOE pacmenue; s

cingo, nxi, nctum, 3 onoACHIBATh; OKPY-
KaTh

cingtilum, i » mosic

cinis, éris m 1) nenern; 2) npax

circa = circum I 7u60 11

circtilus, i m xpyr

I circum praep. c. acc. 1) Bokpyr; 2) 0oT-
HOCHTEJIBHO, O

II circum adv. kpyrom, Bokpyr

circum-do, dédi, ditum, 1 okpyxars, 00-
BUBAaTbH

circum-quaque adv. NOBCIOZy

circum-venio, véni, ventum, 4 okpy>xarb

cito adv. ObICTPO, HEMEATICHHO; CKOPO

civis, is m, f TpaxknaHuH, rpaKkaaHKa

civitas, atis /'1) cooOmectBo; 2) rocyaap-
CTBO; 3) ropox

clamo, 1 1) kpuyarh, BOCKIHMLATE; 2) B3bI-
BaTh

clamor, oris m 1) Bo3miac, KpHK; 2) mym

clare adv. 0TYeTIINBO, BHATHO, SICHO

clarus, a, um 1) sCHbBIH, CBET/IBIN; 2) 3HA-
MEHUTBIH, CIIaBHBIH; 3) U3BECTHBIN

Claudius, i m Knasmuii: 1) Tiberius C. Dru-
sus Nero Germanicus, m.e. KinaBaui,
pumckuti umnepamop (10-54 n. 3.);
2) C. Ptolom&us Kinapnuit [Tromomei,
acmponom epemen umnepamopa Omona

claudo, clausi, clausum, 3 1) 3amupars, 3a-
KpBIBaTh; 2) 3aThIKaTh; 3) 3aKJII0YATh
(mox cTpaxy)

clavus, i m TBO3IB

Cleopitra, ae f Kneonarpa, yapuya Eeun-
ma

Clio, us f'Kinno, myza ucmopuu

clipéus, i m 1) mur; 2) GrocT

coactus, a, um ppp 0T €C0go

coctus, a, um (ppp K cOquUO) MEYCHbIH

coelestis = caelestis

coepi, coeptum, coepisse defect. Haun-
HaTb(Cs1)

cogitatio, onis / MpIUICHHE

cogito, 1 1) MbpIc/IUTB, AyMaTh; 2) IpeCcTaB-
JTH cebe, BooOpakarh

cognatio, onis f KpoBHOE POACTBO

cognitio, Onis f To3HaHUE, IPEACTABICHNE

cognomino, 1 1aBarth Npo3BHILIE; HA3KIBATH

€ognosco, ndvi, nitum, 3 y3HaBarb, 103Ha-
BaTh, TIOCTHTATh; B perf. 3HATh

€0go, coégi, coactum, 3 BEIHYX1aTbh

co-in-cido, cidi, —, 3 ctpemutsest (k uemy —
in + acc.)

collega, ae m xonnera

col-ligo, légi, lectum, 3 1) coOupars; 2) ne-
JIaTh BBIBOJI

collis, is m xoam

col-loquor, lociitus sum, l6qui 3 depon.
pasroBapuBath

col-lido, lusi, lisum, 3 urpatb, pe3BUTHCS

collum, i » mrest

colo, colui, cultum, 3 1) o6pabarsiBarh,

BO3JICIBIBATD; 2) TIOYUTATh

colonus, i m KOJIOHUCT, IepeceseHel]

color, oris m uBet

coloratus, a, um 1BEeTHOM

Colosseum, i n Konuseit, kpynueviwuii pum-
cKuil ampumeamp

colossus, i 7 Koocc, OorpoMHast cTatys
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coltiber, bri m HeGonbias 3mest (3meit)

¢(C)olumna, ae f 1) koimoHHa, CTONO;
2) omopa

com-édo, edi, ésum, 3 crenarh

commentarius, i m (npeum. pl.) 3ameTkn

com-mitto, misi, missum, 3 mopy4ars, 10-

BEPSTH

commédum, i n pl. TpeuMyIIecTBO, BbI-
roma

commodus, a, um 1) xopommii; 2) yno0-
HBIH

commotio, onis / corpsicenue, KonebaHme

com-moveo, movi, métum, 2 1) aBurars,
C/IBUTATh; 2) OTIPOBEPrarh, MOKOJICOATh;
3) BbI3BIBaTh; 4) pass. BOJIHOBATHCS,
OXBAaTbIBATbHCS CMATCHUEM

commiinis, € BCeoOmuii

com-miito, 1 1) u3MeHATH; 2) MpeBpaIlaTh;
3) oOMeHHMBATh

I com-paro, 1 1) roroButs; 2) npuodpe-
TaTk; 3) 100OBIBATH

II com-piro, 1 1) coenunsTh; 2) CpaBHU-
BaTh

com-plector, plexus sum, plecti 3 depon.
1) oxBaTbIBaTh; 2) BEIpaXkarth; 3) co-
JIepKaTh

com-pleo, 2 HanoTHATH

com-plodo, plosi, plosum, 3 yrapsts, Xj10-
nath

complexus, us m 00bsATHE

compluvium, i #» KOMIITIOBUH, uemvipex-
VeOnbHOe NPOCMPAHCMEBO 80 BHYMPEH-
HeM 080pe PUMCKO20 00Md, Kyoa cme-
Kana ¢ Kpblid 00coesas 600a U OMK)-
O0a nocmynana 6 impluvium (cm.)

com-pono, posui, positum, 3 coeMHATH

compositor, oris 7 coCTaBUTEIb

com-prehendo, prehendi, prehensum, 3
1) cxBaThIBaTh; 2) 3aKJIIOYATh

com-primo, pressi, pressum, 3 cxumarb

concha, ae f'(cpeu.) 1) paxoBuna; 2) xeM-
qy)KHHA

con-cido, cidi, —, 3 (o JMIEe) TOMpaYHETH,
OCYHYThCS

con-cipio, cépi, ceptum, 3 1) BOupars, Briu-
TBHIBaTh; 2) 3a4MHATH, OEPEMECHETh

con-clamo, 1 rpoMKo KpU4aTh, BOCKINIATH
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concordia, ae f cornacue

con-cupisco, pivi, pitum, 3 cTpacTHO xe-
Jath

Ccon-curro, curri, cursum, 3 CXOAUTHCS

con-demno, 1 BEIHOCUTB IPUTOBOP

con-do, didi, ditum, 3 cTpouTh; OCHOBBI-
BaTh

con-diico, duxi, ductum, 3 1) cobupars;
CBOJIUTH; 2) apeHI0BaTh, HAHUMATh;
3) npuobperars, MoKynare; 4) MpoBo-
JKaTh

con-féro, tiili, collatum, ferre 1) cuocuth
B OJTHO MECTO; 2) CpaBHUBATH

con-ficio, féci, fectum, 3 n3rorasnuears

con-fiteor, fessus sum, éri 2 depon. npu-
3HaBaTbCs

con-fugio, fiigi, —, 3 npuderars, oOpamarscs

con-fundo, fadi, fisum, 3 cmymars, cTbI-
JIATh

confusio, 0nis / cMATeHUE, CMYILICHHE

con-gredior, gressus sum, grédi 3 depon.
CXOZIUTHCA; BCTYNAaTh B OO

con-grégo, 1 cobuparh, COCAUHSATD

conjunctio, dnis f coeTMHCHUE; Mam. CyMMa

con-jungo, junxi, junctum, 3 coenuHATH

conjunx, jugis m, f cynpyr, cynpyra

conor, atus sum, ari 1 depon. 1) 3areBarsp,
IBITATHCS; 2) penaThest

conplexus = complexus

conscientia, ae /' 1) oco3Hanue; 2) coBecTh

con-sentio, sensi, sensum, 4 coramarbcs

conséquens, entis rocaea0BaTeIbHbIH, pa-
3yMHBbIH, HEOOXOIUMBIi

con-servo, 1 xpanuTthb; caepxuBath (00e-
[IaHUE)

considéro, 1 1) Bunets; 2) paccyxaarb, pe-
mate; 3) CICANTD

consilium, i » 1) coBemanue; 2) coBer;
3) ian

con-sisto, stiti, —, 3 1) HaxomuTkCs; 2) . +in
3aBHCETH OT; COCTOSTH U3, 3aKIIFOYATh-
Cia B

con-sonus, a, UM CO3BYYHBIi{, COIIACHBIH

conspectus, us m, B30p, BUJ; in conspectu
nepen miazamu; in conspectu Dei me-
pen borom
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con-spicio, spexi, spectum, 3 3ameyars,
oOparaTe BHUMaHue (Ha umo — acc.)

con-spiro, 1 cocTaBisaTh 3aroBop; in ca-
edem c. croBopuThcs 00 youiicTe

constantia, ae f cToifkocTh

constat impers. x consto

constituo, ui, titum, 3 1) ycTaHaBIUBaTh;
2) onpenensTh, peuarb

con-sto, stiti, statiirus (pfa), 1 1) coctosTs;
2) constat U3BeCTHO

con-stringo, strinxi, strictum, 3 cBs3bIBaTH

consuetiido, inis f TpuBEIYKa

consul, tilis 72 KOHCYIL, 00HO U3 08yx GbICULUX
odondcHocmuwix auy 8 /Ipesrnem Pume

consiilo, sului, sultum, 3 coBemarscs, pe-
1aTh

consultum, i » 1) mocranosnenue; 2) coBer

con-siimo, sumpsi, sumptum, 3 1) pac-
XOJIOBaTh, TPATHUTh; 2) pass. NCUE3aTh,
MpormaaaTh

con-suo, ui, itum, 3 cIIMBaThL

con-surgo, surrexi, surrectum, 3 oxHM-
MatbCst

con-temno, tempsi, temptum, 3 npeHeOpe-
ratb, He 00panaTh BHUMaHUS

con-tendo, tendi, tentum, 3 conepan4aTh,
OopoTbes

contentus, a, um (ppp K contineo) 10BOJIb-
CTBYIOLIHMICS, JOBOJbHBIN

con-téro, trivi, tritum, 3 U3HYpPSTH, My-
YUTh

con-tineo, tinui, tentum, 2 1) cogepxars,
3aKJIE0YaTh; 2) ylAepKUBaTh, OTPaHH-
YUBATH

con-tingo, tigi, tactum, 3 (co)(npu)kacarbcs

contra praep. c. acc. IpOTHUB, BOIPEKU

con-tribiilo, 1 coxpyars; My4uTh

con-valesco, valui, —, 3 BeI31OpaBINBaTH

con-vallis, is / tonuHa, T0mKHA

con-venio, véni, ventum, 4 J10roBOpUTHCS

con-verto, verti, versum, 3 1) noBopauu-
BaTh; 2) U3MCHATH; 3) pass. MpeBpa-
aThCs

convexum, i 7 CBOJI

con-vinco, vici, victum, 3 u30011u4ars

conviva, ae m, f TOCTb, COTpPaNe3HUK

convivium, i » nup, 3acToNBE

con-voco, 1 co3bIBaTh, MIPUIIIANIATE

Copernicus, i m Konepuuk (Hukonrair),
nonvckuti acmporom XVI 6.

copia, ae f/'1) GorarcTBo, H300MIHKE; 2) KO-
nudecTBo; 3) pl. Bolicko; 4) ypoxait

cor, cordis n 1) cepaue; 2) nyma

coram praep. c. abl. B IpucyTCTBUH, Ha
asax

Cornelia, ae / Kopuenus

cornu, us 7 1) por; 2) cocyn

corono, 1 BeHuaTh, yBEeHYNBATh

corpus, oris n 1) Teno, TyJI0BHIE

cor-rigo, rexi, rectum, 3 ucrpaBisiTh

cor-rodo, rosi, rosum, 3 pazpenats

cor-rumpo, ripi, ruptum, 3 1) nopturs;
2) yHUYTOXAaTh, HCTPEOIATH

cor-ruo, rui, —, 3 1) pymurscs; 2) noru-
0arb

cortex, icis m (f) npeBecHast kopa

corusco, —, —, 1 cBepKarb, HCKPUTHCS, OIH-
CTaTh

C(c)osmographia, ae f Mupooncanue; Ha-
36anue couunenus Knasous Ilmonomes

cotidianus, a, um exeIHEBHBIN, TOBCE/I-
HEBHBIN

cotidie adv. exxenHeBHO

cras adv. 3aBTpa

crastinum, i # 3aBTpamIHuil 1€Hb

creatiira, ae f (co)TBOpeHUE

credo, didi, ditum, 3 BepuTh; nonararp

creo, 1 TBOpUTH, CO31aBaTh

crepida, ae f cannanus

cresco, crevi, cretum, 3 pactu, Bolpacrarh

Creta, ae f Kpur, ocmpos ¢ Cpeouzemmnom
Mope

Creva necxn. n Kpeso, eopoo 6 Berapycu

Crewa, ae /= Creva

Crotoniatae, arum m pl. . KPOTOHIIBL, J#Cli-
menu 2copoda Kpomon

crucifer, féri m xpectoHocen

crucio, 1 Mmyuuts

crudglis, e 1) >xecTokuii; 2) y»KacHBII

crudelitas, atis fxecTokocTh

cruentus, a, um KpoBaBbIi

crus, cruris z rojicHb

crustiilum, i » TUPOXKOK, CIAAKUI CyXapuK
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cubictilum, i #» xoMHaTa; criaabHs

cubitus, i m 10K0Th, Mepa Onunvt (=444 mm)

cudo, Onis m mIeM U3 CHIPOMATHON KOXKU

culpa, ae /'1) BuHa; 2) HEIOCTATOK

cultum, i » Bo3eaHHOE TT0JIE, HUBA

cultiira, ae /' 1) Bocniuranue, o6pa3oBaHue,
pasBuTHe; 3) KyJIbTypa

I cum conjct. 1) xorna; 2) Tak Kak; 3) XOTs

II cum praep. c. abl. c, BMecTe ¢; ¢ TOMO-
IO

cuméra, ae f Kop3nuHa

cumiilo, 1 xonuTs

cunctor, atus sum, ari 1 depon. 1) men-
JIUTh, 3aICPIKUBATHCS; 2) KOJICOATHCS

cunctus, a, um BeCh

cupiditas, atis / crpacTp; 2) 5kaHOCTh

cupido, Inis /KenaHue, BICUCHUE, CTPACTh

cupidus, a, um TOMUMBIif JTF0O0BBIO

cupio, 1vi, Ttum, 3 xenaTb, UCHBITHIBATH
JKeTIaHUEe, CTPEMHUTHCS

cupressinus, a, um KUIapHCOBBII

cur adv. mo4emy, 3a4em

cura, ae f 1) 3abora, crapanue; c. est 3a-
060TUTH (K020 — d. ); 2) Haa30p, ONeKa

curo, 1 3a00THTECS, OECITOKOUTHCS

curro, cucurri, cursum, 3 1) Gexars;
2) IpOXOaNTh; 3) BpalaThCs

cursus, us m 1) xon, 6er; 2) myTb; 3) Te-
YeHUE

custodia, ae f'1) oxpaHa, cTpaxa; 2) TIOpbMa

custodio, 1vi (ii), Ttum, 4 crepeus; cobiro-
JiaTh

custos, odis m, f'1) cTopox; 2) XpaHHTETb

Cyclops, opis m Kuxmnon ({ukmnorr), mu-
Quueckuil genuxkan ¢ eOUHCMEeHHbIM
211a30M 80 J1OY

Dd

damnum, i 7 yOBITOK, yiep0; yOBITOYHOCTH

Daphne, is f labna, Humgha, douw [lenes

Dareus, i m Hapwuii, nepcuockuii yapo
(522486 0o H. 3.)

David m neckn. [laBun, yape Uspaunscko-
Hyoeiickoeo eocyoapcmea (koHey
X1 6. —ox. 950 00 H. 3.)

de praep. c. abl. 1) c; 2) u3; 3) o1, y; 4) o,
00, OTHOCHUTEITBHO, 3; 5) COIIAacHO, T10;
6) 3a; Ha

dea, ae f'6oruns

de-auro, 1 HOKpBIBaThH 3010TOM, 30JI0TUTh

debeo, ui, itum, 2 OBITH JTOJKHBIM, OBITH
00s13aHHBIM

debilito, 1 ocnabasaTe

debitor, oris m 10IDKHUK

debitum, i n goar

decem necka. necsaTh

de-cerno, crévi, crétum, 3 pemars

de-cerpo, cerpsi, cerptum, 3 cprIBaTh

decessio, onis /' ynmagox

decimus, a, um gecsThIi

de-cipio, cépi, ceptum, 3 oOMaHBIBaTH

de-clino, 1 CKITOHATHCS, TATOTETHh

decrétum, i n yka3

de-curro, curri, cursum, 3 ycTpeMIsAThCs
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decus, oris n 1) ykparienue; 2) 4ecThb; J10-
OponeTens

dedi cu. do

de-dico, 1 mocBsmaTh

de-fendo, fendi, fensum, 3 3anumare

de-ficio, féci, fectum, 3 1) HexBaTath, He-
JOCTaBaTh; 2) MPUXOANUTH B yMaJOK;
3) ymupaTh, CKOHYAThCS; 4) yTpaTuTh
cuity

de-gliibo, glupsi, gluptum, 3 caupats
HIKypy

dego, degi, —, 3 npoxuBaTh, )KUTbH

dehinc adv. nanee, 3arem

deitas, atis / 00keCTBEHHOCTH; COBEPIICH-
CTBO

dejéro, 1 xmsictbest; verum d. KISCThCS
YECTHO

de-jicio, jéci, jectum, 3 cOpacriBaTh

delecto, 1 pass. pagoBaTbcsl, BOCXUIIATHCS

deleo, 2 yHUUTOXATH, pa3pyllaTh

deliciae, arum fpl. t. Becenbe, pagocth

delictum, i » npectynnexue

Delphicus, a, um nensduiickuit

delphinus, i m nenspun

dementia, ae f 6e3ymne

de-mergo, mersi, mersum, 3 norpyxarb
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de-migro, 1 nepecensaTbes

de-monstro, 1 1) moka3eBath; 2) 10Ka3bI-
BaTh

Demosthénes, is m Jlemocden, epeueuxui
opamop (381-322 0o n. 3.)

denarius, i m neHapwii

denique HakoHeI[

dens, dentis m 3y0; KJIbIK

de-nuntio, 1 1) coobmiats; 2) TpeboBaTh

de-pascor, pastus sum, pasci depon. mo-
JKUPATh

de-prehendo, prehendi, prehensum, 3
1) cxBarbIBaTh; 2) moaMe4aTh, 00Ha-
PYKUBATh

de-pugno, 1 BecTH penuTenbHbIi 00l

de-scendo, scendi, scensum, 3 1) BcTy-
arth; 2) CXOAUTH, CITYCKAaThCSI

de-scribo, scripsi, scriptum, 3 1) onucer-
BaTh; 2) n300paxarb

descriptio, onis /1) onucanue; 2) pocmuch

de-séro, serui, sertum, 3 oCTaBIIATh

desiderabilis, e >xemaHHbII

desidéro, 1 1) xenars; 2) TpeboBath

de-sino, sii, situm, 3 npekparars(cs)

de-spicio, spexi, spectum, 3 orBeprarh

de-stino, 1 1) yTBepkaaTh; 2) ONpeAeIiaTh

de-struo, struxi, structum, 3 pazpymars

de-sum, fui, —, esse He xBaTaTh, HEJOCTa-
Barh

de-testor, atus sum, ari 1 depon. otpe-
KaThCsI

de-tineo, tinui, tentum, 2 nmpuBnekarb

d(D)eus, i m 6(b)or

de-voro, 1 moxupars

dext(€)ra, ae f mpaBas pyka, ICCHHIA; a
dextris cripaBa

diabolicus, a, um 1bIBOIBCKUN

diabolus, i m npsBoI

dialectica, ae / TuanexTuka

Diana, ae f Jluana, pumckas 6oeuns (epeu.
Apmemuoa)

dico, dixi, dictum, 3 1) roBopuTts; 2) Ha-
3bIBaTh

dictum, i n BbICKa3BIBaHKE, CIIOBO

didici cMm. disco

Dido, us u onis / lunona, yapuya, ocnosa-
menvHuya Kapgazena

dies, € m, f'1) m nenp; 2) f cpok

dif-féro, distili, dilatum, differre 1) or-
KJIabIBaTh; 2) OTIMYATHCS

difficile adv. ¢ Tpynom

difficilis, e TpyaHBIHA, CTOKHBIN

digitus, i m manen, nepct

dignus, a, um 1) nocroiinsii (ve2o — abl.);
2) NpUINYHBIN

di-labor, lapsus sum, 1abi 3 depon. 1) py-
HIMTHCS; 2) MPOMaiaTh, HCYE3aTh

dilectio, 6nis /' 1060Bb

dilectus, a, um 1r00UMBII

diligens, entis 1) BHUMaTenbHbIA; 2) paB-
JTUBBIA

diligenter adv. TImarensHO; BHUMATEIEHO

diligentia, ae /'1) ycepaue, crapanue, T04-
HOCTB; 2) OepexIINBOCTh

di-ligo, lexi, lectum, 3 BrICOKO [ICHUTB, I10-
4YUTaTh; JTFOOUTH

di-mitto, misi, missum, 3 ornyckarsb; po-
aTh

Diogénes, is m JluoreH, epeueckuii ¢guno-
cogh (404—323 0o n. 3.)

Dionysius, i m {uonucuii, mupan Cupaxys
(431-367 00 n. 3.)

di-rigo, rexi, rectum, 3 HanpaBIATH

di-ripio, ripui, reptum, 3 pasrpaGisaTs

dis-cédo, cessi, cessum, 3 yXoauts, yes-
JKaTh

disciplina, ae /' 1) oOy4ueHue, yucHue;
2) Hayka

discipiilus, i m yyenuk

disco, didici, —, 3 1) yunrscs; 2) nuzyqarb

discordia, ae f'paznan, pasmop

dis-perdo, didi, ditum, 3 ynuuroxarb

dis-pergo, persi, persum, 3 pacceuBarb

disputatio, onis f mucmyT, o6cyxneHne

dis-ptito, 1 cioputh

dis-semino, 1 pacceinars

dis-sipo, 1 1) pa3OpaceiBars; 2) pa3pyluarb

di-stinguo, stinxi, stinctum, 3 1) pa3zge-
JSITh, PaCpeNelsiTh; 2) yCeHBaTb, UC-
MempsITh

ditis, e Oorarsrii, 1300WIBHBIH (vem — g.)

dito, 1 oOoramars

diu adv. nonTo, B TEYCHKE JOJITOrO BPEMEHU

diutius adv. [gr compar: x diu] nonbie

diversus, a, um pasHbIi
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dives, itis Oorarsrit

divido, visi, visum, 3 1) pa3nensts; 2) pa3-
JlaBaTh

divinitus adv. o Bone Bora

divinus, a, um 00XeCTBCHHBIN

divitiae, arum f'p/. t. GorarcTBO

divus = divinus

do, dédi, datum, dare 1 naBarb; Bo31aBaTh

doceo, docui, doctum, 2 yuuts, 00y4ars
(uemy — acc.); moy4arb

doctrina, ae f'yuenue, 3HaHHE

doctus, a, um yueHbIi, 00pa30BaHHBII

documentum, i n cBuaeTeabCcTBO; docu-
mento esse CBUIETEIBCTBOBATH

doleo, ui, itiirus (pfa), 2 rpycTuth; coxa-
JIeTh

dolor, oris m 1) 6oms, cTpananne; 2) me-
qaip

domesticus, a, um goMaIIHUH

domi adv. noma

Domic(t)ianus, i m Jomunuan: D. Titus
Flavius JI. Tut KnaBmuii, pumckui
umnepamop (I 6. 1. 3.)

d(D)omina, ae /' xo3siiKka, Tocoxa

dominor, atus sum, ari 1 depon. 1) B1a-
CTBOBATh, [TOBEJICBATH; 2) TIpeolIaiaTh

dominus, i m 1) xo3smH, rocnionuH; 2) Do-
minus ['ocnioas (bor), Binagsika; rocy-

domo adv. n3 noma

domus, us/i /' 1om

donec conjct. oka, 1oka He

dono, 1 gaputhb, 1apoBarh

donum, i » nap, mogapok

dormio, 1vi (ii), Ttum, 4 ciath

dorsum, i n 1) cniuna; 2) xpeder

dubito, 1 comHeBaThCs, KOIeOATHCS

dubius, a, um 1) coMHEeBaIOLIMIACS; COMHH-
TEJBHBIN; 2) OMacHbBII

ducatus, us m 1) KHSDKeHHE; 2) KHKECTBO;
Magnus D. Lithuaniae Benukoe k-
xecTBo JInToBCcKoe; 3) mykar

d(D)ucissa, ae f kHATHHS

duco, duxi, ductum, 3 1) Bectu; Bectu 3a
c0001i; 2) BBIBOAUTB, CO3aBaTh; 3) O~
CUMTHIBATH; 4) CUUTATh, IOJIATaTh; IIPHU-
HUMATh (3a — pro)

dulcis, e 1) cmankuii; 2) ciaoCTHEIN, TPH-
STHBIN

dum conjct. moka, B TO BpeMs KaK; KOTJaa

Dunas, ae f3anannas [IBuHa, pexa ¢ bena-
pyeu u Jlumese

duo, ae, o 1Ba

duodevicesimus, a, um BoceMHaIAThIN

durus, a, um 1) TBepAbIid; 2) My4HTEITb-
HBIIT; 3) cypoBbIif; 4) MOTy4Hid

d(D)ux, ducis m, f' 1) Boxab, IPEABOIM-
TEJIb; TOJIKOBOJICIL; 2) KHS3b, KHATHHS

Ee

Japb

e=ex

eburnéus, a, um (¢ OTAEIKOH) U3 CIIOHOBO
KOCTH

ecce adv. BOT

echo, us f9x0

e-dico, dixi, dictum, 3 npukassBaTh

edictum, i » 1) mpuka3s, npeanucanue;
2) 3AUKT

e-disco, didici, —, 3 u3y4ars

I e-do, didi, ditum, 3 BeITyCKaTh, M31aBaTh

II edo, edi, esum, 3 ecTb, Kymarb

I e-diico, 1 BoCTIMTHIBATE

II e-diico, duxi, ductum, 3 yBomuts

ef-femino, 1 u3HexuBarhb

ef-féro, ex-tili, e-latum, ef-ferre BrI(y)
HOCHUTh
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efficacia, ae /'1) s dexruBHOCTE; 2) MTONTB3a

efficax, acis a¢pexTuBHBIN

effigies, €i fm300paxenune

ef-fingo, finxi, fictum, 3 n3o06paxarsp

egeo, ui, —, 2 Hy)x1aThes (6 uem — g./abl.)

egi cu. ago

ego (g. mei) st

e-gredior, gressus sum, grédi 3 BoIxoauTh

egregius, a, um BbIAIOLIUINCS

ejicio, jéci, jectum, 3 1) BeIOpacsIBaTh;
2) U3rOHATH

ejusmodi Takoro pona

Electra, ae f Dnekrpa, doub Aeamemnona u
Kaumemnecmpuol

elégans, antis n3sIHBINA
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elementum, i » 1) cTuxus, nepBoHAYasIO;
2) DIIEMEHT, JeTallb

elephantus, i m cion

eligo, legi, lectum, 3 BeIOUpaTh; N30UpaTh

e-longo, avi, —, 1 1) ynansats; 2) ynansatbcs

e-loquor, lociitus sum, loqui 3 depon. BbI-
CKa3bIBaTh, H3JIAraTh

emendatio, onis /' ucrnpasncHne

emendo, 1 ucrpaBsITh, yiTydiarh

e-mineo, ui, —, 2 BEIIEIATHCS

e-mitto, misi, missum, 3 otaBath

emo, emi, emptum, 3 nokynars, npuoo-
perarb

emptor, oris 7 noxkynarenb

emptus, a, um KyIUICHHBIH; empti dentes
BCTaBHbIC 3y0ObI

e-navigo, 1 ymisiBats

enim conjct. 1) u6o, Benp; 2) xe

I eo, ii, itum, ire uru; exarsb, OTHIPABIATHCS

Il eo adv. 1. [m3 d. x id, cm. is] 1) Tyna; 2) no
TeX IMop, 10 Toro; 3) croxa; 2. [abl. s.
k id] 1) Tem; 2) eo quod a moromy,
MOATOMY

Ephesius, a, um >¢ecckuit

Epiciirus, i m DOnukyp, epeveckuii gpuno-
cogp (341-270 00 n. 3.)

epistiila, ae f ircemMo

eplilae, arum f pl. ¢. 1) xymanbs, Omrona;
2) up

eques, itis /7 BcaHUK

equito, 1 e31uTh BepxoM

equus, i m JomAa b, KOHb

Erito, us f Oparo, mysa nupuueckoui noszuu

ergo adv. Clie10BaTeNbHO, UTAK, TI03TOMY

erigo, rexi, rectum, 3 06opsTH

eripio, ripui, reptum, 3 1) moxumars;
2) 0CcBOOOKAATH, U30ABIISTE (0m Ye2o —
acc.)

erro, 1 1) ommbarscs; 2) Oimyxnars; Bpa-
IATHCSI

error, oris m omOKa

erubesco, rubui, —, 3 KpacHeTb, CTBIAUTHLCS

erudio, 4 1) mpocBemarh, HACTABISTh;
2) COBEpUICHCTBOBATH

eruditio, onis /1) oOpa3oBanue; 2) 3HaHHE

esca, ae f iiiia

escarium, i » nocyna

Esquiliae, arum f p/. t. DckBuIUHCKUN
XOIIM, xoiim 6 Pume

essentia, ae f cymHOCTb

esto cu. sum

et conjct. 1) n, a Taxke; 2) a

etc. = et cetéra u npouee, U T. 1.

etiam conjct. 1) Taxxe; 2) eme, 1axe

Etruscus, a, um/i m 3Tpycckuii/aTpyck

etsi conjct. naxe ecnu

Eurisax, acis m DBpucak, ums cobocmeen-
Hoe

Europa, ae f EBpona: 1) dous ¢punuxuii-
ckozo yapsa Aeenopa; 2) uacms ceema

Euterpa, es f OBrepma, my3a my3viku

e-vello, velli, vulsum, 3 BeipbiBaTh

e-venio, véni, ventum, 4 1ocTaBaThCs

ex praep. c. abl. 1) u3; 2) c;3) or; 4) y

ex-aequo, 1 mpupaBHUBATH

ex-alto, 1 1) BO3BBIMIATh, BO3HOCHTH;
2) yHOCHUTh

ex-cédo, cessi, cessum, 3 yXonuTb

ex-cito, 1 1) mogHMMarh, BO30OYKIaTh;
2) YKpeIUIsITh

ex-clamo, 1 BBIKpUKHBATh, BOCKJINLATh

ex-colo, colui, cultum, 3 cosepuencTo-
BaThb

ex-crucio, 1 pass. MyuuTbcs, CTpaaaTh

exemplum, i # 1) npumep; 2) xonus

ex-eo, ii, itum, Tre 1) BBIXOIUTH; 2) BbITE-
KaTb

exéquor cu. exséquor

ex-erceo, cui, citum, 3 ynpaxxusrs(cs)

exercitus, us 7 BOHCKO

ex-igo, égi, actum, 3 BEITOHSATH

eximius, a, um MCKJIFOYUTEIbHBINA, HAU-
JTYYIIHN

exitus, us m HCX0m

ex-onéro, 1 BEIrpyxarh

ex-pello, piili, pulsum, 3 BbITOHSTE; U3-
TOHSATH

experientia, ae f onpIT

ex-perior, pertus sum, iri 4 depon. ucrei-
TBIBaTh

expers, pertis Henpu4YacTHBIN, HE UMEIO-
LM OTHOIIECHHUSA (K uemy — g.)

ex-pleo, evi, étum, 2 HarOIHATH

explicatio, onis f pa3bpsicHenune

ex-plico, 1 0OBsSICHAT
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ex-polio, 4 1enaTb COBEPLUICHHBIM

ex-pono, posui, positum, 3 1) BEICTaBIATH;
2) mpeACTaBIATh; U3Jararh; 3) 00bsic-
HSTh

exportatio, dnis / BEIBO3, IKCIIOPT

ex-porto, 1 BEIBO3UTH

ex-primo, pressi, pressum, 3 BOCIpOU3BO-
JIUTh, TIPEJICTaBIATh

ex-pugno, 1 3aBoeBbIBaTH

expulsus cu. expello

ex-séquor, seciitus sum, séqui 3 depon. uz-
Jlararhb, OIHCHIBAT

faber, bri m 1) mactep; 2) TBopeny

Fabia, ae f ®a6us: F. Dolabella ®abust [{o-
nabeia, ums cobcmeentoe

fabiila, ae /1) cka3ka, OacHs; 2) CIOXKET, Clie-
Ha; 3) mpeCcTaBlIeHHE, TTbeca

facetia, ae fryTka

facies, €i f 1) Hapy)KHOCTb, BHEIIHOCTb;
2) Bun; facie ¢ BUIy, MOJ BHIIOM;
3) nmuno; muk (f. Dei)

facile adv. nerko

facilis, e 1) merkuii, HECIOXKHBIH; 2) TPO-
BOPHBII

facinus, Oris n nesHUE; CBEpLUICHNE

facio, feci, factum, 3 1) nenarp; co3naBars;
H3TOTaBIIMBATh; COBEPIIATH; 2) TIOPOXK-
nate; fructum f. rronoHoCUTH; 3) Na-
BaTh; 4) mpeBpamarh

factus, a, um cu. facio

factum, i n 1) neiicTBue, MOCTYNOK; 2) (hakT

Falernus, a, um ¢anepHckuii

fallax, acis oOMaHYUBEII

fallo, fefelli, falsum, 3 oOMaHbIBaTH

falsus, a, um, JTOXXHBI; (haTbIIUBBINA

fama, ae f'1) monBa; 2) perryranust; 3) cia-
Ba

fames, is f Tonon

familia, ae f cembst

famosus, a, um 3HAMEHUTHIN

farina, ae f Myxa

fatum, i n 1) cyas0a, pok; 2) pl. cMepTh

faux, faucis f morka

feci cu. facio
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exsilium, i n ccpuika, n3rHanue

ex-sisto, stiti, —, 3 BO3HUKATh, OSBIATHCS

ex-specto, 1 x1ath, 0XKUAATH

ex-stinguo, stinxi, stinctum, 3 1) racurs;
2) uCTOWIATh, JINIIATh CHII, yOHBaTh

exsto (exto), —, —, 1 OBITB, CyIIIECTBOBATH

exto = exsto

externus, a, um BHEIIHUN

extra praep. c. acc. BHe

extremitas, atis f KoHTyp, ouepranue

extrinsécus adv. u3BHE, CHapyKH

extili cu. efféro

Ff

fecundus, a, um 1UIOAOBHTHIM, TaTaHTIN-
BBII

felicitas, atis f cuacTbe

felix, Tcis cyacTMBBIif; Onaronony4HbIi

femina, ae f>xeHuHA

fenestra, ae f okHO

fera, ae f uKoe JKHBOTHOE

ferciilum, i 7 xymanse

fere adv. moutn

feriae, arum f pl. t. 1) npazanuxu; 2) oT-
JIBIX

ferinus, a, um 3BepHUHBII

ferio, —, —, 4 1) ynapsats, nopaxars; 2) you-
BaThb

feritas, atis f'1) qukocTh; 2) nuKWii HpaB

fero, tiili, latum, ferre 1) HocHTB; 2) roBO-
pUThH, TIepeaaBath; 3) pass. MUaThCS,
YCTPeMIIAThCS; 4) HEPEHOCUTD, BBIAEP-
JKHBAaTh

ferox, ocis skeCTOKMIA

ferreus, a, um xee3HbIN

ferrum, i n 1) sxene3o; 2) opyxue

ferus, a, um 1) aukwnii; 2) rpyOsbrit

festino, 1 TOPOIHUTHCSI, CIICIIATH

festinus, a, um TOPOIITHBBII

fictilis, e nIMHSAHBIN

fictus, a, um ppp or fingo

ficus, i/us f/'1) ¢purosoe nepeso; 2) pura

fidele adv. uckpenne

fidelis, e BepHbIii, ICKPEHHUI

fides, ei f Bepa

fiducia, ae fHanexx1a, yroBaHue
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figlira, ae / purypa

filia, ae / 1oun

filius, i m 1) cein; 2) pl. netn

fingo, finxi, fictum, 3 1) ¢popmuposars,
BasITh, M300paXkaTh; 2) MPEICTABIATD;
3) BBLAYMBIBATh

finio, 1vi (ii), Ttum, 4 3axanuuBarh

finis, is m 1) mpexen, rpanunna; 2) pl. 06-
JIaCTh, TEPPUTOPHS; 3) KOHEI]

fio, factus sum, fiéri semidepon.1l) Bo3-
HUKATh, HACTYIIATh; 2) CIIy4aThCs, ObI-
BaTh; 3) CTAHOBHUTHCS

firmamentum, i » TBepab

firmo, 1 ykpemiare, ynpounBarb

firmus, a, um 1) KpenKkuii, NpoYHbIH; 2) Ha-
JISKHBIN; 3) 00eCIeueHHbIIH

flagitium, i » mo3opHoe ae710, Gecuectue

flamma, ae f Tutams

Flavius, i m ®nasuii: Titus F. Tur ®nasuii,
pumckuti umnepamop (79-81 ee. 1. 3.)

flavus, a, um >xenThIit

fleo, flevi, fletum, 2 miakaTh

floreo, ui, —, 2 1) uBecry; 2) mpouserars

flos, floris m nBetok; esse in flore mporse-
Tark

fluctuo, 1 BoTHOBaTHCS; Oy1IeBaTh (0 MOpE)

fluenta, 6rum 7 pl. . BomsI

flumen, Inis 7 1) Teuenue; 2) peka; 3) Boga

fluo, fluxi, fluxum, 3 Teus

fluvius, i m pexa

focus, i m ouar

fodio, fodi, fossum, 3 xonats, peITH

fons, fontis m 1) nucrounuk; 2) Gonrtan

foramen, inis n oTBepcTHE

foras adv. HapyxKy, U3 ToMy

foris adv. BHe (10Ma), CHapyKH

forma, ae /' 1) ¢opma, Bux; 2) Kpacora;
3) durypa

formo, 1 1) popmupoBars; 2) BOCIUTHIBATH

formosus, a, um KpacuBBIH, IPEKPACHBIN

fors, rtis f ciryuait

fortasse adv. BO3MOXHO

forte adv. OBITH MOXET, BO3MOXKHO

fortis, e 1) cuubHBIN; 2) cMeNbId, repou-
YECKUH

fortissime adv. [gr. superl. x fortiter]
1) cunbHee Bcero; 2) xpabpee Bcero;
3) pemmmTenbHEE BCETO

fortiter adv. My»XeCTBEHHO, PEIINTETHEHO

fortitiido, Inis /1) cuna; 2) xpabpocts

fortius adv. [gr. compar: x fortiter] 1) cub-
Hee; 2) xpabpee; 3) pemrurensaee

f(F)ortiina, ae f 1) cynpba, cayudaii;
2) ycnex; 3) ®opryHa, pumckas 6o2u-
H5L CYObObL

forum, i » momans, Gopym; nepen. odme-
CTBEHHAs! KU3Hb

fovea, ae f sima; 3amaaHs

foveo, fovi, fotum, 2 corpesarb

fragmentum, i # 0CKOJIOK; Yepenok

fragor, oris m 1ryMm, rpOMKHE pyKOIUIECKa-
HUS

frango, fregi, fractum, 3 1) sjomars; 2) o1-
JIaMbIBaTh

frater, tris m Opar

fraudo, 1 siumars (veco — abl.)

fraus, fraudis /1) oOman; 2) mpecTyIicHIe

fregi cu. frango

freno, 1 00y3/1bIBaTh, YKPOIIATh; YyCMHUPSTH

frons, frontis /100, 1110

fructudsus, a, um IoJIe3HBII

fructus, us m 1) wion; 2) mone3a

frumentarius, a, um xJcOHBII

frumentum, i n ypoxait

frustrator, oris 7 oOMaHITUK

frustra adv. Bycryio

fuga, ae f GercTBO

fugio, fugi, fugitiirus (pfa), 3 yoerars, Oc-
xKaTb (om Koeo — acc.)

fulmen, inis 7 MonHus

fumus, i m gpIM

fundamentum, i n pyHIaMeHT, OCHOBaHHE

fundus, i m gHO

funis, is 7 BepeBka

funus, éris 7 MOXOPOHEI, TOTpeOCHNE

fur, furis m, fBop, BopoBka

furo, —, —, 3 OymieBars, 6€3yMCTBOBATh

furtum, i » kpaxa

fuscus, a, um TeMHBIH, YePHOBATHIH, Ty-
CKJIBIN

futiirum, i n Gynymiee

futiirus, a, um Oyxymuii
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Gg

Galatea, ae fTanarest, oona u3 nepeuo

Galénus, i m I'anen: G. Claudius Knapauii
Tanewn, spau snoxu anmuunocmu (I-
1l 66. H. 3.)

Galilaea, ae fTamunes, ucmopuuecxas oo-
nacmo 6 Ilanecmune

Gallia, ae f Tannus, cmpana 6 3anaonoii
Eepone

Gallus, i m ramn

gaudeo, gavisus sum, ére 2 semidepon.
panoBarbest (vemy — abl.)

gaudium, i » panocTb

gaza, ae f(Lapckas) COKPOBHUIIHHIIA

Gedimin(us), i m ['equmuH, genukuil KHA3b
aumosckul (ox. 1275-1341)

Gellius, i m Temii: Aulus G. Apn [emunid,
epammamux (11 6. H. 3.)

gemino, 1 1) yaBauBars; 2) COEAUHATH

gemma, ae f 1) AparoneHHbI KaMeHb
uau caMouBeT (npeum. MPO3PaIHBIH);
2) )KeMIy)KIHA

generatio, onis f mokoneHue

g(G)enésis, is /' 1) poxnenue; 2) Kuura
Beitus

gens, gentis f Tuiemst, Hapox

genui cu. gigno

genus, €ris 7 1) pox, mpoucxoxaeHue; 2) po-
JIOBUTOCTb; 3) BUJI; 00pa3

geographicus, a, um reorpadudeckuit

geometria, ae f reomeTpus

geometricus, a, Um reoMeTpUYECKU

Germania, ae f Tepmanus

germino, 1 myckaTb pOCTKH

gero, gessi, gestum, 3 1) HOCUTB; 2) UMETB;
3) BBINOJIHATH

gesta, orum 7 pl. t. 1) nena, nesHus; 2) Bo-
CHHBIE MOJIBUTH

gigno, genui, genitum, 3 poxnars

glacies, €i fiex

gladiator, dris m manuarop

gladiatorius, a, um raguaTopcKuit

gladius, i m meu

globiilus, i m mapuk

gloria, ae f ciaBa, H3BeCTHOCTh

gracilis, e TOHKHI1; yTOHUEHHBIH, NU3bICKaH-
HBIH

gradus, us 7 1) mar; 2) ctymnens; 3) rpaxyc
(eeoepagpuueckuti u memnepamypmoiii)

Graecia, ae fTperus

Graecus, a, um/Graecus, i m rpedeckuii/
Tpex

g(G)rammatica, ae f/ 7(I")pammaruka

grandis, e OrpoMHbIH

Granicus, i m I'panuk, pexa ¢ Manoii A3uu

gratia, ae f MUJIOCTB, OJaroCKIOHHOCTB;
Dei gratia boxxbeit MUTIOCTBIO; gratiam
dare oka3bIBaTh MHJIOCTb, OJIATOBOJIMTH

gratia (nocmnosum. praep. c. g.) Gnaromaps

Gratiae, arum f'pl. t. I'patum, mpu 602uru
Kpacombl

gratis adv. napom, GecruiaTHO

gravis, e 1) TsDKensIif; 2) cepbesHsIit; 3) ayp-
HOM, OPOYHBIH

grex, gregis m 1) crtano; 2) Tonmna, Hapox

gryps, grypis m rpud, muguueckoe uyoo-
suuye

guberno, 1 ynpaBnsats (vem — acc.)

gusto, 1 mpoGoBath

gustus, us 7, BKyC

gutta, ae fxaruis, ciesa

Hh

habeo, ui, itum, 2 1) nmetsb, 0ONanaTk, BIa-
JIeTh; 2) paccMaTpuBarh; CYUTATh

habitabilis, e 1) >xui0ii; 2) oOuTaeMslii

habito, 1 sxuth, 0OUTaTH

habitus, us m ogexna, KOCTIOM

Hannibal, alis m [anau6an, kapgacencruii
nonkosooey (ok. 248—183 oo n. .)
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hasta, ae f'xorbe

haud adv. He, He coBcem

haudquaquam adv. coBcem He, OTHIONB HE

haurio, hausi, haustum, 4 gepmars

haustus, us m 1) gepnanne; 2) 3auMCTBO-
BaHHE

Hava, ae ' EBa, nepeas sicenwyuna
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hebes, étis n1ynblil; HeBeKeCTBEHHBIH

hebéto, 1 ocnabasaTs

Heléna, ae f Enena, dous [Onumepa u Jleow

helvella, ae f oo

herba, ae f TpaBa

Herciiles, is m I'epkynec (I'epakn), mugu-
yecKuil 2epoil

hereditas, atis f Hacnenue

heres, edis m, /1) HacneqHNK; 2) TpeeMHUK

Herades, is m Upon (Benuxuii), yapo Ila-
snecmunbl (40—4 00 H. 3.)

Herostratos, i m I'epoctpar, epex uz dghe-
ca, corceawuti xpam Apmemuowvt

Herrénus, i m I'eppen, cu. Octavius

heu yBs1!

hiatus, us m mryboxoe oTBepcTHe, pacce-
JIMHA

hibernus, a, um 3uMHuUHI

I hic, haec, hoc 1) 3701, TOT; OH; 2) hic ...
ille mocnenHwMit ... mEpBEI, OOVH ...
npyroit; 3) hoc est To ecTh

IT hic adv. 1) 3nech; 2) Teneps; Torna

Hierosolyma, ae f Uepycanum, cmonuya
Hyoeu

hinc adv. orcrona; 3aeck

hio, 1 pa3znyBarbcs

Hispanus, a, um/i m ucnanckuii/ucnaner

historia, ae fucropust

histrio, onis m axtep; histrionem agére
UTpaTh CIIEKTAKIIb

I hoc cm. hic I

II hoc adv. crona, Tyna

hodie adv. ceropns

holocaustum, i 7 xxepTBa BceCOXIKEHHS

Homeérus, i m T'omep, epeueckuii noam
(VI 8. 00 H. 3.)

iatralipta, ae m warpanunr, epau, npousso-
OAWULL PACMUPAHUS, M. €. MACCAACUCT

ibi adv. Tam; Tyma

ictus, us m ynap, TOI4OK

idcirco adv. mostomy

idem, eAdem, idem TOT Xe, OH ke, OJIUH
U TOT XKe

ideo adv. motomy

homicidium, i » youiicTBo (4emoBeka)

homo, inis 7 yeaoBek

honeste adv. 1ocTOIHO, YeCTHO

honor, oris m 1) yecTb, TOCTOMHCTBO; 2) MO~
4eT, movyecth; hondres dare Bo3gaBarh
MOYECTH

honoro, 1 nounrare, IEHUTH

hora, ae fqac

Horatius, i m Toparmii: Quintus H. Flaccus
Ksunr lNopanmii ®naxx, pumckuti noom
(65-8 0o n. 2.)

horridus, a, um yxacHsrit

hortor, atus sum, ari 1 depon. o6onpsTh

hortus, i m napk, can; pomra

hospes, itis m roctb

hospitium, i » rocTuaNIA

hostilis, e Bpaxeckuit

hostis, is m, fBpar

huc adv. 1) crona; 2) 31ech

hujus(ce)modi, hujus-médi adj. Takoro
pona

humanus, a, um 4enoBeYeCKUi, YCIOBECY-
HBII

humilio, 1 yHmxars

humilis, e Hu3KMIi; TPOCTON; CMUPEHHBIN

humus, i f'3emis1, mousa

Hungaria, ae f Beurpus

Hussovianus (Hussoviensis) cu. Nicolaus

Hyacinthus, i m I'naumnt (Maxkuud, Suex),
Kamonudeckutl ceamotu, Cmpaicmey-
rowutl monax-oomunukaney XIII 6. u3z
nonvckoeo pooa O0posoHicell

Hydra, ae f Tunpa, mugpuuecroe uyoosuuye

hydria, ae f xyBmmH

idioma, atis n (epeu.) s3bIK, (yCTHAs) peub

igitur adv. urak

ignarus, a, um He3HaIOINUN, HeCBELYLIUN
(6 uem —g.)

ignavia, ae f'BsutocTb, OE3/1EATENILHOCTD

ignis, is m oroHp

ignorantia, ae ' He3HaHKe

ignoratio, onis /= ignorantia
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ignoro, 1 He 3HaTH

Ilio, 6nis m xurens Mnnona, TposiHer

ille, illa, illud 1) TOT; TOT; OH; 2) 3HaMe-
nuteld; 3) ille ... hic mepsslif ... mo-
CIIEHUI

illinc adv. ortyna

il-lumino, 1 ocBemarh

illiinis, e Ge3myHHBIIT

imago, inis /'1) usobpakenue; 2) oopas

imber, bris m nmuBeHb

imitatio, onis / mogpakanue

immensus, a, um HeU3MEPUMBIi, OTPOM-
HBIN

immite adv. ctporo

immo (¢ ycunenuem i. vero) o HeT, HaIpo-
THB

im-mélo, 1 TpUHOCHTS (B) KEPTBY

immortalis, e 6eccmepTHBIH

immundus, a, um HEYNUCTHII; TOPOUHBII

impedimentum, i » HefocTarok

im-pedio, 1vi (ii), Ttum, 4 memaTs, mpe-
Tpak/1aTh, 3a/1eP)KUBATH

im-pello, piili, pulsum, 3 no6yxnars

impendium, i » pacxox

imperator, oris m 1) monxoBozew; 2) no30mH.
nmrieparop; 3) rermas (8 BKJI)

imperium, i # 1) Bnacte; 2) umnepus, ro-
CyAapcTBO

im-péro, 1 1) moBeneBaTp; 2) BIaCTBOBAThH

impétus, us m 1) cTpeMmieHHe, IOPHIB;
2) aTaka

impiétas, atis / HedecTHBOCTD

impius, a, um 6e300XHBIN, HEUECTUBBIH

im-pleo, 2 1) HanonHATH; 2) HACKHIIIATE;
3) yIOBIETBOPSTH

im-plico, ui (avi), itum (atum), 1 cBA3bI-
BaTh

impluvium, i » 1) aMIUTFOBHHA, 6000CcmOK
ons cbopa 0oxcdesoll 800vl; 2) bac-
ceilH

im-pono, posui, positum, 3 1) xiacts, mo-
JIOKUTH; BO3JIAraTh; 2) yCTaHABINBATh

importatio, dnis / BB03, UMIIOPT

im-porto, 1 1) BBO3UTh; 2) BHOCUTH

imposui cu. impono

impulsus, a, um cu. impello
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in praep.: 1. (xyoa — acc.): 1) B, BHYTpb,
Ha; 2) 10 OTHOILIEHUIO K; 3) MPOTUB;
2. (20e — abl.): 1) B, Ha; 2) cpenu

incendium, i » moxxap

in-cendo, cendi, censum, 3 moMKKUraTh,
CXKHTaTh

incertus, a, um HeonpeaeIeHHBINH, HEU3-
BECTHBII

in-cido, cidi, —, 3 nmagare, momnaaark

in-cipio, cépi, ceptum, 3 HaunHaThH

incognitus, a, um HeW3BECTHBIN, HEU3BE-
TAHHBIN

incéla, ae m, fxutenn

in-colo, colui, cultum, 3 HacensaTh

incollimis, e HeBpeUMBbIi

incommédus, a, um HeynoOHbIH, HENPH-
SITHBIN

incredibilis, e HeBepoATHBIH

increpatio, onis f mpenocrepexxeHne

inde adv. 1) ortyna; 2) mocie Toro

indicium, i » qoHecenue

in-dico, 1 1) cxa3aTb, 0OBSBIATH; 2) yKa-
3bIBaTh

indignatio, 6nis f HerogoBanue

in-dignor, atus sum, ari 1 depon. Bo3my-
aThCs

indignus, a, um HeOCTONWHBII

in-diico, duxi, ductum, 3 BBOIHUTHL

in-duo, ui, itum, 3 HagcBaTH

industria, ae f crapaTenbHOCTB, TPYIOIO-
oue

in-eo, ii, itum, Tre 1) BXoWTh; 2) HAYUHATH

inepte adv. Henemno, riryno

iners, ertis JICHUBBINA, BSITBII

infans, antis m, f Mnagenen

infelix, Icis HecuacTHBIN

inféri, orum m pl. t. 1) nox3emHusIe GorH;
2) moa3eMHOe [IapCTBO

infernus, i m an, npencnonHss

inféro, intiili, illatum, inferre BHOCUTHL

inférus, a, um 1) HWKHUI; 2) TOI3EMHBIH

in-figo, fixi, fixum, 3 1) BTbIKaTh; BOH3aTBh;
2) pass. 3aCTpATh, 3aCECTh

infinitus, a, um GecnpenenpHbINA, OeCKO-
HEYHBIN

infirmus, a, um ca0bIif; He3HAYUTETBHBIN
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informis, e 1) 6echopmennsiii; 2) 6e300-
pa3HbIi

ingenium, i n 1) cnocobHOCTH; pa3ym; yM;
2) tananr; 3) pl. 00pa30BaHHOCTE, 3HA-
HUSA

ingens, entis orpoMHbIil

ingenuus, a, um 61aropoHEIH

ingratus, a, um HeOnarogapHbIi

in-gredior, gressus sum, grédi 3 depon.
1) BXonuUTb; 2) XOAUTH

ingressus, us /m HanajeHue

in-gruo, ui, —, 3 1) Hacturare; 2) pasga-
BaThCA

in-habito, 1 oOuTars, KuUTh

in-haereo, haesi, haesum, 2 ycepano 3a-
HUMaThcs statuae lineamentis i. OBITH
MOIVIOIIECHHBIM PaboTOH Hax cTaTyel

inimica, ae f mpoTuBHMITA

inimicitia, ae f HenpusA3HB, BpaxIa

inimicus, i m HezpyT, Bpar, IPOTUBHUK

iniquitas, atis f HecripaBeATMBOCTD

initium, i » Havamno

injuria, ae /' 1) HecripaBeIMBOCTB; inju-
riam fac€re mocTynars HeclpaBeUTHBO
(c xem — d.); 2) injuriam ferre HaHO-
CUTB 00u1y; 3) i. vetustatis BEeTXOCTh

in-no6vo, 1 1) BO30OHOBIATH; 2) OOHOBIATH

innumerabilis, e/innumérus, a, um Gec-
YUCIEHHBIN

inopia, ae f GemHOCTH, HYXIa

inquam defect. roBopio (2-e 1. s. inquis,
3-e 1. 5. inquit)

in-sanus, a, um OrpOMHBIH, YyTOBUIIHBII

insatiabilis, e HencuepnaeMslii, HeucTo-
IIIAMBIA

inscitia, ae f He3HaHWUE, HEOTIBITHOCTh

in-scribo, scripsi, scriptum, 3 1) Bnu-
CBHIBATh; 2) HAJIHCHIBATh; HAIUCATh;
3) o3aniaBiIMBaTh

inscriptio, onis /' HagMCH

in-servio, 1vi (ii), tum, 4 cmyxuth

insidiae, arum fpl. . noBymka

insigne, is 7 3HaK oTIM4Ns; Tepod

insipiens, entis nrymnsiit

in-spicio, spexi, spectum, 3 y3HaBath

in-spiro, 1 BHOXHOBIATH

instar praep. c. g. HanogoOue

instrumentum, i » opyaue, UHCTPYMEHT

in-struo, struxi, structum, 3 1) cHaGxarb;
2) HACTAaBIISATh, MOJITOTABIUBATH

in-suesco, suévi, suétum, 3 npuydars(cs)

insiila, ae f ocTpoB

intellectus, us m pazym

intel-1é()go, lexi, lectum, 3 1) y3HaBarsb;
3HAaTh; 2) MOHUMATh

in-tendo, tendi, tentum, 3 HanpaBIATH

inter praep. c. acc. Mexny, cpenu, B

interdiu adv. nHem

interdum adv. nnorna

interea adv. mexny Tem

inter-eo, ii, itum, Tre noru6ars; ymuparhb

inter-ficio, féci, fectum, 3 yousars

inter-luo, lui, —, 3 ombIBaTH

internus, a, um BHyTpeHHUI

interprétor, atus sum, ari 1 depon. Ton-
KOBaTb, 00BSICHATH; KOMMEHTHPOBATh

inter-régo, 1 cripamusars

inter-sum, fui, —, esse uMeThH 3HaUCHKE

inter-texo, texui, textum, 3 BruieTaTh Me-
cTaMu

intervallum, i » mpomexyTok; ynaneH-
HOCTh

intrinsécus adv. u3HyTpH

intro, 1 BXonuTh; Biaiath

intro-eo, vi (ii), itum, Tre BXoaUTH

introitus, us m BXox

in-tueor, tuitus sum, €ri 2 depon. npu-
CTaJIbHO CMOTPETh

intili cv. inféro

intus adv. BHyTpH

in-utilis, e Oecmone3nbIit

in-valesco, valui, —, 3 cTaHOBHUTBCS CHJIb-
Hee

in-venio, véni, ventum, 4 1) HaxoauTh, 00-
HapyXUBaTh; 2) N300peTarh

inventor, oris 7 m3o6perarenn

inventum, i » n3o06perenune, OTKpLITHE

invidia, ae f3aBucTh

invito, 1 npuniamars

invitus, a, um HeXXeIarInil; HeKeIaTeIb-
HBIN
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Toannes, is m fu: 1) 1. Radvanus fu Pan-
BaH, nosonamunckui nosm XVI 6.
2) 1. Visliciensis fln Bucnuukuii,
nosm BKJI, pooom uz Benapycu (ox.
1485—-1490 — ok. 1520)

ipse, ipsa, ipsum 1) cam; 2) on (cam)

ira, ae fTHeB

irascor, atus sum, sci 3 depon. rHeBaTbCS

iratus, a, um pasraueBaHHBIN

irrisor, oris 7 HaCMENTHUK

ir-rumpo, riipi, ruptum, 3 BpsIBaThCS

is, ea, id 1) Tot; 2) oH

jaceo, cui, (citum), 2 nexarb

jacio, jeci, jactum, 3 6pocarb

jactiira, ae f moteps, ymep0; jactiram
facére HaHOCHTS yIIEpO

jactlor, atus sum, ari 1 depon. Gpocars,
KUJIaTh

jactlum, i » MeTaresnbHOE KOIIbE, IPOTUK

Jagello (Jagyélo), onis m fraiino: Braguc-
naB Sraitno, cein Onveepoa, seruxul
xkusaze BKJI u xoporw Ionvuwu (ox.
1354-1434)

jam adv. 1) yxe; 2) eme

janua, ae f 1Bepb

Janus, i m fnyc, pumckuii 6oe

jecur, jecoris n neueHs

Jesus m (g./abl. Jesu) Nucyc (Xpucroc)

jocor, atus sum, ari 1 depon. myTuTh

jubeo, jussi, jussum, 2 mpuKa3EIBaTH

jucunde adv. npusitHO

jucundus, a, um NpUATHBINA, MUIIBIH

Judaea, ae f Uynes, obnacmo 6 roicHouU
Illanecmune

Judaeus, i m nynei

judex, icis m cyaps

iste, ista, istud 1) tort, 3T0T; 2) OH

ita adv. 1) tax; 2) na

Itali, 6rum m pl. t. uranuiBl

Italia, ae f tamus

Italianus, i m uranbsHel

Italicus, a, um uranuiickuit

Italus, i m uranuen

itique adv. 1) nosTomy; 2) utak

item adv. Taxxke, Toxe

iter, itinéris » myTs; i. facére myremecTBo-
BaTh

itérum adv. eme pas, onATh

judicium, i » cyxxneHue, MHeHHE

judico, 1 cynuTh, paccyxaarb, CYUTATh

Julia, ae f'1Onus, umsa cobcmeennoe

jungo, junxi, junctum, 3 coeuHATL

Juno, onis f lOHOHA, pumckas 6ocuns
(epeu. I'epa); J. Mongta FOnona npeno-
cTeperaromas

Juppiter, Jovis m lOnurep, sepxosnuviii
pumckul 6oe (epey. 3esc)

jurandum, i » xnATBa

jurgiosus, a, um cBapIUBBII

juro, 1 xacThCs

jus, juris n npago; j. jurandum kisTBa

I jussus, a, um ppp ot jubeo

II jussus, us m npuka3s

justitia, ae f cipaBeIMBOCTH

justus, a, um crpaBeUIUBBIN, YSCTHBIN

juvénis, e/is m, f Momomoit/MoNOIO¥ Yeno-
BEK

juventus, dtis /1) MmonomocTs; 2) MoJIO-
TIeKD

juvo, juvi, jutum, 1 nomorats, moaEPKH-
BaTh

Kk

Kernus m necxn. Kepnyce, ooun us coinoseii
Kynaca (cm. Kounas)

Kyestiiti (Kyerstruch), i m Keiictyr
(?-1382), kusnzo BKJI, namouii cotn I'e-
oumuna, omey Bumosma
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Kounas m necka. Kynac, ooun us cvinoseii
Ilanemona (cm. Palaemo), necenoap-
Hblll ocHosamenb 2opoda KoeHo (coep.
Kaynac)
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labium, i # ry6a

labor, lapsus sum, labi 3 depon. 1) magars;
2) IpOXOIUTS; 3) MPUXOHUTH B yaI0K

labor, oris m 1) Tpyn, paboTta; 2) Tpymosro-
Owue; 3) TArora, TPyAHOCTD

laboriosus, a, um TpynoarOOUBBIH

laboro, 1 Tpyautbcs

labyrinthus, i m nabupusT

lac, lactis 7 momoko

Lacaena, ae f crapranka

Lacedaemonius, a, um/i, m cnapranckuii/
criapTaHer|

Laconica, ae f Jlakonuka (Crapra)

lacrima, ae f ciesza

laciina, ae f oTBepcTHe

lacus, us m o3epo

Laecania, ae f Jlekanus, ums coocmeenmoe

laetificus, a, um pagocTHBI

laetitia, ae / pagocts

laetus, a, um pagoCTHBIN

lampas, padis /1) cBetunbHuK; 2) nosm.
CBET, CHSIHHE

lana, ae f mepcts; lanam facére mpscrts
LIEPCTh

lapis, Idis 7 1) kamenb; 2) AparoneHHbINH
KaMeHb

laqueatus, a, um uMeromMii HAOOPHBIIA 1MO-
TOJIOK

largus, a, um oOuUNbHBIN, OOINUPHBIN

late adv. mmpoxo

lateo, ui, —, 2 CKpBIBaTHCSI, IPATATHCS

laterna, ae f tamma

Latinus, a, um JaTHHCKUN

latitido, Inis /'1) mmpuHa; 2) mmpota

Latium, i n Jlauwmii, ooracme ¢ Umanuu

latratus, us m naii

latrina, ae f'yoopHas

latro, 1 nasTe

latrocinium, i # pa36oii, muparcTBo

latus, éris » 1) cropona; 2) Teno

laudo, 1 xBaJIUTH, NPOCIABIIATH

laurus, i /' 1aBp

laus, laudis f cnaBa, moxBaina, XxBaja

lavo, lavi, lautum, 1 MbITH

Lech, i m Jlex, 6pam Pyca u Yexa, nezen-
Oapmbvlil npapooumens NOIAK08

lectito, 1 mepeunThIBaTH

lectus, i m kpoBath, mocrenb

legatus, i m nocon

legitimus, a, um 3aKOHHBIN

lego, légi, lectum, 3 1) cobupars; 2) unrars

lente adv. MmemieHHO

lentus, a, um MeIIUTEIbLHBINA, MEIJICHHBIA

Leo, onis m Jles: L. Sapieha Jles Carme-
ra, eocyoapcmeennuwiii desmens BKJI
(1557-1633)

Leonidas/Leonida, ae m Jleouun, cnap-
mancku yapo (V 6. 00 H. 3.)

lepidus, a, um U3sIIHBIHA

lepus, oris m, f3as11

letalis, e cMepTeNbHBIH, THOETBEHBIH

letifer, éra, érum cMepTOHOCHBIH, cMep-
TeJIbHBII

levi-pendo, pendi, pensum, 3 mpenedpe-
rath, HE yBaXKaTh; pass. OBITh peHe-
OperaemMbIM

levis, e 1) nerkuii; 2) HEMOCTOSHHBIN

levo, 1 1) obneruarp; 2) u3baBisath (om
yezo — abl.)

lex, legis /1) 3akoH; 2) mpaBuiio; 3) yclioB-
HOCThb

libellus, i m kHIKKa, KHIDKEUKA

libenter adv. oxoTHO

liber, éra, érum cBoOOIHBIH

liber, bri m kuura, counnenue

liberalis, e 1) kacaromuiicst cBOOOBI; 2) 10-
CTOMHEIN CBOOOJHOIO YEIOBEKA

libére adv. 1) cB0OOIHO; 2) OTKPOBEHHO

libéri, orum m pl. ¢t. netu (cBOOOTHOPOXK-
JICHHBIC)

libéro, 1 ocBoOOXKaTEL (OM ueco — abl.)

libertas, atis / cBoboma

libido, inis f>xenmanue

libitus, us 7 npuxoTk, Kanpus

licet, licuit, 2 impers. 1) mo3BoiieHo;
2) mycTb faxe; 3) BO3MOKHO

lignum, i n 1) nepeBo; 2) GpeBHO; pl. npoBa

limbus, i m xaiima, 6axpoma

limen, Inis » nopor

linea, ae f nuHus, yepra; nepen. CTpoKa

lingua, ae f's13bIK
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lino, I1vi, Iitum, 3 Ma3aTh; TOKPHIBATH

lintéum, i » X01CT, MOIOTHO

liquidus, a, um npo3payHsblii, YUCTHIH

liquor, —, liqui 3 depon. 1) ctpyutbcs, Teub;
2) oOTekarhb

Litavis cu. Lit(h)uanus I

Lit(h)uania, ae f JlutBa, ucmopuueckas
061acmb, 0X6amul8arWas. NPeumMylye-
CMBEHHO MEPPUMOPUIO COBPEMEHHOL
Benapycu u Jlumevl, meppumopuans-
Hoe s0po BKJI

I Lit(h)uanus, a, um/Litavis, e nuToBCKHii
(m. e. omnocawuiica k BKJI)

II Lit(h)uanus, i/Litavis, is m nuToBer
(muTBHR), m. e. epaxcoanun BKJI

litigo, 1 ccopurbcs

Litphanus, a, um cu. Lit(h)uanus I

littéra, ae /1) OykBa; 2) MUCPMCHHBIC TTa-
MSTHHKH, JIUTeparypa; 3) pl. HayKH,
obpasoBaHue

Lituania, ae f cu. Lithuania

Lituanus cy. Lithuanus

litus, a, um cwm. lino

litus, oris n 6eper, modepexbe

Livia, ae f JIuBus, uma cobcmeennoe

loco, 1 momeniars, pa3meniarh

locus, i m 1) mecto; 2) loca mecta, Brase-
HUS

longe adv.1) nanexo; 2) o4eHb, CUIBHO

longitiido, Inis /1) quna; 2) qonrora

longus, a, um 1) 1IMHHBIA; 2) qOITHi, 1UTH-
TEJIbHBIN, JOJITOBCYHBIN

loquor, lociitus sum, loqui 3 depon. 1) ro-
BOPUTH; 2) HAa3bIBATh

lotium, i » Mmoua

lucerna, ae f'cBeua, mamma

lucrum, i n 1) HaxxuBa; 2) 60raTcTBO

luculentus, a, um npexkpacHbIit

ludo, lusi, lusum, 3 1) urpare; 2) Bece-
JIUTBCS

ludus, i m urpa, npeacrasieHue, paspie-
YeHHe

lumen, inis » cBer

luminare, is n cBeTIIIO

I(L)una, ae f n(JI)yna

lunaris, e myHHBIHA

lupa, ae f Bomunia

lupus, i m Bonk

lutum, i # 1) rps3p, wn; 2) ivHA

lux, lucis f'1) cBert; 2) nenp

luxuria, ae / pockorib

luxuridsus, a, um poCKOIIHBIHI

Lydius, a, um nuauiickuii

lynx, lyncis m, f prich

lyra, ae f mupa

Lysippus, i m Jlucunn, epeuveckuii cxyno-
nmop

Mm

Macédo, onis 7 MaKeJOHSIHHH

machina, ae f'1) Mmexanusm; 2) MammHa

maculdsus, a, um MATHUCTBIN

M(m)aecénas, atis m Meuenar (/ ai L{uno-
Huil), 6nuskutl Opye Aeeycma, nokpogu-
menb N03Mos; 8NOCIeOCmaun — ool
NOKPOBUMEIb UCKYCCNE

magis adv. [gr: compar. x magnus] 6oJbIiie;
hoc m. rem Gonee

magister, tri m 1) npeaBoguTeNb, MATUCTP
(KpecToHOCIHEB); 2) yUUTENb, HACTAB-
HUK

magistra, ae /' yauTeapHHUIA, HACTABHUIA

magnificentia, ae f Benukonenue, mbIm-
HOCTb
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magnificus, a, um BeTUKOJCIHBIH, PO-
CKOLIHBIN

magnitiido, inis / OonbIas BeInuMHa; MOIIb

m(M)agnus, a, um (gr. compar. major,
majus; gr. superl. maximus, a, um)
1) 6onpmoit; 2) B(B)enukwuii; 3) Bax-
HBIN, 3HAYUTEIIbHBIN

magus, i m BOIXB

m(M)ajestas, atis f Beandne; BeIMIECTBO

major, majus [gr compar. XK magnus]
1) crapumii; pl. npenku; 2) G0NbLINIA;
3) 3HAUUTENLHBIN

majus cu. major

male adv. moxo

male-dico, dixi, dictum, 3 npoxnuHaTh
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malevolentia, ae f Henpus3Hb

malignitas, atis f HemoOpokenaTeIbHOCTh

malitia, ae f TopoyHOCTH, KOBApCTBO

malo, malui, —, malle Gosbiie XoTeTh,
MPEeINOYNTaTh

I malum, i n 1) 3710; 2) Gexa, HecdacTbe

II malum, i » s6noxo; m. P(p)unicum rpa-
HaT

malus, a, um (g7 compar. pejor, pejus; gr.
superl. pessimus, a, um) IUIOXOH, 37101

mandatum, i n 1) npukazanue; 2) 3aBet

I mane n necxn. yrpo

II mane adv. pano, yTpom, ¢ yTpa

maneo, mansi, mansum, 2 0CTaBaTbCs

manes, ium m pl. t. xymm ymepmx

manifesto, 1 okasbiBaTh, 00HapyKHUBaTh
mansjunciila, ae f kKamopka

manus, us f pyka (KucTb)

Marcellus, i m Mapuesr: Marcus Claudius
M. Mapk Knasnuit Mapuenin, pumckuii
nonkoeooey, szagoesamens Cupaxys
(Il 6. 00 1. 3.)

mare, maris n Mmope

margarita, ae f keMIy>KHHA

marinus, a, UM MOPCKOH

marfitus, i m Myx

Maria, ae f Mapus, 6ubneiickas /lesa Ma-
pust, mamv Hucyca Xpucma

marmor, oris 7 MmpamMop

Mars, Martis m Mapc, pumckuii 602 8otitsl
(epeu. Apec)

masciilus, a, um/i m Myxckoit/myxunHa

Masovia, ae f Masous, ucmopuueckas 00-
aacmo Honvwiu ¢ yenmpom 6 Bapuwiase

massa, ae f CJIMTOK

Massagétes, ae m maccaretsl: 1) y pumckux
UCIMOPUKOB BOUHCMBEHHOE KOYegoe
nnems medxcdy Kacnuiickum u Apane-
cxum mopsimu, 2) 6 iumepamype XVI 6.
mo oice, umo Sudini

mater, tris / MaTb

materia, ae f MaTepusi, BEIICCTBO

matrimonium, i » Opax; dare in matrimonio
BBIZIABAaTh 3aMYXK

matrdona, ae f MaTpOHa, 3aMY>KHSS KCH-
HIMHA

matiirus, a, Um paHHU; IPEKAECBPEMEH-
HBIH

maxime adv. [gr. superl. Kk magnus] 6osee
BCETrO

maximus, a, um [gr. superl. K magnus]
1) Benmuuaiimmii; 2) HaWTydImui

mecum = cum me

medicina, ae f MmeauIIHHA

I medicus, a, um/i m BpaucOHBIN, MeIH-
UHCKUH/Bpay

mediétas, atis / cepenuna

medidcris, e cpeHMiA, TOCPEICTBEHHBIN

mediocritas, atis / cepenina

medium, i 7 neHTp, cepearHa

medius, a, um cpeguuii; dies m. noJIIeHb

mel, melis n mex

melior, melius [gr: compar. x bonus] nyu-
i

melius adv. [gr: compar. k bonus] nyure;
OXOTHEE

Melpoméne, es /' MesbrnomMena, my3za mpa-
eeouu

membrum, i z 1) 4ien, yacts Tena; 2) wieH
(co)obmiectBa

memini, meminisse defect. TOMHUTH

memoria, ae f mamMaTh

memoro, 1 BCIOMUHATH, YIIOMHHATD

memaoror, atus sum, ari 1 depon. TOMHUTH

mendacium, i » 1) j10x5p; 2) oOMaH, BbI-
lyMKa

mens, mentis /1) ym, pasym; 2) MbICTb

mensa, ae f cToJ

mensis, is m Mecs

mercator, Oris 7 TOProeel, Kyrei

mercatorius, a, um TOProBbIit

mercatiira, ae f TOprosis; pl. TOproBeie
nena

mercatus, us 7, pblIHOK

merces, édis f Tiara, Bo3HarpaxaeHue

Mercurius, i m Mepkypuit, pumckuii 602
mopeoenu (epeu. Iepmec)

mereo, rui, ritum, 2 1) 3aciyxuarp; 2) 3a-
pabarbIBaTh

mergo, mersi, mersum, 3 (I10)TONUTH

meridies, € m nonaens; meridie B moJieHb

merito adv. 3aciy>KeHHO, 110 CIPaBeIN-
BOCTH

merx, mercis f ToBap

metallum, i n» meTamn
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metuo, ui, itum, 3 0osATHCS

metus, us 7, cTpax

meus, a, um MoOu

microcosmus, i m (epey.) MUKPOKOCMOC

miles, militis 72 Boun

militaris, e BOMHCKMI, BOCHHBII

milito, 1 1) ciryxuTs B Boiickax; 2) BoeBaTh

mille n 1) neckn. s. Teicsua; 2) pl. milia,
um n

millesimus, a, um TBICSYHBIIT

Milo, onis m MuioHn, epeueckuti amnem

minéral, is n mediaev. Mmunepai; npupoa-
HOE BEILIECTBO

Minerva, ae f Munepsa, pumckas 60cuHs
(epeu. Auna)

minime adv. [gr. superl. x parum] 1) MeHb-
1€ BCEro; 2) COBCEM He

minimus, a, um [gr: superl. kK parvus] ca-
MBIN MaJIeHbKUW, MUHUMAJTLHBIN, HaW-
MCHBIIIHIA

ministerium, i # 1) cnyxenue; 2) BnusHIe

ministra, ae f momMonHMIA

I minor, atus sum, ari 1 depon. 1) Bo3BEI-
marhest; 2) OBITh YTPOKAIOMINM, TPO-
3UTh; TPO3HO OOBSBIATD

II minor, minus [gr. compar. k parvus]
MEHBIINN

Minscensis, € MUHCKHUI

minuo, ui, itum, 3 yMeHbIIaTh; yMaJIATh

minus adv. [gr: compar. K parum] MeHbIIe

mirabilis, e yiuBuTenbHBIN

miraciilum, i n ayno

miror, atus sum, ari 1 depon. ynusnsaTbcs
(uemy — acc.)

misellus, a, um HecyacTHBII

miser, éra, érum HeCYaCTHBII

misereor, er(i)tus sum, éri 2 depon. cxa-
JIUTHCS (6 OMHOUleHUU K020 — g.)

miseria, ae f GeTHOCTH

miséror, atus sum, ari 1 depon. omnaku-
BaTh

misi cu. mitto

mitra, ae f TogoBHOH y6op, TropOaH; 1mo-
BOWHHUK

mitto, misi, missum, 3 1) 6pocars; 2) mo-
ChLJIaTh, OTIPABIIATH

modestus, a, um cKpoOMHBII
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modo adv. 1) Toapko 4TO; 2) MpExae;
3) TonpKo; 4) modo ... modo 1O ... TO

modulamen, inis » MeroqUYHOCTE, Oaro-
3By4He

modus, i m 1) mepa; modum tenére cobmio-
Iath Mepy; 2) obpas, crocob

moenia, ium 7 pl. t. TOPOJICKUE CTCHBI

Mohilovensis, e MoruaeBckmii

molestus, a, um meyaabHBIN

molior, Ttus sum, iri 4 depon. 1) roToBUTH-
cs1, coOuparkcsi; 2) BO3BUraTh

mollio, 4 cmsiruaTh

monachus, i m MoHax

moneo, ui, itum, 2 1) npexocreperarp, rnpe-
IIYTIPEKIaTh; 2) HACTABJISATh, II0yYaTh

monéta, ae /' 1) MOHETHBIIi 1BOp; 2) MOHETa

monocoloréus, a, um 0JHOKPACOYHBIN

mons, montis 7 Topa; XoIMm

monstro, 1 moka3pIBaTh

monstrum, i # 1) 3Hamenue; 2) uyno; 3) uy-
JIOBHIIIC

Montividus, i m MoutuBun, coaracro be-
JIOPYCCKOMY 1eMONUCAHUIO, CINAPULUTI
CbIH 8enuKo2o Kusss I eoumuna

monumentum (monimentum), i » 1) Boc-
MMOMHUHAHUE; 2) MaMATHHK

mora, ae f IpoMeJIeHIe

morbus, i m 6oje3Hb

mordeo, momordi, morsum, 3 1) kycarb,
TPBI3Th; 2) KaJUTh; 3) My4UTh, TEP-
3aTh

morior, mortuus sum, mori 3 depon. ymu-
parb

moritiirus, a, um pfa or morior

moror, atus sum, ari 1 depon. HaxoguTbCA

morosus, a, Um CBOCHPABHbII

mors, mortis / cMepTh

morsus, us 7 yKyc

mortalis, e 1) cMepTHBIIf; 2) cMepTeIbHBIN

mortuus, a, um MepTBbII

mos, moris /m 1) HpaB, 00bIYai; 2) Xapak-
Tep

Mosc(h)ovia, ae f MockoBust

Moschus (Moscus), i m MOCKOBUT (max
Hazvleanu dxcumenell Benukoeo kusice-
cmea Mockoesuu, a noszoice Poccuiickotl
umnepuu, cogp. pyCccKux)
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Moscoviticus, a, um MOCKOBUTCKHIA

motabilis, e qBIKyIHTICS

moveo, movi, motum, 2 JBUTAThH

mox adv. 1) ckopo; 2) mOToM, 3aTeM

mulceo, mulsi, mulsum, 2 ycrokausaTb

mulier, éris f keHIIHA

multiplico, 1 pa3MHOXaTb, YMHOXKATb

multitiido, inis / MHOXeECTBO

multo adv. ropazno, HAMHOTO

multum adv. 1) MHOTO; 2) npu gr. compar.
HaMHOTO

multus, a, um MHOTOYHMCICHHBIN, MHOTHI

I mundus, a, um 4KCTHIN, HETOPOUHBIH

II mundus, i m 1) mup, Bcenennas; 2) He-
60cBo; 3) 3eMHOIA MmIap

munio, 1vi (ii), Ttum, 4 1) ykpermisaTs;
2) OXpaHATH

munus, €ris 7 1) 00s3aHHOCTB; 2) Iap, mo-
JTapoK

murmur, Uris » 1) rynenue; 2) pes; rpoxor,
ym

murus, i m cTeHa, orpaja (KaMeHHas1)

mus, Muris 7 MbIIIb

Musa, ae f' Mys3a, dous [Onumepa u Mue-
MOCUHBL

musca, ae / Myxa

musica, ae f 1) uckyccrBo; 2) mediaev.
My3bIKa

mutabilis, e nepeMeH4nBBII

muto, 1 MEHSTh; U3MEHSTH

Myndus, i f Munn, nopmossiii 2opod 6
Kapuu

Myro, onis m MupoH, epeueckuii cKyib-
nmop, cospemennux Puoust

mysterium, i n (epeu.) 1) Taiina; 2) pl. Taii-
HbIC YUCHHSI, CEKPETHI

mythos, i m Mud

Nn

nam conjct. 1) n6o; 2) Benp

Narimonthus/Narimunthus, i m Hapu-
MOHT, 8MOPOLL CbIH BEIUKO20 KHA3S U~
moeckoco I'eoumuna (ox. 1294—1348)

naris, is / HO31pst

narro, 1 pacckasbiBaTh, COOOIIATh

nascor, natus sum, nasci 3 depon.
POKIATHCSE

nativus, a, um poxHoi (komy — g.)

natiira, ae f 1) npupona; 2) npupoaHsie
CBOWCTBA; 3) MPUPOIHBIC CKIIOHHOCTH

naturalis, e ecTeCTBCHHBIN

I natus, a, um ppp ot nascor

II natus, i m 1) cein; 2) pl. netn

nauta, ae m MOpPsK

navalis, e cy0Boif, KopaOebHbII

navigo, 1 miasarsb (110 MOPIO)

navis, is f kopabip

I -ne suxnum. éonp. yacmuya 1) passe;
2)

II ne adv. ne

III ne conjct. aT0OBI HE

nebiila, ae fTyman

nec = neque

necessarius, a, um He0OXOIUMBIH

necesse impers. HeOOXOIUMO

necessitas, atis f He0OXOAUMOCTb, HYX/1a

neco, 1 yousarp

neglectus, us m npeHeOpexeHue, HeyBa-
JKeHue; jacére neglectui UCTIBITHIBATH
npeHeOpeKUTETbHOE OTHOIICHHE K
cebe

nego, 1 1) oTpuiare; roBOpHUTH, 4TO HE(T);
2) OTKa3bIBaTh

negotium, i » 3ansATHE, IET0

nemo, inis (nullius) HukTO

nemus, Oris n poria, jec

neolatinus, a, um HOBOJIATUHCKUN

nepos, otis m 1) BHyK, TOTOMOK; 2) Ije-
MSIHHHK

Neptiinus, i m HenryH, pumckuii 602 mops
(epeu. Ioceitoon)

nequam dadj. Heckii. HETOTHbIH, 3aBUCTIIH-

BBII
neque 1) u He; 2) neque/nec ... neque/nec

Nero, onis m Hepow, pumckuii umnepamop
(37-68 00 H. 3.)

Nervii, 0rum m pl. t. HepBUn, nrems 6 benv-
euticxou I annuu

nescio, 1vi (ii), itum, 4 He 3HaTh; HE yMETbH,
He OBITh B COCTOSTHHH
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nex, necis /' youiicrso, ymepIusieHue

Nicolaus (Nicoleus), i m Huxonaii:
N. Hussoviensis (Hussovianus) Hu-
xonail I'yccoBekuil, Hogonamumnckuii
nosm XVI 6. (ox. 1480—1540)

niger, gra, grum 4epHbIi

nigresco, grui, —, 3 yepHeTh

I nihil » necka. HuuTO, HUYETO

II nihil adv. 1) HuKak; 2) coBceM He, HU-
4yTh HE

nil = nihil

nimis adv. 1) ciumkom; 2) oueHs

nimium = nimis

nimius, a, um 9pe3MepHbIi

nisi conjct. 1) eciu (651) He; 2) Kpome

nitor, nixus sum, niti 3 depon. onuparbcs
(Ha umo — abl.)

nobilis, e 1) 3HaTHBIIT; 2) GaropoxHbIHA

nobilitas, atis /' 1) cmaBa; 2) 3HaTHOCTB,
3HATh

noceo, cui, citum, 2 NpUYUHATH BpeJ1, Me-
marh

noctu adv. HOYbIO

nocturnus, a, Um HOYHOI

Noé m neckn. Hoit, bubnetickuii npaseonux,
cnacwutics om Bcemupnoeo nomona

nolo, nolui, —, nolle He XoTeTh, HE )KEIATH

nomen, inis » uMs, Ha3BaHKE, HAUMEHO-
BaHHUE

nomino, 1 Ha3bIBaThH

nominatus, us 7 HaMMCHOBaHUE, Ha3Ba-
HUE, UMl

non He

nondum adv. euie He

nonne 6 nPsSMbIX 60nPocax passe He?

normalis, e HopMaIbHBIH

nos (g. nostri u nostrum) Met

noscito, 1 y3HaBarb

nosco, novi, notum, 3 = cognosco

noster, tra, trum Ham

nota, ae f 3HaK, OTMETKa

noto, 1 1) o6o3Hauath; 2) moaMeyars, 3a-
MevaThb

notus, a, um M3BECTHBIN; notum est u3-
BECTHO

novi cu. nosco

novitas, atis f HOBH3Ha, HCOOBIYHOCTH

Novogardia, ae f Hosropon; N. Magna
Bemukuii Hoeropox; N. Lithuanorum
Hosorpynok

novus, a, um 1) HOBBIH; 2) Takxe gr. superl.
novissimus MocieIHui

nox, noctis /' Ho4b

nubilum, i #» o6naxo, Tyua

nubilus, a, um 1) ob6naynelii; 2) HeOmaro-
TIPUSITHBIN

nubo, nupsi, nuptum, 3 1) noxpsBaTh
2) 3aKyTBIBaThCS B TIOKPHIBAJIO (0 He-
gecne 6 OeHb c6adbobl), T. €. BBIXOAUTH
3aMyx (3a koeo —d.)

nudus, a, um 1) romusiii; 2) NOJIMHHBIN,
HUCTUHHBIN

nullus, a, um HUKAKOW, HA OJINH; HUKTO

num c eonpocom 1) mu; 2) HEyxKeau

numéro, 1 cuuTarh; HACUUTHIBATD

numeérus, i 7 YUCI0, KOTUIECTBO

nummus, i 7 MOHeTa

numquam = nunquam

nunc adv. 1) HeIHYE, TeTieps; 2) ceifyac

nunquam adv. HIKoTJa

nuntio, 1 coobmiars, npenBemars

nuptiae, arum f p/. t. cBanp6a, Gpakoco-
YyeTaHue

nusquam adv. HuTIEe

nutriciila, ae / KopMuIHIIa, BOCIINTATEb-
HUIA

nutrio, 1vi (ii), itum, 4 BEIKapMIMBATH

nux, nucis f opex

N(n)ympha, ae f Humda, srcerncroe bodice-
cmeo, onuyemeopasuiee pasiuiHble
CUBL NPUPOObL

Oo

ob-do, didi, ditum, 3 3aTeikaTh

obitus, us 7 KOHUMHA, CMEPTh

objectum, i n 00bexT; 0. artis npousBeze-
HHE HCKYCCTBA

oblatus, a, um ppp ot offéro

ob-ligo, 1 1) cBs3bIBaTh; 2) 00SI3BIBATH
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oboedio, 1vi (ii), Ttum, 4 MOTUUHATHCS

ob-ruo, rui, riitum, 3 TornuTkh

obsciirus, a, um TeMHEIH

obsécro, 1 mpocuts; 8600u. Oynp 106p,
MpOIIy
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ob-sum, fui, —, esse MemaTh, BpeAUTH

obtineo, tinui, tentum, 2 1) Bnagers;
HUMETh, AepXKaTb; 2) yIoepKUBAThCH,
0OCTaBaThCs

obtili cu. offéro

obvius, a, um BCTPEYHBIii; BCTPEUAIOLTUNACS

occasio, onis f ciydaif, yto0HOE BpeMs

I occido, cidi, cisum, 3 youBath

I occido, cidi, casum, 3 nmagare, norudarh

occulto, 1 ckpbIBaTh

occultus, a, um CKpbITHIH

occumbo, cubui, cubitum, 3 ymuparp

occlipo, 1 3axBaThIBaTh, OBIAACBATH; 3a-
HHMATh

O(o)ceanus, i m Oxean

ocrea, ae f TOHOXXHU, HATOJICHHUKH

Octavius, i m Okrauii: O. Herrénus Okra-
Buii I'eppen, cocmosmenvuwiti pumckuii
Kyney

octo Heckl. BOCEMb

octilus, i m 1) a3

odi, —, odisse defect. HeHaBUIICTD

odium, i 7 HEeHABUCTH

odor, oris m 3amax

oeconomia, ae f'(epey.) 5JKOHOMHUKA

QOedipus, i m Daun, yaps Pus

of-fendo, fendi, fensum, 3 1) ynapsats;
2) ucubITEIBaTh Heynauw, pedibus o.
OCTyTaTbCs

of-féro, obtiili, oblatum, offerre 1) mpen-
JaraTh; 2) KVabm. TPUHOCUTH, KEPT-
BOBAaTh

officina, ae ' mMacTepckas

officio, feci, fectum, 3 3aropaxuBarh (CoH-
1e)

officium, i 7 1) o, 00s13aHHOCTB; 2) TOIDK-
HOCTb

oleo, lui, —, 2 maxuyTh

oleum, i # macio

Olgerdus, i m Onbrepn, mpemutl coin Ie-
oumuHa, 6pam Keticmyma, eenuxuil
k36 BKJI (1296—1377)

olim adv. xorga-To, mpexe

oliva, ae f'1) onuBka; 2) onrBa

Olivarus, i m OnuBap, m. e. omuocsawutics
K onuse

Olympus, i m Onumn, copa 6 I peyuu

omen, Inis # 3HaK, 3HAMECHHE

omnis, e BECh, BCAKHUIT

opéra, ae f'1) Tpyn, ycuue; 2) TBOpeHHE

operarius, i m paboTHHK

operio, perui, pertum, 4 IOKpbIBaTh

opéror, atus sum, ari 1 depon. neiictBo-
BaTh

opinio, dnis f/ MHEHHUE, TPEIIONOKECHIE

oportet, uit, —, 2 impers. Hy)XHO, CIIeIlyeT

oppidum, i » ropon (He6OIBIION)

op-pugno, 1 ocaxaarh

ops, opis f 1) cuia, MorymiecTBo; 2) mo-
MOIIIb, ToJIepKKa 3) pl. 6orarcTBo

optimus, a, um HAWTy4IIHN

opus, éris n 1) pabora, Tpyn; 2) meno;
3) npousBeieHNE, TBOPEHHE

ora, ae f Geper, mooepexbe

orator, oris m oparop

organum, i n (epey.) My3bIKaJIbHbBIN HH-
CTPYMEHT, OpIraH

oriens, entis 72 BOCTOK

origo, Inis f mpoucxoxaeHne

orior, ortus sum, oriri 4 depon. 1) mosiB-
JISITBCS, BO3HUKATH; 2) IPOUCXOUTh

oriundus, a, um IPOUCXOISIINH

ornamentum, i » 1) opHameHT; 2) ykpa-
IICHHE

orno, 1 ykpamars

oro, 1 MOIUTECS; YNTATh MOITUTBY

orthogonius, a, um (epew.) IpAMOYTOITB-
HBIN

0s, oris n 1) pot, ycra; 2) s3bIK, peyb;
3) nuio

osciilor, atus sum, ari 1 depon. uenosars

osciilum, i n nonemnyi

ostendo, tendi, tentum, 3 yxasbIBath; 1e-
MOHCTPUPOBATh

ostento, 1 1) npencraBmusTe; 2) XBacTarh

Ostia, ae fOctus, casans 6 [pesnem Pume

ostiarius, i m npuBpaTHUK

ostium, i 7 BXxox

otium, i » 7OCyT, TBOpUECKHUE 3aHATHA

ovis, is f'oBa

ovum, i n siIo
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Pp

Palaemo, onis m [lanemon, recenoapnuiii
PUMCKULL NAMpuyuti, 0m nomomKo8 Ko-
Mopo2o, CO2NACHO IeMONUCAM, 8e0VIn
¢80l poo KHA3bs u winsxma BKJT

palatinatus, us m BoeBonctso (¢ BKJI)

I palatium, i n nBOpeny

II Palatium, i » [Tanarun, xoim 6 Pume

pallidus, a, um GnexHbBIIT

palma, ae f (epeu.) 1) nanbma; 2) hunmK

pando, pandi, pansum (passum), 3 1) ot-
KpBIBaTh; 2) B3BELINBATh

pandiira, ae f maHaypa, mpexcmpyHHblil
MY3bIKATLHBILL UHCIPYMEH

panis, is m x1e0

pannus, i 7 TKaHb

par, paris paBHbIii, OIMHAKOBBII

Paracelsus, i m (Philippus Theophrastus)
Oumunn Teoppact [apauense, Hemey-
Kuil Hamypgurocogh u epaw XVI 6.

paradisus, i m paii

paratus, a, um roToBbIi

parco, peperci, —, 3 Oepeub, IATUTH
(ko020 —d.)

parens, entis ., f poauTens(-HALA)

pareo, ui, Iitum, 2 1) nogYUHATHCA, CIIy-
maThes; 2) coo0pa3oBaThCs, CIEI0BATh

paries, étis m crena

pario, pepéri, par(i)tum, 3 poxnars, po-
KaTh

Paris, idis m [apuc, coir Ilpuama u I'exy-
Obl, mposHcKull yapesuy

pariter adv. oIMHAKOBO; BMECTE, OTHOBpE-
MEHHO

Parius, a, um napocckuit

paro, 1 1) roToBuTh, ycTpausarh; 2) Ipu-
obpeTarb

Parrhasius, i m [appacuii, agurckuii srcu-
sonucey (IV 6. 0o H. 3.)

parricidium, i » youiicTBo (poACTBEeHHHKA)

pars, partis /1) gacts; 2) cropoHa; 3) ne-
Talb

parsimonia, ae f 6epexINBOCTD

particeps, cipis npruyacTHbII

parturio, ivi, —, 4 1) poxxaTp; 2) poxXaath
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parum adv. HeIOCTaTOYHO, MaJIo

parvus, a, um MaJeHbKUH, MaJIbIi

pastor, oris m nactyx

patefio, factus sum, fiéri packpsiBarbcs

p(P)ater, p(P)atris m 1) oreu; 2) pl.
TIpeKN

paternus, a, um oTe4ecKuit

patiens, entis TeprieUBBINA, CTORKHI

patientia, ae f TeprieHne

patior, passus sum, pati 3 depon. 1) Tep-
MeTh; 2) I0IyCKaTh, IIO3BOJIAThH

p(P)atria, ae f oTeyecTBO, poarHa

patrocinium, i 7 TOKPOBUTEIBCTBO (uemy —
g.), 3aImuTa

patrona, ae f TOKpOBUTEIbHHIIA

paucus, a, um 1) mainsiii; 2) npeum. pl. He-
MHOTHE, HEMHOTOYHCIICHHBIE

Paula, ae fTlayna, umsa cobcmeennoe

paulo = paulum

pauliilum, i 7 HeMHOXXEUKO, Uy Th-4yTh

paulum adv. HemHOTO

paulus, a, um mMaJbIi

pauper, éris GeaHbII

paupertas, atis / 6eqHOCTD

pavimentum, i # KaMeHHBII (MO3aWYHBIIT)
0

pavio, 4 BHIpaBHUBATH

pax, pacis f Mup (IoKoi1)

peccator, Oris m rpelmHuK

peccatum, i 7 rpex

pecco, 1 rpemuTs

pectus, oris n rpyab; cepale, ym

pecunia, ae f 1eHbTH

I pecus, oris 7 ckot

1I pecus, tidis />kxuBOTHOE (TOMAIIHEE)

pejor, pejus [gr: compar. x malus] Xyaumid,
XyxKe

pellis, is /' koxa, mKypa

pello, pepiili, pulsum, 3 1) 6uTh, TONKATh;
2) rHaTh, U3TOHATH

pendeo, pependi, —, 2 BuceTh

Pengus, i m [leneit, boe oonoumennoi pexu

pensio, onis f Tarex

peperci cu. parco

pepéri cu. pario
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per praep. c. acc. 1) 4epes; CKBO3b, I10;
2) B TeUCHUE, 110; 3) HA MPOTSHKCHHUU;
4) mocpencTBoOM, C MOMOIIBIO; Per se
cam 110 cebe; per caelum o Bose HeOa;
5)y, cpeau

per-bibo, bibi, —, 3 BemuBaTH

per-curro, cucurri (curri), cursum, 3 npo-
CMaTpuBaTh

per-do, didi, ditum, 3 1) ryours; 2) ka3-
HUTB; 3) pacTpaynBarh

peregrinatio, onis f myTemecTBue

peregrinator, dris /7 MyTeIECTBEHHUK

peregrinus, a, um 1) HHOCTPaHHBIN; 2) 3K-
30TUYCCKHI, HEOOBIYHBIN

perenno, 1 (Ha)1OIr0 COXPAHSITH

per-eo, ii, itum, re moru6ars

perfectus, a, um coBepIIeHHBII

perficio, féci, fectum, 3 1) noBoguTs 10O
COBEPILCHCTBA; 2) CO3/1aBaTh, JejaTh;
3) nocrurarb

perfide adv. BepoiomHO

per-flo, 1 o6xyBars

pergo, perrexi, perrectum, 3 mpooKaTh

pergiila, ae f BbicTyII, HOpOT ZIOMa

Pericles, is m [epukn, aghunckuii 2ocyoap-
cmeennwlll Oesmend (493—429 oo H. 3.)

periculdsus, a, um onacHsIi

periciilum, i » onacHoCTb, pUCK

per-inde adv. paBHEIM 00pa3oMm, a TaKKe

peritus, a, um OIBITHBII (6 uem — g.)

perjiirus, a, um BepOJIOMHBIH, JDKUBBII

per-légo, legi, lectum, 3 npounTsiBaTh

per-mitto, misi, missum, 3 1) npenocras-
JSITH; 2) pa3periarhb

pernicies, €i f Tubenn

per-petior, pessus sum, péti 3 depon. nipe-
TepIeBaTh, BIHOCHTh

perpetuo adv. HOCTOSIHHO, BEYHO

Persa, ae m nepc, xutens [lepcun

per-saepe adv. OueHb 4aCTO

persecutio, onis f ToroHs

per-séquor, seciitus sum, séqui 3 depon.
HpeciIeIoBaTh, THATHCS

per-sevéro, 1 1) ynopcrBoBarhb; 2) mnpo-
JIOJDKATh

Persia, ae f Tlepcus

Persicus, a, um nepcuackuii

persdna, ae f 1) macka; 2) ponb; 3) nud-
HOCTb, JILIO
per-sto, stiti, (statum), 1 ObITh HEU3MCH-

HbBIM
per-suadeo, suasi, suasum, 2 yoexaarb
(ko020 —d.)

per-terreo, terrui, territum, 2 Hanyrarb

per-tineo, tinui, —, 2 Kacarbcsi, OTHOCUTBHCS

per-venio, véni, ventum, 4 1) npuxoauts;
2) momnasark, J0CTAaBaThCS

pes, pedis m Hora

pessimus, a, um [superl. kK malus] Hau-
XyINN

pessum adv. BHU3, IOJ] HOTH

peto, 1vi (ii), Ttum, 3 1) crpemuthes, uc-
KaTh; 2) IPOCUTh, TPeOOBATH

petulantia, ae / cBoeBonHE, 1EP30CTH

Phidias, ae m Ounuii, agunckuil cxyno-
nmop (ym. 6 431 0o H. 3.)

Philippus, i m ®ununn: Gununn 11, omey
Anexcanopa (yapcmeosan ¢ 359—336
00 H. 3.)

philosophia, ae f'(epeu.) dbunocodus

philoséphus, i m (epeu.) dunocod

Phoenix, Icis m puanKHE

Phonticiilus, i m ®onTUKYN, UuMa cobcm-
6eHHOe

pictor, dris 7 XyJOKHUK

pictiira, ae /' 1) xxuBonuch; 2) KapTHHA;
3) uKkoHa

pictus, a, um ppp k pingo

pigritia, ae fens

Pilatus, i m [Tunar (ITonTuit), npoxypamop
6 Uyoee epemen umnepamopa Tubepus

piléus, i m BolulouHas kpyrias Mmanka

pilus, i m wepctb

pinacothéca, ae f'(epeu.) muHAKOTEKA, Kap-
THHHAs Tanepest

pinéus, a, um COCHOBBII

pingo, pinxi, pictum, 3 pucosarb

pinguis, e 1) xxupHbIif; 2) Ty4HBId; 3) MU10-
JIOPOJHBIN

pisciciilus, i m peioxa

piscis, is m prida

pistor, oris m nexkapb, OyIOYHUK

pius, a, um GnarouecTUBHIHA

pix, picis f cmona, nerots

placeo, ui, itum, 2 HpaBUTHCS
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placidus, a, um COKOHHBIH, TUXHUI

plango, planxi, planctum, 3 6uth cebs B
TPy/b; TPEIaBaThC CKOPOH

planta, ae /'1) caxxener; 2) pacTeHue

planto, 1 caxarb, nepecaxuBarb

Plato, onis m I1naton, epeveckuii punocogh
(oK. 427-347 0o H. 2.)

plaudo, plausi, plausum, 3 x0onaTh

plebiscitum, i 7 BcenapoaHoe peuienue

plebs, plebis f e6c, npocroii Hapox

plenus, a, um noaHbIN

plerumque adv. Goinbleii YacThbio

plerusque, plerique, plerumque (npeum.
pl. plerique, pleraeque, pleraque) 60516~
IIMHCTBO

Plinius, i m [nuamii: P. Major [Inuanit
Crapwuit, pumckui yuenwvii (23—
79 1. 3.)

pluo, plui, —, 3 ceinarscs noxxaEM

plures, a (ia) p/. . oueH» MHOTHE

plus adv. 6ombre

Pluto, onis m [IyToH, 602 noozemnozo yap-
cmea

Plutus, i m [Tnytyc, 60e 6bocamcmea

pluvia, ae /'1) noxnp; 2) goXxkaeBast Boga

poéma, itis # mosMa, CTUXOTBOpEHHE

poena, ae f HakazaHHe

Poenus, i m mynunen, kaphareHstHUH

poésis, is f os3us

poéta, ae m oot

polio, 4 monupoBars

politio, onis f oTnenka

pol-liceor, licitus sum, éri 2 depon. oGe-
aTh

Polonia, ae fTlombma

Polonus, i m nonsk (maxkoice: Tpaxx1aHUH
Peun Ilocnonuroit)

Polottus, i m ITomoux

Polyhymnia, ae f [lonmurumuus, mysza jau-
PUKU U MY3bIKU

Polyphémus, i m [onmudem, yuxron

Pompgji, orum m pl. t. Ilomnen, copood 6
Kamnanuu

pomum, i 7 101

pomus, i / pykTOBOE NEpEBO

pondus, €ris 1 Bec

pono, posui, positum, 3 1) knacTp; cra-
BUTB, PACIIONararh; 2) yCTaHaBINBATD;
3) npunararb
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pons, ntis m MocT

p(P)ontifex, ficis m morTHduUK, Kperr; emu-
CKOII

pontus, i m Mmope

popiilus, i m Hapoxn

porcus, i 7 CBUHBS

porta, ae f' maxoice pl. BOpoTa; 1Bepu

portentum, i # uyn0

porticus, us f TIOPTHK, KOJIOHHAA

porto, 1 HOCUTB

posco, poposci, —, 3 TpeboBath

positus, a, um cu. pono

possessio, onis /' COOCTBEHHOCTb, HMYIIIC-
CTBO

possessor, oris /m Brajerner

possideo, sédi, sessum, 2 1) BiajieTh, UMETH;
2) npuobperarb

possum, potui, —, posse MOub

post praep. c. acc. 1) no3any; 2) nocie

postea adv. moTom, To3xe

postérus, éra, érum (110)cJIe Ty IO

post-pono, posui, positum, 3 cTaBUTH HU-
ke (veeo — d.); cauTaTh MEHEe BaKHBIM

postquam conjct. ¢ TexX NOp Kak, Mmocie
TOTO Kak

postridie adv. Ha cnenyroumii 1eHb

postiilo, 1 TpeboBath

posui cu. pono

potens, entis cuIbHBIN, MOTYIECTBEHHBIH

potentia, ae f crna, MoIIb

potestas, atis /1) B1acTb; 2) BO3MOKHOCTh

prae praep. c. abl. 1) nepen; 2) mo cpaBHe-
HUIO ¢; 3) Oonbie (Bcero)

praebeo, ui, itum, 2 1) npeacraBisrs, mpe-
JIOCTaBIIATh; 2) OKa3bIBaTh; 3) yKpem-
JISTh

prae-cédo, cessi, cessum, 3 npeanIecTBoO-
BaTh, OBITH MIPEKIE

praeceps, cipitis OpICTpOTEUHBIN

praeceptum, i # HacTaBJCHUE; YUCHHUE

praecido, cidi, cisum, 3 ouepumBath; ad
similitudinem p. ouepunBarh ¢ 60Jb-
UM CXOJICTBOM

praecipio, cépi, ceptum, 3 1) nmpexympe-
JKIATh (Ko2o — d.); 2) IOBeNeBarh, IpH-
Ka3bIBAThH

praecipito, 1 Hu3Beprars, cOpachIBaTh
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praecipue adv. B OCHOBHOM, TJIaBHBIM 00-
pazoM

praecipuus, a, um ocoOCHHbBII

prae-clarus, a, um npexpacHbIi

praeda, ae f 100b1ua

prae-dico, 1 1) npoBo3miamars, 0ObSBISTE;
2) roBOpUTH; 3) IPOIOBELOBATH

praeditus, a, um omapeHHbBIN, HaICTICHHBIN

prae-dulcis, e 1) ouenp cnankuii; 2) npu-
SITHBIN

prae-féro, tiili, latum, ferre 1) Hectu Brie-
peny; 2) NpeAnovnTarTh; 3) CUUTaTh

praemium, i # Bo3HarpaxxaeHue

praeparatio, dnis f mpurotoBicHUE, MOA-
TOTOBKa

prae-paro, 1 roTOBHUTb, IOATOTABINBATH

praesens, entis IpHCyTCTBYIOIIHIA

praesidium, i » 3ammTa, TOMOIIb

prae-sto, stiti, stitum, 1 1) ObITB JTy4IIIe, BBI-
JCIATBCA, OTIINYAThCA, IPEBOCXOANTD,
2) noCTaBIIATh, 1aBaTh; 3) 1apoBaTh

prae-sum, fui, —, esse cTosITh BO IIaBe
(ueco —d.)

praeter praep. c. acc. 1) Mumo; 2) Kpome

praeterea adv. 1) kxpome Toro; 2) 3ateMm

praeter-eo, 1vi (ii), itum, Tre npoxoauTh

prae-tiili cu. prae-féro

prae-valeo, valui, —, 2 ObITb CUIIBHEE; TIPC-
BOCXO/IUTH

prae-venio, véni, ventum, 4 onepexxarb

pravus, a, um 1) KpuBOH, HENPaBUIbHBIH,
YPOIIUBBIN; 2) 3710i; TOPOUHBIH

precor, atus sum, ari 1 depon. MmonuTh

prelum, i » mpecc, TaBUITBHS

premo, pressi, pressum, 3 1aBUTh

pretiosus, a, um 1) qparoneHHsli; 2) HeH-
HBIH

pretium, i » nena

pridem adv. naBaO

primo adv. 1) Buepsble; 2) cHayana

primogenitus, a, um nepBOPOIHBII

primordium, i » Havano

primum adv. 1) cuayana; 2) BHIepBbI€;
3) BO-TIEPBBIX

primus, a, um nepBbli, IEpBOHAYAIBHBIH;
in primis BriepBEIe

I princeps, cipis 1) nepsblii; 2) TaBHBIIT

IT p(P)rinceps, cipis m, f 1) noBenutens
(-Hu1a); npaBUTENb (-HULA); 2) KHA3b
(KHSITUHS)

principalis, e 1) maBHbIif; 2) umneparop-
CKHUi1

principium, i » Hauano

priscus, a, um gpeBHUI

pristinus, a, um 1) npexHuii; 2) Buepar-
HUM

privatim adv. yacTHpIM 00pa3zom

privatus, a, um/i m 4acTHBIII/4acTHBIN Ye-
JIOBEK

pro praep. c. abl. 1) B mons3y, 3a, paau, B
3aLIUTY; 2) BMECTO; 3) 110 OTHOILCHUIO

probitas, atis fyecTHOCTD

probo, 1 01o0psITh, XBAIUTH

probus, a, um yecTHbII

procax, acis Jep3Kuii, HaJIbIH

pro-cédo, cessi, cessum, 3 MpOXoAUTH

I procul adv. 1) nooxans; 2) gonro

II procul praep. c. abl. Bnanu ot, nanexo

prod-eo, ii, itum, Tre 1) BeIXOmUTB; 2) 00-
Hapy>KHBATHCSI, BBIICISATHCS

pro-do, didi, ditum, 3 1) nepenaBarsb, BbI-
JIaBaTh; 2) IOKa3bIBaTh; 3) MpeaaBaTh

pro-diico, duxi, ductum, 3 1) BbIBOIUTS;
2) IPOM3BOJUTH

proelium, i » cpaxenue, Outpa

profecto adv. HaBepHOE, NEHCTBUTEIBHO

pro-féro, tili, latum, ferre 1) BrigaBaThH,
pOK/aTh; 2) BBIIBUraTh, IIPOJBUIATH;
IpOTAruBaTh

professor, oris m npenonasatens (YHUBEp-
cUTeTa)

proficiscor, fectus sum, ficisci 3 depon. or-
IPaBJIATHCA

profundum, i » ryOuna, nry0b, 6e31HA

progenies, €i /' 1) nokonenue, pox; 2) mo-
TOMCTBO

prohibeo, bui, bitum, 2 us6erars, He 10-
IyCKaTh

proletarius, i m nponerapwuii

Prométheus, €i m [Ipomereit, mughuuecxuii
eepotl

promissum, i 7 obemanue

pro-mitto, misi, missum, 3 1) ormnyckars,
OTpalIuBaTk; 2) odeImarb
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propago, inis f TOTOMOK, TUTS

I prope adv. BOiu3m, 6113K0

II prope praep. c. acc. 1) BOnm3u; 2) Gnroke
K propéro, 1 cnemmrs

prophanus, i m npodan, HeBexaa

propino, 1 (epey.) mUTH 3a 370POBBE

propinquus, a, um O1U3KHK

propior, ius adj. [gr compar:] 6onee 6mau3-
KHH

propitio, 1 yMuiIocTuBIATh; pass. ObITH
CHUCXOJHUTEIBHBIM (K yemy — d.)

propitius, a, um 0;1aroCKIOHHBII

pro-pono, posui, positum, 3 1) BEICTaBIISTh;
2) mpeuiararb; 3) IpeICTaBIATh

proportio, dnis / cooTHOMEHNE

proprium, i n coOcTBeHHOCTH; pl. cBOA
cTpaHa

proprius, a, um 1) cBolCTBeHHBIIT; 2) (CBO¥)
COOCTBEHHBII

propter praep. c. acc. 1) 6nu3, psgom;
2) BCIIECTBHE, U3-32, Pai

propterea adv. 1o 3Toif IpUINHE, TOTOMY

prorsus adv. COBEpIICHHO, TIOTHOCTHIO

pro-rumpo, riipi, ruptum, 3 mpopsIBaThCs

Proserpina, ae f I[Iposzepnuna, pumckasn
boeuns nodzemroz2o mupa (epeu. Ilep-
ceghona)

pro-sum, pro-fui, —, prod-esse 1) ObITH
TIOJIC3HBIM, IIPUHOCHUTH IONB3Y; 2) T0-
Morats (komy — d.)

Protagoras, ae m Ilporarop, epeueckuii
¢unocogh

pro-tégo, texi, tectum, 3 3anumars

protili cu. proféro

Protogénes, is m [Ipotoren, epeueckuii xy-
ooorcrux (IV-III 6. 00 n. 2.)

pro-venio, véni, ventum, 4 BIXOIUTh

providentia, ae f ipoBueHNe

pro-video, vidi, visum, 2 BUJeTh H3/aJIeKa;
MIPe/IBUICT

proximus, a, um 1) BecbMa ONH3KHA, OITH-
Kaimmi; de proximo BOMM3M; 2) Omimk-
HUH

prudentia, ae / Gmaropasymue, MyIpocTb

Prussia, ae f TIpyccus

Pruténus, a, um/Pruténus, i m npycckuii/
npycc; bellum Pruténum mnpycckas
BOWHA, Hazearue I proneanbOckoll oum-
6ol 1410 2. 6 1AMUHCKUX NAMAMHUKAX
XVIe.

psalmus, i m (epeu.) ncamom

publicanus, i 7 OTKYIIIUK HaJIOTOB

publice adv. mybmano

publicus, a, um oOuIeCTBEHHBI; MyOIMY-
HBIN

pudor, oris m 1) cTBIA, CTBHIIIHBOCTB;
2) mo3op

puella, ae f 1eBouka, JeByIIKa

puer, éri m ManBuuK, peOeHOK

pugna, ae f OuTBa, CpaKCHNE

pugno, 1 cpaxarbcs

pulcher, chra, chrum kpacussrii

pulchritiido, inis /' kpacoTa

pulso, 1 Tortars, nonuparsk

Punicus, a, um myHn4Yeckuil, kKapdareH-
ckuit

punio, 4 HaKa3bIBATH

purpuréus, a, um mypIrypHbIi

purus, a, um 1) 9uCTHIL; 2) mpocToit

puto, 1 1ymarb, cCUnTaTh, MOJIATaTh

Pynsk necxn. m Ilunck, copoo 6 berapycu

Pyrrhus, i m upp, yaps Onupa, oesas-
wiuti ¢ Pumom

Pythagoras, ae m [Tudarop, epeueckuii pu-
nocog (ox. 570497 oo n. 3.)

Qq

quadraginta necki. copok

quadratum, i 7 YeTbIPeXyroJIbHUK, KBapar

quadratus, a, um KBaJpaTHbII

quadrigae, arum (s. pedko) f kBagpura,
YyeTBepKa JIoIazei

quaero, sivi (ii), sttum, 3 1) uckars; 2) cripa-
LIMBATh, CTAPAThCS Y3HATh; HHTEPECO-
BaThCs
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qualis, e kakoii (10 Ka4ecTBY), KOTOPBIH

qualitas, atis f kauecTBO

quam 1) (IIpy BOCKJIMIAHUSX) HACKOJIBKO;
g. unde oTkyna xe; 2) yem (mpu gr.
compatr.)

quamquam conjct. XOTs

quando conjct. xorna

quantitas, atis f KomnuecTBo
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quanto kak, HariofpoOue

I quantum, i 7 1) ckoibKO; 2) KaK MHOTO

II quantum adv. HacKoNBKO; q. ... tantum
HACKOJIBKO ... HACTOJIBKO

quare 1) mouemy; 2) mo3tomy

quartus, a, um 4eTBEPTHII

quasi kak (OyaTo), CJIOBHO; MOYTH, YyTh
I He

quattuor neck/. 4eTbIpe

-que conjct. nocmnozum. (nuwemcs cium-
HO) U

quercus, us /' 1y0

queror, questus sum, queri 3 depon. xa-
JI0BaThCs, MPUIUTATH

qui, quae, quod KOTOpBIi, KAKOH; KTO, 4TO

quia conjct. TOTOMY YTO, TaK KakK, BE/b; YTO

quic-quam cu. quisquam

quicumque (-cunque), quaecumgque, quod-
cumque Kakoi (0b1) HH, KTO (OBI) HU,
4T0 (OBI) HU; BCAKHUI, KTO; BCE, UTO

I quid cu. quis 1

II quid adv. 3auem, k yemy, 1J1s1 4eTo

quidam, quaedam, quoddam HEKOTOPBIA,
HEKH; KaKOH-TO; KTO-TO

quidem adv. 1) xe; 2) Ha camoM Jee;
3) no xpaiiHeil Mepe; 4) XOTs, IIpaBAa;
q. ..., sed ... XoT4 ... , OJHAKO ...;
5) naxe

quidlibet cu. quilibet

quidquid cm. quisquis

quiesco, quiévi, quietum, 3 orapIXaTh

quilibet, quaelibet, quodlibet (adj.) u
quidlibet (subst.) xakoit/daTO yromHo;
KasK b1, J1000i1

quinam, quaenam, quodnam kaxoii xe?
KOTOPBIH ske?

quingentesimus, a, um HsATUCOTHIN

quinque Heck. TISATh

I quintus, a, um ATHII

II Quintus, i m Ksunt: Q. Fabius Maximus
KsunTt ®abuii Makcum, pumckuii non-
Kosooel

quiritatus, us 7 KpHK, BOILIb

quis (subst. m adj.), quid (subst.) 1) kro,
KOTOpBIH, Kakoi, 4To; 2) (= aliquis,
aliquid) (npeum. nocne si, nisi u
0p.) K10-1100, 4YTO-T100

quis-quam, quid-quam (quic-quam)
1) xTo-HHOYIb, YTO-HHOYIH; 2) nec
quisquam HHUKTO

quisque, quaeque, quidque (quodque)
KasK/IbIi, BCSIKUM, JTIFOOOMH

quisquis, quaeque, quidquid xto Obl HH,
4T OBI HH; BCE KTO, BCE UTO (YTOIHO)

quivis, quaevis, quidvis xaxoii yroiaHo, Jiro-
0oit

quo adv. yem

I quod cm. qui

IT quod adv. mouemy: hoc est, q. BOT 1mo-
qemy

IIT quod conjct. 1) Tak kak, HIOTOMy 4TO;
2) uto; 3) (¢ Tex Hop) Kak

quomddo adv. xak, KakuM 006pa3om

quondam adv. KOTaa-To, OXHAKIBI

quoniam conjct. Tak Kak, HOTOMY 9TO

quoque conjct. TaKXKe, TOXKE

quotidie exenHeBHO

quot CKOJIEKO

Rr

rabies, €i /' GemeHcTBO, IPOCTH

Radivilias, adis / Pansusunnunana, nosma
A. Paosana (1592 2.)

Radivilus/Radiwilus, i m Pag3uswn, ¢ga-
Muusi npedcmasumeneli 3HameHumeti-
wezo 6 Benapycu xnsiceckoeo pooa;
Nicolaus R. Hukonait Pagzusumn (Poi-
arcut) (1512—1584), eepotl Jlusonckoi
60LIHbL

radix, Icis f KopeHb

ramus, i 71 BEeTBb

raphinus, i m (epeu.) penpka

rapidus, a, um ObICTPBII

rapio, rapui, raptum, 3 1) xBarars; 2) no-
XHIIATh

raro adv. peako

rarus, a, um peiKuii

rasus, a, um 4YuCTBIN

ratio, onis /1) pacder; 2) paccyaok, pasyM;
3) noBox, apryMeHTaIyst; 4) CMbICIT

ratiocinor, atus sum, ari 1 depon. pac-
CY)XIaTh
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raucus, a, um Iy, pokouyIui

recens, entis 1) cBexxuii; 2) HOBBIi

recipio, cépi, ceptum, 3 1) nomyyars (Ha-
3a]1), OTBOCBBIBATH; 2) IPUHIMATh

reconditus, a, um CKpBITHII

recte adv. 1) npsimo; 2) MpaBUIbHO; 3) U3-
pAaHO

rector, Oris 7 IpaBUTENb, PYKOBOAUTEIH

rectus, a, um 1) npsMoii; 2) yecTHBII

red-do, didi, ditum, 3 1) Bo3Bpamars;
2) nenathb (Koco/umo kem/uem — acc.
+ acc.)

red-eo, ii, itum, Ire Bo3BpamaTsCs

re-diico, duxi, ductum, 3 Bo3Bpamarh

red-undo, 1 BeIXoauTh U3 OEpPEroB

re-féro, tiili, latum, ferre 1) Hocuts 0Opat-
HO; 2) COTIOCTABIATh, CYIUTh; 3) epe-
JlaBath, COOOIAaTh; 4) OBITh BaXKHBIM,
[ICHHBIM

refiito, 1 oTBeprarh; onpoBepraTh

regalis, e apckuii

r(R)egina, ae f iapuia, koposiesa

regio, onis /' 1) Hanpasienne; 2) ctopoHa
cBeta; 3) cTpaHa; 4) 00IacTh, pETHOH

r(R)egius, a, um napckuit

regno, 1 nmapcteoBarhb

regnum, i » 1) BIIa{bI9€CTBO, TOCHOJCTBO,
BJIACTB; 2) APCTBO; ycmap. MapcTBUE

rego, rexi, rectum, 3 IpaBUTh, yIPaBIATh
(kem/uem — acc.)

Regiilus, i m Peryn; R. Marcus Atilius Pe-
ryn Mapk ATUIUH, pumcKuii KOHCY

re-lévo, 1 1) mogHuMmars; 2) yremars, 000-
JPATH

re-linquo, liqui, lictum, 3 1) ocraBnsTs,
MOKHJIaTh; 2) OCTaBIATH 03 BHUMA-
HUSl, UTHOPHPOBATh

reliquus, a, um ocraabHON, OCTABIIMIACS

re-maneo, mansi, mansum, 2 0CTaBaThCs

remedium, i » 1ekapcTBO

re-mitto, misi, missum, 3 npouare, OT-
MyCKaTh

remotus, a, um OTAAJEHHbIN, YKPOMHBIN

re-moveo, movi, motum, 2 OTOABUIaTh

Remus, i m Pem, 6pam Pomyna, ocnoea-
menb Puma

repentinus, a, Um HEOXKUIAHHBIN
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reperio, reppéri, repertum, 4 HaXoAUTH

repetitio, onis f moBTOpeHKE

re-pleo, plévi, pletum, 2 nanonusTs, 3a-
HOJTHATH

reporto, 1 onepxuBaTh

re-posco, —, —, 3 TpedoBarh Ha3zax; 3a0u-
parb

re-prehendo, prehendi, prehensum, 3
1) 3agepkuBath; 2) O0CyXaAaTbh, yIpe-
KaTh

reptile, is n npecmbIKaroneecs

re-pudio, 1 1) otBeprars; 2) npezupars

requies, étis /' (OpesHuii acc. requiem) OKOH

requiro, quisivi, quisitum, 3 1) uckars;
2) cpammBarh

res, rei f 1) Bemp, nmpenmet; 2) pl. Mup;
rerum IpH g7 superl. BO BCeM CBETE;
3) neno, nesiHue; res gestae MojBUTH
4) daxkr; cobsiTHe; 5) res publica/ r(R)
espublica rocymapcTBo, pecmyOnuka;
6) res familiaris coctosiHHe, CpeCcTBa

re-séro, 1 1) ornupars; 2) oTnyckarb Ha
BOJTIO

re-sideo, sédi, sessum, 2 cuaeTs; HaxO-
JTATBCS

re-sisto, stiti, —, 3 mpoTHBOACHCTBOBATS,
MIPOTHBUTHCS

re-séno, ui/avi, —, 1 3By4arpb

respectus, us /7 TSICHAE Ha3a, OV IKa

re-spicio, spexi, spectum, 3 1) cmoTpeTh Ha-
331, ONISAABIBATHCS; 2) HAACATHCS, OXKH-
JaTh; 3) MOCMOTPETh OIaroCKIOHHO,
TIPU3PETH

re-spondeo, spondi, sponsum, 2 1) orBe-
4arh; 2) COOTBETCTBOBATH

responsum, i n 1) oTBeT; 2) uzpeueHune
opakyia

respublica cu. res

restitutio, onis / BoccTanoBIeHnE

restituo, ui, itum, 3 1) Bo3Bpamars;
2) BOCCTaHABIIUBATb

resupinus, a, Um ynaBIIuii HAB3HUYb

rete, is n ceTb

re-tineo, tinui, tentum, 2 1) ynep>xuBars;
2) coxpaHsTh

re-traho, traxi, tractum, 3 oneprusars

(pyxy)
re-verto, verti, versum, 3 Bo3BpaiaTbcs
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r(R)ex, r(R)egis m napn

rhetorica, ae f puroprka

rideo, risi, risum, 2 cmMesThCs, yIBIOATHCS

ridicitlus, a, um 1) cmenHoii; 2) Henensli

rigeo, gui, —, 2 TOp4aTH KBEPXY

ripa, ae f Geper

robur, oris 7 MoIp, cuia

rogo, 1 1) cnpammsars; 2) IpocuTh

Roma, ae f Pum; Romae B Pume

Romanus, a, um/Romanus, i m pumckmii/
PUMIISTHHH

Romiilus, i m Pomyin, 6pam Pema, ocnoséa-
menv Puma

rosa, ae f posza

Ross€ja, ae f Poccus

Roxolania, ae f Pokconauus, opesnee ne-
2eHOapHoe HA36aHUe POOUHbL 60CTOY-
HbIX CAGSIH

rostrum, i n 1) Hoc cynHa; 2) (pl. rostra,
orum ) pocTpaibHas TpuOyHa

rota, ae f Koneco

rotonda (rotunda), ae fap

ruber, bra, brum xpacHblii

rudimentum, i » 1) Hagano; 2) nepBeIi
OIIBIT

ruina, ae f 1) najgenue, ooBai; 2) pl. pas-
BaJIMHBI

rumpo, rupi, ruptum, 3 mpexpamars;
I. moras Iepecrarb MEUIUTh

ruo, rui, rutum, 3 BIPbIBATHCS

rursus adv. 1) Ha3an, obparHo; 2) OIST,
CHOBa

rus, ruris 7 JepeBHs, ceio

Russia, ae f Pycb (ucm.), Poccust (cosp.)

Russus, i m 1) Pyc, 6pam Yexa u Jlexa,
Jle2eHOapHbIX npapooumeneti 60Cmou-
HbIX craean; 2) Pyc, nazeanue copooa;
3) = Ruthénus, i m

I rusticus, a, um/ i m nepeBeHcKuit/Kpe-
CTBSIHUH

I Ruthénus, i m pycun, obobwennoe Ha-
36anue 6eIopycos U YKpauHyee 6 Jd-
munckou rumepamype XV-XVII gs.

II Ruthénus, a, um ucm. pycckuii (pycus-
CKHI)

rutilus, a, um u3xenra-kpacHbli

Ss

sabbatum, i n cyb6ota, ceovmoil Oendv He-
denu u Oenvb omovixa (y espees)

sacer, cra, Crum CBSIIICHHBIN, CBATOM

sacerdos, otis m, fxper, xpuna

sacrificium, i n ’xepTBa, *KepTBOIIPHUHOLIE-
HUC

sacrifico, 1 npuHOCUTSH (B) JKEPTBY

sacro, 1 1) ocBsiare; 2) mocBsarh

saectilum, i » 1) mokonenue; 2) smoxa;
3) Bek

saepe adv. 4acTo

saevio, ii, Ttum, 4 cBUpencTBoOBaTH

saevus, a, Um CBUPEIIBIIL; 3710i; CypOBbIil

sagitta, ae f'crpena

sal, salis m 1) conb; 2) nepen. octpoymue;
sales facére BBI3BIBaTh YCMELIKH

Salinator, oris m Camunarop, ums coo-
cmeennoe

salsus, a, um coscHbIN

salto, 1 TanieBaTh

salus, ttis /1) 3mopoBse; 2) Gmaro, Gmaro-
noxyyre; 3) criaceHue

saliito, 1 mpuBeTCTBOBATH

salveo, —, —, 2 OBITH 3JI0POBBIM, 3[PABCTBO-
BaTh

salvo, 1 1) cmacarb; 2) MUIIOBaTh

Samagitia, ae / Camarutus (OKemoiitus),
OpesHee HA38aHUe Ce6epO-3anaoHOll
Jlumewt

sanctifico, —, —, 1 ocBsI11aTh, CBATUTH

sanctitas, atis /1) cearocts; 2) Omarode-
cTHe

sanctus, a, um CBITOH

sane adv. GmaropasyMHO

sanguinéus, a, um 1) KpoOBSHOH; 2) Kpo-
BaBbIH

sanguis, Inis 7 KpoBb

sanus, a, um 370pOBbIH

sapiens, entis 1) pa3yMHBIH, yMHBIIi;
2) subst. m myaper

sapientia, ae /' MynpocTh

sapio, ii (1vi), —, 3 ObITH pa3yMHBIM

Sarmata, ae m capwmar, ocumens Capma-
muu
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Sarmatia, ae f Capmarus, oowupnas 0o-
nacmv Bocmounoi Eeponvt medcoy
Bucnoii u Boneoti; 6 esponetickoii cpeo-
HeBeKOBOIL Iumepanype maxk Ha3vleau
Koponescmeo Ionvcroe

sat = satis

satio, 1 1) HackImaTk; 2) yIOBIETBOPSTH

satis adv. 1ocTaToyHO

satiira, ae f carupa

Saturnus, i m CarypH, pumckuii 602 (epeu.
Kponoc)

saxum, i n ckajia; KaMeHb

scelerator, oris 7 npecTynHUK

scelus, éris # npecryienue

sceptrum, i n 1) xe3in, ckunerp; 2) pl.
BJIACTh

schola, ae f (epeu.) mxona

scientia, ae /' 1) 3HaHwue; 2) HayKa

scilicet adv. pazymeercs, camo co0oi

scindo, scidi, scissum, 3 pa3psiBaTh,
pa3auparhb

scio, 4 1) 3HaTh; 2) y3HaBaTh; 3) yMETh

scribo, scripsi, scriptum, 3 nucars; onu-
CBIBATD

scriptor, oris m 1) mucarens; 2) s. rerum
HUCTOPHK

scriptum, i 7 counHeHue, NPOU3BEICHUE

scriptiira, ae /1) NICbMEHHOE COUYMHEHHE;
2) nucaHue

sculpo, sculpsi, sculptum, 3 BricekaThb

sculptile, is » ckynbnTypa; (SI3EIYECKHI) Ky-
MUP

sculptiira, ae f ckynbnTypa

scutum, i n uUT

Scytha, ae m ckud: 1) npedocmasumens xo-
4e8020 NPUUEPHOMOPCKO20 NIeMeEH,
obumasuie2o maxkaice Ha Jlony, [{nenpe
u /lynae; 2) (6 XVI 6.) = Moschus

se-cerno, crevi, crétum, 3 oTaenaTh

seco, secui, sectum, 1 nepecexarb

secrevi cu. secerno

secum = cum se

secundum praep. c. acc. 1Mo, COTIACHO

secundus, a, um BTOpoOi

seciirus, a, um 0e30MacHbII

secutus ppp oT sequor

sed conjct. HO, a
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sedeo, sédi, sessum, 2 cuaeTh

semen, inis 7 cems

sementis, is / 1) cems1, cemena; 2) moces, ceB

semper adv. Bcerna

senatus, us m ceHaT

Senéca, ae m CeHeka, pumckuil ¢punocogp-
cmouk (oK. 58 0o n. 5. — oK. 34 1. 9.)

senectus, iitis / crapocts

I senex, senis crapslii

II senex, senis m, f cTapuk, crapeir; cTa-
pyxa

sensus, us 771 49yBCTBO, OILYIICHNE

sententia, ae /' 1) MHeHHE; 2) MBICITH

sentio, sensi, sensum, 4 1) 4yBCTBOBaTb,
OILYIIaTh; 2) TOHUMATh

separatio, onis / pa3zneneHue

septem necki. ceMb

septimus, a, um ceabMOMI

sepulchrum, i » moruna

sequor, seciitus sum, sequi 3 depon. 1) cie-
JIOBaTh; 2) cTpeMuThes (¢. acc.); 3) no-
cTaBaTbes (Komy — acc.)

serénus, a, um 1) sICHBIH; 2) SICHOBEIEMOX-
HBIN

sericus, a, UM IIEIKOBBIH

sermo, onis 7 pedb, S3BIK

sero, sevi, satum, 3 cesTh; caxaTh

serpens, entis m, f3meil, 3mest

serta, ae f THpJIH/A

serva, ae f paObIHS, CITy’)KaHKa

servio, 1vi (ii), Ttum, 4 ciy>KuTh

servitus, ditis / pabcTBO

servo, 1 1) ocraBaTbcs; 2) coONOIaTh;
3) Gepeub, XpaHUTH; 4) criacaTh

servus, i m pa0, ciryra

setiger, éra, érum niepiaBblii, OyrpucThIit

seu = sive

sexagesimus, a, um HIECTUIECATHIN

sextus, a, um mecToi

si conjct. ecnu (Ob1); B CiTydae, €Cliu

sic adv. Tak

sicco, 1 ocymars

Sicilia, ae f Cunus, ocmpos

sicut (siciiti) adv. 1) kak; 2) momo6HO TOMyY
KaK

sidus, €ris 7 1) co3sesnue; 2) pl. 3Be31HOE
He0o; HeOecHasl BbICh, HeOeca; 3) KiTn-
Mar
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Sigismundus, i m Curusmynn [lepssii,
KOPOIb NONLCKULL U 8EIUKULL KHA3b U~
moeckuii (1467—1548)

signactilum, i » newars; newarka (mep-
CTCHb)

signifex, ficis m pe3unk, BasTEIb, CKYIb-
TOop

significo, 1 o0o3Ha4aTh

signum, i # 1) 3HaK; 2) yynoTBOpeHNE

silva, ae fiec

silvestris, tre necHoi

similis, e noxoxuit (na umo — d.), mon06-
HBIN

similitiido, Inis f onoOue, cxoncTBo

simplicitas, atis /' 1) npocrota; 2) Hau-
BHOCTbH

simul adv. oTHOBpEMEHHO; cpa3y; BMECTe

simulacrum, i » 06pa3, n300paxeHue

sincére adv. uckpeHne

sine praep. c. abl. 6e3

sinister, tra, trum JsieBbIit

siquidem conjct. Tak Kak, BeIb

sisto, stiti (steti), statum, 3 1) craBuTh, 110-
MelIaTh; 2) 3aJ1epiKUBATh, CICPKUBATh

sitio, Tvi (ii), Ttum, 4 UCIIBITHIBATH JKAKIY

I situs, a, um pacmonoKeHHBIN; HAXOMIS-
LIUHACS

II situs, us m MeCTONOIOKCHUE

sive conjct. 1) nnu ecnu; 2) wiu

Slonym wnecka. m Cnonum, beropycckuil
20po0

Slucia, ae f Cnyuk, 6eropycckuii 2opoo;
Sluciae B Ciyrike

socia, ae f 1) moxpyra, cnyTHUIa; 2) cy-
npyra

socius, i 7 COI03HUK, TOBApHUIIL

Socrates, is m Cokpar, agurckuii punocogh
(469-399 00 n. 3.)

Socraticus, a, um COKpaTOBCKUI

socrus, us f Tema

s(S)ol, s(S)olis m conmuue

soleo, solitus sum, ére 2 semidepon. umeThb
OOBIKHOBEHHE

solium, i 7 Tpox

solitiido, inis / omuHOYECCTBO

sollemnitas, atis f TOp»kecTBO, MPa3THECTBO

sollicitiido, inis /'1) Bonunenue; 2) 3a6ota

Solo(n), dnis m Conon, agunckuil 2cocyoap-
cmeenHwill Oesmens (Ym. 8 559 00 H. 3.)

I solum adyv. Toneko, Jmime; non s. ... , sed
(etiam, autem) HE TOJBKO ... , HO U
(maxe)

1II solum, i # 3emi1s1, mouBa

solus, a, um 1) ofuH (JIMIIB), CTUHCTBCH-
HbIH; 2) OAMHOKUI

solvo, solvi, soliitum, 3 1) rutatutk, ora-
YHMBATh, yIUIAYMBATh; 2) pPa3rabiBaTh

somnus, i 72 coH

sono, ui, itum, 1 3By4ars

sophista, ae m (epeu.) copuct

Sophaocles, is/i m Coboxn, aghunckuii mpa-
euk (496—406 oo n. 3.)

sordido, 1 mycoputs

soror, oris f cectpa

spargo, sparsi, sparsum, 3 pazopacsIBarhb

Sparta, ae f Cniapra, cmonuya Jlakonuu

spatior, atus sum, ari 1 depon. pacmmu-
pATBCSE

spatium, i n 1) paccrosuue; 2) nepuo,
MIPOMEIKYTOK BPEMEHHU

species, €i / 1) m3o0paxeHnue; obpas; 2) mo-
nobwue; 3) Bux; ad speciem ¢ BUAOM

specimen, inis 7 1) gokazarenbcTBO; 2) 00-
pasen

speciosus, a, um 0COOCHHBI, BUIHBII

spectabilis, e TocTOlHBIII BHUMAHUS

specto, 1 1) cMoTpeTs, HaOOATh; 2) CTpe-
MUTBCS

speciilum, i 7 3epkaio

sperno, sprevi, spretum, 3 oTBeprarh; npe-
3uUparh, NpeHeOperaTh

spero, 1 1) HanesTbCs; 2) OXKUIATH

spes, ei f HangexIa

sphaera, ae f (epeu.) chepa, map

Sphinx, ingis /' Chunxc (Chunra), mugu-
ueckoe Cyujecmeo

spiritus, us m qyx

spiro, 1 nprmars

spissamentum, i » 3aTbluka

splendor, oris m GnaropoacTBo

sponsus, i 7 »XeHuX

sponte (me3, tua, sua) Mo COOCTBEHHOMY T10-
Oy ICHHIO, T0OPOBOJIBHO; Suae spontis
homo ueoBek, BiaaeioNIMii COO0H
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stadium i n cranuii, epeueckas mepa Onumnvl
(=185 m)

stagnum, i n 1) 6omoto; 2) npyx, 03epo

statim adv. Tot4ac

statua, ae f cratys

statiira, ae f TeJIOCIIOXKCHHUE, CTATh

status, us 7 COCTOsSIHUE, I1OJIOKEHUE

stella, ae f3Be31a

stemma, atis » (epeu.) 1) rupasHAa, BEHOK;
2) pOIOCIOBHOE IPEBO, POJOCIOBHE

Stephanus, i m Credan

sterno, stravi, stratum, 3 yctuwiars, ychl-
natb

sto, steti, statum, 1 1) cTosTh; BcTaTh; Ha-
XOIUTHCS; 2) 0CTABAThCS

strideo, stridi, —, 2 muneTs; CBUCTETh

stringo, strinxi, strictum, 3 1) rpaHuNTH;
Kacarbes (ve2o — acc.); 2) BEIHAMATh
U3 HOXKCH

studeo, ui, —, 2 1) ycepaHo paboTarh;
2) cTpeMuThCS; 3) U3ydaTh, YUUTHCA

studium, i n 1) crapanme, ycepuue;
2) crpemuenue; 3) 3anstue; 4) yue-
Hue; 5) Hayka; studia Hay4HbIe (TBOp-
YECKHUE) 3aHATHS

stultitia, ae f iymocts

stultus, a, um nrynbii

Stygius, a, um cTuruiickuii

suadeo, suasi, suasum, 2 COBETOBaTb,
npeJiararh

sub praep.: 1. (kyoa — acc.) nox; 2. (ede —
abl.): 1) mox; 2) 6iu3, y, K, pH, 10

subditus, a, um moxIaHHbII

sub-diico, duxi, ductum, 3 xpacTp; moxu-
marh

sub-jaceo, jacui, —, 2 moqUUHATHCSA

sub-jicio, jéci, jectum, 3 moxopsTH, MOA-
YHHATH

sublatus, a, um cu. tollo

substantia, ae /' 1) cymHocTb; 2) uMy1ie-
CTBO

sub-sum, fui, —, esse 1) HAXOAUTHCS TIOJ;
2) 3aKiro4arhCsi; 3) CKpBIBAThCS, Ta-
HUTBCA

sub-tendo, tendi, tens(t)um, 3 coenquHITH

subtilis, e yToHUCHHBI, H3BICKAHHBII

subtilitas, atis /1) yronueHHOCTB; 2) OCTpO-
ymue
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sub-venio, véni, ventum, 4 momorars

suc-cédo, cessi, cessum, 3 cienoBarb (3a
Kem — d.), IPUXOJNUTh Ha CMCHY

suc-cumbo, cubui, cubitum, 3 magare

sufficio, féci, fectum, 3 ObITH TOCTATOYHBIM

suffragium, i » ronocosanue; s. testularum
roJIOCOBaHME dYepemnmkamu (ostracon
OCTpaKHU3M)

suggestum, i 77 BO3BBILICHUE

sugo, suxi, suctum, 3 BcachlBaTh

sui (g.) ceOst

Sulpicius, i m Cymenummii: S. Asper Cyib-
Ui Aciep, pumcKuil yYeHnypuoH

sum, fui, —, esse 1) ObITh, HAXOAUTHCS;
2) MIPOUCXOINTH; 3) OBITH CBOMCTBEH-
HBIM; 4) 3HaYHUTh, O3HAYATh

summa, ae / 1) BepIIMHA, COBEPLICHCTBO;
2) cyTb, CYIHOCTB; 3) cymma, urtor; ad
summam BOOoOIIe, OJHUM CIIOBOM

summum, i 7 Bepx, BepIInHa

summus, a, um [superl. k supérus] 1) Boic-
mKi; Kpaitanit; 2) rry6okuit (0 BO3-
pacte); 3) BennualImii; 4) HarpsHKeH-
HeHmumn

sumo, sumpsi, sumptum, 3 1) 6pats; vires
S. HabMpaThCs CUIT; 2) 3aMMCTBOBATh

super praep.: 1. (c. acc.): 1) BBepx Ha, Ha;
2) Ham; 3) cBBIIIE, MPEBHIIIC; 4) BaX-
Hee; 2. (c. abl.): 1) kpome (Toro); 2) 1o,
n3-3a

superbus, a, um BEICOKOMEPHBIH, TOPbII

super-gredior, gressus sum, grédi 3 de-
pon. TIePeXOIUTh

supéri, orum m pl. t. HebGecHble 6orn

superior, ius [gr compar. k supérus] mpe-
JIBITY AN

supéro, 1 1) mpeBocXomuTh; 2) TpeoIoe-
BaTh

superstitio, onis / cyeBepue

super-sum, fui, —, esse ObITH CHIIbHEE, CO-
BIIAnath (¢ uem —d.)

supérus, a, um BepXHH, HEOCCHBII

supplicium i » Haka3aHue, Ka3Hb

sup-pono, posui, positum, 3 3aMeHATH

supra praep. c. acc. BBIIIE, CBEPX

suprémus, a, um [superl. k supérus] 1) Bbic-
M, BBICOUAHIIINI; 2) TOCIIETHUI
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surciilus, i m caxenerr

surgo, sur-rexi, sur-rectum, 3 moaHUMaTh-
csl, BCTaBaTh

suscipio, cépi, ceptum, 3 nmoxaepkUBaTH

sus-pendo, pendi, pensum, 3 1) Bemars;
2) nonaepKuBaTh

sus-tineo, tinui, tentum, 2 BbIIepP>)KUBATDH

sutor, Oris 7 caroXKHHK

suus, a, um CBOH, COOCTBEHHBII

Syraciisae, arum f pl. t. Cupaky3sl, 20poo
na nobepesxcve Cuyunuu

Syria, ae f Cupus, asuamcxas cmpana
medncoy CpeduseMHbLM Mopem U PeKotl
Esppam

Tt

taberna, ae /1) xmwxuHa; 2) XapueBHs; Ta-
BEpHa

tabiila, ae /'1) nocka; 2) kapTuHa; 3) Kapra

tabulatum, i n sTax

taceo, ui, itum, 2 MoI4aTh

tacitus, a, um 1) MOTUaNMBBIN; 2) TUXHH

taenia, ae f OBsi3Ka, JICHTa

talaris, e criyckaromuiics 1o msr

talis, e Takoi

taliter adv. Tak, TakuM 00pa3om; Takoe

tam adv. 1) HacToNBKO, TaK; 2) tam ... quam
KakK ... TaK

tamen adv. onHaKo

tametsi conj. xots

tamquam adv. 1) Tak (ke) ... KaK, Ho00HO
TOMY Kak, CJIOBHO; 2) Kak Obl, Oy/1To

tandem adv. HakoHe1

tango, tetigi, tactum, 3 Tporars, (mpu)Ka-
carbcst

tanquam = tamquam

Tantilus, i m Tanrtan, muguueckuii 2epou

I tantum adv. Tonpko

II tantum, i # cToIBKO

tantus, a, um Takoil (1O KOJIUYECTBY),
CTOJIb BEJIUKUI

tardus, a, um MeIJICHHBIN, MEUITUTEIIbHBIA

Tarentum, i n Tapenr, copoo ¢ 10cHoil
Umanuu

Tarquinius, i m Tapxsunwuii: T. Superbus
TapxBunuit ['opabtid, nocreonuil pum-
CKull yapo

Tartara, orum n/Tartarus, i m Taprap,
noozemMHoe Yapcmeo yMepuux

Tartarus, i m Tatapun

taurus, i m ObIK

tectum, i 7 KpoBIIs, KpbINIa

tectus, a, um KpbITBIHA, TOKPBITHIH

tecum = cum te

teg())men, Inis » mwKypa

tego, texi, tectum, 3 moKpbIBaTH

tegiila, ae fuepennna

t(T)ellus, uris /3(3)emis

telum, i » MeTaresnpHOE OpY’KHUE, IPOTUK

temerarius, a, um JErKOMBICIICHHBII

temperantia, ae /' camooGnaganue

tempéro, 1 ymepsTh, cMAryarh

templum, i n xpam

tempus, Oris 7 Bpems

tendo, tetendi, tentum, 3 TAHYTH, POTS-
THBaTh

tenébrae, arum f'p/. t. TeMHOTa, ThMa

teneo, tenui, tentum, 2 1) gepxarp; 2) Ba-
neTh; 3) oBuazeBarh; 4) XpaHUTH, CO-
XPaHsITh; 5) MOMHHUTB; 6) 3aHUMATh

tener, éra, érum 1) HEXHBIA, MSATKHI;
2) 10HBII

tentatio, onis f uckymenue

Terpsichore, es f Tepricuxopa, myza manya

t(T)erra, ae /3(3)emis, cTpana

terreo, ui, itum, 2 myrars, ycTpamars

tertius, a, um Tperuit

tesqua, orum » pl. t. 3apociu

tesselatus, a, um Mo3auyYHbBIN

testa, ae f TOpIIOK

testimonium, i n 1) cBHIETETBCTBO;
2) xisiTBa

testis, is m, f cBugETENH

testiido, Inis f yepemnaxa

testiila, ae f'uepernox

textor, oris m Tkau

Thais, idis / Tauna, ums cobcmeennoe

Thales, &tis/is m ®anec: T. Milesius ®ainec
Murnerckuit, epeveckuii gpurocog (ox.
600 0o H. 3.)

Thalia, ae f Tanus, my3a komeouu

theatrum, i n (epeuy.) Teatp
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Thebae, arum fpl. t. ®ussl, cmoauya beo-
muu

Themistocles, is m ®emucrokn, agurnckuil
20CY0apcmeenHblll desimend

theologia, ae f'(epeu.) Teonorus

theologicus, a, um (epeu.) TeonOrnuecKUi

thermae, arum f pl. t. (epeu.) Tepmbl
(6anm), TeTIBIC KyMaIbHU

Thermopylae, arum f p/. t. depmonuisl,
ywenve 6 I peyuu (cm. Leonidas)

thesaurus, i m (epeu.) cokpoBuiie, Kiaja

Theutonicus, i m TeBTOHEI

Thomas, ae m ®oma: T. Aquinas Poma
AKBHUHCKHH, Quiocodp u meonoe
(1226-1274)

Tibéris, is m Tuop, pexa ¢ Umanuu

tibia, ae f cBupens, dueiita; t. utricularis
BOJIbIHKA (Zlyz1a)

timeo, ui, —, 2 GosThCsI, Onacarbes (yeeco —
acc.)

timor, oris m cTpax

tinea, ae f MoJb

titalus, i m HaaMCH

Titus, i m Turt, ums cobcmeennoe

toga, ae f'Tora, pumMcKas 8epxHan 00excod

toléro, 1 nepeHoOCUTh, BBIICPIKUBATH

tollo, sustiili, sublatum, 3 1) nonHMMaTk;
2) BO3BHIIATH; 3) 3a0upark; 4) mpe-
Kpaiiarhb

tondeo, totondi, tonsum, 2 1) cTpuub;
2) Oputhb

tonsor, oris /7 TUPIOIEHIK

topia, 6rum 7 pl. t. nelizaxu

tormentum, i » 1) MeTaTenbHbIN CHAPSL;
2) opyaue OBITKH; 3) MydeHHe, cTpa-
JaHue

torqueo, torsi, tortum, 2 KpuBUTH

torquis, is m, f oxepesnbe

tot Heck. CTONBKO, TAK MHOTO

totum, i n Bce, 11e710€, COBOKYITHOCTH

totus, a, um BecCh, IENIBIN

tractatus, us m 1) TpakTar, Hay4HbIH TPYZX;
2) pasaen KHATH

tracto, 1 1) Tammre; 2) Kacarbcsi, TPOTATh;
3) pa3buparb; 006CyKaaTh

trado, didi, ditum, 3 nepenasarp, co00-
marhb
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tragoedia, ae f'(cpeu.) Tparequs

traho, traxi, tractum, 3 1) tamure; 2) u3-
BJICKATh; 3) MPHUBIEKATH

Trajanus, i m Tpasiu, pumckuii umnepamop
(53-117 1. 3.)

tranquillus, a, um crOKOMHBIN

trans-eo, ii, itum, Ire MpoXoauTh, UATH
MHMO

transitorius, a, um npoxoaxoii; Domus
Transitoria [TpoxogHo#t 10M, nepso-
Havanvroe Hazganue 3010Mo20 00Ma
Hepona

trans-porto, 1 nepeHOCUTb; IEpENPaBIATh

transiimo, —, sumptum, 3 3aMMCTBOBATh

tremor, oris m 1) 1poxs; 2) 3emierpsce-
HHE

trepide adv. B 3aMemarenbCTBE, HEPEIIIH-
TEJIbHO

tres, tria Tpu

triangiilus, i m TpeyroabHUK

triclinium, i » cronoBas

triginta neckn. TpuauaTH

Trimegistus, i m Tpumeruct (I'epmec), no-
KpOoguUmenb Mazo8 u acmpoio206

tristis, e rmeyanbHBIN

tristitia, ae f meuann

triumpho, 1 Top:kecTBOBATH, JINKOBATH

triumphus, i m Tpuymd

Troja, ae f Tpos

Trojanus, a, um TPOSTHCKUI

troph&um, i n Tpodeii

trucido, 1 youBathb

tu, (g. tui) TBI

tuba, ae f'Tpy0a (my3.)

tueor, tuitus sum, €ri 2 depon. obeperarb

tuli cu. fero

tum adv. Torna, B TO BpeMs

tumeo, tumui, —, 2 ObITH HaIMEHHBIM

tumultus, us m cmsTeHNE, OECTIOPSIIOK

tunica, ae f 1) TyHUKa, HUJICHSS pUMCKAS
odedicoa; 2) HatenbHAs pyOarika

turba, ae /1) cMsTEHHE, 3aMEIIATEIIBLCTBO;
2) Tonma, Macca, CKOIHIIE; 3) Hapo.

turbo, 1 1) BosiHOBaTh, OECIIOKOHUTD; 2) TO-
BpEX/IaTh

turpis, e 1) 6e300pa3Hblii; 2) MO30pHBIN
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turris, is /1) 6amns; 2) qBOpEN

tussis, is f'kamesnnb

tutéla, ae /' 1) oxpana; 2) 3abora, nomneye-
HHE

tutus, a, um 0e30IaCHBII

tuus, a, um TBOH

tyrannus, i m (epeu.) Tupan

Tyros, i f Tup, mopeogwiii 20pood ¢ Dunuruu

Uu

ubi 1) adv. rae; 2) conjct. xorna

ubique adv. nosciony

Ucraina, ae f Ykpanna

Ucrainus, i m ykpauHery

Ula, ae f'Via, pexa ¢ berapycu

Ulixes, is m Ymucc, muguuecxuii eepoii
(epeu. Oouccert)

ullus, a, um kaxoit-m1d0

ultimus, a, um nocieaHAN

ultro adv. no cBoeii Bone

uliila, ae / coBa

ululatus, us m peiranue

umbra, ae f'1) TeHp; 2) TUILIHA

umbrosus, a, um TEHUCTBIN

umeérus, i m miedo

umquam adv. Koraa-im6o

unda, ae /' BojHa, Bl

unde adv. oTkyna

undique adv. oToBcrOILY

unguentum, i » Ma3b; OlaroBoHHe

unio, onis 7 CKaTHBIN KeMUYYT

universitas, atis / 1) emocTh, COBOKYII-
HOCTB; 2) oObeAMHECHHE; 3) NO30H.
YHHUBEPCUTET

universus, a, um 1) Beck, LeNbId; 2) Bce-
o0mmit

unus, a, Um OJ(MH, OJHA, OHO

Urania, ae f Ypauus, my3za acmporHomuu

urbanus, a, um ropozackoi

urbs, urbis f Topon (kpynuwiir)

urina, ae f Moua

urna, ae f'ypHa

urtica, ae f Kpanusa

urus, i m Tk OBIK, TYP

I usque adv. BioTs; u. ad BIIIOTH 110

II usque praep. c. acc. no, BIIOTH 10

usus, us m 1) IpuMeHeHne, UCIoIb30Ba-
HHeE; 2) IPaKTHKa; 3) HyKAa

I ut, ycun. uti adv. xax; ut vales? xax mo-
JKUBACIIB?

II ut/uti conjct. 1) xak TonbKo; 2) (ut finale)
4t00bI; 3) (ut objectivum) 4to, 4TOOBI;
4) (ut consecutivum) Tax ... 9To, Ha-
CTOJIBKO ... YTO, TEM ... UTO

uter, utra, utrum KoTOpbIi (M3 ABYX)

uterque, utrique, utrumque Kaxjablii U3
000UX, ¥ TOT ¥ APYTOit

utilis, e more3HbII

utilitas, atis /' monp3a, BeIrOzIA

utor, usus sum, uti 3 depon. ucrnonbL30BaTH,
IOJTb30BATHCS

utrimque ¢ 06enux CTOPOH

utrum adv. my; u. ... an (Jid) ... WK

uva, ae f Tpo3/ib, BUHOIPaHasl KHCTb

uxor, oris fxeHa

Vv

vaco, 1 ObITh CBOOOIHBIM; ITyCTOBATH

vacuus, a, um IycToi

vado, —, —, 3 uATH, OTIPABIATHCS

vae! rope!

valde adv. ouenn

valeo, lui, Iitum, 2 1) GbITH 310POBEIM,
CUJIBHBIM, KPEIIKUM; 2) UMETh BIIUA-
HUE, BeC; 3) ObITh B cuiiax; 4) CTOUTh
(cxonvko — pro + abl.)

valles, is /'1) nonuHa; 2) BriajinHa; 3) CKIOH

vanitas, atis f'cyera

varius, a, um pa3Ho0Opa3HbIH, pa3HbIH

Varro, onis m Bappon: Marcus Terentius
V. Mapk Tepenumii Bappow, pumckuii
yuenwtii u nosm (11627 oo w. 3.)

vas, vasis n cocyj

vastus, a, um OrpoMHbIN

vectigal, alis » 1) naznor; 2) noxoxn

vegetativus, a, um pacTUTEJIbHBIN

vehementer adv. cuinbHO
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vel 1160, win

velociter adv. 6eicTpO

veliit(i) xax (), cIOBHO

vena, ae f 1) BeHa, xuia; 2) pl. Henpa, Try-
OUHBI

venatio, onis f oxora

venditor, oris m npoaaser

vendo, didi, ditum, 3 mpogaBaTs

Venédus, a, um BeHeACKuil; aequor
Venédum Benexackoe (T. e. banruii-
CKOE) MOpe

venénum, i » s

venerabilis, e 10CTOWHBIN BOCXHIIICHHUS

vénio, véni, ventum, 4 1) npuxoaurs;
WJTH; 2) HACTYTIATh

venter, tris m 1) xexynok; 2) T0HO, YpEBO

ventus, i m BeTep

Venus, éris f Benepa, pumvckas boeuns kpa-
comwl (epey. Agppoouma)

verbum, i z 1) cioBo; 2) maron

vere adv. 1) BepHO, IPaBUIbHO; 2) HaBEp-
HsKa

vereor, itus sum, éri 2 depon. 60aTbCsI

Vergilius, i m Beprwmii, pumckuii nosm
(70 00 1. 5. — 19 1. 5.)

verisimilis, e mpaBronox0OHkINH, BEPOT-
HBIH

veritas, atis f ucruHa, npasna

vero adv. 1) neficTBUTENBHO; 2) a, ke

versatilis, e OIBIKHBIN, TBUKYIIHHACS

verso, 1 oOparars, HalpaBIIsATh; BOIHOBATH

versus, us 71 CTHXOTBOPEHHE

vertex, icis m 1) BomoBopoT; 2) BepXy1Ka,
BEpILMHA

verto, verti, versum, 3 noBopauuBarh,
MepeBOPaINBATH

I verum, i » mpaBaa; IpaBAUBOCTb, UCTHH-
HOCTb

II verum HoO, OJTHaKO

verus, a, Um HACTOSIIUN, HCTHHHBIA

vescor, —, vesci 3 depon. nurarbes

Vespasianus, i m Becnacuan, pumcruii um-
nepamop (69-79 1. 3.)

vesper, €ris m 1) BeuepHsis 3Be3/1a; 2) BeUep

vespére adv. Beuepom

vester, tra, trum Bam
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vestibiilum, i » 1) BectuOyn, niowaoka
nepeo domom; 2) IepeaHss

vestio, 4 oneBath

vestis, is /' ofex1a, miaTbe, ONesTHUE

veto, ui, itum, 1 3anpemars

vetus, €ris 1) cTapslii; 2) ApeBHUI, BETXHIA

vetustas, atis / crapocTsb

vetustus, a, um crapblit

via, ae f'1) nopora, ImyTs; 2) ynauma

vice adv. Hanogodue (uezo — g.), mogo0OHO,
KaK

vici cm. vinco

victus, a, um 1) cu. vinco; 2) cu. vivo

vicinus, i m cocen

vicis (g. s.) fcyapba

vicissim adv. nmonepeMeHHO, OJIMH 3a JIpy-
UM

victima, ae fxepTBa

v(V)ictor, oris m n(I1)obenurens

victoria, ae f mobena

victoriosus, a, um mo0OeI0HOCHBII

I victus, a, um ppp k vinco

II victus, a, um ppp x vivo

III victus, us m cpeacTBa MPONUTAHUS,
HIa

videlicet pasymeeTcs, oueBUIHO

video, vidi, visum, 2 1) BugeTb, 3amMme4arhb;
2) pass. KazaTbcsi

vigeo, ui, —, 2 ObITh CHIIbHBIM; IIPOIBETATH

viginti necks. 1BagIaTH

Vilia, ae f Bunus, pexa ¢ benapycu (6 JTum-
6e — Hapuc)

vilis, e 1) nermesslif; 2) HUYTOXKHBII

villa, ae f Buuta, 1aga; momectse, ycaapoa

Vilna, ae f Bunbna (Busbhs), pexa ¢ Jlum-
6e, Ha komopoii I edumun ocHosan 20-
o0 Bunwhio (cosp. Buavhioc)

vinco, vici, victum, 3 mo6exaarh

vinciilum, i n 1) BepeBka; 2) okoBsl; 3) pl.
TIOpbMa

vindico, 1 ocBoGOXIaTh

vinea, ae f BAHOTpaIHUK

vinétum, i » BUHOTpaJHUK

vinum, i 7 BUHO

violentus, a, um >xecToKuit

vir, viri m 1) myx, Myxuuna; 2) pl. aroan
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virens, entis 3eJIeHbII; BETYIUN

virga, ae f manka, mocox

virgatus, a, um roJyiocarblit

virgo, inis f 1eByuika

virtus, @tis /' 1) myxectBo; 2) nobpoxe-
TeNb; 3) (IyMIEeBHOE) COBEPIICHCTBO;
4) xpacora

vis, — f'cuna

viscus, éris n (npeunm. pl.) yrpoba, HyTpO

visibilis, e BuauMbIit

visito, 1 mocemiars

Visliciensis cv. Ioannes

vita, ae / KU3Hb

vitidsus, a, um MoCTHIIHBII, TOPOYHBII

vitium, i » nopok, U3bsIH

vito, 1 uzberarh

Vitoldus, i m Burtosr (/350—-1430), knsasze
20POO0EHCKULl, MPOKCKUL, GeNUKUll
kHs3b BKJI, coin Keticmyma (?—1382)

vitta, ae f ToIOBHAs MOBSI3Ka, JICHTA

vitréus, a, um 1) CTEKISHHBIN; 2) mpo3pad-
HBII

vivo, vixi, victum, 3 1) xutb

vivus, a, um >XxuBOMH

ViX adv. ensa, ¢ TpyaomM

vobiscum = cum vobis

voco, 1 1) 3BaTh; MpU3bIBaTh; 2) HA3bIBATH

volatilis, e KpbuTaThIi, JeTAIOMNI

I volo, 1 sierats

I volo , volui, —, velle xoTeTh

voluicer, cris, cre rerarommuii

voliimen, inis # pa3nen (cOYMHEHNS), TOM

voluntas, atis /* BoJisi, )xenanue

voluptas, atis /'1) ynioBosiscTBHE, HACTaXK-
JieHue; 2) MOX0Th

vortex = vertex

vos (g. vestri u vestrum) Bbl

VOX, Vocis fToroc

Vuleanus, i m Bynkan, pumckuii 60e ocrs
(epeu. I'ecpecm)

vulgus, i n npocToit Hapox

vulnus, éris » pana

vulpes, is f muca

vultus, us m (maxoce pl.) 1) nuno;
2) BHELIHOCTb

Ww

Witowdus (Wythowdus, Wytholdus) =
Vitoldus

Xx

Xanthippe, es f Kcantumnma, swcena Co-
Kpama

Zeuxis, Idis m 3eBKkcu, epeueckuti Hcugo-
nucey (V6. 0o n. 3.)
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